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บทคัดยอ 
  

 รายงานการวิจัยเรื่องนี้ มีความมุงหมายเพื่อศึกษาประวัติและความเปนมาของการตั้งชื่อ

คลองและชื่อหมูบานริมคลองในอําเภอบางบอ จังหวัดสมุทรปราการ และเพื่อศึกษาบทบาทและ

ความสําคัญของคลองที่เปลี่ยนแปลงจากอดีตสูปจจุบัน เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ ที่เนนศึกษาจากการ

ลงภาคสนามและศึกษาเอกสารเปนสําคัญ โดยวิธีการสัมภาษณแบบไมเปนทางการ กลุมเปาหมายคือ

ผูสูงอายุในทองถิ่น นักวิชาการทองถิ่น ผูนําชุมชนพระภิกษุ รวมทั้งศึกษาจากเอกสารราชการ งาน

เขียนกึ่งวิชาการ บันทึกทองถิ่น หนังสืออนุสรณงานฌาปนกิจ แผนที่คลองในอดีตและปจจุบัน และลง

ภาคสนามสังเกตลักษณะทางกายภาพของคลองและสถานที่ที่เกี่ยวของโดยมีการตรวจสอบขอมูลโดย

ใชเทคนิคการตรวจสอบสามเสา(Triangulation) 

 ผลจากการวิจัยพบวา การตั้งชื่อคลองและชื่อหมูบานในอําเภอบางบอ จังหวัดสมุทรปราการ 

มีชื่อที่นํามาตั้งชื่อไดแก1) ชื่อบุคคล/ชื่อพระราชทาน 2)ชื่อตามลักษณะภูมิประเทศ 3) ชื่อตามพืช

พันธุไม 4)ชื่อตามสัตวหรือลักษณะอาการของสัตวที่พบมากในแหลงนั้น 5)ชื่อตามขนาดหรือทิศทาง

ของคลอง6) ชื่อตามสิ่งกอสรางที่มีอยูเดิม 7) ชื่อตามเครื่องใชไมสอย8) ชื่อตามความเชื่อหรือตํานาน 

9) ชื่อตามถิ่นฐานดั้งเดิมของคนที่อยูในคลอง 10) ชื่อตามเหตุการณที่เกิดขึ้นในทองถิ่นตามลําดับ

บทบาทและความสําคัญของคลองจากอดีตสูปจจุบันมีความเปลี่ยนแปลงไปตามบริบทของการพัฒนา

ทางสังคมและเศรษฐกิจของประเทศคลองในอดีตที่เคยมีความสําคัญเปนตนกําเนิดของชุมชน แหลง

ทํามาหากินและเสนทางคมนาคมหลัก ก็ถูกลดความสําคัญลงอันเนื่องมาจากมีการตัดถนนเปน
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เสนทางคมนาคมหลัก กอใหเกิดความเจริญทางเศรษฐกิจ เกิดพื้นที่อุตสาหกรรมและหมูบานแหงใหม

ของคนตางถ่ินอยูตามแนวถนนและมีรูปแบบสังคมเมือง สวนหมูบานที่อยูติดคลองเปลี่ยนเปนรูปแบบ

กึง่เมืองกึง่ชนบท คลองในปจจุบันเปนเพียงทางระบายน้ําเพื่อออกสูทะเล  
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Abstract 

 

 This research aimed at the study of the history and some backgrounds of 

how to name the canals and villages along them in Bangbo District, Samutprakan 

Province. It also aimed at the study of the roles and the importance of the canals 

that have been changed from the past to present. It is a qualitative research 

emphasizing on field work and documentation. Informal interviews with the elderly 

in the district, local scholars, community leaders and the monks were used. 

Moreover, the study included the government documentation: semi-academic 

writings, local records, memorial pamphlets of some funerals and cremations, the 

maps of all canals in the past and present time, looking at the physical features of 

the canals and related places. There was an examination of all information using 

“Triangulation Techniques”. 

 It was found that most of the canals and villages in Bangbo District, 

Samutprakan Province were named by using many things: 1) the names of particular 

people or some important people,2) the names of the unique features of the canals, 

3) the names of the plants in the areas, 4) the names of some animals or the 

behaviors of the animals usually found in the areas, 5) the names of the sizes or the 

directions of the canals, 6) the names of the structures or buildings located in the 
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areas, 7) the names of instruments used, 8) the names of the beliefs or legends, 9) 

the names of topography of the areas, 10) the names of the events happening in the 

areas, respectively. 

 Later, the roles and importance of the canals from the past to present have 

been changed according to the economic development of the country. The canals in 

the past which were critically used as the original of the community and economic 

areas for people to earn their living, have also been less importance because of road 

cuttings to make main communication routes which have made the economic 

growth upgrade. This has createdthebusiness areas, industries, and new villages of 

newcomers along the roads with urbanization. On the other hand, the villages along 

the canals have been changed into semi-urban-rural societies. At present, the canals 

are only waterways to the seas. 
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 งานวิจัยฉบับนี้สําเร็จลงไดดวยความกรุณาจาก พระครูศรีสมุทรวราหะ สมนึก สมาหิโต เจาอาวาสวัด

สุคันธาวาส พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร เจาอาวาสวัดปานประสิทธิธาราม พระครูสังวรวิสุทธิคุณเจาอาวาส

วัดเกาะแกว ขอขอบคุณทานผูอํานวยการ เทอดทูล หมุดธรรมอดีตทานผูอํานวยการโรงเรียนวัดบาง

พลีนอย นักวิชาการทองถิ่นที่ใหความรูและขอมูลอันเปนประโยชนอยางยิ่งตอการวิจัย 

 ขอขอบคุณ พระมหาชวลิต อธิจิตฺโต พระจักรกฤษณ กตปฺญโญครูจินตนา ลีลาสุวณิชย ครูปราณี 

บุญเลี้ยง ที่ไดกรุณาพาคณะผูวิจัยลงพ้ืนที่ ประสานงานกับผูรู ในทองถ่ินและใหขอมูลความรู ตลอดจน

ชวยเหลือในทุกดานเพ่ือใหการวิจัยสําเร็จลุลวง 

 ขอขอบคุณกลุมตัวอยางที่เปนผูใหขอมูลในการสัมภาษณ ทุกทานซึ่งเปนผูฝากความรู ภูมิ

ปญญาตางๆ ไวในงานวิจัยเพื่อเปนขอมูล เอกสาร ประวัติศาสตรทองถิ่นบางบอ ซึ่งคณะผูวิจัยขอก

ราบคารวะดวยความเคารพในภูมิปญญาและความรูที่มีอยูในตัวทานทุกคน ซึ่งขอฝากชื่อไวใน

ภาคผนวกทายเลม 

 ขอขอบคุณ คุณกมลวรรณ จันทรโสม ที่ไดรวมถอดเทปขอมูลทั้งหมดในการสัมภาษณ 

ขอบคุณ คุณนิภาพร วงษเทศ ที่ไดชวยจัดรูปเลมวิจัยจนเปนเลมที่สมบูรณ  คุณนภาพันธ ทองสัมฤทธิ์ 

สําหรับภาพแผนทีค่ลองตางๆ ที่ปรากฏในงานวิจัย 

 ขอกราบคารวะแดดวงวิญญาณของผูรูที่ไดใหขอมูลไวกอนที่จะจากไป อาทิ นางสาวสุคนธศิริพัลลภ 

อดีตทานผูอํานวยการโรงเรียนชุมชนบานระกาศ 

 ขอขอบคุณมหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ที่ใหทุนอุดหนุนสําหรับการวิจัยในครั้งนี้ 

 อยางไรก็ตามในขณะดําเนินการการวิจัยเปนชวงที่สถานการณของประเทศเกิดโรคระบาด 

(โควิด -19) ทําใหการลงพื้นที่ตองหยุดชะงักและประสบปญหา ประกอบกับงานวิจัยเรื่องนี้เปนการ

คนควาที่มาของเรื่องราวในอดีต ซึ่งหากในภายหลังผูสนใจและผูรู ตลอดจนนักวิชาการแขนงตางๆ ได

อาน แลวเห็นวามีขอมูลอะไรที่จะพึงเปนประโยชนทางวิชาการตอเรื่องที่ศึกษาแลว ผูวิจัยยินดีนอม

รับคําแนะนําเพื่อใหขอมูลของทองถิ่นสมบูรณ และหากขอมูลที่คนพบเปนประโยชนตอทองถิ่นและวง

วิชาการ ผูวิจัยขอมอบเปนเครื่องคารวะบูชาแดครูอาจารยทุกทานที่ไดประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู 

อบรมสั่งสอน ตลอดจนขอขอบคุณ ปราชญทองถิ่น และผูใหขอมูลทุกทาน แกคณะผูวิจัยที่ไดถายทอด

เรื่องราวตางๆ จนทําใหงานวิจัยฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปดวยดี 
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บทที่ 1 
  บทน ำ  
 
1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของกำรวิจัย 
 อ ำเภอบำงบ่อ คืออ ำเภอหนึ่งของจังหวัดสมุทรปรำกำร ในอดีตหมู่บ้ำนบำงบ่อได้รับกำรยกฐำนะ
เป็นอ ำเภอเมื่อปี พ.ศ. 2439 ในครั้งแรกตั้งที่ว่ำกำรอ ำเภออยู่ที่บ้ำนคอลำด (ปัจจุบันเป็นหมู่บ้ำนทำงตอนเหนือ 
ของต ำบลบำงบ่อ) จึงได้ช่ือว่ำ อ ำเภอคอลำด แต่เนื่องจำกที่ตั้งนี้อยู่ห่ำงไกลจำกต ำบลอื่นมำก 
ประชำชนมำติดต่อรำชกำรไม่สะดวก ในปี พ.ศ. 2443 ทำงกำรจึงได้ย้ำยที่ว่ำกำรอ ำเภอมำตั้งอยู่
บริเวณปำกคลองบำงพลี ซึ่งเป็นบริเวณที่มีล ำคลองจำก 3 ทำงไหลมำบรรจบกัน และเปลี่ยนช่ือ
ใหม่เป็นอ ำเภอบำงเห้ีย ตำมล ำคลองส ำคัญสำยหนึ่งของท้องถ่ินซึ่งมีช่ือเรียกอีกช่ือว่ำ "คลองด่ำน" 

ในปี พ.ศ. 2472 ได้ย้ำยที่ว่ำกำรอ ำเภอมำต้ังอยู่ที่หมู่ที่ 1 ต ำบลบำงบ่อ แต่ก็ยังใช้ช่ืออ ำเภอ
ตำมเดิมจนกระทั่งในปลำยปีถัดมำ (พ.ศ. 2473) กระทรวงมหำดไทยจึงเปลี่ยนชื่ออ ำเภอบำงเหี้ย
เป็นอ ำเภอบำงบ่อ ตำมช่ือต ำบลที่ตั้งอ ำเภอและตำมช่ือที่ประชำชนนิยมเรียกและใช้ช่ือนี้ต้ังแต่น้ันมำ 
ส่วนต ำบลบำงเหี้ยที่ตั้งอยู่ทำงทิศใต้ของอ ำเภอนั้นถูกเปลีย่นช่ือเปน็ "ต ำบลคลองด่ำน" ในภำยหลังเมื่อ
ป ีพ.ศ. 2483 เนื่องจำกทำงกำร (สมัยจอมพล ป. พิบูลสงครำม เป็นนำยกรัฐมนตรี) เห็นว่ำไม่สุภำพ
และไม่เป็นมงคล 

ครั้นในปี พ.ศ. 2486 จังหวัดสมุทรปรำกำรถูกยุบลง เนื่องจำกขณะนั้นเกิดปัญหำสภำวะ
เศรษฐกิจตกต ่ำ อ ำเภอบำงบ่อถูกโอนไปข้ึนกับจังหวัดพระนครจนกระทั่งในปี พ.ศ. 2489 ได้มีกำร
จัดตั้งจังหวัดสมุทรปรำกำรข้ึนมำอีกครั้งอ ำเภอบำงบ่อจึงกลับมำอยู่ในกำรปกครองของจังหวัด
สมุทรปรำกำรจวบจนถึงปัจจุบัน 

ในอดีตเมื่อประมำณปี พ.ศ. 2349 สุนทรภู่ได้ล่องเรือผ่ำนมำตำมล ำคลองส ำโรงเพื่อเดินทำง
ไปหำบิดำที่บ้ำนกร ่ำ (เขตอ ำเภอแกลงจังหวัดระยองปัจจุบัน) ระหว่ำงทำงได้บันทึกกำรเดินทำงโดย
แต่งเป็นนิรำศเมืองแกลงบรรยำยถึงท้องถ่ินที่ผ่ำนมำตำมทำง ซึ่งได้กล่ำวถึงบำงบ่อไว้ดังนี้ 

“ถึงบ้ำนบ่อพอจันทร์กระจ่ำงแจ้ง  ทุกประเทศเขตแขวงนั้นกว้ำงขวำง 
ดูดำวดำษกลำดฟ้ำนภำภำงค์  วิเวกทำงท้องทุ่งสะท้ำนใจ  
ดูริ้วริ้วลมปลิวที่ปลำยแฝก  ทุกละแวกหวำดหว่ันอยู่ไหวไหว  
ร ำลึกถึงขนิษฐำย่ิงอำลัย   เช่นน้ีได้เจ้ำมำด้วยจะดิ้นโดย  
เห็นทิวทุ่งวุ้งเว้ิงให้หว่ันหวำด  กัมปนำทเสียงนกวิหคโหย  
ไหนจะต้องละอองน ้ำค้ำงโปรย  เมื่อลมโชยช่ืนนวลจะชวนเชย  
 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2439
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2443
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2473
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2483
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B8%A5_%E0%B8%9B._%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%9A%E0%B8%B9%E0%B8%A5%E0%B8%AA%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2486
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E.%E0%B8%A8._2489
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%99%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%A0%E0%B8%B9%E0%B9%88
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B3%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%9A%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%81%E0%B8%A3%E0%B9%88%E0%B8%B3&action=edit&redlink=1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B8%AD%E0%B8%87
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%81%E0%B8%81%E0%B8%A5%E0%B8%87
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โอ้นึกนึกแล้วก็น่ำน ้ำตำตก   ด้วยแนบอกมิได้แนบแอบเขนย  
ได้หมอนข้ำงต่ำงน้องประคองเชย  เมื่อไรเลยจะได้คืนมำช่ืนใจฯ”  

 (สุนทรภู่, 2513, น. 94) 
จำกค ำประพันธ์สันนิษฐำนว่ำ ในสมัยนั้นบำงบ่อเป็นพื้นที่ๆ มีคนเข้ำมำตั้งถ่ินฐำนแล้วเช่น

กำรปรำกฏของหมู่บ้ำน บ้ำนบ่อ และบ้ำนระกำด ตำมแนวคลองหลักในส่วนของสภำพทั่วไปของพื้นที่
บำงบ่อในเวลำนั้นยังเป็นพื้นที่ห่ำงไกลและมีป่ำรก ทั้งเปลี่ยวและเต็มไปด้วยสัตว์บกและสัตว์น ้ำ อำทิ ลิง 
จระเข้ และยุงจ ำนวนมำก ส่วนคลองในบริเวณนี้เป็นคลองธรรมชำติที่มีอยู่เดิม คลองบำงสำยโดยเฉพำะ
คลองที่อยู่ทิศใต้ได้รับอิทธิพลน ้ำทะเลหนุนจำกอ่ำวไทย ส่งผลให้เกิดน ้ำข้ึนน ้ำลงซึ่งท ำให้กำรสญัจรแถบนี้
ไม่สะดวก  

ในสมัยรัชกำลที่ 5 ผู้คนเริ่มเคลื่อนย้ำยเข้ำมำในพื้นที่บำงบ่อมำกข้ึนจนก่อเกิดหมู่บ้ำนไปตำม
แนวคลองและทั้งหมดล้วนท ำนำทั้งสิ้น ส่วนพื้นที่ๆ ติดต่อกับทะเลอ่ำวไทยจะมีวิถีชีวิตควำมเป็นอยู่
เกี่ยวข้องกับท้องทะเล กำรท ำประมงพื้นบ้ำน อย่ำงไรก็ดีทั้งหมดล้วนมีวิถีชีวิตควำมเป็นอยู่ที่เรียบง่ำย
และผูกพันกับกำรเกษตรกรรม        
 ครั้นช่วงหลังเปลี่ยนแปลงกำรปกครอง พ.ศ. 2475 สภำพทำงกำยภำพและวิถีชีวิต สังคมและ
วัฒนธรรมของพื้นที่บำงบ่อเปลี่ยนแปลงไปจำกด้ังเดิมโดยล ำดับ อันเป็นผลจำกนโยบำยของรัฐซึ่งเน้น
พัฒนำด้ำนเศรษฐกิจของประเทศตำมแผนพัฒนำเศรษฐกิจและสังคมแห่งชำติฉบับที่ 5 พ.ศ. 2525-
2529 ที่เน้นกำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจโดยเฉพำะในส่วนที่เกี่ยวกับกำรพัฒนำชนบทและกำรพัฒนำชำยฝั่งทะเล
ด้ำนตะวันออก กำรก่อเกิดโรงงำนอุตสำหกรรมต่ำงๆ ทั่วพื้นที่ท ำให้เกิดกำรขยำยเส้นทำงกำรคมนำคม
ระบบชลประทำน ตลอดจนกำรสร้ำงท่ำอำกำศยำนนำนำชำติสุวรรณภูมิในกำลต่อมำ ซึ ่งทั ้งหมดเป็นผล
สืบเนื่องจำกกำรขยำยตัวของอุตสำหกรรมในพื้นที่ตะวันออกของกรุงเทพฯและส่งผลให้ผู้คนที่อยู่
มำดั้งเดิมต้องปรับตัวไปตำมกำรกระแสธำรของกำรพัฒนำประเทศ  

ดังเห็นได้จำกชำวบำงบ่อ ซึ่งมีสภำพไม่ต่ำงจำกอ ำเภออื่นๆ ของจังหวัดสมุทรปรำกำร คือมีกำร
อพยพของแรงงำนต่ำงถ่ินในระบบอุตสำหกรรม มีกำรถมคลองเพื่อปรับสภำพเป็นถนน กำรสร้ำงสิ่ง
ปลูกสร้ำงใหม่ อำคำรพำณิชย์ หมู่บ้ำนจัดสรร เพื่อให้เกิดพื้นที่ประโยชน์ในทำงธุรกิจจนเป็นชุมชนใหม่          
ควำมเปลี่ยนแปลงทำงด้ำนกำยภำพซึ่งเพิ่มมำกข้ึนในอนำคตอันใกล้ อำจกลบเรื่องรำวของพื้นที่บำงบ่อ อำทิ 
ประวัติศำสตร์และวัฒนธรรมท้องถ่ิน ตลอดจนสำยน ้ำล ำคลองซึ่งเคยมีควำมเช่ือมโยงบ่งบอกถึงถ่ินฐำนรำกเหง้ำ 
ในอดีตของตนเสื่อมสูญไปตำมกระแสกำรพัฒนำประเทศอย่ำงหลีกเลี่ยงมิได้  
 ดังนั้น ควำมส ำคัญที่จะศึกษำวิจัยประวัติศำสตร์ท้องถ่ินครั้งนี้ ก็เพื่อบันทึกและศึกษำ
ประวัติศำสตร์ที่เป็นเรื่องรำวของชำวบ้ำน โดยเฉพำะวิถีชีวิต สังคม วัฒนธรรม และสภำพด้ังเดิมของ
บำงบ่อโดยเฉพำะกำรศึกษำในแง่ของกำรตั้งช่ือสถำนที่ต่ำงๆ จำกหลกัฐำนทำงเอกสำรและค ำบอกเล่ำ
สืบต่อกันมำ เช่น ช่ือหมู่บ้ำน ช่ือล ำคลองในชุมชนท้องถ่ิน สิ่งเหล่ำน้ีสะทอ้นถึงอิทธิพลของสิ่งแวดล้อม
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ธรรมชำติ ประวัติศำสตร์และพัฒนำกำรของสังคมไทยซึ่งเป็นปัจจัยก่อให้เกิดกระบวนกำรเรียนรู้และ  
กำรปรับตัวของคนในสังคมในแต่ละยุคสมัย ช่ือสถำนที่เหล่ำนั้นมักมีที่มำจำกค ำเรียกของคนภำยใน
ชุมชนท้องถ่ินและคนภำยนอกท้องถ่ินซึ่งมีควำมแตกต่ำงกัน กล่ำวคือ คนในชุมชนท้องถ่ินก็จะตั้งช่ือ
โดยเอำสภำพท้องถ่ินที่อยู่อำศัยและบริเวณใกล้เป็นส ำคัญ จึงท ำให้ช่ือล ำคลองแต่ละสำย และช่ือ
หมู่บ้ำน มีช่ือหลำยช่ือแตกต่ำงกันไปและจะรับรู้กันเฉพำะคนในชุมชนท้องถ่ินเท่ำน้ัน ต่อมำภำยหลัง
เมื่อชุมชนเจริญข้ึนและมีกำรสร้ำงถนนต่ำงๆ ลักษณะของกำรตั้งช่ือสถำนที่มำจำกหน่วยงำนรำชกำร 
ที่ถือว่ำเป็นคนนอกชุมชนนั้น จึงมักจะมองชุมชนหรือแม่น ้ำล ำคลองที่สัมพันธ์กับสภำพภูมิศำสตร์
กำรเมืองเป็นส ำคัญ ดังจะเห็นได้จำกกำรน ำเอำช่ือเมือง บุคคลหรือลักษณะเด่นของท้องถ่ินมำต้ังเป็น
ช่ือแม่น ้ำล ำคลอง หมู่บ้ำน เป็นต้น กำรศึกษำถึงกำรตั้งช่ือเรียกขำนสถำนที่ต่ำงๆ จึงเป็นกำรท ำควำมเข้ำใจ
เกี่ยวกับอดีต ทั้งในแง่โลกทัศน์และสภำพภูมิศำสตร์ของท้องถ่ินควบคู่กันในเชิงบูรณำกำร (ศรีศักร วัลลิโภดม, 
2543, น. 52–63) ดังนั้น กำรศึกษำวิจัยครั้งนี้จึงต้องกำรศึกษำรวบรวม และเรียบเรียง โดยเฉพำะ
ที่มำของช่ือคลองและช่ือหมู่บ้ำนของอ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมุทรปรำกำร ซึ่งจะสัมพันธ์กับแง่มุมของ
ประวัติศำสตร์ท้องถ่ิน วรรณกรรม ภูมิศำสตร์ และชำติพันธ์ุ ตำมควำมเช่ือ ควำมรู้และประสบกำรณ์
ตำมค ำบอกเล่ำของคนในท้องถ่ินซึ่งสำมำรถบอกเล่ำเรื่องรำวในอดีตและถ่ำยทอดได้อย่ำงมี
ประสิทธิภำพ ประกอบกับข้อมูลจำกหลักฐำนทำงประวัติศำสตร์ชำติ ประวัติศำสตร์ท้องถ่ิน สภำพ
ภูมิศำสตร์ ที่บันทึกโดยหน่วยงำนรำชกำร  

กำรศึกษำวิจัยดังกล่ำว จะเป็นกำรเผยแพร่ควำมรู้เรื่องประวัติศำสตร์ท้องถ่ินควำมทรงจ ำ  
ภูมิปัญญำ จำกคนรุ่นหนึ่งไปสู่รุ่นหนึ่ง อันจะท ำให้เกิดกำรตระหนักถึงกำรที่จะรักษำสืบทอดเรื่องรำว
ของท้องถ่ินของตนเองได้อย่ำงภำคภูมิใจ รวมทั ้งเพื ่อต่อยอดไปเป็นทุนทำงสังคมและธรรมชำติ  
เพื่อกำรศึกษำและกำรท่องเที่ยว อันเป็นปัจจัยที่ส ำคัญในกำรสร้ำงควำมเข้มแข็งทำงวัฒนธรรมให้
เป็นชุมชนที่มีเอกลักษณ์เฉพำะของท้องถ่ิน รวมทั้งเพื่อก ำหนดทิศทำงกำรพัฒนำให้สอดคล้องกับ
ประวัติศำสตร์ ภูมิปัญญำท้องถ่ินของตนเอง นอกจำกนี้กำรวิจัยครั้งนี้ยังมีร่วมสนับสนุนให้ประชำชน
เห็นควำมส ำคัญกับกำรฟื้นฟูวัฒนธรรมกลุ่มชนที่เป็นเอกลักษณ์ของตนเอง กำรศึกษำค้นคว้ำทุนทำง
สังคมและวัฒนธรรมหรือภูมิปัญญำของชุมชนบำงบ่อ   
 
1.2 วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย   
 1. เพื่อศึกษำควำมเป็นมำของช่ือคลองและหมู่บ้ำนริมคลอง ในอ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมุทรปรำกำร 
 2. เพื่อศึกษำบทบำทและควำมส ำคัญของคลองที่เปลี่ยนแปลงจำกอดีตสู่ปัจจุบัน  
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1.3 ขอบเขตของกำรวิจัย   
พ้ืนท่ีท ำกำรศึกษำ คลองสำยหลักทั้งที่เป็นคลองธรรมชำติและคลองขุดข้ึนในเขตอ ำเภอบำงบ่อ จังหวัด

สมุทรปรำกำร จ ำแนกเป็น 8 ต ำบล ได้แก่ 1. ต ำบลบำงบ่อ 2. ต ำบลคลองด่ำน 3. ต ำบลคลองสวน 4. ต ำบลเปร็ง         
5. ต ำบลบ้ำนระกำศ 6. ต ำบลบำงเพรียง 7. ต ำบลบำงพลีน้อย  8. ต ำบลคลองนิยมยำตรำ ส ำหรับกำรวิจัยครั้งนี้       
ได้ก ำหนดขอบเขตของกำรวิจัยโดยศึกษำคลองสำยหลักและคลองสำขำย่อยในทั้ง 8 ต ำบล ดังนี้  
 1. ต ำบลบำงบ่อ  
 ต ำบลบำงบ่อ มี  17 คลอง  ได้แก่   
 1. คลองพระองค์เจ้ำ 2. คลองบำงบ่อ  3. คลองสนำมพลี      
 4. คลองธน ู  5. คลองกันยำ  6. คลองบำงเพง็  
 7. คลองชวดพร้ำว 8. คลองสุคัน  9. คลองล ำตีนนก  
 10. คลองลัดถนน 11. คลองสะบัดจำก 12. คลองชวดใหญ ่
 13. คลองช้ำงตำย 14. คลองบำงนำงทิ้ม 15. คลองอ้อม 
 16. คลองสมัชัย  17  คลองบำงเซำ 
 ต ำบลบำงบ่อ มี 11 หมูบ่้ำน ได้แก่   
 หมู่ 1 บ้ำนบำงบ่อ  หมู่ 2 บ้ำนบำงเหี้ย   หมู่ 3 บ้ำนคลองอ้อม 
 หมู่ 4 บ้ำนสะบัดจำก  หมู่ 5 บ้ำนคลองหลุมลึก   หมู่ 6 บ้ำนตลำดใหม ่  
 หมู่ 7 บ้ำนคลองสุคัน  หมู่ 8 บ้ำนท่ำข้ำม   หมู่ 9 บ้ำนบำงช้ำงตำย  
 หมู่ 10 บ้ำนคลองลัด  หมู่ 11 บ้ำนคอลำด  
 2. ต ำบลคลองด่ำน   
 คลองด่ำน มี  18 คลอง ได้แก่ คือ 

1.แม่น ้ำบำงเหี้ย(คลองด่ำน)  2. คลองด่ำนน้อย 3. คลองปีกกำ 
4. คลองมังกร 5. คลองไร่พริก 6. คลองปรก             
7. คลองชะครำม (ขักครำม)   8. คลองสมชัย (สมรรถไชย)  9. คลองเกลือ  
10. คลองสลี้ง 11. คลองกันยำ             12. คลองลัดตำกำศ 
13. คลองบำงเพรียง 14. คลองบำงเพ็ง(บำงนำงเพ็ง) 15. คลองนำงหงส์  
16. ท้องคุ้ง 17. คลองยำยต้ัว  18. คลองควำย 

 ต ำบลคลองด่ำน มี 14 หมู่บ้ำน ได้แก่ 
 หมู่ 1 บ้ำนปีกกำ  หมู่ 2 บ้ำนคลองกันยำ  หมู่ 3  บ้ำนท้องคุ้ง 
 หมู่ 4 บ้ำนสำมเรือน หมู่ 5 บ้ำนคลองขุดใหม ่  หมู่ 6  บ้ำนคลองด่ำน 
 หมู่ 7  บ้ำนคลองด่ำนน้อย  หมู่ 8บ้ำนคลองมอญ  หมู่9  บ้ำนสว่ำงอำรมณ์ 
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 หมู่ 10 บ้ำนคลองสลี้ง หมู่ 11 บ้ำนศำลเจ้ำโรงเจ ้  หมู่ 12 บ้ำนคลองนำงหงษ์ 
 หมู่ 13 บ้ำนคลองปรก หมู่ 14 บ้ำนคลองนำงหงษ์ใต้   
 3. ต ำบลคลองสวน  
 ต ำบลคลองสวน  มี 4 คลอง ได้แก่ 

1. คลองประเวศ  2. คลองกระแชงเตย   3. คลองพระยำนำครำช 
 4. คลองไทรโยค     
 ต ำบลคลองสวน มี 6 หมู่บ้ำน ได้แก่ 
 หมู่ 1 บ้ำนตลำดคลองสวน หมู่ 2 บ้ำนจรเข้น้อย  หมู่ 3 บ้ำนคลองสวน 
 หมู่ 4 บำ้นกระแชงเตย  หมู่ 5 บำ้นคลองกระแชงเตย หมู่ 6 บำ้นกระแชงเตย 
 หมู่ 7 บ้ำนปลัดสำย 
 4. ต ำบลเปร็ง 
 ต ำบลเปรง็ มี 6 คลอง ได้แก่ 

1. มีคลองกำหลง   2. คลองพระองค์เจ้ำ  3. คลองประเวศน ์
4. คลองสรั่งบุญ   5. คลองเปรง็(คอลำด)  6. คลองอ้อม 

 ต ำบลเปรง็ มี  9 หมู่บ้ำน ได้แก่ 
 หมู่ที่1 บ้ำนเปร็ง   หมู่ที่ 2 บ้ำนเปรง็   หมู่ที่ 3 คอลำด  

หมู่ที่ 4 บ้ำนเปรง็   หมู่ที่ 5 บ้ำนเปรง็   หมู่ที่ 6 บ้ำนสร่ำงบุญ 
 หมู่ที่ 7 ปำกคลองเจ้ำ  หมู่ที่ 8 ท่ำข้ำม   หมู่ที่ 9 บ้ำนกำหลง 
 5. ต ำบลบำ้นระกำศ   
 ต ำบลบ้ำนระกำศ มี 28 คลอง ได้แก่  

1. คลองพระยำศรีพิพฒัน ์ 2. คลองปีกกำ   3. คลองหัวแม่ช้ี  
4. คลองอ้อม   5. คลองโครง่คร่ำง  6. คลองชวดตำลึก 
7. คลองเล้ำหมูล่ำง  8. คลองหม้อข้ำวหม้อแกง  9. คลองแขวงเชย 
10. คลองชวดใหญ ่  11. คลองไข่นก   12. คลองชวดตำแอบ      
13. คลองปิ่นแก้ว   14. คลองบ้ำนระกำศ    15. คลองบำงนำงเพง็ 
16. คลองเล้ำหม ู  17. คลองชวดกวำด           18. คลองไทรโยค      
19. คลองปลัดสำย     20. คลองบำง   21. คลองบำงกงตำช้ำง 
22. คลองบำงคอแหลม   23. คลองชวด   24. คลองหลุมโพรง 
25. คลองลัดยำยเต่ำ  26. คลองขวำง     27. คลองตำโฮ ่
28. คลองศำลำ  
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 ต ำบลบ้ำนระกำศ มี 10 หมู่บ้ำน ได้แก ่
หมู่ 1บ้ำนปกีกำ    หมู่ 2 บ้ำนบำงนำงเพง็  
หมู่ 3บ้ำนบำงนำงเพ็ง   หมู่ 4 บ้ำนวัดระกำศ 
หมู่ 5บ้ำนคลองระกำศ (เกำะกลำง)  หมู่ 6 บ้ำนคลองระกำศ  
หมู่ 7 บ้ำนคลองบ้ำนระกำศ (เกำะบน) หมู่ 8บ้ำนเล้ำหม ู 
หมู่ 9 บ้ำนปิ่นแก้ว   หมู่ 10 บ้ำนคลองไทรโยค 

 6. ต ำบลบำงเพรียง  
 ต ำบลบำงเพรียง มีคลองใหม่ (ขุดเลียบทะเล) มี 17 คลอง ได้แก่ 

1. คลองลำดหวำย 2. คลองห้ำ  3. คลองเกลือ     
4. คลองอ้อมไร ่  5. คลองบำงเหี้ย  6. คลองบำงเพรียง                               

 7. คลองสี่   8. คลองแพรกน ้ำขำว 9. คลองทบัทอง  
10. คลองหก   11.คลองสำม  12. คลองหนำมแดง (คลองปั้นหยำ) 
13. คลองกันยำ   14. คลองบำงป ู  15. คลองร้อย 

 16. คลองตำท้วม  17. คลองส ำโรง   
 ต ำบลบำงเพรียง มี 6 หมูบ่้ำน ได้แก่ 

หมู่ 1 บ้ำนอ้อมไร ่ หมู่ 2 บ้ำนไร่พรกิ หมู่ 3 บ้ำนท้ำยวัด 
หมู่ 4 บ้ำนบำงเพรียง หมู่ 5 บ้ำนบำงเพรียง หมู่ 6 บ้ำนลำดหวำย 

 7.ต ำบลบำงพลีน้อย   
 ต ำบลบำงพลีน้อย มี 6 คลอง ได้แก่  

1. คลองบำงพลีนอ้ย 2. คลองหอมศีล  3. คลองบำงคำ 
4. คลองบำงพล ี  5. คลองนำครำช  6. คลองปิ่นแก้ว 

 ต ำบลบำงพลีน้อย มี 11 หมู่บ้ำน ได้แก่ 
หมู่ 1 บ้ำนเกำะนอก  หมู่ 2 บ้ำนบำงพลีน้อย  หมู่ 3 บ้ำนหอมศีล  
หมู่ 4 บ้ำนหอมศีล   หมู่ 5 บ้ำนบำงจำก   หมู่ 6 บ้ำนเกำะใน 
หมู่ 7 บำ้นเกำะแก้ว  หมู่ 8 บ้ำนหลุมโพง   หมู่ 9 บ้ำนพระยำนำครำช  
หมู่ 10 บ้ำนพระยำนำครำช  หมู่ 11 บ้ำนคลองปลัดสำย 

 8. ต ำบลคลองนิยมยำตรำ   
 ต ำบลนิยมยำตรำ มี 6 คลอง ได้แก่  

1. ตลองนำครำช   2. คลองนิยมยำตรำ  3. คลองฉะบงั 
4. คลองบำงพลีนอ้ย  5. คลองพระยำสมุทร  6. คลองบำงคำ 
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 ต ำบลนิยมยำตรำ มี 6 หมู่บ้ำน ได้แก่ 
หมู่ 1 บ้ำนฉะบัง  หมู่ 2 บ้ำนเขำยม   หมู่ 3 บ้ำนเขำยม 
หมู่ 4 บ้ำนเขำยม  หมู่ 5 บ้ำนคลองพระยำนำครำช  
หมู่ 6 บ้ำนคลองพระยำนำครำช  

 กลุ่มเป้ำหมำยในกำรศึกษำ ประกอบด้วยผู้น ำที่เป็นทำงกำรและไม่เป็นทำงกำร ปรำชญ์
ชำวบ้ำนที่มีภูมิล ำเนำหรือเคยอำศัยอยู่เส้นทำงที่ล ำคลองในกลุ่มเป้ำหมำยไหลผ่ำนในอ ำเภอบำงบ่อ  
จังหวัดสมุทรปรำกำร  
 
1.4 ค ำนิยำมศัพท์เฉพำะ 
 1.  ช่ือคลอง หมำยถึง ช่ือของล ำคลองต่ำงๆ ทั้งที่เป็นคลองธรรมชำติและคลองขุดข้ึนในเขต
อ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมุทรปรำกำร 

2.  ช่ือบ้ำน หมำยถึง ช่ือของหมู่บ้ำนที่เป็นชุมชนย่อยในต ำบลต่ำงๆ ที่ตั้งอยู่ริมคลอง ซึ่งปรำกฏใน
ท ำเนียบท้องที่ อ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมุทรปรำกำร    
 3.  วัฒนธรรม หมำยถึง วิถีชีวิตของชำวอ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมุทรปรำกำร ที่ปรำกฏใน
ประวัติช่ือคลองและช่ือหมู่บ้ำนซึ่งสะท้อนถึงสภำพควำมเป็นอยู่ ได้แก่ กำรเลือกที่อยู่อำศัย กำรประกอบอำชีพ 
ควำมเช่ือ และกำรใช้ภำษำ เป็นต้น 
 4.  บำง หมำยถึง ทำงน ้ำเล็กๆ ที่ไหลข้ึนลงตำมระดับน ้ำในแม่น ้ำ ล ำคลอง ทะเล หรือเคยอยู่
ริมบำง หรือในบริเวณที่เคยเป็นบำงมำก่อน เป็นลักษณะกำรเรียกช่ือตำมสภำพภูมิศำสตร์ของไทยที่
ปรำกฏทั่วไปโดยเฉพำะในภำคกลำง 
 5.  ชุมชน หมำยถึง หมู่ชนหรือกลุ่มคนที่อยู่ร่วมกันเป็นสังคม ขนำดเล็ก อำศัยอยู่ในอำณำ
บริเวณเดียวกัน มีภำษำ วัฒนธรรมร่วมกันหรือใกล้เคียงกัน และมีผลประโยชน์ร่วมกันในเชิงเอื้อเฟื้อ
แบ่งปัน 
 
1.5 ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รบั   
 1. ท ำให้ทรำบถึง กำรก่อเกิดชุมชนหมู่บ้ำน รูปแบบ วิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมและกำร
พัฒนำกำรของอ ำเภอบำงบ่อในอดีตมำสู่ปัจจุบัน 

2.  ท ำให้ได้ข้อมูลถึงที่มำของกำรตั้งช่ือคลองและหมู่บ้ำนสภำพของสังคม วัฒนธรรม และภูมิ
ปัญญำในกำรตั้งช่ือคลองและช่ือหมู่บ้ำน รวมทั้งควำมส ำคัญของคลอง และกำรเปลี่ยนแปลงของคลอง
ในอ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมุทรปรำกำร 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

 
การศึกษาวิจัยเรื่อง การศึกษาเชิงคติชนวิทยา  : การตั้งช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านในอ าเภอ        

บางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ ผู้วิจัยได้ศึกษาทฤษฎีเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ดังนี้ 
1. ประวัติความเป็นมาของอ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 
2. แนวคิดและทฤษฎีเชิงคติชนวิทยา 
3. งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการตัง้ช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านในประเทศไทย 

 
2.1 ประวัติความเป็นมาของอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 

อ ำเภอบำงบ่อ เป็นอ ำเภอหนึ่งในจังหวัดสมุทรปรำกำร ค ำว่ำบำงบ่อ มำจำกค ำว่ำ บำง และ
ค ำว่ำ บ่อ ค ำว่ำ บำง หมำยถึง ทำงน้ ำเล็กๆ ที่ไหลข้ึนลง ตำมระดับน้ ำ ในแม่น้ ำล ำคลองหรือทะเล 
(รำชบัณฑิตยสถำน, 2556, น. 666) ค ำว่ำ บ่อ หมำยถึง ช่องลึกลงไปในดินใช้เป็นที่ขังน้ ำขังปลำ 
(รำชบัณฑิตยสถำน, 2556, น. 656) เมื่อรวมกันแล้วค ำว่ำบำงบ่อ น่ำจะหมำยถึง ท้องที่ที่มีทำงน้ ำ
เล็กๆ อยู่ใกล้ทะเล และมีกำรกักเก็บน้ ำไว้ใช้หรือขุดบ่อล่อปลำให้เข้ำไปอยู่เวลำน้ ำข้ึน และเปิดน้ ำออก 
เพื่อจับปลำเวลำน้ ำลง  

ตำมที่กล่ำวในบทที่ 1 แล้วว่ำ อ ำเภอบำงบ่อแต่เดิมนั้นเป็นเพียงหมู่บ้ำนบำงบ่อ แต่ได้รับกำร
ยกฐำนะเป็นอ ำเภอเมื่อปี พ.ศ. 2439 โดยมีที่ว่ำกำรอ ำเภออยู่ที่บ้ำนคอลำด (ปัจจุบันเป็นหมู่บ้ำน     
ทำงเหนือของอ ำเภอบำงบ่อ) จึงช่ือว่ำ อ ำเภอคอลำด แต่อ ำเภอคอลำดตั้งนี้อยู่ห่ำงไกลจำกต ำบล     
อื่นมำก ประชำชนจึงเกิดควำมไม่สะดวกเมื่อมำติดต่อรำชกำร ในปี พ.ศ. 2443 จึงได้ย้ำยที่ว่ำกำร
อ ำเภอมำต้ังอยู่บริเวณปำกคลองบำงพลี ซึ่งมีล ำคลอง 3 สำยไหลมำบรรจบกัน และเปลี่ยนช่ือเป็น 
อ ำเภอบำงเหี้ย (คลองด่ำน) ตำมล ำคลองส ำคัญสำยหนึ่ง  

ครั้นปี พ.ศ. 2472 ได้ย้ำยที่ว่ำกำรอ ำเภอมำตั้งอยู่ที่ หมู่ 1 ต ำบลบำงบ่อแต่ก็ยังใช้ช่ืออ ำเภอ
ตำมเดิม จนกระทั่งปลำยปีถัดมำ คือ พ.ศ. 2473 กระทรวงมหำดไทยจึงเปลี่ยนช่ืออ ำเภอบำงเหี้ยเป็น
อ ำเภอบำงบ่อ ตำมช่ือต ำบลที่ตั้งของอ ำเภอและตำมช่ือที่รำษฎรนิยมเรียกและใช้ช่ือนี้จนปัจจุบัน  
ส่วนต ำบลบำงเหี้ยที่ตั้งอยู่ทำงทิศใต้ของอ ำเภอนั้นได้เปลี่ยนช่ือเป็นต ำบลคลองด่ำนในปี พ.ศ. 2483 
สมัยจอมพล ป. พิบูลสงครำม เป็นนำยกรัฐมนตรี เนื่องจำกทำงกำรจึงเห็นว่ำช่ือบำงเหี้ยน้ันไม่สุภำพ
และไม่เป็นมงคล          
 ครั้นในปี พ.ศ. 2486 จังหวัดสมุทรปราการถูกยุบลงเนื่องจากขณะนั้นเกิดปัญหาสภาวะ
เศรษฐกิจตกต ่า อ าเภอบางบ่อถูกโอนไปข้ึนกับจังหวัดพระนคร  จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2489 ได้มีการ
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จัดตั้งจังหวัดสมุทรปราการข้ึนมาอีกครั้ง อ าเภอบางบ่อจึงกลับมาอยู่ในการปกครองของทางจังหวัด
จนถึงปัจจุบันเมื่อหลังตั้งอ าเภอบางบ่อข้ึนกับจังหวัดสมุทรปราการ (พ.ศ. 2489) 
 - วันที่ 11 กันยายน 2484 โอนพื้นที่หมู่ 14, 19 (ในขณะนั้น) ของต าบลบางเสาธง อ าเภอ
บางพลี มาข้ึนและตั้งเป็นหมู่ที่ 8 และ 9 ต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ ตามล าดับ 
 -  วันที่ 14 พฤษภาคม 2499 จัดต้ังสุขาภิบาลบางบ่อ ในท้องที่บางส่วนของต าบลบางบ่อ 
 -  วันที่ 4 มีนาคม 2506 จัดต้ังสุขาภิบาลคลองด่าน ในท้องที่บางส่วนของต าบลคลองด่าน 
 -  วันที่ 1 ตุลาคม 2506 จัดต้ังสุขาภิบาลคลองสวน ในท้องที่บางส่วนของต าบลคลองสวน 
 -  วันที่ 25 พฤษภาคม 2542 ยกฐานะจากสุขาภิบาลบางบ่อ สุขาภิบาลคลองด่าน และ 
สุขาภิบาลคลองสวน เป็น เทศบาลต าบลบางบ่อ เทศบาลต าบลคลองด่าน และเทศบาลต าบลคลองสวน 
 -  วันที่  12 กันยายน 2554 ยกฐานะจากองค์การบริหารส่วนต าบลบางพลีน้อย เป็น 
เทศบาลต าบลบางพลีน้อย 

ปัจจุบัน อ ำเภอบำงบ่อ แบ่งเขตกำรปกครองออกเป็น 8 ต ำบล ได้แก่ 1. ต าบลบางบ่อ        
2.ต าบลคลองด่าน 3. ต าบลคลองสวน 4. ต าบลเปร็ง 5. ต าบลบ้านระกาศ 6. ต าบลบางเพรียง         
7. ต าบลบางพลีน้อย และ 8. ต าบลคลองนิยมยาตรา ในอดีตพื้นที่ทั้งหมดมีล าคลองน้อยใหญ่พาดผา่น
หลายสายทั้งคลองธรรมชาติและคลองขุดคลองเหล่านี้ท าหน้าที่เป็นแหล่งน ้าทางการเกษตรและ
เส้นทางคมนาคมเช่ือมโยงใหผู้้คนไปมาหากันได้สะดวก  โดยคลองธรรมชาติมีทั้งพัฒนามาจากเส้นทาง
ควายล่อง ล ารางหรือชวดเล็กๆ ที่ชาวบ้านขุดเพื่อชักน ้าเข้านาของตนซึ่งอยู่ห่างไหลออกไปจาก       
คลองใหญ่  คลองขุดอีกส่วนเป็นคลองขุดขนาดใหญ่ด าเนินการโดยหน่วยงานราชการในสมัยรัชกาลที่  5              
อันเป็นช่วงที่รัฐสนับสนุนให้ราษฎรขยายพื้นที่เพาะปลูกข้าว ตลอดจนการคมนาคมขนส่งและการ
ค้าขาย จึงโปรดฯ ให้ขุดคลอง ซ่อมคลองและท าประตูระบายน ้าท านบและเข่ือนกั้นน ้าข้ึนหลายแห่ง 
โดยใช้เทคโนโลยีและวิทยาการแบบตะวันตกเข้ามาช่วยในส่วนคลองขุดขนาดใหญ่ทางด้านตะวันออก
นั้นมีหลายสาย ได้แก่ คลองประเวศบุรีรมย์ คลองพระยาสมุทร คลองนิยมยาตรา ดังนั้น คลองที่อยู่  
ทั้ง 8 ต าบลของอ าเภอบางบ่อจึงมีทั้งคลองธรรมชาติจากการที่พัฒนาจากทางควายล่องและชาวบ้าน
ขุดข้ึนมาลักษณะชวดหรือล ารางประเภทหนึ่งกับคลองใหญ่ที่รัฐบาลขุดข้ึนอีกประเภทหนึ่ง โดยคลอง
ทั้งหมดได้เช่ือมลัดตัดผ่านไปทั่วทุกพื้นที่ของบางบ่อตั้งแต่ในอดีตจนปัจจุบัน แม้ว่าบทบาทหน้าที่ของ
คลองมิได้เป็นเส้นทางคมนาคมหลักหรือมีความส าคัญในด้านการท ากสิกรรมแล้วก็ตาม แต่ยังท า
หน้าที่ช่วยระบายน ้าในพื้นที่ด้านตะวันออกของกรุงเทพฯ สู่ทะเลอ่าวไทย    
 ด้วยเหตุนี้ จึงมีช่ือคลองหลายสายยังปรากฏอยู่ในเอกสารของต าบล โดยมีช่ือเรียกอย่างที่
ชาวบ้านกล่าวขานมาแต่ดั้งเดิมและบางช่ือมีการเปลี่ยนแปลงด้วยบริบทต่างๆ อย่างไรก็ดีที่มาการ
เรียกช่ือคลองและบ้านยังสะทอ้นสภาพของพื้นที่บคุคล ตลอดจนเหตุการณ์อันเกี่ยวข้องกับคลองต่างๆ 
ในอดีตที่ผ่านมาไว้ดังต่อไปนี้ 
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 เทศบาลต าบลบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ (2560) ได้กล่าวถึงข้อมูลสภาพทั่วไปของอ าเภอ
บางบ่อในด้านต่างๆ ดังนี้  
 สภาพท่ัวไป 
 อ ำเภอบำงบ่อเป็นอ ำเภอหนึ่งในหกอ ำเภอของจังหวัดสมุทรปรำกำร ตั้งอยู่ทำงทิศตะวันออก 
และมีอำณำเขตติดกับเขตปกครองข้ำงเคียง คือ  
 ทิศเหนือ ติดต่อกับเขตลำดกระบัง จังหวัดกรุงเทพมหำนคร 
 ทิศตะวันออก ติดต่อกับอ ำเภอบำงปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรำ โดยมีแนวธรรมชำติกั้น คือ 
คลองพระยำสมุทร คลองฉะบัง คลองบำงพลีน้อย คลองก้นบึ้ง คลองสีล้งเก่ำ และคลองสีล้งใหม่ 
 ทิศใต้ จรดอ่ำวไทยตอนใน (น่ำนน้ ำเขตจังหวัดสมุทรสงครำม จังหวัดสมุทรสำคร จังหวัด
กรุงเทพมหำนคร จังหวัดสมุทรปรำกำร จังหวัดฉะเชิงเทรำ และจังหวัดชลบุรี 
 ทิศตะวันตก ติดต่อกับอ ำเภอเมืองสมุทรปรำกำร อ ำเภอบำงพลี และอ ำเภอบำงเสำธง โดยมี
แนวธรรมชำติกั้น คือ คลองลึก คลองด่ำนน้อย คลองชลประทำน คลองหัวเกลือ คลองสำม คลองร้อย 
คลองกะลำวน คลองส ำโรง คลองสนำมพลี คลองสนำมพลีเก่ำ คลองบำงเซำ คลองชวดใหญ่       
คลองท่ำข้ำม และคลองกำหลง เป็นเส้นแบ่งเขต 
 ลักษณะทำงภูมิศำสตร์ของอ ำเภอบำงบ่อด้ำนเหนือและด้ำนตะวันออกเป็นพื้นที่เป็นที่รำบลุ่ม 
ไม่มีพื้นที่ป่ำไม้ ภูเขำ  พื้นที่บำงแห่งมีน้ ำเค็มท่วมถึง  มีล ำคลองสำธำรณะและคลองชลประทำนส่งน้ ำ
เพื่อใช้ในกำรเกษตรและสัญจรหลำยสำยพื้นที่เหมำะแก่กำรท ำนำส่วนพื้นที่ด้ำนใต้ใกล้กับบริเวณ
ปำกอ่ำวไทยเป็นดินโคลนเหนียว บำงแห่งเป็นดินเค็ม มีน้ ำทะเลหนุน ท ำให้ล ำคลองหลำยสำยเป็น      
น้ ำกร่อย บริเวณนี้มีป่ำชำยเลนเป็นแนวยำว ผู้คนส่วนใหญ่ประกอบอำชีพท ำกำรประมงพื้นบ้ำน 
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ภาพที่ 1. แสดงอำณำเขตของอ ำเภอบำงบ่อ จังหวัดสมทุรปรำกำร. พมิพ์ซ้ ำจำก แผนพฒันำกำร 
เกษตร อ ำเภอบำงบอ่ จังหวัดสมทุรปรำกำร, ม.ป.ป., ค้นคืนจำก http://www.samutprakan.doae. 
go.th/html/images/plnagr60/plnagrbb.pdf.  
 
 เขตการปกครอง 
 อ าเภอบางบ่อแบ่งเขตการปกครองย่อยเป็น 8 ต าบล แต่ละต าบลแบ่งออกเป็นหมู่บ้าน รวม 
74 หมู่บ้าน ได้แก่ 1. ต าบลบางบ่อ มี 11 หมู่บ้าน 2. ต าบลคลองด่าน มี 14 หมู่บ้าน 3. ต าบลคลองสวน           
มี 6 หมู่บ้าน 4. ต าบลเปร็งมี 9 หมู่บ้าน 5. ต าบลบ้านระกาศ มี 10 หมู่บ้าน 6. ต าบลบางเพรียง      
มี 6 หมู่บ้าน 7.ต าบลบางพลีน้อย มี 11 หมู่บ้าน 8. ต าบลคลองนิยมยาตรา มี 6 หมู่บ้าน 
 อ าเภอบางบ่อประกอบด้วยองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 10 แห่ง ได้แก่ เทศบาลต าบล     
คลองด่าน เทศบาลต าบลคลองสวน เทศบาลต าบลบางบอ่ เทศบาลต าบลบางพลีน้อย องค์การบริหาร
ส่วนต าบลบางบ่อ องค์การบริหารส่วนต าบลบ้านระกาศ องค์การบริหารส่วนต าบลบางเพรียง องค์การบริหาร
ส่วนต าบลคลองด่าน องค์การบริหารส่วนต าบลเปร็ง องค์การบริหารส่วนต าบลคลองนิยมยาตรา ครอบคลุม
พื้นที่ต าบลคลองนิยมยาตราทั้งต าบล (วิกิพีเดีย สำรำนุกรมเสรี, ม.ป.ป.) 
 จ านวนประชากร 
 อ าเภอบางบ่อมีจ านวนหลงัคาเรอืน 33,006 หลังคาเรือน และจ านวนประชากร  97,986 คน
มีนิคมอุตสาหกรรมใกล้เคียง คือ นิคมอุตสาหกรรมเวลโกล และนิคม อุตสาหกรรมบางพลี ซึ่งแรงงาน
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เหล่านี้ถือเป็นประชากรแฝงที่มาอาศัยในพื้นที่ประชาชนส่วนใหญ่ร้อยละ 80 นับถือศาสนาพุทธ 
รองลงมาคือ ศาสนาอิสลาม และศาสนาคริสต์ (ศูนย์ข้อมูลประเทศไทย, ม.ป.ป.) 
 ลักษณะภูมิประเทศ   
 มีสภาพพื้นที่เป็นที่ราบลุ่มจะเป็นล าคลองมีจ านวนหลายสายซึ่งแต่เดิมใช้เป็นเส้นทางการ
สัญจรไปของประชาชน เหมาะส าหรับการประกอบอาชีพด้านการเกษตรกรรมท านา ท าสวน      
เลี้ยงสัตว์ ถนนที่ใช้สัญจรในอ าเภอ เช่น ถนนสุขุมวิท ถนนเทพรัตน ถนนรัตนราช ถนนปานวิถี และ
คลองส าโรงและคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิตเป็นเส้นทางคมนาคมหลัก พื้นที่ส่วนใหญ่เป็นบ้านพัก
อาศัย อาคารพาณิชย์ ปัจจุบันผังเมืองไม่ได้ก าหนดให้เป็นก่อสร้างโรงงานอุตสาหกรรม แต่ยังคงมี
โรงงานอุตสาหกรรมที่สร้างอยู่เดิมบางส่วน ซึ่งหน่วยงานได้ก ากับดูแลให้โรงงานอุตสาหกรรม
ด าเนินการผลิต ให้เป็นไปตามมาตรฐานที่กฎหมายก าหนด 
 สภาพภูมิอากาศ 
 เป็นอากาศแบบชายทะเล อากาศเย็นไม่ร้อนจัด ในฤดูร้อนมีความช้ืนในอากาศสูง เนื่องจาก
อิทธิพลของลมทะเลและลมมรสุมตะวันตกเฉียงใต้ ฤดูฝนมีฝนตกมาก ฤดูหนาวก็ไม่หนาวจนเกินไป  
ในฤดูร้อนอุณหภูมิประมาณ 39-40 องศาเซลเซียส ในฤดูหนาว อุณหภูมิสูงสุด 25 องศาเซลเซียส 
ต ่าสุด 12-15 องศาเซลเซียส 
 เกษตรกรรม 

อ าเภอบางบ่อมีพื้นที่ ทั้ งหมด 153 ,130 ไร่ เป็นพื้นที่การเกษตรมากที่สุดในจังหวัด
สมุทรปราการ คือ 69,810 ไร่ ครัวเรือนการเกษตร 2,738 ครัวเรือน เป็นพื้นที่ปลูกข้าวมากที่สุด 
รองลงมาเป็นไม้ผล เช่น มะม่วง มะพร้าว กล้วย ส่วนพืชผัก เช่น ผักกะเฉด ข่า ตะไคร้ เป็นต้น พื้นที่
ของอ าเภอบางบ่อเหมาะสมต่อการท าการประมงทั้งการประมงน ้าจืด ได้แก่ ปลาสลิด และปลาเบญจพรรณและ
ประมงชายฝั่ง เนื่องจากต้ังอยู่ปากแม่น ้าเจ้าพระยา และมีบริเวณชายฝั่งที่อุดมสมบูรณ์ด้วยธาตุอาหาร 
ท าให้ประชาชนส่วนหนึ่งยึดอาชีพการประมงเป็นอาชีพหลัก 
 อุตสาหกรรม 
 อ าเภอบางบ่อมีพื้นที่โรงงาน 104,080 ตารางกิโลเมตร จ านวนโรงงานจ าแนกรายหมวด
อุตสาหกรรมที่ส าคัญดังนี้ 
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ตำรำงที่ 1 จ ำนวนโรงงำนจ ำแนกรำยหมวดอุตสำหกรรมที่ส ำคัญ 
 

ล าดับ กลุ่มอุตสาหกรรม จ านวน 

1 ผลิตภัณฑ์จากพืช 7  โรงงาน 

2 อุตสาหกรรมอาหาร 31  โรงงาน 

3 อุตสาหกรรมเครื่องดื่ม 2  โรงงาน 

4 สิ่งทอ 2  โรงงาน 

5 อุตสาหกรรมเครื่องแต่งกายยกเว้นรองเท้า 1  โรงงาน 

6 ผลิตหนังสัตว์และผลิตภัณฑ์จากหนังสัตว์ 1  โรงงาน 

7 แปรรูปไม้และผลิตภัณฑ์จากไม้ 8  โรงงาน 

8 เครื่องเรือนหรือเครื่องตบแต่งในอาคารจากไม้ แก้ว ยาง หรือโลหะอ่ืนๆ 3  โรงงาน 

9 ผลิตกระดาษและผลิตภัณฑ์กระดาษ 11  โรงงาน 

10 การพิมพ์ การเย็บเล่ม ท าปกหรือการท าแม่พิมพ์ 17  โรงงาน 

11 เคมีภัณฑ์และผลิตภัณฑ์เคมี 12  โรงงาน 

12 ผลิตภัณฑ์จากปิโตรเลียม 3  โรงงาน 

13 ยางและผลิตภัณฑ์ยาง 2  โรงงาน 

14 ผลิตภัณฑ์พลาสติก 43  โรงงาน 

15 ผลิตภัณฑ์อโลหะ 18  โรงงาน 

16 ผลิตโลหะขั้นมูลฐาน 5  โรงงาน 

17 ผลิตภัณฑ์โลหะ 72  โรงงาน 

18 ผลิตเครื่องจักรและเครื่องกล 31  โรงงาน 

19 ผลิตเครื่องใช้ไฟฟ้าและอุปกรณ์ 13  โรงงาน 

20 ผลิตยานพาหนะและอุปกรณ์รวมทั้งการซ่อมยานพาหนะและอุปกรณ์ 34  โรงงาน 

21 การผลิตอ่ืนๆ 42  โรงงาน 

รวม 358 โรงงาน 
 

 

 
หมายเหต:ุ พิมพซ์้ ำจำกกรมโรงงำนอุตสำหกรรม. 23 มกรำคม 2564, ข้อมูลสรปุในภำพรวมของ 
อ ำเภอบำงบ่อ จงัหวัดสมุทรปรำกำร ณ วันที่ 23 มกรำคม 2564. ค้นคืนจำก http://reg.diw.go.th/ 
executive/Amp3.asp?amp=2&prov=11 
 
 
 

http://reg.diw.go.th/%20executive/
http://reg.diw.go.th/%20executive/
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2.2 แนวคิดและทฤษฎีเชิงคติชนวิทยา 
 ผู้วิจัยได้ศึกษาทฤษฎีเกี่ยวกับการศึกษาเชิงคติชนวิทยาตามความคิดหลักของทฤษฎีตะวันตก
ของโคลด เลว่ี-สเตราส์ (Claude  Levi-Strauss) (ศิราพร ณ ถลาง, 2548, น. 240-249) กล่าวว่า 
เป็นผู้มีอิทธิพลทางความคิดต่อวิชาการทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ในทศวรรษที่ 1960-1970 
เลว่ี-สตราส์ ได้ศึกษาชีวิตชนพื้นเมืองและมีความคุ้นเคยใกล้ชิดกับชนพื้นเมืองมากและยังได้เขียน
บทความหลายเรื่องเพื่อบอกให้นักวิชาการชาวยุโรปทราบว่าชนพื้นเมืองในประเทศอาณานิคม
ทั้งหลาย แท้จริงมีระบบคิดที่ชาญฉลาดและมีจิตใจในความเป็นมนุษย์ไม่ต่างจากชาวยุโรปแต่เขา
อธิบายธรรมชาติและจักรวาล “ทั้งหมด” (total) อย่างเป็นระบบเดียวกัน ไม่ใช่การอธิบายอย่าง 
“แยกส่วน” และสรุปปรากฏการณ์ทางธรรมชาติเป็นเรื่องๆ อย่างวิธีการทางวิทยาศาสตร์ แบบ
ชาวตะวันตก 
 เลว่ี-สเตราส์ ยังได้เขียนบทความหลายเรื่องที่แสดงถึงวิธีคิดของชนพื้นเมืองดั้งเดิมว่าเป็น      
วิธีคิดของคนที่ผู้พันอย่างใกล้ชิดกับวิถีแบบธรรมชาติ และถ่ายทอดผ่านต านานปรัมปราต่างๆ เช่น
ต านานการเกิดน ้า ฝน พายุ ดวงดาว ดวงอาทิตย์ หรือก าเนิดสรรพสัตว์ต่างๆ เช่น เสือดาว หมู หมูป่า
ลิง ปลา คางคก เป็นต้น ซึ่งเนื้อเรื่องในต านานปรัมปราน้ันเป็นไปไม่ได้ในความเป็นจริง แต่เรื่องราวใน
ต านานก็เป็น “ภาษาที่เป็นรหัส” ที่เราต้องพยายามท าความเข้าใจวิธีคิดแบบต านานปรัมปราด้วย 
และยังเช่ือว่าชนดั้งเดิมหรือบรรพบุรุษของเราพยายามสื่อสาร “ความในใจ” ผ่านต านานปรัมปรา
มายังชนรุ่นหลัง ซึ่งถ้าเราน าเอาต านานปรัมปราเรื่องต่างๆ ในแต่ละวัฒนธรรมมาประมวลดูทั้งหมด 
จึงจะพบว่า “ความในใจ” ซึ่งมีลักษณะเป็น “ข้อขัดแย้งในใจ” ที่มีลักษณะ “ตรงข้ามกัน”          
บางประการของบรรพชนที่ต้องการให้ชนรุ่นหลังได้ทราบนั้นเป็นเรื่องอะไร (ศิราพร ณ ถลาง, 2548, 
น. 240-249)   
 แนวคิดเรื่องต านานและการตีความหมายจากงาน เรื่อง Myth and Meaning: Cracking 
the Code of Culture ของ โคลด เลว่ี-สเตราส์ (Claude Levi-Strauss) จะเน้นวิธีวิทยาในการ
วิเคราะห์ตีความข้อมูลทางคติชนประเภทต านานปรัมปรา ได้อธิบายไว้ว่า ภาษาเป็นสิ่งที่มนุษย์ใช้เพื่อ
สื่อสารความหมาย หากต านานปรัมปรา (Myth) พยายามจะสื่อสารอะไรบางอย่าง ภาษาของต านาน
ปรัมปรา (Mythical language) จะมีลักษณะอย่างไร สาร (message) ที่บรรพชนของเราพยายามจะ
บอกแก่คนรุ่นหลัง โดยผ่านข้อมูลต านานปรัมปราเป็นเรื่องเกี่ยวกับอะไรบ้าง สารจากต านานปรัมปรา
ในแต่ละวัฒนธรรม ภาษาต านานเต็มไปด้วยสัญลักษณ์ (code) ที่ต้องตีความแล้ว เรามีวิธีถอดรหัส 
(decode) สารจากต านานอย่างไร (ศิราพร ณ ถลาง, 2552, น. 275-350) 
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ตารางที่ 2 วิธีถอดรหัสภาษาต านานปรมัปรา การจัดแถว mythemes  จากต านานอิดิพสุ 
 

แถวท่ี 1 
(ความสัมพันธ ์
ทางสายเลือด) 

แถวท่ี 2 
(การฆ่าคนท่ีสัมพันธ์
กันทางสายเลือด) 

แถวท่ี 3 
(การฆ่าสัตว์ท่ีมี

ก าเนิดจากพ้ืนดนิ) 

แถวท่ี 4 
(ดูจากชื่อคนเกิดจาก
ชื่อคนเกิดจากดินเดิน

ได้ยาก) 
แคดมอสตามหาน้องสาว
ที่ถูกซีอุสลักพาไป 
 
 
 
 
 
อิดิพุสแต่งงานกับแม่  
(โจคาสาตา) 
 
แอนทิโกนีฝังศพพี่ชาย 
(โพลีนิส) แม้ว่าจะถูกห้าม 

 
 
สปาร์ตตอยฆ่ากันเอง 
 
 
อิดิพุสฆ่าพ่อ(เลออส) 
 
 
อีทีโอคลิสฆ่าน้องชาย  
(โพลีนิส) 

 
 
แคดมอสฆ่ามังกร 
 
 
 
 
 
 
 
อิดิพุสฆ่าสฟิงซ์ 

 
 
ชื่อ แลบดาคอล(พ่อของ
เลออส) = เป็นง่อย 
ชื่อ เลออส (พ่อของอิดิพุส) 
= ถนัดซ้าย 
ชื่อ อิดิพุส = เท้าบวม 

 
หมายเหต:ุ พิมพซ์้ ำจำก ทฤษฎีคติชนวิทยา วิธีวิทยาในการวิเคราะห์ต านาน-นิทานพื้นบ้าน (น. 275), 
โดย ศิรำพร ณ ถลำง, 2548, กรุงเทพมหำนคร: จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย. 
 
 โดยสรุปวิธีการศึกษาต านานปรัมปราของ เลว่ี สเตราส์ ก็คือ จะต้องน าของที่มีอยู่ในวัฒนธรรม
ทั้งหมดมาจัดล าดับ สลับที่สลับทางแล้วจัดชุดออกมาให้เห็นว่า แต่ละชุดเป็นอย่างไร ดังนั้น            
วิธีการศึกษาโครงสร้างก็ข้ึนอยู่กับว่าผู้ศึกษาจะหยิบจับส่วนไหนออกมาแล้วมาจัดชุดความคิดแล้วอ่าน
ความหมายของมันออกมา แต่ละคนอาจจะใช้วิธีการที่ไม่เหมือนกันแต่ถ้าเช่ือว่าโครงสร้างมีอยู่จริง      
ก็จะพบโครงสร้างเหล่าน้ันร่วมกัน สรุปได้ว่าวิธีการศึกษานิทานปรัมปราของ เลว่ี สเตราส์ แบ่งได้เป็น
สามข้ันตอน (ปรมินทร์ จารุวร, 2549, น. 1-5) คือ 
 1.  น าต านานปรัมปราแต่ละเรื่องมาแยกออกเป็นส่วนย่อยๆ แล้วน าส่วนย่อยๆ นั้นมา
เปรียบเทียบกันกระบวนการนี้เรียกว่า พิจารณาความสัมพันธ์ของหน่วยย่อยในต านานปรัมปรา 
(Mythemes) 
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 2.  ต้องเปรียบเทียบการแปรรูปของต านานปรัมปราว่า ท าไมต านานปรัมปราแต่ละเรื่องถึง
เล่าออกมาด้วยเนื้อหาที่แตกต่างกัน 
 3.  วิเคราะห์คู่ตรงข้าม (Binary Opposition) และตัวเช่ือม (Mediator) ซึ่งเป็นกุญแจหลัก
ส าคัญในการวิเคราะห์ 
 ศิราพร ณ ถลาง และสุกัญญา ภัทราชัย (2542, น. 1-22) ยังกล่าวถึงการศึกษาคติชนวิทยา
เกิดข้ึนในยุโรปช่วงศตวรรษที่ 19 บุคคลในวงการที่รู้จักกันดี เช่น โธมัส เปอร์ซี (Thomas Percy) 
วิลเฮล์ม กริมม์ (Wilhelm Grimm) จาคอบ กริมม์ (Jacob Grimm) และวิลเลียม ธอมส์ (William 
Thoms) ผู้บัญญัติศัพท์ค าว่า Folklore เป็นต้น และผู้เคลื่อนไหวด้านคติชนวิทยาในประเทศไทย 
ได้แก่ ศาสตราจารย์คุณหญิงกุหลาบ มัลลิกะมาส ดร.กิ่งแก้ว อัตถากร เป็นผู้บัญญัติศัพท์ค า ว่า       
คติชาวบ้าน และคติชนวิทยา ซึ่งทฤษฎีและความคิดเห็นที่นักวิชาการตะวันตกศึกษาค้นคว้าเป็นที่
ยอมรับว่าน่าสนใจและมีลักษณะเป็นสากล สามารถที่จะน าไปเป็นความคิดพื้นฐานและอ้างอิงใน
การศึกษาคติชนทั่วไป เช่น 
 ก. อาร์ ดี เจมสัน (R. D. Jameson) คติชน คือสาขาของวิชาพันธ์ุวรรณาเชิงวัฒนธรรมข้อมลู
ของคติชนคือเรื่องปรัมปรา ต านาน ประเพณีปรัมปรา เรื่องเล่า ความเช่ือโชคลาง ศาสนาพิธีกรรม ประเพณี          
การร้องร า และการอธิบายถึงธรรมชาติของมนุษย์ ซึ่งเป็นที่ยอมรับของกลุ่มชาติพันธ์ุแต่ละกลุ่ม ในแต่ละ         
พื้นที่ของโลก ในช่วงเวลาหนึ่งของประวัติศาสตร์ เพราะว่าทั้งหมดนี้คือโครงสร้างของจินตนาการของ
มนุษย์และบ่อยครั้งที่ท าให้เกิดพลังอ านาจสูงสุดข้ึนมา 
 ระเบียบวิธีในการศึกษาคติชนคือ 
 1.  การเก็บรวบรวมข้อมูลตามความเป็นจริงโดยไม่ให้นักคติชนวิทยาใช้แรงผลักดันตัวเองให้
เข้าไปมีส่วนในการเปลี่ยนแปลงข้อมูลนั้น 
 2.  การเปรียบเทียบข้อมูลเพื่อตัดสินว่า ปรากฏการณ์ต่างๆ ในแต่ละกลุ่มชาติพันธ์ุนั้นมีความ
คล้ายคลึงและความแตกต่างกันอย่างไรบ้าง 
 3.  การพิจารณาความเช่ือที่แฝงอยู่ในข้อมูล 
 4.  การพิจารณาแรงกระตุ้นทางสังคมและจิตวิทยาที่ท าให้เกิดข้อมูลข้ึนมา 
 5.  บทบาทหน้าที่มีต่อปัจเจกบุคคลและกลุ่มสังคมของปัจเจกบุคคลนั้นๆ 
 ข. กิ่งแก้ว อัตถากร (2520, น. 2) สรุปว่าวิชาที่ว่าด้วยการศึกษาคติชนวิทยาหรือผลผลิตทาง
วัฒนธรรมของกลุ่มชน และผลผลิตนี้จะเป็นมรดกที่ได้มีการสืบทอดต่อๆ กันมา ทั้งภายในกลุ่มชน
เดียวกันและแพร่กระจายไปสู่ชนต่างกลุ่ม จะเป็นเรื่องราวที่ว่าด้วยวิถีชีวิตของกลุ่มชน ที่มีความหมาย
กว้างกว่าคติชาวบ้าน และขนิษฐา จิตชินะกุล (2545, น. 15-32) คติชนวิทยา ได้สรุปแนวทางใน
การศึกษาของคติชนวิทยาสามารถกระท าได้ ดังนี้ 
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  - การค้นหาจุดก าเนิดของคติชนวิทยา 
  - การค้นหารูปแบบและโครงสร้างของคติชนวิทยา 
  - การศึกษาสัญลกัษณ์ในคติชนวิทยา 
  - การศึกษาเปรียบเทียบในคติชนวิทยา 
  - การศึกษากระบวนการถ่ายทอดของคติชนวิทยา 
 เนื่องจากข้อมูลทางคติชนวิทยามีหลายประเภท ดังนั้นผู้ศึกษาควรมีเกณฑ์ในการพิจารณา
เลือกศึกษาข้อมูลทางคติชนวิทยา ดังนี้ 
 1. เลือกศึกษาข้อมูลที่ผู้ศึกษาสนใจ การเลือกศึกษาข้อมูลที่ตนสนใจจะท าให้การศึกษา
เป็นไปด้วยความกระตือรือร้นและอาจจะมีการแลกเปลี่ยนความรู้ ประสบการณ์แก่ผู้ให้ข้อมูลซึ่งกัน
และกัน 
 2.  เลือกศึกษาข้อมูลที่ผู้ศึกษามีความถนัด เพราะจะท าใหเ้ข้าใจได้ง่าย 
 3. เลือกศึกษาข้อมูลที่สามารถหาผู้ให้ข้อมูลหรือวิทยากร เพราะการศึกษาข้อมูลทางคติชน
วิทยามุ่งเน้นข้อมูลที่เป็นมุขปาฐะ 
 4.  เลือกศึกษาข้อมูลที่มีผู้ศึกษาน้อย เพราะข้อมูลบางแขนงทางคติชนวิทยาได้มีผู้ศึกษาไว้
มากแล้ว เช่น ปริศนาค าทาย นิทาน เพลงพื้นบ้าน 
 ค. มัลลิกา คณานุรักษ์ (2550, น. 245-246) ได้กล่าวถึงจุดประสงค์ของการวิจัยด้านคติชน
วิทยาว่าเพื่อเป็นการเรียนรู้คติประเพณีของกลุ่มชนในท้องถ่ินนั้นๆ ท าให้เกิดความรู้ความเข้าใจ
ระหว่างกลุ่มต่างๆ และเป็นการศึกษาเปรียบเทียบกลุ่มชน เพื่อเข้าใจในเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่ม ช่วยลด
อคติระหว่างกลุ่มชนสามารถอยู่ร่วมกันอย่างเป็นสุข 
 ส าหรับวิธีการรวบรวมข้อมูลทางคติชนวิทยาว่า โดยทั่วไปมีอยู่ 4 แบบ ดังนี้ 
 1.  โครงการแบบส ารวจ คือการเก็บข้อมูลชนิดสุ่มจากแหล่งหรือกลุ่มชนหลายแหล่ง หลาย
กลุ่ม เป็นการวิจัยที่เก็บข้อมูลแบบนี้มักได้ข้อมูลค่อนข้างผิวเผิน ซึ่งเหมาะกับผู้วิจัยที่มีเวลาน้อย 
 2.  โครงการแบบลึก คือ การเก็บข้อมูลอย่างเข้มข้นที่ต้องพยายามเก็บข้อมูลหลายๆ ประเภท 
จากแหล่งเดียวหรืหลายแหล่งหลายกลุม่ หรืออาจะเจาะจงเก็บเฉพาะประเภทเดียวจากกลุ่มเดียวหรือ
หลายกลุ่มก็ได้ วัตถุประสงค์ก็เพื่อให้รู้จักลึกซึ่งเรื่องหนึ่งเรื่องใดโดยเฉพาะ 
 3.  โครงการแบบอยู่กับที่ คือการเก็บข้อมูลที่ผู้รวบรวมข้อมูลไม่ต้องเดินทางไปในแหล่งไกล     
ที่ผิดแปลกไปจากที่ตนตั้งผลักแหล่งอยู่แล้ว ซึ่งอาจรวบรวมได้จากครอบครัวตนเอง จากเพื่อนบ้าน 
หรือจากกลุ่มชนที่อยู่ใกล้เคียง แบบนี้สะดวก ประหยัดและท าได้ง่าย 
 4.  โครงการแบบเก็บเล็กผสมน้อย คือการเก็บรวบรวมข้อมูลแบบพบข้อมูลโดยบังเอิญ เมื่อ
เห็นว่าน่าสนใจหรือน่าศึกษาก็จะเก็บรวบรวมข้อมูลไว้ทุกครั้งที่พบสิ่งสะดุดตาเสมอ เมื่อเก็บข้อมูลมาก
พอก็จะสามารถน ามาศึกษาวิจัยได้ 
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 ง.  แนวคิดการศึกษาประวัติศาสตร์เฉพาะกรณี (historical particularism) ของ ฟรานซ์   
โบเอส (Franz Boas, pp. 1858-1942 อ้างถึงใน ยศ สันตสมบัติ , 2554, น. 31-32) เป็นนักมานุษวิทยา        
อเมริกันท่านแรกที่เน้นการท าวิจัยภาคสนามและการเขียนชาติพันธ์ุวรรณนา ฟรานซ์ โบเอส คัดค้าน
ทฤษฎีวิวัฒนาการ ซึ่งเป็นรูปแบบหนึ่งของความพยายามอธิบายการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรม
โดยรวบรัดและปราศจากหลักฐานยืนยันว่าเป็นจริงในช่วงเวลาน้ัน จึงเสนอให้นักมานุษยวิทยาหันมา
สนใจกับการท าวิจัย วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามจากการสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมและ   
จากการสัมภาษณ์ และการบันทึกข้อมูลอย่างเป็นระบบ เขาศึกษาชาวเอสกิโมหลายกลุ่มพบว่า        
ชาวเอสกิโมมีประวัติความเป็นมาคล้ายคลึงกันและได้ต้ังรกรากอยู่ในพื้นที่มีสภาพแวดล้อมไม่แตกต่าง
กันมากนักแต่ชาวเอสกิโกเหล่านี้มีวิถีชีวิตและขนบธรรมเนียมประเพณีแตกต่างกันออกไปพบว่า       
การเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมน่าจะมีสาเหตุจากทั้งปัจจัยภายในและภายนอก โบแอสเสนอว่า 
นักมานุษวิทยาควรเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมของกลุ่มหรอืชนเผา่ให้มากทีสุ่ดเท่าที่จะท าได้ 
โดยปราศจากแนวความคิดเหยียดผิวพันธ์ุและอคติเชิงชาติพันธ์ุ จากนั้นจึงจะสามารถเริ่มต้นวิเคราะห์
เปรียบเทียบความคล้ายคลึงและความแตกต่างของมนุษย์ในที่ต่างๆ เพื่อหาสาเหตุของการ
เปลี่ยนแปลง โดยเช่ือว่าวัฒนธรรมแต่ละแห่งมีเอกลักษณ์และคุณค่าในตัวเอง วัฒนธรรมแต่ละแห่งมี
ประวัติความเป็นมาและพัฒนาการของตนเอง วัฒนธรรมไม่เคยหยุดนิ่งแต่เปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา 
ทว่าการเก็บข้อมูลในลักษณะหลากหลายและละเอียดถ่ีถ้วนนี้เอง ท าให้งานของโบแอสค่อนข้างขาด
สาระและประเด็น ไม่ให้ความสนใจกับการตีความหมาย (interpretation) จากทั้ งแง่มุมของ        
นักมานุษยวิทยาและสมาชิกในสังคม 
 จ. ศิราพร ณ ถลาง (2559, น. 120-122) "คติชนสร้างสรรค์" บทสังเคราะห์และทฤษฎี       
ได้อธิบายทฤษฎีคติชนสร้างสรรค์ไว้ว่า ได้แรงบันดาลใจมาจากทฤษฎีจากแผ่นดินแม่ของศาสตราจารย์
เจตนา นาควัชระ ที่นิยามไว้ว่า ทฤษฎีคือข้อสรุปรวมทั่วไปที่สามารถอธิบายประสบการณ์ที่เกิดข้ึนซ ้า
ต่างกรรมต่างวาระได้อย่างเป็นเหตุเป็นผล ทฤษฎีมักมีจุดก าเนิดที่ผูกอยู่กับประสบการณ์เฉพาะหรือ
พื้นฐานวัฒนธรรมใดวัฒนธรรมหนึ่ง เราควรจะสามารถสร้างทฤษฎีที่มาจากขุมทรัพย์ทางปัญญาของ
ไทยเองได้โดยไม่ต้องหยิบยืมมาจากทฤษฎีตะวันตก ทฤษฎีคติชนสร้างสรรค์จึงเป็นทฤษฎีที่อธิบาย
วิธีการสร้างสรรค์คติชนในบริบทใหม่ๆ และอธิบายวิธีคิดของคนไทยซึ่งเป็นวิธีคิดแบบไทยๆ ที่มี
ลักษณะเฉพาะ โดยมีสมมุติฐานว่า คติชนสร้างสรรค์ในสังคมไทยร่วมสมัยเป็นปรากฏการณ์ทางสังคม
ที่เป็นการน าคติชนในสังคมประเพณีมาปรับใช้ด้วยวัตถุประสงค์ใหม่ๆ ในบริบทสังคมโลกาภิวัฒน์ 
เศรษฐกิจสร้างสรรค์ การท่องเที่ยวและบริบทสังคมข้ามพรมแดน ปรากฏการณ์คติชนสร้างสรรค์ใน
ลักษณะใหม่ๆ นี้เป็นผลจากการปรับใช้คติชนอันเป็นรากเหง้าทางวัฒนธรรมท้องถ่ินไทยที่มีอยู่เดิม 
ผนวกกับวิธีคิดในการผลิตซ ้า ประยุกต์ ผสมผสานใหม่ หรือสร้างความหมายใหม่ในบริบทใหม่ ท าให้
คติชนที่สืบทอดมาในสังคมประเพณีมีพลวัตที่ต้องอธิบายด้วยบริบทในสังคมปัจจุบัน หรือกล่าวได้ว่า
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คติชนสร้างสรรค์ หมายถึง คติชนที่มีการน าเสนอในรูปแบบใหม่ๆ หรือเนื้อหาใหม่ๆ ด้วยวัตถุประสงค์
ใหม่ๆ 
 1.  คติชนที่ได้รับการน าเสนอในรูปแบบใหม่ๆ เช่น ประเพณีบายศรีพระธาตุสองฝั่งโขง ที่มี
การโยงสายสิญจน์รอบองค์พระธาตุพนมทางฝั่งไทยกับองค์พระธาตุศรีโครตบองทางฝั่งลาวไว้ด้วยกัน 
 2.  คติชนที่ได้รับการน าเสนอด้วยเนื้อหาใหม่ๆ เช่น ประเพณีไหลโคมล่องโขงที่อุบลราชธานี 
เป็นประเพณีใหม่ที่จัดข้ึนในช่วงข้ามปีจากวันสิ้นปีไปสู่วันปีใหม่ ท าเรือเป็นรูปตามปีนักษัตร ที่ผนวก
เอาประเพณีไหลเรือไฟผสมผสานกับวัตถุประสงค์ของความเช่ือประเพณีลอยเคราะห์ 
 3.  คติชนที่ได้รับการน าเสนอด้วยวัตถุประสงค์ใหม่ๆ เช่น ประเพณีแข่งเรือของเพื่อประชัน
ฝีพายของคนไทยในเขตลุ่มน ้าต่างๆ หรือการแข่งเรือเสี่ยงทายในแม่น ้าโขง หรือการแข่งเรือไทย -ลาว 
เช่ือมสัมพันธไมตรีระหว่างเพื่อนบ้าน รวมถึงการน าคติชนไปสร้างเป็นวัตถุมงคล เช่น หน้ากาก      
เจ้าเงาะ หน้ากากพรานบุญ หรือการน าคติชนไปสร้างมูลค่าเพิ่มให้ผลิตภัณฑ์โอท็อป เช่น น ้าพริกปลา
ย่างสุพรรณมัจฉา ชาขุนช้าง ฯลฯ 
 กล่าวโดยสรุป คติชนสร้างสรรค์ หมายถึง คติชนที่มีการสร้างใหม่หรือผลิตซ ้าในบริบททาง
สังคมไทยปัจจุบันในลักษณะของการสืบทอดคติชนในบริบทใหม่ การประยุกต์คติชน การต่อยอด      
คติชน การตีความใหม่และสร้างความหมายใหม่ หรือการคติชนไปใช้เพื่อสร้างมูลค่าเพิ่ม หรือเพื่อ
สร้างอัตลักษณ์ของท้องถ่ินหรืออัตลักษณ์ของชาติพันธ์ุ 
 สุเทพ สุนทรเภสัช (2540, น. 68-77) มานุษยวิทยากับประวัติศาสตร์ กล่าวถึง ประวัติศาสตร์           
ท้องถ่ิน, น. การศึกษาประวัติศาสตร์ระดับจุลภาคว่า ขอบเขตและแนวการศึกษาประวัติศาสตร์ทอ้งถ่ิน 
เป็นสิ่งที่มีความส าคัญในตัวของมันเองไม่ใช่เป็นแต่เพียงส่วนประกอบของประวัติศาสตร์แห่งชาติ สิ่งที่                
นักประวัติศาสตร์ท้องถ่ินให้ความสนใจศึกษาก็คือ ชุมชนท้องถ่ิน (Local Communities) ซึ่งถือเป็นตัวตน       
ทางสังคม ย่อมจะมีการเกดิ การเจริญเติบโต การเสื่อม และการสิ้นสุดในตัวของมันเอง ประวัติศาสตร์
ท้อง ถ่ินจะมีแผนภูมิ ทางด้านเวลา (Time Scheme) และการล าดับ เหตุการณ์ของตัวเอง 
(Chronology) ซึ่งแตกต่างจากประวัติศาสตร์แห่งชาติ ดังนั้น การศึกษาประวัติศาสตร์ท้องถ่ินเป็น
การศึกษาตัวตนทางสังคมที่มีก าเนิดและพัฒนาการของตัวเอง หน้าที่ส าคัญของนักประวัติศาสตร์
ท้องถ่ินก็คือการที่จะต้องพยายามเข้าใจ และสามารถถ่ายทอดให้ผู้อ่านมองเห็นชัดถึงกระบวนการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคม กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางสังคม (Process of Social Change) ต้อง
ก าหนดให้แน่ชัดเกี่ยวกับขอบเขตทางด้านระยะเวลา เรามักจะพบกระบวนการเปลี่ยนแปลง ได้แก่ 
การเปลี่ยนแปลงที่มีลักษณะเป็นวัฎจักร (Cyclical) พัฒนาที่เกิดข้ึนซ ้าๆ ในชีวิตของบุคคลแต่ละคน
หรือกลุ่ม ส่งผลให้โครงสร้างสังคมของชุมชนก็เปลี่ยนตามไปด้วย 
 หลักฐานและข้อมูลของประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน เหตุผลและข้อโต้แย้งที่ส าคัญประการหนึ่งของ
ผู้ที่ปฏิเสธความส าคัญหรือการมีอยู่ของประวัติศาสตร์ท้องถ่ินก็คือ การขาดหลักฐานส าคัญของชุมชน
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ท้องถ่ิน โดยทั่วไปหลักฐานทางประวัติศาสตร์จะเป็นจารึกที่ เป็นลายลักษณ์อักษรชัด เจน เช่น      
สมุดข่อย ใบลาน ศิลาจารึก ซึ่งเวลาผ่านไปอาจจะผุเปื่อยสูญหายไป ก็มิได้หมายความว่าชุมชนท้องถ่ิน
จะขาดพยานหลักฐาน เพราะแม้ว่าหมู่บ้านเล็กที่สุดอย่างน้อยจะต้องมีช่ือท้องทุ่งและไร่นา และช่ือ
ผู้คนเป็นของตนเอง จากการศึกษาช่ือสถานที่ (Place Names) อย่างเดียว เราก็อาจจะได้เรื่องราว
เกี่ยวกับหมู่บ้านแห่งนั้น เกี่ยวกับผู้คนที่เข้ามาต้ังถ่ินฐาน คันคลองและคูระบายน ้า สภาพความเป็นอยู่
ทางเศรษฐกิจและสังคมของชุมชนท้องถ่ิน 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวกับแนวคิดและทฤษฎีเชิงคติชนวิทยา เป็นเครื่องมือในการศึกษา
ช่ือบ้านและช่ือคลอง โดยใช้ภาษาเป็นสัญลักษณ์ที่สะท้อนให้ เห็น ถึงความสัมพันธ์ระหว่าง
สภาพแวดล้อมท้องถ่ินกับเรื่องเกี่ยวกับคติ ความเช่ือ ความคิด และหลักการพื้นฐานขององค์แห่ง
ความรู้ที่เกิดจากการสั่งสมถ่ายทอดกันมา ท าให้มองเห็นความรู้สึกนึกคิดและสิ่งที่ซ่อนอยู่เรื่องเล่าและ
ต านานท้องถ่ินด้วย 
 
2.3 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการตั้งชื่อคลองและชื่อหมู่บา้นในประเทศไทย 
 โฉมสุภางค์ ทองปลิว (2534) ได้ท าการศึกษาความหมายช่ือหมู่บ้านและต าบลในอ าเภอเมือง 
จังหวัดเลย ได้กล่าวถึงการศึกษาความหมายช่ือหมู่บ้านและต าบลในอ าเภอเมือง จังหวัดเลย ศึกษา
วิธีการตั้งช่ือการเปลี่ยนช่ือและสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงช่ือ ตลอดจนศึกษาความสัมพันธ์ระหว่าง
ช่ือหมู่บ้านและต าบลกับสภาพชีวิต สังคม และสิ่งแวดล้อม พบว่าช่ือหมู่บ้านและต าบล 111 ช่ือ 
สามารถจ าแนกตามความหมายได้ 5 ประเภท คือ ช่ือที่มีความหมายเดียว ช่ือที่พิจารณาความหมาย
จากช่ือค าแรก ช่ือที่พิจารณาความหมายจากช่ือค าแรกและค าถัดไป ช่ือที่พิจารณาความหมายจาก
การน าค าขยายมาไว้หน้าค าที่มีความหมายเป็นหลักและช่ือที่พิจารณาความหมายจากลุ่มค าเป็น        
ค าแรก ช่ือหมู่บ้านและต าบลที่มีความหมายเดียว ตั้งตามช่ือพืชพรรณมากที่สุด ช่ือที่พิจารณา
ความหมายจากช่ือค าแรกและค าถัดไปเป็นช่ือที่แสดงลักษณะภูมิประเทศช่ือที่มีค าขยายเป็นช่ือ     
ค าแรกเป็นช่ือที่แสดงจ านวนหรือขนาด และช่ือที่มีกลุ่มค าเป็นช่ือค าแรกเป็นช่ือพืชพรรณ           
การเปลี่ยนแปลงช่ือและสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงนั้นหมู่บ้านส่วนใหญ่ใช้ช่ือเดิมแต่บางหมู่บ้าน
เปลี่ยนช่ือตามความนิยม เปลี่ยนตามที่มาของช่ือ ตามลักษณะภูมิประเทศและเปลี่ยนเนื่องจากความ
เข้าใจผิดช่ือหมู่บ้านและต าบลสัมพันธ์กับสภาพชีวิตและสิ่งแวดล้อมในด้าน ทรัพยากรธรรมชาติการ
ประกอบอาชีพ การเลือกตั้งท าเลที่ตั้งหมู่บ้าน   
 กนกวรรณ อารีย์พัฒนไพบูลย์ (2534) การวิเคราะห์ช่ือหมู่บ้านในเขตอ าเภอท่าบ่อ จังหวัด
หนองคาย ได้ศึกษาแนวการตั้งช่ือหมู่บ้าน ลักษณะของค าที่ใช้ตั้งช่ือหมู่บ้านการเปลี่ยนแปลงช่ือ
หมู่บ้านและภาพสะท้อนทางสังคมที่ปรากฏจากช่ือหมู่บ้านในเขตอ าเภอท่าบ่อ จังหวัดหนองคาย
วิธีการวิจัย ข้อมูลได้จากการรวบรวมเอกสารซึ่งเป็นข้อมูลเบื้องต้น และจากการสัมภาษณ์จากผู้ให้
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ข้อมูลประจ าหมู่บ้าน ผลการวิจัยผลจากการศึกษาพบว่าแนวการตั้งช่ือหมู่บ้านมี 8 ประเภท ได้แก่   
ตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ ตั้งช่ือตามช่ือพืช ตั้งช่ือตามบุคคลส าคัญ ตั้งช่ือตามต านานหรือนิทาน 
ตั้งช่ือตามวัตถุโบราณ ตั้งช่ือเพื่อบอกทิศทางหรือขนาด ตั้งช่ือเพื่อแสดงถึงกริยาการกระท า และตั้งช่ือ
เพื่อเป็นมงคลนามลักษณะของค าที่ใช้ตั้งช่ือหมู่บ้านมี 3 ลักษณะ ได้แก่ โครงสร้างของค าลักษณะ   
การสร้างค าลักษณะการสร้างค าและประเภทที่มาของค า การเปลี่ยนแปลงช่ือหมู่บ้านน้ันพบว่ามี 4 
ลักษณะ ได้แก่ การกลายเสียง การกลายความหมาย ช่ือหมู่บ้านที่เปลี่ยนแปลงใหม่และความสัมพันธ์
ระหว่างรูปค ากับความหมาย ภาพสะท้อนทางสังคมจากช่ือหมู่บ้านพบว่ามี 4 ด้าน คือ สภาพทาง
ภูมิศาสตร์การเลือกตั้งถ่ินฐาน การด าเนินชีวิต และความเช่ือซึ่งช้ีให้เห็นว่าภาพสะท้อนทางสังคมทั้ง 4 
ด้านน้ีมีความสัมพันธ์กับช่ือหมู่บ้านอย่างเห็นได้ชัด 
 เพียรทอง ไชยวงศ์ค า (2538) ได้ศึกษาวัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบ้านในเขตอ าเภอ
เมืองตาก จังหวัดตาก ผลการศึกษาพบว่า ช่ือบ้านเป็นวัฒนธรรมอย่างหนึ่งทางภาษาที่สะท้อนให้เห็น
บริบททางสังคมตลอดจนวัฒนธรรมบางอย่างของท้องถ่ินที่ตั้งช่ือบ้าน การตั้งช่ือบ้านส่วนใหญ่         
คนท้องถ่ินเป็นผู้ตั้งช่ือและนิยมตั้งให้สัมพันธ์กับลักษณะภูมิประเทศ ตั้งตามต านาน ตั้ งตามบุคคล     
ตั้งตามช่ือพืช ตั้งตามช่ือสัตว์ เป็นต้น ส าหรับภาษาที่ใช้ในการตั้งช่ือหมู่บ้าน ส่วนใหญ่ก าหนดข้ึนใน
ท้องถ่ินการศึกษาเกี่ยวกับสถานที่ เช่น ช่ือต าบล ช่ือบ้าน ตลอดทั้งประวัติความเป็นมาของช่ือสถานที่
เหล่าน้ัน เป็นความรู้รอบตัวที่คนในท้องถ่ินควรจะศึกษา ดังที่ สงวน อั้นคง (2514, น. 3) ได้กล่าวไว้ว่า 
“ประชาชนแต่ละประเทศมีความจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องศึกษาค้นคว้าในเรื่องราวสภาพความเป็นมา
และเหตุการณ์ในประเทศของตนทั้งในอดีตและปัจจุบันว่า จังหวัดหนึ่ง อ าเภอหนึ่ง ตั้งอยู่ที่ไหน มี      
ภูมิประเทศอย่างไร ประวัติความเป็นมาและมีเรื่องราวปรากฏในพงศาวดาร ทั้งโบราณสถานและ
โบราณวัตถุอย่างไรบ้าง” ปัจจุบันประเทศไทยยังมีการศึกษาและเก็บรวบรวมเรื่องราวเกี่ยวกับชน    
ในชาติไว้น้อยมาก จึงสมควรที่จะต้องศึกษารวบรวมข้อมูลเหล่าน้ีไว้อย่างรีบด่วนและจริงจังและเก็บ
เป็นหลักฐานเพื่ออ านวยความสะดวกในการศึกษาค้นคว้า ก่อนที่จะสูญหายและหรือเปลี่ยนแปลง
เนื่องจากสาเหตุต่างๆ เช่น วิทยากรหรือผู้มีความรู้เกี่ยวกับประวัติความเป็นมาของช่ือบ้านได้ล่วงลับ
ไปตามกาลเวลา ส่วนที่ยังมีชีวิตอยู่ อาจจะหลงลืมความรู้ที่ได้รับการสืบทอดมาและความชราอาจท า
ให้บอกข้อมูลคลาดเคลื่อนซึ่ง วัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบ้าน ในเขตอ าเภอเมืองตาก จังหวัด
ตากช่ือบ้านในเขตอ าเภอเมืองตาก จังหวัดตาก ในปี พ.ศ. 2537 มีจ านวนทั้งสิ้น 114 ช่ือ เป็นช่ือบ้านที่มี
ประวัติทั้งสิ้น จ าแนกได้ 6 ประเภท คือ 
 1. ประวัติช่ือบ้านที่มีช่ือเรียกตามลักษณะภูมิประเทศ มี 29 ช่ือ  
 2. ประวัติช่ือบ้านที่เรียกตามช่ือพันธ์ุไม้และลักษณะที่เกี่ยวข้อง มี 36 ช่ือ  
 3. ประวัติช่ือบ้านที่เรียกตามช่ือสัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ มี 10 ช่ือ  
 4. ประวัติช่ือบ้านที่เรียกตามช่ือบุคคลและลักษณะอาการของคน มี 16 ช่ือ  
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 5. ประวัติช่ือบ้านที่เรียกตามช่ือสถานที่และสิ่งก่อสร้างที่มีอยู่เดิม มี 10 ช่ือ  
 6. ประวัติช่ือบ้านทีเ่รียกช่ือตามลักษณะอื่นๆ มี 13 ช่ือ 
 จากการศึกษาประวัติช่ือหมู่บ้านในเขตอ าเภอเมืองตาก จังหวัดตาก สามารถสะท้อนให้เห็น
ถึงวัฒนธรรมด้านการเลือกที่อยู่อาศัย มีหลากหลายด้วยกัน คือ ที่ใกล้แหล่งน ้าล าคลอง ห้วย หนอง 
ตลุก ที่ดอน และที่โล่งกว้าง ด้านการประกอบอาชีพ คือ การเกษตรกรรม มีการท านา ท าไร่ เป็นอาชีพหลัก 
ด้านความเช่ือมี  4 ประเภท คือ 1. เช่ือเรื่องธรรมชาติ 2. เช่ือเรื่องวิญญาณผีบรรพบุรุษ 3. เช่ือเรื่อง 
ปาฎิหาริย์และบุญบารมี 4. เช่ือเรื่องค าและความหมายของค า ด้านภาษา และมีลักษณะเด่น             
3. ลักษณะ คือ 1. ตัดพยางค์ของค าให้สั้นเพื่อสะดวกรวดเร็วในการสื่อสาร 2. การกลายเป็นเสียง      
3. การสร้างค าข้ึนใหม่ใช้เรียกสิ่งใหม่ๆ ด้วยวิธีการแบบค าประสม 

น้องนุช มณีอินทร์ (2543) ได้ท าการศึกษาเรื่องการปรับเปลี่ยนของช่ือหมู่บ้านในจังหวัด
เชียงใหม่ โดยท าการศึกษารูปแบบโครงสร้างของช่ือหมู่บ้านในจังหวัดเชียงใหม่ ในปี  พ.ศ. 2523, 
2533 และ 2541 รวมทั้งลักษณะทางวัฒนธรรมที่สะท้อนจากช่ือหมู่บ้าน การปรับเปลี่ยนด้านภาษา
ในลักษณะต่างๆ และปัจจัยที่ท าให้เกิดการปรับเปลี่ยนของช่ือหมู่บ้าน ผลการวิเคราะห์พบว่า  
โครงสร้างชองช่ือหมู่บา้นมี 3 รูปแบบใหญ่ๆ เรียงล าดับจากการปรากฏมากที่สุดไปหาการปรากฏน้อย
ที่สุดคือ 1) ภูมิประเทศ + (ลักษณะเฉพาะ) + (คุณสมบัติ)  เช่น ดง สัน มะนาว, ดอยน้อย, ป่าสักน้อย 
2) ช่ือเฉพาะ เช่น กาวิละ 3) ชุมชน + (ช่ือชุมชน) เช่น กาด, นิคมท่าโปง เป็นต้น 
 ส่วนการศึกษาลักษณะทางวัฒนธรรมที่ สะท้อนจากช่ือหมู่บ้าน ผู้ วิจัยวิเคราะห์จาก
ความหมายขององค์ประกอบที่ปรากฏอยู่ในโครงสร้างทั้ง 3 แบบ โดยที่องค์ประกอบต่ างๆ ต้องมี
ความถ่ีในการปรากฏสูงจึงจะถือว่าสะท้อนลักษณะทางวัฒนธรรมได้อย่างชัดเจน ผลปรากฏว่าช่ือ
หมู่บ้านสะท้อนลักษณะทางวัฒนธรรมดังนี้ 1) การตั้งถ่ินฐานใกล้แหล่งน ้า 2) ความส าคัญของพื้นที่ป่า
ต่อวิถีชีวิตของคนเชียงใหม่ 3) ลักษณะภูมิประเทศแบบพื้นที่สูง 4) ความหลากหลายทางพืชพรรณ  
5) การบ่งบอกทิศทาง ต าแหน่งหรือแสดงลักษณะเด่นของหมู่บ้าน 6) ความส าคัญของวัดและศาสนา 
7) ความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธ์ุ 8) การเปลี่ยนแปลงลักษณะของชุมชน ในด้านการปรับเปลี่ยน
ของช่ือหมู่บ้าน ผู้ วิจัยน าช่ือหมู่บ้านที่ละช่ือใน 3 ช่วงเวลามาเปรียบเที ยบกันและจ าแนกการ
ปรับเปลี่ยนออกเป็นลักษณะต่างๆ ผลปรากฏว่า พบลักษณะการปรับเปลี่ยนช่ือหมู่บ้านแบบต่างๆ ซึ่ง
การปรับเปลี่ยนโดยการแทนที่ด้วยช่ืออื่นมีความถ่ีในการปรากฏสูง จึงน ามาวิเคราะห์การปรับเปลี่ยน
ด้านภาษาของช่ือหมู่บ้านซึ่งพบลักษณะการปรับเปลี่ยน 3 ลักษณะ เรียงล าดับจากการปรากฏ      
มากที่สุดไปหาการปรากฏน้อยที่สุด คือ 1) การปรับเปลี่ยนด้านศัพท์ เช่น กาดข้ีเหล็ก >ตลาดข้ีเหล็ก  
2) การปรับเปลี่ยนตัวสะกด เช่น ป่าฮวก >ป่ารวก 3) การปรับเปลี่ยนด้านโครงสร้าง เช่น หนองหอย 
>หนองหอยใหม่ เป็นต้น เกี่ยวกับปัจจัยของการปรับเปลี่ยนช่ือหมู่บ้าน ผลการวิจัยปรากฏว่า ปัจจัย
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ของการปรับเปลี่ยนมีทั้งหมด 4 ปัจจัย คือ 1) ปัจจัยด้านภาษา 2) ปัจจัยด้านภูมิประเทศ 3) ปัจจัย
ด้านสังคม 4) ปัจจัยด้านการเมืองการปกครอง 
 อุษา ปานด า (2545) ได้ศึกษาการตั้งช่ือบ้านและวัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบ้านของ  
กิ่งอ าเภอนบพิต า จังหวัดนครศรีธรรมราชพบว่า การตั้งช่ือบ้านหรือถ่ินที่อยู่ของมนุษย์แต่ละแห่งมักมี
ความสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อมและเรื่องราวของชุมชนช่ือมักจะเป็นสิ่งแรกๆ ที่สะดุดความสนใจ
การศึกษาเกี่ยวกับช่ือบ้านย่อมท าให้เกิดองค์ความรู้บางอย่างของท้องถ่ินต่างๆ ได้ชัดเจนย่ิงข้ึน จึงควร
มีผู้สนใจศึกษาเกี่ยวกับเรื่องนี้อย่างจริงจังมากขึ้นผู้ที่สนใจเรื่องราวของท้องถ่ินจึงหันมาให้ความสนใจ
ศึกษาเกี่ยวกับช่ือบ้านมากขึ้น เพราะเห็นว่าเป็นข้อมูลที่จะท าให้เกิดความรูค้วามเข้าใจเกีย่วกับท้องถ่ิน
ได้ดีทางหนึ่งกิ่งอ าเภอนบพิต าเป็นกิ่งอ าเภอหนึ่งของจังหวัดนครศรีธรรมราช แม้ว่าจะเป็นกิ่งอ าเภอ   
ที่เพิ่งจัดต้ังข้ึนมาใหม่แต่บรเิวณพื้นที่ของกิ่งอ าเภอนบพติ าเป็นแหล่งที่มีความส าคัญทางโบราณคดีและ
ประวัติศาสตร์แห่งหนึ่งของจังหวัดนครศรธีรรมราชการที่กิ่งอ าเภอนบพติ าเป็นแหล่งชุมชนโบราณและ
มีการพัฒนาการต่อเนื่องมาถึงยุคปัจจุบันย่อมท าให้ชาวบ้านในบริเวณนี้มีการสั่งสมและสืบทอด
วัฒนธรรมท้องถ่ินที่น่าสนใจศึกษาหลายอย่างโดยเฉพาะอย่างยิ่งช่ือบ้านต่างๆ ในกิ่งอ าเภอนบพิต าน้ี 
เช่น บ้านนบพิต า บ้านกรุงชิงบ้านโรงเหล็ก บ้านนาเหรง บ้านจันพอ บ้านปากลง เป็นต้น ได้สะท้อน
ให้เห็นถึงความสัมพันธ์กับสภาพพื้นที่และวิถีชีวิตของผู้คนในชุมชนเป็นอย่างมากจากเหตุผลดังกล่าว
มาแล้ว ซึ่งช่ือบ้านที่ปรากฏในกิ่งอ าเภอนบพิต า จังหวัดนครศรีธรรมราช ปี พ.ศ. 2541 มีช่ือบ้าน
จ านวน 102 ช่ือบ้าน มีประวัติช่ือบ้าน 105 กระแสแต่ละกระแสมีวิธีการตั้งช่ือบ้านที่แตกต่างกันไป
ดังนี้  
 1. การตั้งช่ือบ้านตามลักษณะภูมิประเทศ มี 55 ประวัติ  
 2. การตั้งช่ือบ้านตามช่ือของที่ตั้งและทิศทาง มี 16 ประวัติ  
 3. การตั้งช่ือบ้านตามช่ือพืช สัตว์ มี 11 ประวัติ  
 4. การตั้งช่ือบ้านตามความเช่ือต านานท้องถ่ิน มี 8 ประวัติ  
 5. การตั้งช่ือบ้านตามช่ือสิ่งก่อสร้าง มี 7 ประวัติ  
 6. การตั้งช่ือตามช่ือบุคคลในท้องถ่ิน มี 5 ประวัติ  
 7. การตั้งช่ือตามช่ือของถ ้าและช่ือภูเขา มี 2 ประวัติ  
 8. การตั้งช่ือบ้านตามมงคลนามมี 1 ประวัติ  
 วัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบ้านของกิ่งอ าเภอนบพิต ายังสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมการตั้ง
ถ่ินฐาน วัฒนธรรมด้านการประกอบอาชีพวัฒนธรรมด้านการสัญจร วัฒนธรรมด้านการละเล่น และ
วัฒนธรรมด้านความเช่ือ 
 สัฐพงค์ ขุนทอง (2545) ไดศึ้กษาช่ือบ้านในอ าเภอควนขนุนจังหวัดพัทลุง พบว่า ช่ือบ้านหรือ
ช่ือหมู่บ้านเป็นช่ือที่คนในท้องถ่ินตั้งข้ึน นอกจากเพื่อการจดจ าได้แล้วช่ือบ้านและประวัติของช่ือบ้าน
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ยังสะท้อนให้เห็นลักษณะการตั้งถ่ินฐานเศรษฐกิจและสังคม และวัฒนธรรมของชุมชนน้ันๆ ในอดีตได้
เป็นอย่างดี อ าเภอควนขนุนจังห วัดพัทลุง เป็นอ าเภอหนึ่งที่มีประวัติความเป็นมายาวนาน
ประกอบด้วยหมู่บ้านมากมาย โดยช่ือบ้านในอ าเภอควนขนุน จังหวัดพัทลุง ได้จัดแบ่งตามค าน าหน้า
ช่ือบ้านคือค าน าหน้าช่ือบ้านที่บ่งบอกถึงลักษณะการระบายน ้าที่ดี เช่น บ้านควนขนุน บ้านดอนศาลา
บ้านโคกโพธ์ิ ค าน าหน้าช่ือบ้านที่บ่งบอกถึงแหล่งน ้า เช่น บ้านทะเลน้อยบ้านคลองเรือง บ้านหนองในวัง      
ค าน าหน้าช่ือบ้านที่บ่งบอกถึงลักษณะภูมิประเทศ เช่น บ้านใสโดน บ้านภูเขาทอง บ้านทุ่งขึงหนัง      
ค าน าหน้าช่ือบ้านที่บ่งบอกถึงเศรษฐกิจ เช่น บ้านสวน บ้านนาขยาด บ้านนาท่อม ค าน าหน้าช่ือบ้าน 
ที่บ่งบอกถึงการคมนาคมขนส่ง เช่น บ้านท่าช้าง บ้านแพรกหา บ้านหัวถนน ค าน าหน้าช่ือบ้านที่บ่ง
บอกถึงวัฒนธรรม เช่น บ้านศาลาทวด บ้านค่าย บ้านกองเกวียน ค าน าหน้าช่ือบ้านที่บ่งบอกถึงพืช สัตว์
และมนุษย์ เช่น บ้านโพธ์ิ บ้านไทรงาม บ้านพนางตุง และค าน าหน้าช่ืออื่นๆ เช่น บ้านออก บ้านบน บ้าน
ระหว่างควน เป็นต้น ในการศึกษาช่ือบ้านนอกจากจะศึกษาค าน าหน้าช่ือบ้านแล้วผู้วิจัยยังศึกษาภาพ
สะท้อนจากประวัติของช่ือบ้านที่ได้จัดแบ่งไว้ 3 ประการ คือ ภาพสะท้อนด้านการตั้งถ่ินฐานจากประวัติ
ช่ือบ้านได้สะท้อนถึงลักษณะพื้นที่ที่เป็นป่าเขา ที่ราบที่ราบลุ่มชายฝั่งแม่น ้า เช่น บ้านเข าโต๊ะบุญ  
บ้านทุ่งขึงหนัง บ้านทะเลน้อยภาพสะท้อนด้านเศรษฐกิจได้สะท้อนถึงการท านา ท าสวน และเลี้ยงสตัว์ 
เช่น บ้านนาท่อมบ้านนาส่วน บ้านทุ่งลาน และภาพสะท้อนด้านสังคมและวัฒนธรรม ได้สะท้อนถึง
ความเช่ือด้านศาสนา ความเช่ือในสิ่งเหนือธรรมชาติ วัฒนธรรมและประเพณี  เช่น บ้านเขาโต๊ะบุญ          
บ้านควนเหรง บ้านศาลาม่วง เป็นต้น  
 วรรณำ นำวิกมูล, เสำวณิต วิงวอน, กุลวดี มกรำภิรมย์, อิรำวดี ไตลังคะ และ วัชรำภรณ์ 
อำจหำญ (2549, น. 1-6) ได้ท าการศึกษาช่ือบ้านนามเมืองจังหวัดตรัง มีวัตถุประสงค์เพื่อหาที่มาของ
ช่ือบ้านนามเมืองในจังหวัดตรัง รวมช่ือจังหวัด อ าเภอต าบล ลงไปถึงระดับหมู่บ้าน เฉพาะที่พบข้อมูล
เกี่ยวกับที่มา จ านวน 811 ช่ือ แสดงผลว่าาช่ือ จ านวน 524 ช่ือเป็นค าประสมซึ่งมีที่มาจากปัจจัย 2 
หมวดรวมกัน ปัจจัยที่มาส าคัญของช่ือบ้านนามเมืองในจังหวัดตรัง ได้แก่ (1) ภูมิประเทศ และ  (2) 
พรรณไม้ ในกลุ่มภูมิประเทศ มีค าบอกสภาพทางภูมิประเทศอยู่ในช่ือบ้านฯ จ านวน 633 ช่ือ จ าแนก
เป็นสภาพภูมิ ประเทศที่แตกต่างกัน จ านวน 43 ค า มีทั้งแหล่งน ้า ที่สูงและที่ราบ ในกลุ่มพรรณไม้       
มีค าบอกช่ือพรรณไม้อยู่ในช่ือบ้าน จ านวน 329 ช่ือ จ าแนกเป็นค าเรียกช่ือพรรณไม้ จ านวน 152 ค า 
เป็นพรรณไม้ 120 ชนิด นับว่าพรรณไม้ เป็นหมวดปัจจัยที่มคีวามหลากหลายมากที่สุด ส่วนการศึกษา
ช่ือบ้านฯ ในเขตเทศบาลนครตรัง (ทับเที่ยง) เฉพาะที่พบข้อมูลเกี่ยวกับที่มา จ านวน 133 ช่ือ พบว่ามี
ช่ือที่มาจากปัจจัยหมวดเดียว 82 ช่ือ ทั้งนี้ ปัจจัยที่พบมากที่สุดคือหมวดบุคคล ค าที่หมายถึงบุคคลใน
ช่ือบ้านฯ ในเขตเทศบาลนครตรังมี จ านวน 37 ค า ครอบคลุมตั้งแต่พระมหากษัตริย์ลงมาจนถึงสามัญชน  
ผลการวิจัยแสดงว่าเมื่อปัจจัยที่มาของช่ือบ้านฯ เช่น ภูมิประเทศ พรรณไม้ ฯลฯ เปลี่ยนแปลงหรือ  
สูญ หาย ท าให้ไม่มีหลักฐานยืนยันที่มาของช่ือ และการศึกษาเปรียบเทียบข้อมูลภาคสนามกับข้อมูล
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เอกสารพบว่าช่ือ บ้านนามเมืองเก่าแก่ของจังหวัดตรังหลายช่ือเปลี่ยนไปเพราะความเข้าใจผิด สาเหตุ
ส าคัญเกิดจากการถอดเสียงของค าภาษาถ่ินใต้และค าภาษามลายูถ่ินออกมาเป็นตัวอักษร  
 วนิดา ตรีสินธุรส (2549) งานวิจัยเรื่องช่ือบ้านนามเมือง จังหวัดนครราชสีมา ฉบับนี้มี
จุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของช่ือหมู่บ้านที่สะท้อนให้เห็นถึงแนวการตั้งช่ือและการ
เปลี่ยนแปลงช่ือหมู่บ้านในจังหวัดนครราชสีมา จากการศึกษาพบว่า ช่ือหมู่บ้านเป็นช่ือที่ชาวบ้าน      
ในยุคนั้นตั้งข้ึนเพื่อให้เป็นที่สังเกตหรือทีห่มาย อันเป็นการสื่อให้คนทั่วไปได้รู้จักสถานที่แห่งนั้นตรงกัน 
ลักษณะทางภาษาที่ใช้ตั้งช่ือหมู่บ้านส่วนใหญ่เป็นค าไทยแท้ และส่วนน้อยเป็นค าบาลี-สันสกฤต ชนิด
ของค าส่วนใหญ่เป็นค านาม ทั้งที่ เป็นค าพยางค์เดียวและหลายพยางค์ ส่วนน้อยเป็นค ากริยา         
ค าวิเศษณ์และค าบุพบท ช่ือหมู่บ้านแต่ละช่ือสะท้อนให้เห็นถึงภาพรวมของชุมชนนั้น ทั้งในด้าน
ภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม อันท าให้เข้าใจถึงพื้นฐานในด้านความคิด ความเช่ือของคน
ในหมู่บ้าน เช่น ในด้านภูมิศาสตร์ ช่ือหมู่บ้านสะท้อนให้เห็นสภาพภูมิศาสตร์ของหมู่บ้านว่าเป็นที่สูง
ประเภทโนน ดอน หรือเนิน ฯลฯ อยู่ใกล้แหล่งน ้าประเภทหนอง คลองหรือบึง และมีพรรณไม้ชนิดใด
ในบริเวณนั้น หรือเป็นต้นไม้ขนาดใหญ่ที่บ่งช้ีให้ทราบที่ตั้งหมู่บ้านชัดเจน หรือต้นไม้ที่มีลักษณะพิเศษ 
แปลกกว่าต้นไม้อื่นในบริเวณนั้น หรือเป็นต้นไม้ที่มีมากในบริเวณนั้น เป็นต้น ในด้านประวัติศาสตร์ 
ช่ือหมู่บ้านได้สะท้อนให้เห็นถึงประวัติความเป็นมา และความส าคัญของสถานที่แห่งนั้นในอดีต        
ช่ือหมู่บ้านมักจะมีค าว่า พลับพลา ด่าน และท่า เป็นต้น ส่วนในด้านวัฒนธรรม ช่ือหมู่บ้านในจังหวัด
นครราชสีมา สะท้อนให้เห็นถึงปัจจยัที่ส าคัญต่อการเลือกท าเลที่ตั้งถ่ินฐานว่า ที่ตั้งหมู่บ้านมักจะอยู่ใน
บริเวณที่สูง เป็นแหล่งที่อุดมสมบูรณ์ อยู่ใกล้แหล่งน ้าและมีความปลอดภัยในชีวิตเป็นส าคัญ         
ช่ือหมู่บ้านที่มีค าว่า ไร่ นา บอกถึงวัฒนธรรมการท ามาหากินในด้านเกษตรกรรม นอกจากนี้ช่ือ
หมู่บ้านยังบอกถึงลักษณะการด าเนินชีวิตความเป็นอยู่และความเช่ือของชาวจังหวัดนครราชสีมา         
ซึ่งวัฒนธรรมเหล่าน้ีปรากฏอยู่ในช่ือหมู่บ้าน ดังนั้น ความส าคัญของช่ือหมู่บ้าน นอกจากจะเป็นสื่อให้
คนทั่วไปได้รู้จักสถานที่นั้นตรงกันแล้วยังเป็นสิ่งที่สะท้อนให้เห็นถึงความเป็นมาของหมู่บ้านนั้น          
ทั้งทางด้านภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์ ความเช่ือ วัฒนธรรม และวิถีการด าเนินชีวิตของคนในสังคมนั้น
อย่างงดงาม 
 สมร เจนจิจะ (2550) ได้ท าการศึกษาประวัติและโครงสร้างช่ือหมู่บ้านในอ าเภอทุ่งช้าง 
จังหวัดน่าน โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมประวัติและศึกษาโครงสร้าง รวมถึงลักษณะวัฒนธรรม     
ที่สะท้อนจากช่ือของหมู่บ้านในต าบลและอ าเภอทุ่งช้าง จังหวัดน่าน ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้
คือช่ือของหมู่บ้านทั้ง 14 หมู่บ้าน ในต าบลและอ าเภอทุ่งช้าง จังหวัดน่าน  โดยอาศัยทฤษฎีโครงสร้าง
ทางภาษา ภาษาศาสตร์สังคม และการตั้งถ่ินฐานทางภูมิศาสตร์วัฒนธรรม ในส่วนของการเก็บ
รวบรวมประวัติช่ือหมู่บ้าน เก็บข้อมูลจากผู้ให้ข้อมูลที่มีคุณสมบัติตามที่ก าหนดไว้ น าข้อมูลที่ได้มา
เรียบเรียง และตรวจสอบข้อมูลที่ได้จาการจัดเสวนากับชาวบ้าน ประกอบด้วยผู้น าชุมชน ผู้รู้ และผู้ให้
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ข้อมูล เพื่อให้ได้ข้อมูลที่ถูกต้องและเป็นทียอมรับมากที่สุด แล้วจึงน ามาเรียบเรียงใหม่ จนได้ประวัติ
ช่ือหมู่บ้านในต าบลและทั้ง 14 หมู่บ้าน 
 ผลการวิเคราะห์โครงสร้างช่ือของหมู่บ้านพบว่ามี 4  รูปแบบใหญ่ ๆ เรียงล าดับจากการ
ปรากฏมากที่สุดไปหาปรากฏน้อยที่สุด คือ 1. ภูมิประเทศ + (ลักษณะเฉพาะ) +(คุณสมบัติ) 2. ช่ือเฉพาะ+ 
(ลักษณะเฉพาะ)  3. ชุมชน + ลักษณะเฉพาะ  4. ลักษณะเฉพาะ + ช่ือเฉพาะ และการศึกษาลักษณะ
และองค์ประกอบทางความหมายของช่ือ โดยการจ าแนกตามจ านวนค าพบว่า ช่ือหมู่บ้านส่วนใหญ่จะ
ประกอบด้วยค า 2 ค า เป็นค านาม +  ค านาม ส่วนประเภทที่พบน้อยที่สุด คือ ช่ือหมู่บ้านที่
ประกอบด้วยค า 3 ค า เป็นค านาม + ค ากริยา + ค าคุณศัพท์ ซึ่งค าแต่ละค าที่ประกอบกันเป็น            
ช่ือหมู่บ้านจะมีความสัมพันธ์กันโดยที่ช่ือหมู่บ้านค าหลังมักจ าหน้าที่ขยายความหมายของค าหน้าให้
ชัดเจนมากยิ่งข้ึน   
 ในด้านการเปลี่ยนแปลงช่ือหมู่บ้ าน พบลักษณะการเปลี่ยนแปลง 2 ด้าน  คือ การ
เปลี่ยนแปลงด้านค าศัพท์ และการเปลี่ยนแปลงด้านเสียง ซึ่งเกิดจากปัจจัยด้านภาษา ด้านสังคม และ
ด้านภูมิศาสตร์ ส่วนการศึกษาลักษณะทางวัฒนธรรมที่สะท้อนมาจากช่ือหมู่บ้าน ผลปรากฏว่าช่ือ
หมู่บ้านในต าบลและสะท้อนให้เห็นลักษณะทางวัฒนธรรมดังนี้ 1) วัฒนธรรมการเลือกท าเลที่ตั้ง
หมู่บ้าน 2) วัฒนธรรมการเกษตร 3) วัฒนธรรมความเช่ือ 4) วัฒนธรรมน ้า  
 สุปิยา ทาปทา และทัศน์ ทัศนียานนท์ (2550) รายงานการวิจัยเรื่องช่ือบ้านนามเมืองในเขต
อ าเภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี เป็นการศึกษาประวัติความเป็นมาและความหมายของ
ช่ือต าบล หมู่บ้าน และชุมชนในเขตอ าเภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี ซื่อมีอยู่ทั้งสิ้น 12 
ต าบล 152 หมู่บ้าน และ 106 ชุมชน ที่อยู่ในเขตต าบลในเมือง (เทศบาลนครอุบลราชธานี) โดยที่
มุ่งหวังที่จะให้คนในท้องถ่ินได้เกิดความรู้ความเข้าใจและเกิดความรักความภูมิใจในท้องถ่ินของตนเอง 
อันจะเป็นอีกแนวทางหนึ่งที่จะช่วยให้ชุมชนเกิดความเข้มแข็งข้ึนได้ทั้งทางเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรม ผลการวิจัยพบว่า สามารถรวบรวมความหมายและประวัติของช่ือต าบล หมู่บ้าน รวมทั้ง
ชุมชนต าบลในเมือง ในเขตอ าเภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี ได้ 258 ช่ือ (ช่ือต าบลและ
หมู่บ้าน 152 ช่ือ ช่ือชุมชนต าบลในเมือง 106 ช่ือ) โดยเมื่อใช้หลักการจ าแนกประเภทตามหลักการ
ของภาคภูมิศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร ทั้ง 14 ประเภท ปรากฏว่าช่ือที่น ามาใช้
เป็นจ านวนมากจนถึงน้อย เรียงตามล าดับ คือ ช่ือของพืช ลักษณะภูมิประเทศ ความเป็นมงคล การ
กระท า ทิศทาง สัตว์ คน สถานที่ ของใช้ อาชีพ ขนาด จ านวน ระยะเวลา และจ าแนกไม่ได้  ดังนั้น        
จึงกล่าวได้ว่า การตั้งช่ือบ้านนามเมืองในเขตอ าเภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี จะตั้งข้ึน
โดยใช้ช่ือของพืชที่ข้ึนอยู่ตามท้องถ่ินและลักษณะภูมิประเทศที่ใช้เป็นท าเลที่ตั้งเป็นส่วนใหญ่  ทั้งนี้ 
อาจเป็นเพราะจังหวัดอุบลราชธานีมีลักษณะภูมิประเทศที่เป็นแหล่งรวมของแม่น ้าสายต่างๆ และมี
ความอุดมสมบูรณ์ท าให้มีพืชพันธ์ุตามท้องถ่ินต่างๆ มากมายนั่นเอง 



27 

 

 ปิ่นฤทัย คงทอง (2550, น. 4-5) ได้ศึกษาการศึกษาภูมินามในอ าเภอปากพนัง จังหวัด
นครศรีธรรมราช โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาที่มาของช่ือหมู่บ้าน ศึกษาวิถีชีวิตของชาวอ าเภอ      
ปากพนัง และศึกษาความเช่ือและค่านิยมของชาวอ าเภอปากพนัง ที่ปรากฏตามภูมินาม โดยศึกษา
จากการชาวบ้าน การเก็บข้อมูลเลือกใช้วิธีการสัมภาษณ์ และใช้ข้อมูลด้านเอกสารประกอบการ
วิเคราะห์ 
 ผลการวิจัยสรุปได้ดังนี้ ภูมินามในอ าเภอปากพนัง จังหวัดนครศรีธรรมราช จ าแนกออกเป็น 
12 ประเภท ดังนี้ การตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ การตั้งช่ือตามต้นไม้ การตั้งช่ือตามการประกอบ
อาชีพ การตั้งช่ือตามต านาน การตั้งช่ือตามบุคคล การตั้งช่ือเป็นสิริมงคล การตั้งช่ือเกี่ ยวกับทิศทาง
และต าแหน่งที่ตั้ง การตั้งช่ือเกี่ยวกับศาสนา การตั้งช่ือเกี่ยวกับที่อยู่อาศัย และสิ่งก่อสร้าง การตั้งช่ือ
เกี่ยวกับการคมนาคม และการตั้งช่ือตามอากัปกิริยาของคน ซึ่งแต่ละช่ือที่ปรากฏสะท้อนให้เห็นถึง
ลักษณะพื้นฐานของแต่ละหมู่บ้านได้เป็นอย่างดี ไม่ว่าจะเป็นด้านการประกอบอาชีพ การบริโภค    
การปกครอง และสิ่งก่อสร้างในหมู่บ้าน การคมนาคม การค้าขาย หรือพืชพันธ์ุ ในท้องถ่ิน สิ่งต่างๆ 
เหล่านี้ล้วนสะท้อนให้เห็นถึงวิถีการด าเนินชีวิตของผู้คนในหมู่บ้าน ถึงแม้ว่าในปัจจุบันสภาพการ
ด าเนินชีวิตของผู้คนในสังคมจะเปลี่ยนแปลงไป แต่ช่ือของหมู่บ้านยังคงรักษาเอกลักษณ์ทางวิถีชีวิต
ของผู้คนในอ าเภอปากพนังไว้ได้เหมือนอดีต 
 นอกจากนี้ภูมินามยังสะท้อนความเช่ือ และค่านิยมในสังคมของชาวอ าเภอปากพนังได้อีกด้วย  
ดังจะเห็นได้จากการตั้งช่ือหมู่บ้านที่มีความเช่ือเข้าไปมีส่วนเกี่ยวข้อง ซึ่งความเ ช่ือนี้อาจเป็นอิทธิพล
ของศาสนา ความเช่ือดั้งเดิมต่างๆ ที่ชาวบ้านในอ าเภอปากพนังยังคงเช่ือถือ และปฏิบัติดังเช่นในอดีต  
และในด้านของค่านิยมที่ปรากฏในภูมินามนั้นจะเห็นได้จากการตั้งช่ือหมู่บ้านตามความนิยม ซึ่งจัดว่า
เป็นกระแสทางวัฒนธรรมที่มีอิทฺธิพลต่อรูปแบบการด าเนินชีวิตของผู้คน ถึงแม้ว่าในปัจจุบันค่านิยม
ทางสังคมบางส่วนได้เปลี่ยนแปลงไปพร้อมกับความเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม และความเช่ือใน
สังคมบางส่วนก็เปลีย่นแปลงไปเช่นกัน แต่ภูมินามที่มีอิทธิพลความเช่ือ และค่านิยมคงอยู่คู่กับหมู่บ้าน
จนกระทั่งปัจจุบัน 
 โสภา ทองประเสริฐ (2550, น. 4-5) ได้ศึกษาวิถีชีวิตชาวประมงชุมชนคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ  
จังหวัดสมุทรปราการ โดยมีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาวิถีชีวิตเกี่ยวกับความเช่ือและพิธีกรรมของ
ชาวประมงชุมชนคลองด่าน 2) ศึกษาวิถีชีวิตเกี่ยวกับความเป็นอยู่ของชาวประมงชุมชนคลองด่านและ  
3) ศึกษาอัตลักษณ์ของชุมชน พื้นที่ทางวัฒนธรรมของชาวประมงชุมชนคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ 
จังหวัดสมุทรปราการ วิธีด าเนินการวิจัยผู้ วิจัยเลือกศึกษาโดยการสัมภาษณ์ชาวประมงชุมชน      
คลองด่าน การสังเกตแบบมีส่วนร่วมและการใช้ข้อมูลด้านเอกสารประกอบการวิเคราะห์                
ซึ่งผลการวิจัยสรุปได้ดังนี้ ชาวประมงชุมชนคลองด่านมีวิถีชีวิตที่เกี่ยวข้องและผูกพันกับความเช่ือและ
พิธีกรรมทั้งในด้านการประกอบอาชีพ และการด าเนินชีวิตประจ าวัน รูปแบบของความเช่ือและ
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พิธีกรรมเป็นสิ่งที่สืบทอดมาจากบรรพบรุุษ ชาวประมงชุมชนคลองด่านให้ความส าคัญแก่การประกอบ
พิธีกรรมเกี่ยวกับอาชีพมากกว่าพิธีกรรมในด้านอื่นๆ เนื่องจากชาวประมงมีความเสี่ยงสูง และต้อง
พึ่งพาอาศัยทรัพยากรทางธรรมชาติในการประกอบอาชีพ ความเช่ือและพิธีกรรมที่เกิดข้ึนจึงมีความ
เกี่ยวข้องกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ และสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ ชาวประมงคลองด่านจึงต้องแสวงหาความ
มั่นคงทางจิตใจในการประกอบอาชีพ 
 วิถีชีวิตเกี่ยวกับความเป็นอยู่และประเพณี ชาวประมงชุมชนคลองด่านยึดถือปฏิบัติตาม
แบบอย่างของสังคมไทยทั่วไป คือ ให้ความส าคัญแก่การประกอบพิธีกรรมตามขั้นตอนการเปลี่ยนผา่น
ของชีวิต เช่น จากวัยเด็กก้าวเข้าสู่วัยผู้ใหญ่ หรือการเปลี่ยนผ่านจากภาวะในช่วงชีวิตของบุคคล  
ชาวประมงชุมชนคลองด่านได้ปรับเปลี่ยนวิถีการด าเนินชีวิตให้เป็นไปตามรูปแบบของวัฒนธรรม      
สมัยนิยมที่แพร่เข้ามาในชุมชน ส่งผลให้ประเพณีเกี่ยวกับชีวิตของชาวประมงชุมชนคลองด่านจึงมี
ความคล้ายคลึงกับชุมชนในละแวกใกล้เคียง ในด้านอัตลักษณ์และพื้นที่ทางวัฒนธรรม ชุมชน       
คลองด่าน เป็นพื้นที่ที่มีความสมบูรณ์ของทรัพยากรธรรมชาติ ประกอบกับเป็นพื้ นที่ที่มีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม มีผู้คนหลายเช้ือชาติอาศัยอยู่รวมกัน แต่มีความรักในท้องถ่ิน ผู้คนมีความ
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน ท าให้ชุมชนมีความเข้มแข็งเป็นจุดยืนในการต่อรองกับอ านาจรัฐส่งผลให้
ชุมชนสามารถอยู่รอด และรักษาความเป็นเอกลักษณ์ของท้องถ่ินไว้ได้  
 มาโนช ดินลานสกุล (2552, น. 149-153) ได้ท าการวิจัยเรื่อง ช่ือบ้านนามเมือง, น. เรื่องเล่า
ชีวิตคนและชุมชนลุ่มน ้าทะเลสาบสงขลา วัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมเรื่องเล่าของช่ือบ้านนามเมือง
บริเวณรอบทะเลสาบสงขลา ศึกษาวิถีชีวิตผู้คนและชุนจากเรื่องเล่าของช่ือบ้านนามเมือง และศึกษา
ความผูกพันระหว่างคนกับทะเลและคนรอบทะเลสาบสงขลา โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ  
ยึดถือเรืองเล่าของช่ือบ้านนามเมืองในพื้นที่ เป้าหมายตามขอบเขตด้านข้อมูลแล้วน าเสนอแบบ
พรรณนาวิเคราะห์ (Analytical Description)  
 ผลการวิจัยสรุปได้ว่า ชุมชนรอบทะเลสาบสงขลาที่มีอาณาเขตติดต่อกับทะเลสงขลา ซึ่งได้
เก็บรวบรวมเรื่องเล่าเกี่ยวกับช่ือบ้านนามเมืองตามที่ก าหนดทั้งสิ้น 158 ชุมชน ซึ่งผู้วิจัยได้น ามาศึกษา
วิเคราะห์ตามประเด็นที่ก าหนดในวัตถุประสงค์และขอบเขตเนื้อหาของการวิจัย ด้านวิถีชีวิตผู้คนและ
ชุมชนจากเรื่องเล่าของช่ือบา้นนามเมือง พบว่า ผู้คนและชุมชนรอบทะเลสาบสงขลามีความเช่ือดั้งเดิม
หลายลักษณะ คือ ความเช่ือเกี่ยวกับทวด 2 ลักษณะ คือ ทวดที่เป็นงูใหญ่ และทวดที่เป็นพญานาค
นอกจากนี้ก็มีทวดในลักษณะอื่นๆ เช่น ทวดที่เป็นจระเข้ และทวดที่เป็นต้นไม้ ความเช่ือเกี่ยวกับ
วิญญาณ ความเช่ือเรื่องนี้ปรากฏในเรื่องความเป็นมาที่เกี่ยวกับชุมชนที่ตั้งอยู่โดยรอบและมีอาณาเขต
ติดต่อกับทะเลสาบสงขลา ทั้งในพื้นที่จังหวัดสงขลาและพัทลุง ที่น่าสนใจเกี่ยวกับวิญญาณทั้งของ    
ชาวไทยพุทธและไทยมุสลิม ความเช่ือเกี่ยวกับคาถาอาคม ความเช่ือเกี่ยวกับพระพุทธรูป ความเช่ือ
เกี่ยวกับสัตว์และสิ่งของ ความเช่ือเกี่ยวกับอิทธิฤทธ์ิปาฏิหาริย์ ด้านผู้คนและชุมชนกับศาสนา พบว่า
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ชุมชนรอบทะเลสาบสงขลา เป็นชุมชนที่เลื่อมใสศาสนาพุทธในลักษณะผสมผสาน กล่าวคือมีทั้ง
ศาสนาพุทธ พราหมณ์ และความเช่ือดั้งเดิมที่เรียกว่า พุทธแบบชาวบ้าน ด้านผู้คนและชุมชนกับ
ธรรมชาติ พบว่า มีการน าลักษณะธรรมชาติต่างๆ มาต้ังเป็นช่ือบ้านนามเมือง เช่น ใช้ป่าหรือต้นไม้   
ใช้แหล่งน ้า ใช้ลักษณะพื้นดินที่ตั้ง ใช้ลักษณะผสมของธรรมชาติ เป็นช่ือบ้านนามเมือง ด้านผู้คนและ
ชุมชนกับอาชีพ ท าให้ได้รับรู้เกี่ยวกับอาชีพของผู้คนและชุมชนในอดีต เรื่อยมาจนถึงปัจจุบันหลาย
อาชีพ เช่น อาชีพท านา อาชีพประมง อาชีพท าน ้าตาลโตนด อาชีพค้าขาย อาชีพท าสวนท าไร่ ด้าน
ผู้คนและชมชนกับสิ่งของและสถานที่ มีการน าช่ือสิ่งของและสถานที่บางประเภทมาเป็นส่วนหนึ่งของ
ช่ือบ้านนามเมือง ด้านความผูกพันระหว่างคนรอบทะเลสาบสงขลา เป็นความผูกพันเพราะ
ทรัพยากรธรรมชาติ ความผูกพันเพราะเครือญาติ ความผูกพันเพราะศาสนาและความเช่ือ 
 วรรณภา บุญประทีป (2553) ศึกษาช่ือหมู่บ้านในเขตอ าเภอเมือง จังหวัดลพบุรี โดยมี
วัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะการสร้างค าที่เป็นช่ือหมู่บ้านและกลวิธีที่ใช้ในการตั้งช่ือหมู่บ้านในเขต
อ าเภอเมือง จังหวัดลพบุรี ซึ่งข้อมูลส าหรับการศึกษาได้แก่ ช่ือหมู่บ้านในเขตอ าเภอเมืองจังหวัดลพบุรี 
ตามประกาศกระทรวงมหาดไทย ซึ่งแบ่งเป็น 24 ต าบล 219 หมู่บ้าน จ านวน 170 ช่ือผลการศึกษา
พบลักษณะการสร้างค าของช่ือหมู่บ้านตามชนิดค า 3  ลักษณะ คือ ค าประสม ค าสมาส และค าสนธิ 
ส่วนลักษณะการสร้างค าของช่ือหมู่บ้านตามโครงสร้างช่ือหมู่บ้าน พบ 3 แบบ ได้แก่ แบบที่ 1 , น. 
บ้าน ชุมชน +ภูมิประเทศ + (ลักษณะเฉพาะ) + (คุณสมบัติ)  แบบที่ 2 บ้าน , ชุมชน + ช่ือเฉพาะ 
และแบบที่ 3, น. บ้าน + ช่ือแสดงชุมชน และผลการศึกษาพบกลวิธีในการตั้งช่ือหมู่บ้านโดยพิจารณา
จากประวัติความเป็นมาของการตั้ง ถ่ินฐานและความหมายของช่ือหมู่บ้าน 4 ลักษณะ ได้แก่           
ช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับสภาพภูมิประเทศ ช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับประวัติศาสตร์ ช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์
กับต านาน และช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับเรื่องเล่า ส่วนผลการศึกษากลวิธีการตั้งช่ือหมู่บ้านสัมพันธ์กับ
เรื่องต่างๆ ได้แก่ การตั้งถ่ินฐานใกล้น ้า การบอกทิศทางต าแหน่งหรือแสดงลักษณะเด่นของหมู่บ้าน 
การเปลี่ยนแปลงลักษณะชุมชน ลักษณะภูมิประเทศแบบพื้นที่สูง ความหลากหลายของพืชพรรณ 
ความส าคัญของวัดและศาสนสถาน ความส าคัญของพื้นที่ป่าเกี่ยวกับต านาน และเรื่องเล่า 
 สรบุศย์ รุ่งโรจน์สุวรรณ และรุ่งวิมล รุ่งโรจน์สุวรรณ (2551) ได้ท าการศึกษาช่ือหมู่บ้านใน
อ าเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย โดยมีวัตถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาลักษณะโครงสร้าง และความหมาย
ค าเรียกช่ือหมู่บ้านในอ าเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย 2) เพื่อศึกษาที่มาหรือเหตุผลในการตั้งช่ือ
หมู่บ้าน และ 3) เพื่อศึกษาประวัติศาสตร์ วิถีชีวิต ความเช่ือ และวัฒนธรรมท้องถ่ินที่สะท้อนออกมา
จากช่ือหมู่บ้านในอ าเภอเชียงแสน ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาได้จากข้อมูลเอกสารของหน่วยราชการ   
ส่วนท้องถ่ิน และข้อมูลภาคสนามจากการสัมภาษณ์ผู้บอกภาษา จ านวน 70 หมู่บ้าน  ในอ าเภอ   
เชียงแสน ประกอบด้วยก านัน ผู้ใหญ่บ้าน ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน ผู้เฒ่า ผู้แก่ และชาวบ้านในหมู่บ้าน     
โดยได้เก็บรวบรวมข้อมูลประวัติความเปน็มาของหมู่บา้น ความหมายของช่ือหมู่บ้าน และลักษณะทาง
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ภูมิศาสตร์ของบริเวณที่ตั้งหมู่บ้าน และท าการวิเคราะห์ สังเคราะห์ ในเชิงพรรณนา ตามวัตถุประสงค์ 
ผลการศึกษาพบว่า โครงสร้างของช่ือหมู่บา้น (ที่วิเคราะห์ประกอบกับที่มาของช่ือ) อาจเป็นค าๆ เดียว
จนถึง 4 ค า โดยส่วนใหญ่จ านวน 56 ช่ือ ประกอบด้วยค า 2 ค า มีช่ือที่เป็นค าเดียวจ านวน 9 ช่ือ และ
ช่ือที่ประกอบด้วยค า 3 และ 4 ค า มีจ านวน 4 และ 1 ช่ือ ตามล าดับ เมื่อพิจารณาความหมายของ 
ค าที่น ามาประกอบเป็นช่ือหมู่บ้านพบว่า มีการกระจายในกลุ่มความหมายหลัก 3 กลุ่ม ได้แก่ 
(ธรรมชาติ) เป็นจ านวนมากที่สุด (มนุษย์) และ (ลักษณะ) ตามล าดับ  อนึ่ ง  จากการวิเคราะห์  ช่ือ
หมู่บ้านส่วนใหญ่จ านวน 42 หมู่บ้าน มีที่มาจากลักษณะภูมิประเทศและสิ่งแวดล้อมบริเวณที่ตั้ง
หมู่บ้าน นอกจากนี้ช่ือหมู่บ้านอาจมีที่มาจากแหล่งชุมชนส าคัญในอดีต หรือสถานที่ส าคัญทางศาสนา 
ชุมชนเดิม และเหตุการณ์ที่ส าคัญในอดีต นอกจากนี้การศึกษาช่ือหมู่บ้านยังมีความเช่ือมโยงกับ
ประวัติศาสตร์ วิถีชีวิต ความเช่ือ และวัฒนธรรมท้องถ่ินอีกด้วย กล่าวคือในเชิงประวัติศาสตร์ ข้อมูล
การเกิดหมู่บ้านแสดงให้เห็นการขยายตัวของชุมชนที่มีความสัมพันธ์กับพื้นที่ลุ่มและแหล่งน ้า 
นอกจากนี้ยังแสดงออกให้เห็นจากการใช้ช่ือชุมชนหรือหมู่บ้านเดิมเป็นฐานในการตั้งช่ือ โดยมีส่วนขยาย
เป็นค าบอกต าแหน่งและทิศทาง ในแง่วิถีชีวิตและความเช่ือนั้นมีการใช้ค าแสดงลักษณะภูมิประเทศและ 
พืชพรรณ ในการตั้งช่ือหมู่บ้านกระจายอยู่ทั่วทั้งอ าเภอ ซึ่งมีการแสดงต าแหน่งโดยสังเขปด้วยแผนที่ 
นอกจากนี้ช่ือหมู่บ้านยังแสดงให้เห็นวัฒนธรรมภาษา ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินเหนือ ซึ่งมีสอดแทรกอยู่ใน
การสะกดค า การออกเสียงค า และการใช้ค าศัพท์ในจ านวนไม่น้อย 
 พระครูโสภณปริยัติสุธี (ศรีบรรดร ถิรธมโม) (2553 , น. 88-89) ได้ศึกษาเกี่ยวกับช่ือบ้าน-     
ภูมิเมืองพะเยา ซึ่งให้ได้ให้ความหมายค าว่า “พะเยา” มาจาก 3 ทัศนะ คือ ลักษณะของการตั้ง
บ้านเรือนไปตามภูเขา (ภูกามยาว) หรือลักษณะของภูเขา (ผายาว) หรือเป็นค าที่เพี้ยนมาจากค าว่า 
ฟ้าย้าว (ตะวันโพล้เพล้) และยังมีการศึกษาช่ือและโดยเน้นองค์ประกอบการศึกษา 4 รูปแบบ คือ 
 1. จากการบันทึก เรื่องราวความเป็นมา โดยมากจะเป็นการบันทึกจากพระครูวิราชวชิร
ปัญญา 
 2.  จากการปริวรรต เป็นการถ่ายแบบจากอักษรล้านนาสู่ภาษาไทย 
 3. จากการพิสูจน์หลักฐาน เช่น พงศาวดาร หลักศิลาจารึก หลักฐานโบราณสถาน 
โบราณวัตถุต่างๆ 
 4. จากการรวบรวมเรียบเรียง ซึ่งมีนักวิชาการได้พิสูจน์และประติดประต่ออยู่บ้างแล้วแม้จะ
เป็นการถกเถียงข้อเท็จจริงในเรื่องของอายุ เวลา พ.ศ. บ้าง 
  พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน และกชพร ขวัญทอง (2557) ศึกษาวิจัยเรื่อง 
การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 
รายงานการวิจัยเรื่องนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ ที่เน้นศึกษาจากการลงภาคสนามและเอกสารเป็น
ส าคัญ โดยมีความมุ่งหมายให้ทราบถึงความเป็นมาของช่ือคลองและหมู่บ้านริมคลองในอดีตของ
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อ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ รวมทั้งบทบาทและความส าคัญของคลองและหมู่บ้านริมคลอง    
ที่เปลี่ยนแปลงจากอดีตสูป่ัจจุบัน โดยใช้วิธีสัมภาษณ์ พูดคุยกับผู้สูงอายุ ผู้รู้ในท้องถ่ิน ผู้น าชุมชน และ
พระภิกษุ รวมทั้งการสังเกตลักษณะทางกายภาพของสถานที่ต่างๆ ที่เกี่ยวข้องผลจากการวิจัยพบว่า 
ช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านริมคลอง ในอ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ ส่วนใหญ่ตั้งช่ือตาม
สภาพแวดล้อมและทรัพยากรทางธรรมชาติ ตั้งช่ือตามบุคคลและตามความเช่ือของคนในท้องถ่ิน 
คลองในอดีตเป็นแหล่งท ากิน เช่น ท าประมง เลี้ยงสัตว์น ้า และอาศัยเป็นเส้นทางคมนาคมไปมาหาสู่
กันระหว่างหมู่บ้าน ส่งผลถึงการอพยพเข้ามาของคนในพื้นต่างๆ ในอ าเภอบางพลีจนเกิดเป็นหมู่บ้าน
ภายใต้วิถีชีวิตแบบสังคมชาวนา ปัจจุบันเมื่ออ าเภอบางพลีพัฒนาเป็นเมืองอุตสาหกรรม มีลักษณะ
ของเมืองกึ่งชนบท บางพื้นที่คลองหลายสายไม่สามารถใช้ประโยชน์ได้ เพราะคนส่วนใหญ่สัญจรทาง
บกแล้วท าให้คนไม่ให้ความสนใจและให้ความส าคัญกับคลองจนอาจกลายเป็นพื้นที่รับน ้าเสียและอาจ
ตื้นเขินไป ดังนั้น แนวโน้มที่มาของช่ือคลอง ในอนาคตอาจจะไม่มีใครทราบที่มา อย่างไรก็ตามหากจะ
พลิกฟื้นคลองให้กลับคืน ต้องอาศัยภาครัฐสนับสนุน ช้ีแนะและประสานไปยังภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง    
ที่ส าคัญคือความร่วมมือจากผู้ที่อยู่อาศัยริมคลอง ในการรณรงค์รื้อฟื้นประวัติศาสตร์พร้อมกับการ
สร้างสุขภาวะแวดล้อมของคลองและบริเวณโดยรอบให้ดีและยั่งยืน 
  พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน และกชพร ขวัญทอง (2561) ศึกษาวิจัยเรื่อง การศึกษา
เชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ การวิจัยเรื่องนี้ 
มีความมุ่งหมายเพื่อศึกษาประวัติและความเป็นมาของการตั้งช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านริมคลอง ในอ าเภอ  
บางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ และเพื่อศึกษาบทบาทและความส าคัญของคลองที่เปลี่ยนแปลงจากอดีต        
สู่ปัจจุบัน เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพที่เน้นศึกษาจากการลงภาคสนามและเอกสารเป็นส าคัญ โดยวิธีการ
สัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ กลุ่มเป้าหมายคือผู้สูงอายุในท้องถ่ิน นักวิชาการท้องถ่ิน ผู้น าชุมชน 
พระภิกษุ รวมทั้งศึกษาจากเอกสารราชการ งานเขียนกึ่งวิชาการ บันทึกท้องถ่ิน หนังสืออนุสรณ์งาน
ฌาปนกิจ แผนที่คลองในอดีตและปัจจุบัน และลงภาคสนามสังเกตลักษณะทางกายภาพของคลองและ
สถานที่ๆ เกี่ยวข้อง โดยมีการตรวจสอบข้อมูลโดยใช้เทคนิคการตรวจสอบสามเส้า (Triangulation) ผลจาก
การวิจัยพบว่า การตั้งช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านในอ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ ช่ือส่วนใหญ่คน     
ในท้องถ่ินตั้งกันเองตามช่ือบุคคลที่อยู่ในคลองหรือลักษณะโดดเด่นของคลอง เช่น ช่ือพืชพันธ์ุไม้ ขนาดหรือ
ทิศทางของคลอง ภูมิประเทศ สัตว์ สิ่งก่อสร้าง กริยาการกระท า เครื่องใช้ไม้สอย และความเช่ือหรือต านาน
ตามล าดับ เพื่อจดจ าได้ง่ายและสะดวกในการสื่อสารให้เข้าใจได้ตรงกัน 
 จากเอกสารและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้อง ท าให้มองเห็นภาพรวมและความส าคัญของการศึกษา         
ช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านในประเด็นต่างๆ ซึ่งท าให้ผู้วิจัยมีความรู้พื้นฐานและน าความรู้มาใช้ในการวิจัยและ
ช่วยในการวิเคราะห์ข้อมูล สรุปผลและอภิปรายผลการวิจัยเรื่อง การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลอง
และหมู่บ้านในอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
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บทที่ 3 
ระเบียบวิธีวิจัย 

 
 งานวิจัยฉบับนี้ เป็นการศึกษาเชิงคติชนวิทยา โดยการศึกษาข้อมูลหลายส่วนทั้งข้อมูลจาก
เอกสารช้ันต้นและช้ันรองผนวกกับการเก็บข้อมูลภาคสนาม คือการลงพื้นที่จริง และสืบค้นข้อมูลจาก
การสังเกตการณ์ และการสัมภาษณ์พูดคุยกับชาวบ้าน ผู้อาวุโส และปราชญ์ท้องถ่ิน ซึ่ งถือว่า              
มีความส าคัญมากที่สุดเพื่อน าข้อมูลทั้งหมดมาวิเคราะห์เช่ือมโยง โดยไม่ใช้แบบสอบถามแต่จะ         
มีแนวค าถามเพื่อน าไปสู่ค าตอบที่ต้องการซึ่งเป็นวิธีการที่เหมาะสมและครอบคลุมในการวิจัย คติชน
วิทยา โดยผู้วิจัยได้แบ่งข้ันตอนและแบบแผนในการศึกษาด าเนินการวิจัย ดังนี้ 
 
3.1 ประชากรและกลุ่มผู้ให้ข้อมูล 
 ประชากรที่ใช้การวิจัยครั้งนี้อยู่ในเขตอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ โดยเลือกประชากร          
แบบเจาะจง ((Purposive Sampling) และไม่อาศัยความน่าจะเป็น (non- probabilistic sampling) 
จะเลือกเฉพาะสมาชิกที่มีคุณสมบัติตรงตามปัญหาวิจัย จ านวนรวมทั้งสิ้น 78 คน โดยกระจายกลุ่ม
ประชากรตามเขตการปกครองท้องถ่ิน เมื่อวันที่ 8 กันยายน พ.ศ. 2550 ดังนี้ 
  1. ต าบลบางบ่อ       จ านวน 17 คลอง  11 หมู่บ้าน 
  2. ต าบลคลองด่าน   จ านวน 18 คลอง  14 หมู่บ้าน 
  3. ต าบลคลองสวน  จ านวน 4 คลอง  6 หมู่บ้าน 
  4. ต าบลเปร็ง        จ านวน 6 คลอง  9 หมู่บ้าน 
  5. ต าบลบ้านระกาศ จ านวน 28 คลอง  10 หมู่บ้าน 
  6. ต าบลบางเพรียง  จ านวน 17 คลอง  6 หมู่บ้าน 
  7. ต าบลบางพลีน้อย จ านวน 6 คลอง  11 หมู่บ้าน 
  8. ต าบลนิยมยาตรา  จ านวน 6 คลอง  6 หมู่บ้าน 
 โดยเน้นกลุ่มบุคคลที่หลากหลาย ได้แก่ ผู้รู้ประจ าท้องถ่ิน นักวิชาการครู-อาจารย์ ผู้อาวุโสที่
อายุ 60 ปีข้ึนไปผู้มีบทบาททางเศรษฐกิจ(นายทุน, เจ้าของกิจการ) ผู้น าชุมชนหรืออดีตเคยเป็นผู้น า
ชุมชน(ก านัน, ผู้ใหญ่บ้าน, คณะผู้บริหารในองค์การบริหารสว่นต าบล) พระภิกษุ ปราชญ์ชาวบ้าน และ
ผู้ที่มีภูมิล าเนาหรือเคยอาศัยอยู่เส้นทางเป้าหมายตลอดจนการบอกต่อของกลุ่มผู้ให้ข้อมูลส าคัญ 
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3.2 เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย 
 1.  ผู้วิจัยท าหน้าที่ เตรียมหัวข้อที่ควรใช้ตอนต้นๆ ของการวิจัย การตั้งค าถาม จดบันทึก
ภาคสนาม สังเกตการณ์ แลกเปลี่ยน โดยรวบรวมข้อมูลเช่ือมโยงเรื่องราว พิจารณาจากความสัมพันธ์
ของข้อมูลต่างๆ ภายในชุมชน 
 2.  การสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ ( informal interview) และการตั้งค ากว้างๆ เป็น
ค าถามเปิด (openquestion) เพื่อน าไปสู่ค าถามเฉพาะต่อมา หรือเพื่อมาสู่ข้อมูลเชิงลึกเกี่ยวกับ
ค่านิยม ทัศนคติ วิถีชีวิตของชาวบ้าน โดยใช้รูปแบบการสัมภาษณ์ 2 แบบ คือ 
  2.1 การสัมภาษณ์แบบเจาะจงตัวบุคคล เป็นการเก็บข้อมูลอย่างเข้มข้นที่ต้องพยายาม
เก็บข้อมูลหลายๆ ประเภทจากแหล่งเดียว เพื่อให้รู้จักลึกซึ้งเรื่องหนึ่งเรื่องใดโดยเฉพาะ 
  2.2 การสัมภาษณ์แบบสนทนากลุ่ม เป็นการรวบรวมข้อมูลจากการสนทนากับกลุ่มผู้ให้
ข้อมูลในประเด็นปัญหาที่เฉพาะเจาะจง โดยมีผู้ด าเนินการสนทนากลุ่ม (Moderator) เป็นผู้คอย    
จุดประเด็นในการสนทนา เพื่อชักจูงให้กลุ่มเกิดแนวคิดและแสดงความคิดเห็นต่อประเด็นหรือ      
แนวทางการสนทนาอย่างกว้างขวางละเอียดลึกซึ้ง โดยมีผู้เข้าร่วมสนทนาในแต่ละกลุ่มประมาณ        
5-8 คน ซึ่งเลือกมาจากประชากรเป้าหมายที่ก าหนดเอาไว้ 
 3. การจดบันทึกข้อมูล จากการสังเกตการณ์ การสัมภาษณ์หรือการเข้ารว่มพิธีกรรมกจิกรรม
ของท้องถ่ินหากมีโอกาส ท าให้ผู้วิจัยได้รบัการยอมรบัและสนิทสนมกับกลุ่มประชากรที่จะศึกษา โดยที่
ผู้ถูกสังเกตไม่รู้ตัวว่าถูกสังเกตหรอืเฝ้าดู จึงมีพฤติกรรมที่เป็นไปตามธรรมชาติ ท าให้ได้ข้อมูลที่เป็นจริง 
 4. การบันทึกเสียง บันทึกภาพนิ่งตลอดจนภาพเคลื่อนไหว เพื่อให้เกิดความเที่ยงตรงของ
เหตุการณ์ต่างๆ 
 
3.3 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
 1.  เอกสารชั้นต้นและชั้นรอง ที่ท าการศึกษา ได้แก่ 
 1.1  เอกสารช้ันต้นที่เป็นเอกสารราชการ เอกสารท้องถ่ิน การเขียนบันทึกของชาวบ้านที่
ชาวบ้านเขียนเอง เป็นการศึกษาข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับแผนที่ในชุมชน และข้อมูลเบื้องต้นจาก
หน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้องกับการตั้งช่ือหรือเปลี่ยนแปลงการตั้งช่ือหมู่บ้าน เช่น ที่ว่าการอ าเภอ 
องค์การบริหารส่วนต าบล ส านักงานพัฒนาชุมชนอ าเภอหมู่บ้านหรือชุมชน 
 1.2 เอกสารช้ันรอง ได้แก่ บทความ หนังสือ งานวิจัย และวิทยานิพนธ์ในสาขาวิชาต่างๆ 
ในหอสมุดมหาวิทยาลัยต่างๆ ห้องสมุดสยามสมาคม หอจดหมายเหตุแห่งชาติ และหอสมุดแห่งชาติ 
โดยแบ่งออกเป็นส่วนต่างๆ ดังต่อไปนี ้
 1.3 เอกสารที่เกี่ยวกับการสร้างค า การเปลี่ยนแปลงค า เป็นการศึกษาแนวทางการสร้างค า       
การให้ความหมายของค า การเปลี่ยนแปลงค าแบบการกร่อนเสียงหรือการกลายเสียง 
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 1.4 เอกสารเกี่ยวกับแนวคิดเชิงคติชนวิทยา เป็นการศึกษาแนวคิดและหลักการตั้งช่ือ
คลองและช่ือบ้าน 
 1.5 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในภูมิภาคต่างๆ ของประเทศไทย  
 1.6 ภาพถ่ายเก่าที่เก็บรักษาในวัด โรงเรียน บ้าน อนามัย สุขศาลา โรงเจ สุเหร่าฯ 
 1.7 แผนที่คลองสาธารณะของทุกต าบล แผนที่ออนไลน์แสดงเส้นทางคลอง แผนที่คลอง
จากภาพถ่ายทางอากาศ เป็นต้น   
  2. การลงพ้ืนท่ี เมื่อก าหนดกลุ่มผู้ให้ข้อมูล เครื่องมือในการวิจัยในการเก็บข้อมูลเรียบร้อย
แล้ว ด าเนินการศึกษาพื้นที่ทางกายภาพและสิ่งแวดล้อม ควบคู่ไปกับการประสานข้อมูลกับผู้น าหรือ
หน่วยงานในพื้นที่ตามหลักเกณฑ์ที่ได้ก าหนดในการเลือกพื้นที่และกลุ่มตัวอย่างการสัมภาษณ์และ 
เก็บข้อมูลทุกรูปแบบ โดยใช้วิธีการศึกษาข้อมูลประวัติศาสตร์จากค าบอกเล่าจากกลุ่มตัวอย่างแบบ
เจาะจงและการสนทนากลุ่ม รวมถึงได้มีการส ารวจข้อมูลที่เป็นการสังเกตการณ์กิจกรรมในชุมชนใน
รูปแบบอื่นๆ ทั้งในแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วมในกิจกรรมที่เกี่ยวข้อง เพื่อเช่ือมโยงบทบาทและ
ความส าคัญของคลองและหมู่บ้านริมคลองในอดีตถึงปัจจุบัน 
 
3.4 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 เนื่องจากเป็นการศึกษาเชิงคติชนวิทยาจึงต้องประมวลผลความรู้ที่ได้จากเอกสารต่างๆ การ
จดบันทึกภาคสนาม และสัมภาษณ์จากบุคคลต่างๆ ให้เป็นองค์ความรู้ที่เป็นลักษณะข้อเท็จจริงและ
การแสดงความคิดเห็นโดยจัดแยกแยะเป็นหมวดหมู่ให้ง่ายต่อการวิเคราะห์ข้อมูลมากที่สุด  เพื่อให้
บรรลุวัตถุประสงค์ของการศึกษาวิจัยในครั้งนี้ 
 1. การวิเคราะห์ข้อมูล  ได้จ าแนกข้อมูลออกเป็นส่วนๆ ทั้งข้อมูลประวัติความเป็นมาเรื่องเล่า
คลองต่างๆ จากการสัมภาษณ์คนในท้องถ่ินมาประกอบกับข้อมูลจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง เช่น บันทึก
ประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน เอกสารรายงานโครงสร้างทางกายภาพ เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมของอ าเภอ 
โดยวิธีการเขียนแบบพรรณนา ศึกษาความเป็นมาและความหมายของช่ือหมู่บ้าน แล้วน ามาจัดเป็น
หมวดหมู่ตามความหมายของช่ือคลองและช่ือบ้านแบ่งเป็น 9 หมวดหมู่ดังนี้ 
 1. การตั้งช่ือตามบุคคลหรือลักษณะอาการของบุคคล 
 2. การตั้งช่ือตามพืชพันธ์ุไม้และลักษณะที่เกี่ยวข้อง 
 3. การตั้งช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลอง 
 4. การตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ 
 5. การตั้งช่ือตามสัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ 
 6. การตั้งช่ือตามสิ่งก่อสร้างที่มีอยู่เดิม 
 7. การตั้งช่ือตามกริยาการกระท าหรือเหตุการณ์ 
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 8. การตั้งช่ือตามเครื่องใช้ไม้สอย 
 9. การตั้งช่ือตามความเช่ือหรือต านาน 
 2. การตรวจสอบข้อมูล โดยใช้เทคนิคการตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล (Triangulation 
Data) เพื่อลดปริมาณข้อมูล (data reduction) ให้ได้ข้อสรุปที่มีมูลความจริงสามารถแปลความหมายได้
และได้สาระสรุปที่แสดงถึงความสัมพันธ์ระหว่างสภาพแวดล้อมทางกายภาพ วิถีการด าเนินชีวิต และ
วัฒนธรรมในอดีตเพื่อเป็นข้อมูลประกอบที่มา ความส าคัญของคลองแต่ละสาย 
 3.  แนวคิดในการศึกษาวิจัยในครั้งนี ้ได้ก าหนดกรอบแนวคิดในการศึกษาเชิงคติชนวิทยาการ
ตั้งช่ือคลองและช่ือบ้าน และสืบค้นภาคสนามตลอดจนมีข้อมูลพื้นฐานที่สามารถเช่ือมโยงไปสู่พื้นที่
เป้าหมายของงานวิจัยฉบับนี้ได้ ดังนี้ 
  3.1 การตั้งช่ือหมู่บ้านและช่ือคลอง ส่วนใหญ่ชาวบ้านผู้ที่อาศัยอยู่ในท้องถ่ินเป็นผู้ตั้งช่ือ
และนิยมตั้งให้สัมพันธ์กับการตั้งช่ือตามบุคคลหรือลักษณะอาการของบุคคล ตั้งช่ือตามพืชพันธ์ุไม้และ
ลักษณะที่เกี่ยวข้องตั้งช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลองตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ ตั้งช่ือตาม
สัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ ตั้งช่ือตามสิ่งก่อสร้างที่มีอยู่เดิม ตั้งช่ือตามกริยาการกระท าหรือ
เหตุการณ์ ตั้งช่ือตามเครื่องใช้ไม้สอย และตั้งช่ือตามความเช่ือหรือต านาน 
  3.2  การเปลี่ยนแปลงของช่ือหมู่บ้านและช่ือคลองเกิดจากหลายปัจจัย อาทิ การกลาย
เสียง การกลายความหมาย การบอกเล่าหรือถ่ายทอดข้อมูลที่คลาดเคลื่อนด้วยความไม่ตั้งใจ฀ของผู้ใช้
ภาษา 
  3.3 ช่ือหมู่บ้านและช่ือคลองสะท้อนถึงประวัติศาสตร์ชุมชน คติความเช่ือ ความสัมพันธ์     
กับสภาพพื้นที่และชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนในชุมชน 
 4.  สรุปผลการวิจัยและน าเสนอผลการวิจัยด้วยวิธีพรรณนา ผู้ศึกษาจะรายงานสรุปผล   
องค์ความรู้ที่ได้จากการศึกษาวิจัยที่ได้ก าหนดไว้โดยเป็นเหตุและผลต่อเนื่องกันและกัน มีการน าเสนอ
รูปแบบข้อมูลเป็นตาราง ภาพประกอบและแผนที่ เป็นต้น เพื่อประกอบการเขียนรายงานให้มีความ
ชัดเจนและสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 
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กรอบแนวคิดการวิจัย การศึกษาเชิงคตชินวิทยา 
 
              ตัวแปรอิสระ 
 
        ตัวแปรตาม 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ความหมายของชื่อ 
- ลักษณะภูมิประเทศ 
- ทิศทางหรือขนาด 
- พืชหรือสัตว์ 
- ความเช่ือหรือต านาน 
- โบราณสถาน, โบราณวัตถุ 
- ช่ือบุคคลส าคัญ 
- ลักษณะอาการของตน 
- มงคลนาม 

การเปลีย่นแปลง 
- ด้านเสียง 
- ด้านค า 
- ด้านความหมาย 

การตั้งชื่อ 
- ช่ือหมู่บ้าน 
- ช่ือคลอง 

บทบาทและความส าคัญของคลอง 
และหมู่บ้านริมคลองในอดีตถึงปจัจุบัน 
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บทที่ 4 
พฒันาการทางสังคมและวัฒนธรรมของบางบ่อ 

 
 การวิจัยเรื่อง “การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางบ่อ จังหวัด
สมุทรปราการ” เป็นวิจัยเชิงคุณภาพที ่ศึกษาถึงที ่มาและความหมายของการตั้งชื่อคลองและ       
ช่ือหมู่บ้านในอ าเภอบางบางบ่อ โดยเน้นข้อมูลจากภาคสนาม จากค าบอกเล่าของผู้อาวุโสในท้องถ่ิน 
และข้อมูลจากหลกัฐานช้ันต้นและช้ันรองที่มกีารจดบันทกึไว้เป็นลายลักษณ์อักษรน ามาเรียบเรียงและ
สรุปวิเคราะห์ เพื่อให้เห็นถึงพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ สังคม วิถีชีวิต และวัฒนธรรมของอ าเภอ       
บางบ่อ เนื้อหาบทที่ 4 ผู้วิจัยจะกล่าวถึงภาพรวมของพัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรมของบางบ่อ
โดยแบ่งออกเป็น 2 ช่วง คือช่วงแรก กล่าวถึงบางบ่อในอดีต ชุมชนหมู่บ้านวิถีชีวิต สังคมและ
วัฒนธรรม ตามที่มีเรื่องราวปรากฏอยู่ในนิราศเมืองแกลงในปี พ.ศ. 2430 หรือในสมัยรัชกาลที่ 1 
จนถึงสมัยรัชกาลที่ 7 ก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครอง ส่วนช่วงที่สอง คือบางบ่อ ในสมัยที่เปลี่ยนแปลง
การปกครอง ตั้งแต่ พ.ศ. 2475 เป็นต้น มาจนถึงปัจจุบันเป็นยุคของอุตสาหกรรมเฟื่องฟู จึงมีความ
เปลี่ยนแปลงทางกายภาพ วิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรมอันน ามาสู่ลักษณะของบางบ่อในปัจจุบัน  
 
4.1 แรกตั้งอ ำเภอบำงบ่อ 
 อ าเภอบางบ่อ ตั้งข้ึนในราว พ.ศ. 2439-2440 หรือ รศ. 116 เมื่อมีการประกาศพระราชบัญญัติ
ลักษณะปกครองท้องทีข้ึ่นในรัชสมยัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวครั้งนั้น หมู่บ้านบางบ่อ
จึงได้ยกฐานะข้ึนเป็นอ าเภอบางบ่อ โดยมีที่ว่าการอ าเภอช่ัวคราวอยูท่ี่บ้านคอลาด (ปัจจุบันหมู่บา้นอยู่
ทางด้านเหนือของอ าเภอบางบ่อ) แต่เมื่อแรกเรียกช่ืออ าเภอไปตามพื้นที่ตั้งว่า อ าเภอคอลาดครั้น
ต่อมาประชาชนที่มาติดต่อราชการเกิดความไม่สะดวก เพราะที่ตั้งของอ าเภอคอลาดอยู่ห่างไกลจาก
ต าบลอื่นมาก ดังนั้น ในปี พ.ศ. 2443 จึงได้ย้ายที่ว่าการอ าเภอจากบ้านคอลาดมาอยู่ที่บริเวณ         
ปากคลองบางพลีซึ่งเป็นจุดที่คลอง 3 สายไหลมาบรรจบกัน คือ คลองบางเหี้ย คลองส าโรง และ 
คลองบางพลีแล้วเรียกช่ืออ าเภอว่าอ าเภอบางเห้ีย ตามช่ือคลองบางเหี้ยคลองส าคัญอันเป็นที่ตั้ง 
 ครั้นป ีพ.ศ. 2472 ก็ได้ย้ายที่ท าการอ าเภอบางเหี้ยมาตั้งอยู่ที่บริเวณพื้นที่หมู่ 1 ต าบลบางบ่อ 
โดยในช่วงแรกยังคงเรียกช่ืออ าเภอบางเหีย้เหมือนเดิม แต่ด้วยเหตุที่อ าเภอบางเหี้ยต้ังอยู่ต าบลบางบ่อ
และใกล้กับที่ตั้งของสถานีต ารวจภูธร ซึ่งชาวบ้านเรียกว่าสถานีบางบ่อ แตห่น่วยงานราชการทั้งสอง
แห่งมี ช่ือเรียกไม่สอดคล้องกัน จึงสร้างความสับสนให้แก่ผู้มารับบริการดังนั้นในปี พ.ศ. 2473 
กระทรวงมหาดไทยจึงไดเ้ปลี่ยนช่ืออ าเภอบางเหี้ยมาเป็น อ าเภอบางบ่อตรงตามช่ือของต าบลอันเป็น
ที่ตั้งในปัจจุบัน  
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 จึงกล่าวได้ว่า เหตุของการเปลี่ยนช่ืออ าเภอบางเหี้ยมาเป็นอ าเภอบางบ่อจึงไม่เกี่ยวข้องกับ
ความคิดที่ว่าช่ือบางเหี้ยน้ันไม่เป็นมงคลตามที่หลายคนเข้าใจกัน แตเ่ป็นไปเพื่อให้เกิดความสอดคล้อง
เข้าใจตรงกันส่วนต าบลบางเหี้ย ซึ่งอยู่ทางทิศใต้ของอ าเภอก็ถูกเปลี่ยนช่ือเรียกใหม่ในปี พ.ศ. 2483 
สมัยจอมพล ป.พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี เป็นต าบลคลองด่าน 
 คุณลุงสุมิตร โชติมัน (15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) ชาวบ้านต าบลคลองด่านกล่าวถึงเรื่องนี้            
ว่าแม้จะเปลี่ยนช่ือเป็นอ าเภอบางบ่อแล้ว แต่ ในเวลานั้นหนังสือราชการของอ าเภอบางบ่อจะต้อง
วงเล็บไว้ว่าบางเหี้ย “เขาไม่เรียกว่าอ าเภอบางเหี้ยหรอก แต่บางบ่อเขาจะวงเล็บตัวแดงไว้ว่า บางเหี้ย 
ในหนังสือราชการ มันก็อ าเภอบางบ่อนี่แหละ เขาเรียกบางเหี้ยเพราะมันติดปากกัน” 
 ครั้นในปี พ.ศ. 2486 ประเทศไทยเกิดผลกระทบหลายด้านจากสภาวะเศรษฐกิจตกต่ า
ภายในประเทศและความผันผวนทางการเมืองที่เกิดข้ึนในช่วงระหว่างสงครามโลกครั้งที่ 2 นั้น จึงมี
การปรับปรุงระเบียบการปกครองใหม่โดยยุบจังหวัดสมุทรปราการลงแล้วให้ไปข้ึนกับจังหวัดพระนคร 
อ าเภอบางบ่อจึงกลายเป็นอ าเภอหนึ่งของจังหวัดพระนครไปโดยปริยาย จนกระทั่งหลังสิ้นสุด
สงครามโลกจึงมีการตราพระราชกฤษฏีกาใหม่ เมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม พ.ศ. 2489 ประกาศตั้งจังหวัด
สมุทรปราการข้ึนมาอีกครั้ง อ าเภอบางบ่อจึงกลับมาอยู่ในการปกครองของจังหวัดสมุทรปราการ
ดังเดิมปัจจุบันอ าเภอบางบ่อแบ่งเขตการปกครองย่อยออกเป็น 8 ต าบล ได้แก่ 1. ต าบลบางบ่อ       
2. ต าบลบ้านระกาศ 3. ต าบลบางพลีน้อย  4. ต าบลบางเพรียง  5. ต าบลคลองด่าน 6. ต าบลคลองสวน           
7. ต าบลเปร็ง  และ 8.ต าบลคลองนิยมยาตรา (ส านักงานพัฒนาชุมชนอ าเภอบางบ่อจังห วัด
สมุทรปราการ, ม.ป.ป.) 

 
 

ภาพที่ 2. แผนที่แสดงขอบเขตต าบลในอ าเภอบางบอ่. พิมพซ์้ าจาก แผนที่แสดงขอบเขตต าบล อ าเภอ
บางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ. ม.ป.ป., ค้นค้นจาก http://r01.ldd.go.th/dinthai/
สมุทรปราการ/MAIN/SPK/SPK_02l.html 
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4.2 บางบ่อในอดีต : วิถีชีวิต สังคมและวัฒนธรรม (พ.ศ. 2430-2475) 
 ก่อนสมัยรัชกาลที่ 5 (พ.ศ. 2439-2440) มีชุมชนหมู่บ้านอยู่ในพื้นที่ของบางบ่อแล้ว ตาม
หลักฐานปรากฏอยู่ในนิราศเมืองแกลงของสุนทรภู่ ซึ่งประพันธ์ข้ึนในปี พ.ศ. 2350 ตรงกับปลาย      
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกรัชกาลที่ 1 (พ.ศ. 2325–2352) โดยในครั้งนั้น      
สุนทรภู่ประพันธ์นิราศข้ึนระหว่างเดินทางไปหาบิดาที่เมืองแกลง (จังหวัดระยอง) โดยแจวเรือออกมา
ทางด้านตะวันออกตามแม่น้ าและคลองต่าง ๆ       
 สุนทรภู่ เริ่มต้นเดินทางจากแม่น้ าเจ้าพระยาผ่านเข้าดาวคะนอง พระประแดง แล้วเข้าคลองส าโรง        
มาเรื่อยๆ จนกระทั่งผ่านมายังพื้นที่ของอ าเภอบางพลี แล้วลัดเลาะเรื่อยไปจนเข้าสู่พื้นที่ของบางบ่อ
เพื่อที่จะไปออกแม่น้ าบางปะกงแล้วเลียบเลาะริมทะเลไปข้ึนฝั่งที่บริเวณหาดบางแสน ซึ่งกินเวลา
หลายวันระหว่างทางจึงบันทึกสิ่งที่ตนพบเห็นในรูปแบบของกวีนิพนธ์ ต่อมาเรียกว่านิราศเมืองแกลง 
ในเวลาต่อมาเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ช้ินส าคัญที่สะท้อนลักษณะทางกายภาพ ทรัพยากร 
หมู่บ้านหลายแห่งที่อยู่บนเส้นทางเมื่อราวสองร้อยกว่าปี    
 ช่วงหนึ่งของนิราศซึ่งผ่านพื้นที่บางบ่อนั้น สุนทรภู่ได้บรรยายสภาพทั่วไปของพื้นที่พืชพรรณ 
สัตว์ตา่งๆ หมู่บ้านและผู้คนไว้อย่างน่าสนใจดังนี ้
 ๑ ถึงชวากปากคลองเปนสองแพร่ง           น ้าก็แห้งสุริยนกห็ม่นหมอง   
 ข้างซ้ายมือนั้นแลคือปากตะครอง           ข้างขวาคลองบางเหี้ยทเลวน 
 ประทับทอดนาวาอยู่ท่าน ้า                     ดูเรียงล าเรือรายริมไพรสณฑ ์   
 เขาหุงหาอาหารให้ตามจน                      โอ้ยามยลโภชนาน ้าตาคลอ 
 
 ๑จะกลืนเข้าคราวโศกในทรวงเสียว เหมอืนขืนเค้ียวกรวดแกลบให้แสบสอ 
 ต้องเจือน ้ากล ้ากลืนพอกลั้วคอ                กินแต่พอดับลมด้วยตรมใจ  
 พอฟ้าคล ้าค ่าพลบลงหรุบรู่                    ยุงออกฉู่ชิงพลบตบไม่ไหว  
 ได้รับรองปอ้งกันเพียงควันไฟ                 แต่หายใจมิใคร่ออกด้วยอบอาย  
 
 ๑โอ้ยามยากจากเมืองแล้วลมืมุ้ง              มากร ายุงเวทนาประดาหาย  
 จะกรวดน ้าคว ่าขันจนวันตาย                  แม้นเจ้านายท่านไม่ใช้แล้วไมม่า 
 พอน้ าตึงถึงเรือกร็ีบล่อง                        เข้าในคลองคึกคักกันหนักหนา   
 ด้วยมืดมัวกลัวตอต้องรอรา                นาวามาเรียงตามกันหลามทาง 
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 ๑ถึงบ้านบ่อพอจันทร์กระจ่างแจ้ง         ทุกประเทศเขตรแขวงนั้นกว้างขวาง  
 ดูดาวดาษกลาดฟ้านภาพาง                   วิเวกทางท้องทุ่งสท้านใจ  
 ดูริ้วริ้วลมปลิวทีป่ลายแฝก                     ทุกละแวกหวาดหว่ันอยู่ไหวไหว 
 ร าฤกถึงขนิษฐาย่ิงอาไลย                       เช่นน้ีได้เจ้ามาด้วยจะดิ้นโดย  
 
 ๑เห็นทิวทุ่งวุ้งเว้ิงใหห้ว่ันวาด                  กัมปนาทเสียงนกวิหคโหย  
 ไหนจะต้องลอองน ้าค้างโปรย                  เมื่อลมโชยช่ืนนวลจะชวนเชย   
 โอ้นึกนึกแล้วก็น่าน ้าตาตก                  ด้วยแนบอกมิได้แนบแอบเขนย 
 ได้หมอนข้างต่างน้องประคองเกย             เมื่อไรเลยจะไดคื้นมาช่ืนใจ 
 
 ๑ถึงหยอ่มย่านบ้านระกาดต้องลงถ่อ         ค่อยลอยรอเรียงล าตามน ้าไหล   
 จนล่วงเข้าหัวป่าพนาไลย                    ล้วนเงาไมม้ืดคล ้าในล าคลอง  
 ระวังตัวกลัวตอตะเคียนขวาง                  เปนเยี่ยงอย่างผูเ้ถ้าเล่าสนอง   
 ว่าผีสางสิงนางตะเคียนคนอง                  ใครถูกต้องแตกตายลงหลายล า  
  
 ๑พอบอกกันยงัมิทันจะขาดปาก            เห็นเรือจากแจวตรงหลงถล า  
 กระทบผางตอนางตะเคียนต า                 ก็โคลงคว ่าลม่ลงในคงคา   
 พวกเรือพี่สี่คนขนสยอง                        ก็เลยล่องหลีกทางไปข้างขวา   
 พ้นระวางนางรุกขฉายา                     ต่างระอาเห็นฤทธ์ิประสิทธ์ิจริง 
 
 ๑ขอนางไม้ไพรพฤกษ์เทพารักษ์              ขอฝากภักคินีน้อยแม่น้องหญิง   
 ใครสามารถชาติชายจะหมายชิง           ให้ตายกลิง้ลงเหมือนตอที่ต าเรอื  
 จนล่วงล่องมาถึงคลองที่คบัแคบ              ไม่อาจแอบชิดฝั่งระวังเสือ   
 ด้วยครึ้มครึกพฤกษาลัดาเครือ              ค่อยรอเรือเรียงล่องมานองเนือง  
 
 ๑ล าภูรายพรายพร้อยหิง่หอ้ยจบั              สว่างวับแวววามอร่ามเหลือง  
 เสมอเม็ดเพ็ชรรัตน์จ ารัสเรอืง                ค่อยประเทืองทุกข์ทัศนาชม 

(กตัญญู ชมช่ืน, 2529, ไม่ปรากฎเลขหน้า) 
 
นิราศเมืองแกลงพรรณนาสภาพแวดล้อมของพื้นที่บางบ่อว่ามลีักษณะเป็นป่าดง มีต้นไม้ใหญ่

ข้ึนหนาทึบจนดูมืดคล ้า มีน ้าข้ึนน ้าลงและฝูงยุงจ านวนมากทั้งยังเอ่ยถึงหมู่บ้าน 2 แห่ง ในพื้นที่นี้ด้วย



41 

 

คือ บ้านบ่อ (บางบ่อ) และบ้านระกาศด้วยสภาพพื้นที่และช่วงเวลาดังกล่าว ท าให้เช่ือว่าน่าจะมี
หมู่บ้านอื่นอีกซึ่งสุนทรภู่มิได้เอย่ถึง เพราะโดยลักษณะของสงัคมไทยแต่โบราณนั้นที่ใดมีชุมชนหมูบ่้าน
ก็มักจะมีวัดเกิดข้ึนในพื้นที่นั้นด้วย เพื่อเป็นศูนย์กลางของการปฏิสังสรรค์กิจกรรมทางศาสนาและ  
ชีวิตวัด จึงสัมพันธ์กับการมีอยู่ของชุมชนหมู่บ้านซึ่งอาจกระจายอยู่ตามแนวคลองต่างๆ เมื่อเป็นดังนี้
หากพิจารณาวัดที่อยู่ในพื้นที่บางบ่อจะพบว่ามีวัดอยู่ 6 แห่ง ที่สร้างระหว่างปี พ.ศ. 2310 ตรงกับสมัยอยุธยา      
ตอนปลายหรือก่อนเสียกรุงฯ ครั้งที่ 2 จนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น ก่อนปี พ.ศ. 2350 อันเป็นปีที่
สุนทรภู่แต่งนิราศเมืองแกลง ได้แก่ 

วัดบำงเห้ีย และวัดสร่ำงโศก สร้างข้ึนในปี พ.ศ. 2300 หรือปลายสมัยอยุธยา ช่วงก่อนเสีย
กรุงฯ ครั้งที่ 2 (พ.ศ. 2310) ราว 10 ปี โดยวัดบางเหี้ยตั้งอยู่ริมแม่น ้าบางเหี้ย ต าบลบางเพรียง วัดนี้
ภายหลังเปลี่ยนช่ือเป็น วัดโคธาราม ในยุค จอมพล ป. พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี ซึ่ง โคธา 
แปลว่า เหี้ย ปัจจุบันชาวบ้านเรียกว่า วัดบางเหี้ยใน ส่วนวัดสร่างโศกตั้งอยู่ทางทิศใต้ของอ าเภอบางบ่อ          
ต าบลคลองด่านใกล้กับบริเวณปากอ่าวไทย วัดนี้เดิมเรียกว่าวัดมอญ เพราะตั้งอยู่ในชุมชนชาวมอญ
และใกล้กับคลองมอญ ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 5 สมเด็จพระสังฆราชปวเรศวิริยาลงกรณ์ไดเ้ปลี่ยนนาม
เป็นวัดทะเลงลมโดยค าว่า ทะเลง หรือ ตะเลง หมายถึง มอญ ต่อมาภายหลัง ในปี พ.ศ. 2483 สมัยรัฐบาล          
จอมพล ป. พิบูลสงคราม ไดเ้ปลี่ยนนามใหม่เป็นวัดสร่างโศก   

ปลายสมัยกรุงธนบุรี (พ.ศ. 2310-2325) ก็มีวัดข้ึนอีก 3 แห่ง ได้แก่ วัดบ้ำนระกำศ วัดบำงบ่อ              
และวัดสุคันธำวำส โดยวัดบ้านระกาศสร้างข้ึนราวปี พ.ศ. 2320 ริมคลองบ้านระกาศ ต่อมาในปี    
พ.ศ. 2324 เกิดวัดบางบ่อ อยูท่ี่บ้านบางบ่อริมคลองส าโรง (บัณฑูร เศรษฐศิโรตม์, 2538, ไม่ปรากฏ      
เลขหน้า) ขณะที่วัดสุคันธาวาสตั้งอยู่บริเวณริมคลองสุคันธ์ ต าบลบางบ่อ อีก 11 ปีต่อมา คือสมัยต้น
รัตนโกสินทร์ตอนต้นตรงกับรัชกาลที่ 1 ปี พ.ศ. 2335 ก็ก่อเกิดวัดบำงเพรียงข้ึนที่ต าบลบางเพรียง 

อาจารย์สุรินทร์ เศรษฐศิโรตม์ อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนวัดมงคลโคธาวาส ซึ่งเป็นคนบางบ่อ
โดยก าเนิดท่านเคยตั้งข้อสังเกตว่าเหตุใดสุนทรภู่มิได้กล่าวถึงวัดบางบ่อทั้งที่เป็นวัดใหญ่และเก่าแก่ 
เพราะสร้างเมื่อ พ.ศ. 2324 ตอนปลายสมัยพระเจ้ากรุงธนบุรี ก่อนที่สุนทรภู่จะแต่งนิราศเมืองแกลง
ถึง 26 ปี อีกทั้งเจ้าอาวาสวัดบางบ่อแต่ละรูปล้วนมีประวัติพิสดารเป็นที่เล่าขาน ซึ่งสุนทรภู่คงจะเคย
ได้ยินกิตติศัพท์มาบ้าง ครั้นภายหลังบิดาได้ไขข้อข้องใจท่านเล่าว่า ขณะที่สุนทรภู่เดินทางเข้า     
คลองส าโรงนั้นยังเป็นคลองเส้นเก่า เพราะคลองส าโรงที่ตัดผ่านมาทางหน้าวัดบางบ่อเป็นคลองที่ขุด
ข้ึนมาใหม่ในปี พ.ศ. 2465 หรือก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครองเล็กน้อย ในนิราศเมืองแกลง สุนทรภู่ 
จึงไม่เอ่ยถึงวัดบางบ่อเลย เป็นเพราะไม่ได้ผ่านมาทางนั้น 

“เอ็งจะให้สุนทรภู่เห็นวัดบางบ่อได้อย่างไร เพราะตอนที่สุนทรภู่เดินทางมาน้ัน คลองส าโรง
ยังไม่ได้ขุดผ่านวัดบางบ่อ คลองส าโรงเก่าจะเลยไปเกือบถึงคลองกันยาแล้วเลี้ยวซ้ายไปออก         
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บ้านระกาศ พ.ศ. 2465 ก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครอง 10 ปี ถึงขุดคลองผ่านหน้าวัดบางบ่อ” 
(สุรินทร์  เศรษฐศิโรตม์. 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์) 

ที่กล่าวมาทั้งหมด จึงสรุปได้ว่าก่อนหน้าน้ีคือ ราว พ.ศ. 2300 สมัยอยุธยาตอนปลาย จนถึง 
ปี พ.ศ. 2350 สมัยรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ 1 มีพัฒนาการของชุมชนหมู่บ้านข้ึนในพื้นที่บางบ่อแล้ว  
แตชุ่มชนหมู่บ้านอื่นๆ มิได้เอ่ยในนิราศเมืองแกลงเพราะไม่อยู่บนเส้นทางการเดินทางของสุนทรภู่หรือ
อาจเป็นด้วยสภาพเส้นทางคลองในช่วงเวลาน้ันมิได้เป็นอย่างทุกวันน้ี   
 อย่างไรก็ดี แม้ว่าสุนทรภู่จะมิได้ผ่านพื้นที่ทั้งหมดของบางบ่อ แตก่็ได้บรรยายสภาพทั่วไปของ
พื้นที่ตามที่ตนพบเห็น ซึ่งก็ท าให้เห็นภาพของบางบ่อในอดีตอย่างน้อย 3 ประการ คือ   
 หนึ่ง มีพื้นที่มีหลายลักษณะ ทั้งเป็นป่าชายเลน ทุ่งโล่งและพื้นที่ชุมชน พื้นที่ส่วนใหญ่เป็น     
ป่ารกทึบ มีต้นไม้ข้ึนอยู่เป็นจ านวนมากเป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์บก สัตว์น ้า สัตว์ปีกและแมลงต่างๆ
โดยเฉพาะยุง ที่มีจ านวนมากโดยเฉพาะยามค ่าคืนฝูงยุงก็จะออกมารบกวนเวลานอนเป็นอย่างมาก  
 สอง มีคลองโบราณอยู่อย่างน้อย 2 แห่ง ที่เป็นเส้นทางสัญจรหลักคือ คลองส าโรง กับคลองบางเหี้ย
นอกจากนั้นหลายคลองบริเวณนี้เช่ือมกับปากอ่าวไทย จึงเกิดน ้าทะเลไหลวนเข้ามาจนเกิดกระแส     
น ้าข้ึนน ้าลงเป็นอุปสรรคต่อการเดินทาง ต้องรอเวลาดู น ้าตึง หรือน ้าข้ึนจึงจะไปได้ อีกทั้งการเดินทาง
บางช่วงก็ยากล าบาก ต้องใช้วิธีการถ่อเรือแทนแจว ทั้งต้องคอยหลบหลีกตอไม้ใหญ่ที่ระเกะระกะ      
อยู่ในคลองหาไม่แล้วก็อาจชนกับตอไม้ใหญ่จนเรือตะแคงคว ่า     

สาม พื้นที่นี้มีชุมชนหมู่บ้านเกิดข้ึนแล้วแน่นอน 2 แห่ง คือ บ้านบ่อ (บางบ่อ) และบ้านระกาศ และมี
บางส่วนอาศัยอยู่ในเรือ ดังนั้น จึงเช่ือว่าชุมชนหมู่บ้านในบางบ่อขณะนั้นแต่ละแห่งคงมีราษฎรอาศัย
อยู่อย่างเบาบาง เนื่องจากการอพยพย้ายถ่ินของผู้คนในบริเวณภาคกลางของไทยเพิ่งจะเริ่มข้ึนใน 
สมัยหลังหรือตั้งแต่รัชกาลที่ 5 ลงมา  
 4.2.1 การเคลื่อนย้ายถิ่น        
 ตามที่ทราบกันดีว่า นับตั้งแต่สยามท าสนธิสัญญาเบาว์ริ่งเปิดการค้าเสรีกับต่างประเทศตั้งแต่
ปี พ.ศ. 2410 ข้าว กลายเป็นพืชเศรษฐกิจส าคัญที่มีการผลิตเพื่อส่งออกไปยังตลาดโลกสร้างรายได้สู่
ประเทศ จนน ามาสู่นโยบายกระตุ้นการผลิตหลายประการ อาทิ ปลดปล่อยพลเมืองจากการเกณฑ์
แรงงานในระบบไพร่เพื่อให้ราษฎรไดข้ยายพื้นที่เพาะปลกูไปในพื้นทีห่่างไกล โดยเฉพาะตามแนวคลอง
ต่างๆ โดยมีแรงจูงใจจากการให้สิทธิแก่ราษฏรที่จับจองที่ท ากินด้วยการออกโฉนดที่ดินให้ ซึ่งเป็น      
ครั้งแรกที่ราษฎรมีสิทธิในที่ดินท ากินเป็นของตนเอง   
 นับจากนั้นการบุกเบิกที่ดินและการเคลื่อนไหวย้ายถ่ินของผู้คนในบริเวณที่ราบภาคกลาง     
จึงเริ่มมีข้ึนดังเห็นได้จาก ในปี พ.ศ. 2416 ตอนต้นรัชกาลที่ 5 พบว่าพื้นที่บางบ่อมีการสร้างวัดข้ึน
หลายแห่งในเวลาไล่เลี่ยกัน อาทิ วัดนยิมยาตรา สร้าง พ.ศ. 2428 ต่อมา พ.ศ. 2430 หรือ 2 ปีถัดมา 
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ก็มีวัดสังกะสี ที่ริมคลองพระยานาคราช (อรรคราช) และ พ.ศ. 2452  มีวัดสว่างอารมณ์ เป็นต้น วัดเหล่านี้ตั้ง 
กระจายอยู่ตามแนวคลองต่างๆ จึงสะท้อนไดว่้าพื้นที่ของบางบ่อหลายแห่งเริ่มมีชุมชนใหม่เกิดข้ึน 
 ขณะเดียวกันรัฐยังมีโครงการขุดคลองขนาดใหญ่ข้ึนหลายสาย โดยการด าเนินงานของบริษัท
ขุดคลองแลคูนาสยาม (Siam Lands, Canal and Irrigation Company) เพื่อกระตุ้นให้เกิดการ
ขยายตัวของพื้นที่เพาะปลูกข้าว ทั้งนี ้รัฐได้ท าการขุดคลองใหญ่หลายสาย และในพื้นที่ด้านตะวันออก
ของกรุงเทพฯ ได้ขุดคลองประเวศบุรีรมย์ ข้ึนทางทิศเหนือของเมืองสมุทรปราการ เพื่อเช่ือมกับ
กรุงเทพมหานคร ทั้งยังให้มีการขุดคลองสาขาแยกย่อยออกมาจากคลองประเวศบุรีรมย์ทางด้านเหนือ
อีกหลายสาย ซึ่งคลองสาขาบางส่วนอยู่ในพื้นที่ของอ าเภอบางเสาธง (ปัจจุบัน) และได้เช่ือมกับคลอง
ที่มีอยู่เดิมในพื้นที่ด้านเหนือ ด้านตะวันออกและด้านใต้ของเมืองสมุทรปราการ การขุดคลองนับเป็น
การเปิดพื้นที่ว่างเปล่าให้ได้ประโยชน์ในทางเศรษฐกิจ    
 การขุดคลองเป็นนโยบายสนับสนุนให้ราษฎรเกิดการเคลื่อนย้ายถ่ิน แต่ทว่าพื้นที่ส่วนใหญ่
ยังคงเป็นป่าดงอยู่ ลักษณะคล้ายกับพื้นที่ในแถบคลองรังสิตดังที่ สุนทรีย์ อาสะไวย์ ได้อธิบายเรื่อง
การตั้งถ่ินฐานของชาวนาในบริเวณฝั่งตะวันออกโดยอ้างถึงรายงานของ นายจอห์น สตัน (Johnston) 
ผู้ศึกษาและส ารวจภาวะเศรษฐกิจไทยในช่วงเวลาน้ัน ซึ่งไดก้ล่าวถึงการตั้งถ่ินฐานของชาวนาในบริเวณ
ฝั่งตะวันออกไว้ว่า ในเขตนี้ก่อนปี พ.ศ. 2438 ยังเป็นดินแดนที่รกร้าง เป็นที่เป็นที่อาศัยของสัตว์ป่าที่ 
ดุร้าย แม้ว่าจะมีคลองประเวศบุรีรมย์ขุดผ่านแล้วก็ตาม แต่นับจากปี พ.ศ. 2438 (สมัยรัชกาลที่ 5)  
คนจะเริ่มเข้ามาตั้งถ่ินฐานท านาอย่างเห็นได้ชัด โดยเขาพิจารณาหลักฐานจากคนซึ่งเดินทางผ่าน 
คลองประเวศในระยะปี พ.ศ. 2428 ซึ่งเป็นปีที่ ขุดคลองเสร็จแล้วถึง 5 ปี ปรากฏว่าสองฝั่งคลองยัง 
ว่างเปล่าไม่มีการเพาะปลูก (สุนทรี อาสะไวย์, 2530, น. 89)  
 อย่างไรก็ดีการเข้ามาของผู้คนในบางบ่อในระหว่างปี พ.ศ. 2438-2453 หรือราวกลางสมัยรัชกาลที่  5       
น่าจะเป็นลักษณะไปๆ มาๆ ของชาวบ้านที่อยู่ในละแวกใกล้เคียง ซึ่งมีอยู ่3 กลุ่ม คือ คนไทย คนมอญ 
และคนจีนที่เกาะกลุ่มอยู่ในพื้นที่ใกล้เคียง เช่น แถบคลองส าโรง บางพลีใหญ่ และคลองบางโฉลง  
เป็นต้น ส่วนคนมอญนั้นส่วนใหญ่เคลื่อนย้ายมาจากอ าเภอพระประแดงเข้ามาท านาอยู่ในพื้นที่แถบ
อ าเภอ บางพลี โดยเฉพาะที่คลองบางแก้ว ตลอดจนกระจายไปยังพื้นที่ส่วนอื่นด้วย ผู้คนเหล่าน้ีเข้ามา
ในช่วงที่รัฐสนับสนุนให้ราษฎรบุกเบิกพื้นที่ท านาและให้สิทธิครอบครองที่ดิน ด้วยเหตุนี้ผู้คนจึงเริ่ม
ทยอยกันเข้ามาตามแนวคลองในพื้นที่บางบ่อซึ่งขณะนั้นยังเป็นป่ารกชัฏ ไม่มีเจ้าของแล้วท าการใช้มีด
พร้าหวดต้นหญ้าต่างๆ ให้ล้มราบแล้วสุมทิ้งไว้ให้เน่าปรับเป็นพื้นที่ราบโล่งส าหรับการท านา เสร็จแล้วจึงท า
สัญลักษณ์จับจองเป็นเจ้าของเช่นเอาผ้าผูกไม้แล้วปักในที่ดินเพื่อแสดงขอบเขตของตนครั้นถึงฤดูกาลท านา
ก็จะเข้ามาปลูกกระท่อมหรือทับอยูช่ั่วคราวเพื่อท านาเมื่อหมดฤดูกาลก็จะกลับไปถ่ินฐานเดิม ที่กล่าว
มานี้เป็นลักษณะการเข้ามาในพื้นที่บางบ่อในช่วงแรกๆ จนภายหลังจึงเข้ามาตั้งบ้านเรือนอยู่ถาวร             
ซึ่งสอดคล้องกับค าบอกเล่าของคนในท้องถ่ิน  
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 “สมัยก่อน เข้ามาหักล้างถางพงกันเอง บางทีเจ๊กมันมา มันท าด้วยจอบ ใครท าได้เท่าไหร่        
มีผ้าปัก ไม่รู้ว่าหวดหรือไม่หวด เขาก็ปักไว้เลย จองเอาไว้ก่อน เอาผ้าไปปักไว้ คนที่มาแรกๆ เขาต้อง
เหนื่อยก่อน เขาต้องหักล้างถางพง” (จรูญ สินสมุทร, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) “นาของใคร     
ก็จะมีโฉนด สมัยก่อนเขาก็มีปักเสาหิน ราชการเขามาปัก” (ส าราญ เกิดบัว, 5 ตุลาคม 2561, 
สัมภาษณ์) 
 ยังมีราษฎรส่วนหนึ่งที่ไม่มีที่นาเป็นของตนเองเนื่องจากพื้นที่ส่วนใหญ่ได้ถูกจับจองไว้แล้ว 
โดยกลุ่มที่เข้ามาแรกๆ คนกลุ่มหลังก็เข้ามาอาศัยท านาเช่าแล้วช าระค่าเช่านาเป็นเงินหรือข้าวให้แก่
เจ้าของนาหรือตัวแทนของเจ้าของนาโดยคิดเป็นรายปีตามแต่จะตกลงกัน  
 คุณตาสละ เกาไศยนันท์ อายุ 84 ปี คนคลองส าโรง ท่านกล่าวว่าบิดาของท่านเป็นนายกอง
นา เรียกว่า นายกองศิริ มีหน้าที่เก็บค่าเช่านาส่งให้กับเจ้าของนา คือ พระยาผลา(พระยาผลานุรักษ์       
(อิ่ม เกาไศยนันท์) มีเรือนทรงปั้นหยาสองช้ันอยู่หลังหนึ่งที่ริมคลองปั้นหยาในอ าเภอบางเสาธง) 
(พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร ขวัญทอง. 2561, น. 155)  
 “พ่อเป็นนายกองนาอยู่ ไม่ได้เป็นขุนนางเป็นนายกองเก็บค่าเช่าให้พระยาผลา นายกองศิริ 
ดูแลพวกนี้เขามีหน้ามีตา เราไม่ต้องเอาข้าวไปส่งเขา เราจะเก็บข้าวจากทุกบ้าน มาเก็บไว้ก่อน      
แล้วเอามาตวงเป็นเงิน เก็บไว้ในยุ้งข้าว พอข้าวได้ราคาเราค่อยตวงขาย แล้วเราค่อยเอาเงินไปให้เขา
อยู่นนทบุรี อยู่ที่วัดเฉลิมพระเกียรติ ซึ่งย่าจะลงมาหาเราปีหนึ่งก็ 2 – 3 ครั้ง ย่าคือ หญิงคนึง คือ       
เมียของพระยาผลา นามสกุลเก่า ปาลกะวงศ์ ณ อยุธยา” (สละ เกาไศยนันท์, 3 มิถุนายน 2561,  
สัมภาษณ์)   

ส าหรับการเข้ามาปลูกเรือนอาศัยอยู่ถาวรในเขตน้ีนั้นน่าจะเกิดข้ึนภายหลัง คือ ราวช่วงกลาง
รัชกาลที่ 5 ร.ศ. 116 (พ.ศ. 2439-2440) จาการที่รัฐเข้ามาจัดการปกครองในเขตน้ีใหม่โดยยกหมู่บา้น
บางบ่อข้ึนเป็นอ าเภอบางบ่อ มีที่ว่าการอ าเภอช่ัวคราวอยู่ที่บ้านคอลาดในปี พ.ศ. 2444 ก็มีการออก
ประกาศกฎหมายที่ดินโดยราษฎรจะต้องแจ้งให้เจ้าหน้าที่ เข้ามาท าการตรวจสอบรังวัดที่ดินที่ได้
บุกเบิกเพื่อออกเอกสารสิทธิหรือโฉนดที่ดินไว้เป็นหลักฐานการครอบครอง ตลอดจนการช าระภาษี   
ที่นาตามอัตราที่ก าหนด (พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร ขวัญทอง. 2561, น. 41) 
 นโยบายดังกล่าวนับเป็นการสนับสนุนใหเ้กิดชุมชนหมู่บ้านข้ึนในพื้นที่แหง่ใหม่เห็นได้จากในปี 
พ.ศ. 2452 ปลายสมัยรัชกาลที่  5 พื้นที่บางบ่อมีวัดเพิ่มข้ึนอีกหนึ่งแห่ง คือ วัดบ้านล่าง (วัดสว่างอารมณ์)              
อยู่บริเวณป่าชายเลนตรงสุดปากอ่าวไทย ในกาลต่อมาตั้งแต่ คือ ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2482 ตรงกับสมัย
รัชกาลที่ 6 จนถึง ปี พ.ศ. 2478 ตรงกับสมัยรัชกาลที่ 7 มีวัดในบางบ่อเพิ่มข้ึนอีก 4 แห่ง ได้แก่ ปี พ.ศ. 2455        
วัดลาดหวายต่อมา พ.ศ. 2473-2477 มีวัดดอน (วัดบางนางเพ็ง) วัดปีกกา (วัดปานประสิทธิธาราม) 
และวัดกาหลงตามล าดับ 
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 นับตั้งแต่ พ.ศ. 2428 ลงมาคือสมัยรัชกาลที่ 5 จนถึงสมัยรัชกาลที่ 7 จึงมีวัดและหมู่บ้าน
เพิ่มข้ึนครอบคลุมไปทั่วทุกพืน้ของอ าเภอบางบอ่ทั้งด้านเหนือและด้านใต้คลองส าโรงแล้วในเวลาตอ่มา
ชุมชนเหล่าน้ีต่างสืบตระกูลต่อๆ กันไปพร้อมๆ กับพัฒนาการทางสังคมวัฒนธรรมและรูปแบบการ
ด าเนินชีวิตที่สอดคล้องไปตามลักษณะของภูมิประเทศและทรัพยากรที่แตกต่างกันจนปรากฏรูปแบบ
การด าเนินชีวิตของคนบางบ่อที่แบ่งแยกออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มคนท้องนา ยึดอาชีพท านาปลูกข้าว
เป็นหลัก กับกลุ่มคนทะเล ยึดอาชีพท าการประมงพื้นบ้านและอาชีพอื่นๆ อีกหลากหลายเกี่ยวกับ 
ท้องทะเลและทรัพยากรชายฝั่ง ดังที่จะกล่าวต่อไป 
 4.2.2 คนท้องนา - คนทะเล       
 ภูมิประเทศของบางบ่อมีลักษณะทางกายภาพที่แตกต่างกันสองลักษณะ ได้แก่ พื้นที่ด้าน
เหนือและทางตะวันออกของบางบอ่เปน็ทุ่งนาโล่งมีล าคลองน้อยใหญห่ลายสาย มีน้ าท่าที่อุดมสมบูรณ์
เหมาะแก่การปลูกข้าว มีคลองบางแห่งที่น้ าทะเลท่วมถึง คนที่อยู่ในสภาพแวดล้อมเหล่าน้ีส่วนใหญ่
ประกอบอาชีพท านาเป็นหลักมีทั้งที่ท านาเช่าและพวกทีท่ านาเปน็ของตนเองคนทั่วไปเรียกพื้นที่ด้านน้ี
ว่า ฝ่ังนา และเรียกคนที่อยู่แถบนี้ว่า คนท้องนา  

ส่วนพื้นที่ด้านใต้ คือส่วนที่ลงไปจรดกับทะเลอ่าวไทย มีลักษณะพื้นดินตามชายฝั่งทะเลเป็น
ดินโคลนดินเหนียวและเป็นดินเค็ม ไม่มีหาดทราย แต่อุดมไปด้วยป่าแสม ป่าโกงกางป่าจาก และเป็น
ที่อยู่อาศัยของสิ่งมีชีวิตหลายชนิดที่อยู่อาศัยตามต้นไม้ อาทิ ปูแสม หอยนางรม ทากทะเล เพรียงหิน 
แมลงและนกชนิดต่างๆ และที่อยู่ตามพื้นผิวดิน เช่น ปลาตีน ปูเสฉวน หอยทะเลบางชนิดฯ และที่       
ใต้ผิวดิน เช่น ไส้เดือนทะเล ปูแสม กุ้งก้ามดาบ เป็นต้น จึงมีพื้นที่ท านาไม่มากอีกทั้งคลองที่อยู่ด้านนี้
ยังรับกระแสน้ าข้ึนลงตามอิทธิพลของน้ าทะเล และมีน้ าท่วมพื้นดินในช่วงหน้าน้ า ส่วนหน้าแล้ง      
น้ าแห้งมีน้ าจืดมีปริมาณน้อยจัดเป็นเขตน้ ากร่อย โดยเฉพาะในต าบลคลองด่าน คนที่อาศัยอยู่ด้านนี้
ส่วนใหญ่จะท าการประมงขนาดเล็กและตัดฟืนไม้แสมไม้โกงกางเป็นอาชีพ จึงเรียกพื้นที่นี้ว่า ฝ่ังป่า 
และเรียกคนอยู่ทางนี้ว่า คนทะเล คนน้ าเค็ม หรือคนฝ่ังป่า (หมายถึงป่าชายเลน)ด้วยสภาพของพื้นที่
และทรัพยากรธรรมชาติของฝั่งนาและฝั่งป่ามีความแตกต่างกันได้ส่งผลให้คนต้องปรับตัวและ         
มรีูปแบบการด าเนินชีวิต สังคมวัฒนธรรมตลอดจนความเช่ือที่สอดคล้องสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อม       
ที่ตนด ารงอยู่ ดังจะกล่าวต่อไป 
 ก. วิถคีนท้องนา         
 ฝั่งนา คือพื้นที่ทางทิศเหนือและทิศตะวันออกของบางบ่อ ซึ่งเป็นทุ่งนาโล่งกว้าง กลุ่มคนที่อยู่
บริเวณนี้เรียก คนท้องนา เป็นชาวนาและประกอบอาชีพท านาเป็นหลัก กลุ่มนี้มีรูปแบบการด าเนิน
ชีวิตในลักษณะสังคมชาวนา (peasant society) คล้ายกับชาวนาในที่ราบลุ่มภาคกลางทั่วไปคือเป็น
ชุดนิเวศวิทยาเดียวกัน  
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 สงัคมชาวนามีชีวิตหมุนเวียนไปตามวัฏจักรของการท านาและฤดูกาลตามธรรมชาติ และพึ่งพา
น้ าเป็นปัจจัยส าคัญต่ออาชีพและการด าเนินชีวิต ชาวนาจะปลูกเรือนขนานไปตามแนวคลองใหญ่ในลักษณะ      
เกาะกลุ่มกระจายกันอยู่ห่างๆ ในกลุ่มพวกพ้องของตน ตัวเรือนที่ท าจากวัสดุง่ายๆ ที่หาได้ในพื้นที่ 
และจะหันด้านหน้าเรือนออกคลองส่วนด้านหลังคือผืนนา เมื่อมีความต้องการที่ดินมากข้ึนหรือ
ครอบครัวขยายจะขยายพื้นที่เพาะปลูกออกไปห่างไกลจากคลองหลัก แล้วขุดชวดล ารางหรือหลอด
เพื่อชักน้ าเข้าผืนนาและเพื่ออ านวยความสะดวกในการล าลียงพืชผลจากนาสู่บ้านพอนานวันชวด ก็ขยาย
กว้างจนเป็นคลองที่ ใช้สัญจรลัดไปยังที่ต่างๆ มีทั้งคลองลัด คลองตรงคลองอ้อมตามลักษณะของที่         
“เรียก ร่องเรือเข็ญข้าว เขาเรียก คลองลากข้าว หรือล ารางนั้นแหละ ต่อมาพอมันใหญ่ข้ึน เขาก็ออก
โฉนด เอาคลองดั้งเดิมกั้นไว้ คลองลัด ไปบ้านใครก็ลัดกันไป ใช้เรื่อยๆ ต่อๆ กันมา” (ส าเภา ข าน้อย, 
6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)   
 

 
 

ภาพที่ 3. บ้านชาวนาและทุ่งนาโลง่กว้างรมิคลองส าโรง พ.ศ. 2489-2491. 
 

การท านาแต่ก่อน ชาวนาจะท าตามกระบวนการท านาแบบโบราณ คือท าปีละ 1 ครั้ง เรียก 
นาปี สอดคล้องไปวัฏจักรของฤดูกาลธรรมชาติทั้งระยะการปลูก การดูแลรักษาและการเก็บเกี่ยว  
อย่างเช่นฤดูฝน ราวเดือนพฤษภาคมไปจนถึงเดือนกรกฎาคม เป็นช่วงเตรียมอุปกรณ์การท านาต่างๆ 
เพื่อพร้อมใช้งาน และเตรียมดินปลูกข้าวซึ่งก่อนที่จะลงมือในนา ก็จะท าพิธีแรกนาหรือแรกนาขวัญ 
ตามความสะดวกของแต่ละคน 

โดยเริ่มจากจุดธูปเทยีนกลา่วบูชาของพระจากพระแม่ธรณี ตลอดจนเจ้าที่เจ้าทางสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ
ทั้งหลายให้ปกปักรักษาให้ผลผลิตเจริญงอกงามไม่ให้น ้าท่วมเสียหายแล้วเข้าเทียมควายไถแปลงนา 3 
รอบเป็นอันเสร็จพิธี บางคนจะถือโอกาสนี้จัดการท าบุญเลี้ยงพระไปด้วย เรียกว่า บุญกลำงนำ        
แตบ่างคนก็ไม่ถือฤกษ์ยามใดๆ ท่านว่าเอาฤกษ์สะดวกและมีความพร้อมของฟ้าฝนแล้งลงมือท านาเลย 
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พื้นที่บางส่วนของฝั่งนาซึ่งมีคลองที่เช่ือมกับคลองในบริเวณด้านใต้นั้น ชาวนาด้านนี้ต้องค านึงเรื่อง      
น ้าข้ึนน ้าลงจากทะเลอ่าวไทยด้วย เพราะอาจมีผลให้คลองเป็นน ้ากร่อยและมีผลต่อการท านา  

เริ่มท ำนำ : หลังพิธีแรกนา จึงเริ่มต้นเข้ากระบวนการท านา เมื่อชาวนาเริ่มเตรียมดินไถดะ      
ไถแปร ไถกลบแล้ว ก็เตรียมปลูกต้นกล้าลงในแปลงนา โดยคนที่ท านาด าก็จะเอาเมล็ดข้าวที่เพาะทิ้งไว้
จนเจริญเติบโตน าลงปลูกในแปลงนา ส่วนคนที่ท านาหว่านก็จะปลูกโดยหว่านเมล็ดข้าวแห้งลงที่สวย
สมบูรณ์หว่านลงในแปลงนา ดังที่คุณยายส ารวล กลิ่นหอมหวล คนคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต เล่าว่า
ท่านท านาหว่าน “ข้าวที่เราหว่านเราก็เก็บไว้จากปีที่แล้ว เลือกพันธ์ุดีๆ พันธ์ขาว 500 ก่อนน้ีไม่มีหอม
มะลิ มีแต่ข้าวขาว 500 เลือกพันธ์ุดีๆ แล้วก็หว่าน แช่น ้าก่อนให้มันปริตาก่อน แล้วค่อยไปหว่าน       
นาหว่าน ไม่ใช่นาด านาด าก็มี แล้วแต่ใครจะหว่านใครจะด า” (ส ารวล กลิ่นหอมหวล, 15 กันยายน 
2561, สัมภาษณ์) แล้วจึงรอให้ต้นข้าวไดเ้จริญเติบโต 

ข้ันตอนน้ีบางท่านถือว่ามีความส าคัญต้องดูฤกษ์งามยามดีด้วย เช่น เลือกหว่านข้าวในวันศุกร์
เพราะเป็นวันดีเหมาะแก่การประกอบกิจกรรมมงคลต่างๆ   

ลงแขก : กระบวนการการท านามีหลายข้ันตอนต้องอาศัยแรงงานคนจ านวนมากมาช่วย เช่น
ด านาการหว่าน และเก็บเกี่ยว โดยหลักๆ แล้วก็คือแรงงานสมาชิกในครอบครัว หากมีแปลงนาหลาย
ไร่ก็ต้องอาศัยแรงจากเครือญาติหรือเพื่อนบ้านมาช่วยเรียกว่าลงแขกบา้งก็เรียก ออกแขก โดยตลอด
ทั้งปีจะลงแขก 3-4ครั้ง เรียกว่า สามแขก หรือ สี่แขกเช่น อาทิ แขกถอนกล้า แขกด านา แขกดายหญ้า และ     
แขกเกี่ยวข้าว ซึ่งแต่ละบ้านก็จะต้องนัดหมายจองตัวกันล่วงหน้าเพื่อจะได้จัดเหลื่อมวันกันไปช่วย    
ลงแขก  

คุณยายสมองค์ นุชประมูล เล่าบรรยายการลงแขกสมัยนั้นว่าไม่มีอะไรมากเพียงบอกวันลง
แขกกัน แต่จะต้องไม่ให้วันชนกัน “สมัยก่อนไม่มีอะไรบอกเพราะเรารู้อยู่แล้ว เราไปแขกอยู่เรื่อย       
เจอกันตามนาตอนดายหญ้า ก็บอกกันไว้ว่าลงวันไหน เขาลงเรียงๆ กัน เขาเรียงวันกัน เจอกันแขก
เกี่ยวข้าว ด านาก็ไปกันทั้งหมดสามแขก มีแขกด านา แขกดายหญ้า ดายหญ้าในกอข้าวเรา  

แขกเกี่ยวข้าว” (สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) การตอบแทน 
ลงแขก เรียกว่า เอาแรงคือ ผลัดเปลี่ยนกันไปเป็นแรงงาน ซึ่งคุณป้าเพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่ ชาวบ้านคลองสามเรือน 
ต าบลบางบ่อ กล่าวว่าท่านเคยไปออกแขกต้องช่วยกันท าตั้งแต่เช้าจนถึงสี่โมงเย็น หยุดพักช่วง
รับประทานกลางวันราวสองช่ัวโมง “ออกแขก 40-50 คน เขาเอาแรงกัน เขาก็เลี้ยง เพราะว่าเราจะ
กลับบ้านได้ไง มันไกล ต้องอยู่ยันสี่โมง ไปตั้งแต่แปดโมง สิบเอ็ดโมงเลิก กินข้าวเที่ยงบ่ายโมง         
ลงท างานสี่โมงเลิก วันน้ีฉันมาใช้ 2 แรง 3 แรงนะ งวดหน้าค่อยมาใช้กันลงแขก 50 คน เราต้องไปใช้ 
50 แรง วันน้ีของเรา พรุ่งนี้ของคนน้ี” (เพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่, 5ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 

กับข้ำวกับปลำ : สิ่งส าคัญอย่างหนึ่งของการออกแขกคือ ข้าวปลาอาหารที่เจ้าภาพจัดหามา
รับรองผู้ที่มารว่มลงแขก ซึ่งบ่งบอกถึงความใจกว้างและความพรอ้มของเจ้าภาพด้วย อาหารที่เลี้ยงกัน
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โดยมากเป็นของกินที่คุ้นเคยกันอยู่แล้ว จ าพวกแกงกะทิยืนพื้น เช่น แกงเผ็ดหมู ไก่ ปลา แกงหน่อไม้
ใส่ไก่อย่างใดอย่างหนึ่ง กินกับข้าวหรือขนมจีน อาจมีขนมหวานอย่างง่ายๆ แถม อาทิ ฟักทอง
แกงบวด กล้วยบวดชี แกงบวดมัน มันต้มน ้าตาล ถ่ัวเขียวต้มน ้าตาล ขนมดอกโสน บัวลอย ลอดช่อง 
เป็นต้น  

คนแถบนี้ยังมีอาหารพิเศษที่นิยมเลี้ยงกินกันในเวลาออกแขกหรือมีงานต่างๆ คือแกงหวาน
เป็นแกงโบราณ ลักษณะคือ แกงวุ้นเส้นใส่กะทิ แล้วมีเครื่องเคราหลายชนิดผสมรวมอยู่ด้วย อาทิ    
หมู เห็ดหลายชนิด กระเทียม พริกไทย ฟองเต้าหู้ เป็นต้นแกงหวานจึงเป็นอาหารพิเศษที่ไม่ได้ท ากิน
กันบ่อยๆ หากในเวลาออกแขกเจ้าภาพท าแกงหวานเลี้ยง ผู้คนก็จะเอาไปลือถึงความใจกว้างด้วย 

คุณลุงส าเภา ข าน้อย คนคลองน ้าตาล ต าบลคลองด่าน เล่าว่าแกงหวานเป็นอาหารที่ท่าน
โปรดปรานมากซึ่งสมัยนี้หลายคนไม่รู้จักและหากินยาก “ตอนนั้นเขาจะเลี้ยงข้าวแกง ขนม มีทั้ง     
คาวหวาน เช่น อาหารที่เขาเลี้ยงประจ าส่วนมากเปน็ปลา ต้มย า ปลาเค็ม บ้านไหนมีแกงจะดีที่สุดแล้ว 
แกงวุ้นเส้นต้มกะทิอร่อยมาก จะมีกะปิ หัวหอม ต าพริกไทหน่อย น าไปโขลก แล้วมีกะทิ ถ้ามี      
ฟองเต้าหู้   ก็ใส่ถ้าไม่มีก็ไม่เป็นไร แล้วมีเห็ดหูหนูแห้ง ของโบราณ มันเป็นของคาว กินกับข้าว” 
(ส าเภา ข าน้อย, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ในทางตรงข้ามหากเลี้ยงอย่างจ ากัดคนก็เอาไปลือด้วยเช่นกัน“มีแกงคาวต้องมีแกงหวานเขา
ต้องมีแกงหวานอย่างหนึ่ง คือบ้านไหนข้ีเหนียวไม่มีแกงหวานให้กินต้องโดนด่า โดนซุบซิบแล้ว ”        
(สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)        

วิธีท าแกงหวาน ต าหรับของคุณยายสมองค์ นุชประมูลท่านอธิบายไว้ว่า“แกงวุ้นเส้น ก็คือ
แกงหวาน คือแกงวุ้นเส้นใส่หมู เขาเรียกแกงหวาน ข้ันตอนการท า เตรียมกะทิ ต าหัวหอม กะปิหน่อย 
พริกไทยกระเทียมต้องหนักหน่อย เห็ดหูหนูแห้งแล้วเอามาแช่น ้า สมัยก่อนเห็ดหูหนูจะไม่มีสด ถ้ามี
ฟองเต้าหู้หรือดอกไม้จีนดีที่สุด ไม่งั้นก็ใส่แต่เห็ดเขามีเห็ดหูหนู เห็ดฟางแล้วฟองเต้าหู้ วุ้นเส้น กะทิ  
ไข่ น ้าตาล นี่คือวัตถุดิบ 

ข้ันตอนที่หนึ่ง เอาวุ้นเส้นแช่น ้าก่อน เช้าเราจะแกง เราต้องแช่คืนนี้แล้วมันจะได้ข้ึนเต็มที่  
เราค้ันเอาหัวกะทิไว้ เราเอาหางใส่วุ้นเส้น แล้วใส่เครื่องที่ผูกๆ ฟองเต้าหู้ เห็ดสามอย่างขาดไม่ได้ ใส่ไข่
พอประมาณ ใส่หัวกะทิแทนน ้าตาล แค่นั้น ตั้งไฟ เสร็จใส่น ้าตาลทีเดียวไม่ต้องเติม” (สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด),
6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)       

นอกจากจะมีแกงหวานอาหารพื้นบ้านที่หลายคนช่ืนชอบแล้ว ยังมีกับข้าวอย่างอื่นที่คนแถบ
นี้เคยท ากินกันประจ าอีก ซึ่งปัจจุบันหาได้ยากแล้วเนื่องจากคนที่รู้จักและท าเป็นเหลือน้อย อาทิ       
แกงไก่ใส่กล้วยดิบ กะปิค่ัว พริกกับเกลือ และปลาร้างบ เป็นต้น  



49 

 

คุณป้าเรืองละออง ตังคสมบูรณ์ คนคลองน ้าตาล ต าบลคลองด่าน เล่าว่าแต่ก่อนคนมักจะท า
แกงวุ้นเส้นต้มกะทิ แกงไก่ใส่กล้วยดิบ กะปิค่ัว พริกกับเกลือ และปลาร้างบ ซึ่งปัจจุบันคนท าเป็น
เหลือน้อยแล้ว 

“พริกกับเกลือ มีมะพร้าวขูด พริกแห้ง น ้าตาลปี๊ป เกลือ วิธีท า ค่ัวมะพร้าวกับพริกค่ัวจน
มะพร้าวเหลืองหอม แล้วใส่ครกต า แล้วใส่น ้าตาลปี๊ป บ้านใครไม่มีน ้าตาลปี๊ปก็กินแบบนี้แหละ       
อีกอย่างคือ ปลาร้างบ ที่นี่หากินไม่ได้ ไม่มีคนท า ปลาร้างบ วิธีท า เอาปลาร้ามา เอาก้างออก แล้ว     
ต าเหมือนพริกแกง เอาปลาร้าสับแล้วต ากับพริก ต าแล้วใส่มะพร้าวขูดแล้วห่อใบตอง ย่างกับไฟ เอา
ใบตองปิ้ง ถ้าพวกทะเลเขาจะใช้ใบจากห่อ”  (เรืองละออง ตังคสมบูรณ์, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) ดังนั้น        
การจัดอาหารเลี้ยงจึงเป็นเรื่องที่มีความส าคัญไม่น้อย เพราะแสดงถึงความมีน ้าใจของเจ้าภาพ 
ประการหนึ่งด้วย 

การลงแขกปักด าหรือหว่านข้าวจะเสร็จสิ้นลงในราวเดือนสิงหาคมถึงเดือนกันยายน หลังจาก
นี้จึงพักแปลงนา เพื่อให้ต้นข้าวได้ตั้งท้องและเป็นช่วงของการดูแลบ ารุงดินต้นข้าวและก าจัดศัตรูพืช 
ในแปลงนา ระหว่างนี้ชาวนาอาจท างานอย่างอื่นเสริม เช่น ออกหาปลาตามคลองต่างๆ เพื่อเอามาท า
ปลาเค็ม ปลาร้า เก็บไว้เป็นเสบียงสะสมไว้กินยามหน้าแล้งหรือหากได้มากก็เอาไปขายหรือ
แลกเปลี่ยนบ้างก็ถือโอกาสนี้เข้าไปในพื้นที่ด้านใต้บริเวณชายทะเลอ่าวไทย เพื่อตัดฟืนไม้แสมมาไว้ใช้
หุงต้มในครัวเรือน     

ข้ำวตั้งท้อง : ราวเดือนสิบสองต้นข้าวเริ่มออกรวง ตามคติโบราณชาวนาก็จะท า ขวัญข้ำว
เป็นการสักการะบูชาพระแม่โพสพเทวีแห่งข้าวพันธ์ุธัญญาหารให้มาช่วยดูแลรักษาต้นข้าวให้มีความ
สมบูรณ์ พิธีท าขวัญข้าวก็ไม่มีขั้นตอนซับซ้อน ชาวนาจะเตรียมผลไม้ท้องถ่ิน เช่นกล้วย ส้ม หรือผลไม้
รสเปรี้ยว ขนมจันอับ ข้าวต้มมัดหรือขนมอื่น  ๆตามแต่จะหาได้ พร้อมด้วยกระจก หวี แป้งผัดหน้าและผ้านุ่ง 
แล้วน าของทั้งหมดใส่ชะลอมแล้วไปท าพิธีที่ทอ้งนา มีการกล่าวบนบานขอให้แม่โพสพปกปักต้นข้าวให้
ได้เมล็ดข้าวคุณภาพดีสมบูรณ์มีน ้าหนักและมีปริมาณมากแล้วประแป้งแต่งตัวหวีใบข้าวเสมือนแต่งตัว
ให้กับผู้หญิง 

ระหว่างรอต้นข้างตั้งท้อง ก็ต้องบ ารุงดูแลต้นข้าว คอยดายหญ้าและระวังศัตรูพืชมาเกาะกิน 
ทั้งหมั่นสังเกตต้นข้าวไม่ให้เกิดข้ำวฟุ คือต้นข้าวที่งอกงามดีเฉพาะใบแต่มีรวงข้าวเล็กลีบ ซึ่งไม่มี
ประโยชน์ใดๆ “ข้าวฟุ ใบมันจะงาม มันจะไม่มีรวงหรอก มันออกรวงแต่มันลีบหมด ลีบมากกว่าเนื้อ 
บางทีมันออกไปตามลม ไม่มีเนื้อหนัง เบาหวิว มันฟุ” (จรูญ สินสมุทร, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) 

ระยะนี้จึงถือว่าส าคัญซึ่งต้องดูแลเอาใจใส่มากเป็นพิเศษให้ต้นข้าวเจริญเติบโตงอกงาม 
เพื่อให้ขายได้ราคาดี    

เก็บเกี่ยว : ต้นข้าวเมื่อออกรวงเต็ม ก็เป็นสัญลักษณ์ของฤดูกาลเก็บเกี่ยวหรือหน้าเกี่ยว ซึ่ง
จะมีการลงแขกกันอีกรอบเรยีกว่า แขกเกี่ยว กิจกรรมลงแขกเกี่ยวข้าวจะช่วยกันไปมาเป็นการคืนแรง
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กันจนกว่าข้าวจะหมดแปลง หากครอบครัวใดมีลูกมากและโตพอที่จะช่วยงานได้แล้วก็จะต้องร่วมลง
แขกด้วยเป็นการทุนแรงคนนอก  

การเก็บเกี่ยวยังมีความเสี่ยงจากสัตว์มีพิษต่างๆ ที่อยู่ในท้องนาโดยเฉพาะงู ซึ่งซุกตัวอยู่ใน      
กอข้าวหรือคันนา ขณะที่เกี่ยวและหอบข้าวจึงต้องระมัดระวังเป็นพิเศษ ชาวนาจึงหาวิธีป้องกันตนเอง
หลายรูปแบบ เช่น พกมะนาวติดตัวเพราะเช่ือว่างูหนีเพราะกลิ่นฉุนของมะนาวหรือแขวนเครื่องราง
ของขลังต่างๆ ติดตัว บ้างก็จะว่าคาถาให้แคล้วคลาดจากภยันตรายก่อนจะลงท้องนา เช่น คุณตาจ าปา 
เรืองศรี อายุ 98 ปี คนคลองชวดใหญ่ เมื่อจะลงมือเกี่ยวข้าวท่านจะว่าคาถาก่อนเสมอ “ก่อนจะ   
เกี่ยวข้าว ก็มีคาถาว่า พุทธธังกันจัง ธัมมังกันจัง สังฆังกันจัง กันหน้ากันหลัง กันนอกกันใน สารพัด
ศัตรูวินาศสันติ ชัดฉะมุมหิ โอกาเสติหาหิ เท่านี้แหละคาถา” (จ าปา เรืองศรี, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ครั้นเกี่ยวข้าวเสร็จมักมีธรรมเนียมที่เจ้าภาพจะเลี้ยงสุราพื้นเมืองในวันสุดท้ายของการเก็บ
เกี่ยวด้วยแม้ว่าแต่ก่อนนั้นการผลิตและจ าหน่ายสุราพื้นเมืองหรือเหล้าขาวเป็นสิ่งผิดกฎหมายตาม
พระราชบัญญัติสุรา พ.ศ. 2593 เพราะไม่ได้จดทะเบียนการผลิตและเสียภาษี รัฐจึงก าหนดบทลงโทษ
ผู้ผลิตและจ าหน่ายสุราเอาไว้การผลิตและจ าหน่ายสุราในกลุ่มชาวบ้านจึงท ากันอย่างลับๆ หาก
ต้องการสุราชาวบ้านต่างรู้กันดีว่าจะหาได้จากที่ใด เช่น คนแถบนี้จะไปซื้อสุราได้ที่คลองชวดใหญ่ 
คลองมอญ คลองชวดบัว (อยู่อ าเภอบางเสาธง) เป็นต้น  

ผู้อาวุโสหลายท่านต่างเล่าประสบการณ์ในเรื่องนี้หลากหลาย หลายท่านเล่าว่า ถ้าซื้อเหล้า
เลี้ยงคนมาออกแขกก็จะขยันเกี่ยวแถมไปได้อีกงานสองงาน “เหล้าเขาจะเลี้ยงตอนแขกหน้าเกี่ยวโน้น
ถึงเลี้ยง ต้องเลี้ยงกันคล้ายๆ ว่าให้ลืมเหนื่อย ฮึบฮับไป ได้สามงาน ลืมเหนื่อยก็ได้อีกหน่อย แขกตั้ง
สามสิบกว่าคนละสองก าก็เบิกไปงานสองงาน ค าว่าเบิกไปงานสองงานแปลว่าเกี่ยวไปได้อีกคนละก า
สองก า เราก็ยอมเบิกเลี้ยงเหล้ายาเขาไปเป็นสินน ้าใจ” (สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 2561, 
สัมภาษณ์) 

“แถวคลองชวดใหญ่เขาต้มเหล้ากัน เอามาหมกฟางไว้หนีต ารวจ คอนนั้นไปซื้อเหล้าที่       
คลองชวดใหญ่ ตาแกละเขาต้ม ขายเป็นขวดๆ กลมๆ ซื้อทีนึงสี่สิบห้าสิบขวด เพราะว่านาเราเยอะ  
เราก็มาหมกฟาง บ่ายๆ   เย็น  ๆ เราก็ทยอยเอาไปให้เขากิน ไม่ให้ต ารวจรู้” (สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 
2561,  สัมภาษณ์)   

“บางบ้านแอบเลี้ยงเหล้าก็มี ส่วนมากเลี้ยงตอนเสร็จ ก่อนน้ีเหล้าเถ่ือนมันเยอะ คนท าเหล้า
อยู่แถบบ้านๆ เราก็มี เขาต้มเองส่วนใหญ่ไปซื้อข้ึนไปแถวชวดบัว ใส่ไหมาเอาอะไรปิด บางทีเอากระบุง
ครอบมาเอาข้าวเปลือกเทใส่บน  พอมาถึงบ้านแล้วก็ยกเหล้านั้นข้ึน คนที่เขาซื้อมาขาย เขาจะซื้อขวดมาเวลามาขาย
เขาจะเอามาใส่ขวด ก่อนขวดละ 4-5 บาท” (จ าปา เรืองศรี, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  
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ความที่สุราพื้นบ้านมีราคาถูกจึงได้รับความนิยมแพร่หลายกันในกลุ่มชาวบ้านอีกทั้งการเลี้ยง
สุราปิดท้ายงานยังแสดงถึงความมีน ้าใจของฝ่ายเจ้าภาพอีกด้วย ซึ่งชาวบ้านต่างท ากันทั่วไปจนถือเป็น
ธรรมเนียมปฏิบัติ          

นวดข้ำว : หลังจากเกี่ยวข้าวเสร็จแล้ว ข้ันตอนต่อไปคือ นวดข้ำว เพื่อให้เมล็ดข้าวหลุดออก
จากรวงและเป็นการคัดกรองคุณภาพข้าวอีกช้ันหนึ่ง ซึ่งมีหลายวิธีทั้งที่ใช้แรงงานควาย หรือ 
แรงงานคนย ่ารวงข้าว ใช้ไม้ตีรวงข้าว หรือฟาดก าข้าว เมื่อได้เมล็ดข้าวเปลือกแล้วจะน าไปเก็บไว้ใน 
ยุ้งฉาง โดยทั่วไปชาวนาจะแบ่งไว้สามส่วนคือ ส่วนแรกเอาไว้ท าบุญ ส่วนที่สองเก็บเอาไว้ขายหรือ
แลกเปลี่ยนข้าวของที่จ าเป็น เช่น กะปิ น ้าปลา น ้าตาล ปลา (ทะเล) ตากเค็มผลไม้ และฟืน เป็นต้น 
และสามเก็บไว้ใช้บริโภคในครอบครัว 

“เกี่ยวเสร็จก็ขนมานวด เอาข้าววางกับพื้น เอาควายวน เหยียบๆ เขาเรียกว่านวดข้าว แล้วข้าวจะ
ออกมา เอาขอฉาย เอาฟางออก ข้าวเมล็ดมันยังไม่หมด ท าสองสามเที่ยว แล้วต่อมาเขาจะสง สงแล้ว
ได้เมล็ดข้าว แล้วเราเอาไปขายได้” (ส าราญ เกิดบัว, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 

ข้าวบางส่วนชาวนาจะเก็บไว้แลกกับของกินของใช้อื่นๆ ที่จ าเป็น เช่น น ้าตาลปี๊ป ฟืน ผัก 
ผลไม้ เป็นต้น ซึ่งเป็นของที่หาไม่ได้ในแถบนี้       
 แลกข้ำวแลกของ : ของที่ชาวบ้านนิยมเอาข้าวไปแลกกับคนพื้นที่ฝั่งสวน คือพระประแดง
และพื้นที่ฝั่งป่า คือด้านใต้ติดทะเลนั้นมีหลายอย่าง อาทิ น ้าตาลมะพร้าว ผลไม้ เกลือ ปลาทะเล ฟืน กะปิเคย      
ปลาร้า มะพร้าว และไม้ผล เป็นต้น ที่นิยมแลกกันมากเห็นจะ ได้แก่ น ้าตาล กับ ฟืน เพราะเป็นของ
จ าเป็น 

ผู้อาวุโสที่อยู่ในพื้นที่หลายท่านกล่าวตรงกันว่าพื้นที่แถบนี้ท านาทั้งหมด ไม่ได้ปลูกหรือท า
อะไรอย่างอื่นเลย เพราะปลูกข้าวขายได้ราคาดีกว่า แต่ถ้าหากต้องการของอื่นๆ ก็ใช้การแลก เช่น       
ถ้าต้องการน ้าตาลมะพร้าวก็จะเอาข้าวไปแลกกับคนฝั่งสวนแถวบางหญ้าแพรก อ าเภอพระประแดง 
เป็นต้น 

ส าหรับคุณยายส ารวล กลิ่นหอมหวล คนคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ท่านเล่าว่านอกจากข้าว
แล้ว ท่านยังบรรทุกของกินจ าพวกปลาร้าปลาแห้งอีกหลายชนิดไปแลกกับมะพร้าวกับน ้าตาลที่บ้าน
สวน โดยแจวเรือออกจากบ้านตั้งแต่เช้าถึงคลองสวนก็เป็นเวลาเย็น  

“พอไปออกคลองเจ้า ไปเรื่อยๆ ตัดคลองประเวศ ขวามือไปคลองสวน ซ้ายหัวตะเข้ เข้าไป
คลองส าโรง เอาปลาร้า ปลาแห้ง ปลาย่างมีไข่ เอาไปแลก เพราะปลามันชุม แลกมะพร้าวกับน ้าตาล 
สุดแท้เขาจะให้ 10-20 ลูก คนคอกันเขาก็จะให้เยอะโดยมากไปช่วงเดือนใกล้ๆ ท านา เดือน 6 -7 
เพราะหาของ ออกจากบ้านประมาณ 1 ช่ัวโมง  ไปถึงโน้นเย็น ไปค้างคืน ตอนน้ันยังไม่มีเรือโดยสาร 
ตอนที่มียายอายุ 20 กว่าเรือทิดถา นามสกุล นากมอญ ใครไม่มีก็ช่วยกันออกค่าน ้ามันกัน ค่าโดยสาร 
5–10 บาท” (ส ารวล  กลิ่นหอมหวล, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์)      
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คุณยายหล่อ แก้วนุ่ม คนคลองคอลาด ท่านใช้วิธีการแลกข้าวกับฟืน โดยการเช่ือฟืนไว้ก่อนเมื่อถึงหน้า
เกี่ยวเจ้าของฟืนจะเข้ามาเอาข้าวตามสัญญา “เคยซื้อที่คลองด่านมีพวกมาตก เขาเอาฟืนมาโยนให้ เอาเท่านั้น
เท่านี้ท่อน ฟืน 100 ท่อน 1 ล าเรือท่อนหนึ่งขนาดใหญ่กว่าข้อมือ ยาวถึงประตู ไม้แสม ไม้โกงกางเอาใส่เรือมา
เต็มล า แลกข้าวประมาณ 1 เกวียน (100 ถัง) เขาเอาฟืนมาให้เราก่อน  แล้วรอมาเอาข้าวหน้าเกี่ยวข้าว           
เป็นสัญญาใจกัน” (หล่อ แก้วนุ่ม, 6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)   

ขำยข้ำว : ฤดูกาลซื้อขายข้าวเริ่มตั้งแต่ช่วงที่ข้าวตั้งท้องหรือราวปลายเดือนกุมภาพันธ์เข้า      
ฤดเูก็บเกี่ยว คนที่เข้ามารับซื้อข้าวโดยมากเป็นชาวจีนที่อยู่ในพื้นที่ซึ่งมีอาชีพเป็นพ่อค้าคนกลางรับซื้อ
ข้าวจากชาวนาไปขายต่ออีกทอด ซึ่งแต่ก่อนในแถบนี้มีพ่อค้าข้าวอยู่หลายคนที่ชาวบ้านเอ่ยถึง อาทิ 
ตาจั่ว ตาหน ่า เจ๊กเล็ก เจ๊กมัก เจ๊กปัง เจ๊กเป้ง เจ๊กหงส์ ยายค า (มีสามีเป็นคนจีน) เจ๊กช้วน จินดา  
เจ๊กเจี๊ยบ เจ๊กสูน เจ๊กไล เจ๊กโอ เจ๊กฮะ เป็นต้น บางคนร ่ารวยเป็นเจ้าของโรงสี เช่น เจ๊กเป้ง และ    
เจ๊กเล็ก เป็นต้น  

แต่ก่อน รูปแบบการซื้อขายข้าวมี 3 ลักษณะ คือ  
หนึ่ง คือ พ่อค้าเข้ามารับซื้อถึงบ้านตวงข้าวใส่กระบุงปากบานแล้วช าระเงินสดตามจริงผู้ที่ใช้

วิธีนีโ้ดยมากพ่อค้าระดับเถ้าแก่เจ้าของกิจการโรงสีใหญ่ในบางบ่อหรือจ่ายเงินสดแล้วเอาข้าวไปขาย
ต่อในราคาที่สูงกว่า“ที่นี่มีโรงสี มีเจ๊กเป้งเท่านั้นหละ เขาให้เงินสดเรา” (บุญส่ง กลิ่นหอมหวล, 15
กันยายน 2561, สัมภาษณ์) 

สอง คือ วิธีที่พ่อค้าเข้ามารับตวงข้าวแล้วบรรทุกลงเรือไปขายที่หน้าโรงสีเมื่อได้เงินก็จะแบ่ง
ไปจ านวนหนึ่งเป็นค่าจ้างขนส่งและบริหารจัดการอีกส่วนหนึ่งจะน ามาจ่ายเป็นค่าข้าวให้ชาวนาตาม
จ านวนที่ตวงไปวิธีชาวนาอาจเสียเปรียบได้ เพราะอาจทราบเพียงราคากลางที่ซื้อโดยทั่วไป แต่ต้อง  
จ ายอมเสียเปรียบเพราะไม่มีอุปกรณ์ถัง กระบุงตวงข้าวหรือเรือเอี้ยมจุ้นขนาดใหญ่ขนข้าว ทั้งไม่มี     
ยุ้งข้าวขนาดใหญ่ไว้เก็บข้าวเพื่อรอขายในช่วงที่ราคาดี เหตุนี้จึงต้องรีบระบายข้าวออกไปก่อนที่ข้าว
เสียราคา 

สาม คือ ขายผูกขาดคือขายข้าวให้เจ้าหนี้เงินกู้ซึ่งเป็นพ่อค้าชาวจีนเจ้าของกิจการร้านค้า     
ในตลาดซึ่งคุ้นเคยกับชาวนาเป็นอย่างดี กลุ่มนี้มักเป็นเจ้าหนี้เงินกู้ด้วย และรับช าระหนี้เป็นเงินหรือ
ข้าว หากขายอาจได้ราคาต ่ากว่าท้องตลาด  

“ขายข้าวที่โรงสี โรงสีเจ๊กหงษ์ เจ้านี้เราใช้เงินเขา เราต้องขายให้เขา ตอนนั้นดอกร้อยละเท่าไหร่ไม่รู้  
เราเสียดอกให้เขา 1 ปี” (ปาน  ทองค า, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) “ลูกค้าย่อยๆ เขาจะเช่ือก่อนเอาเงินไป
ก่อน แล้วมาเก็บข้าวทีหลัง เพราะคนสมัยก่อนเขาไว้ใจกัน คนแต่ก่อนไม่ค่อยโกง” (บุญส่ง กลิ่นหอมหวล, 15
กันยายน 2561, สัมภาษณ์)      

การกู้ยืมอีกลักษณะหนึ่ง คือ ให้เช่ือของกินของใช้จ าพวก ผลไม้ หมากพลู พริก หรือแม้แต่
กับข้าวไปใช้ก่อนแล้ว ถึงฤดูเก็บเกี่ยวก็เอาข้าวมาใช้หนี้  ดังที่ คุณยายสุวณีย์ แสงทอง อายุ 77 ปี     
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คนคลองชวดใหญ่ท่านเล่าว่า แต่ก่อนมารดาท่านก็ใช้วิธีนี้ คือให้ชาวบ้านเช่ือของกินของใช้แล้วเมื่อถึง
ฤดกูาลเก็บเกี่ยวก็จะเอาเรือก าปั่นล าใหญ่เข้าไปเก็บข้าวตามบ้านลูกหนีป้ริมาณมากน้อยต่างกันไป   

 “พ่อแม่ขายของโชห่วย สมัยก่อนแม่เขาพายเรือไปขายที่ท้องนาด้วย ไปขายเช้าแล้วเย็น
กลับมา  ชาวนาเขาเช่ือ พวกหมาก พลู  มะม่วง พริก ไว้ก่อน แม่เขาจะขายกับข้าวด้วย เช่น ต้มขาหมู 
ผักกาด ล่องเรือมาบางคนไม่มีเงินจะเช่ือไว้ก่อน พอหน้าข้าวก็ให้ข้าวกลับ เราไปเก็บข้าวมีเรือก าปั่นใหญ่เจ้านี้ 5 ถัง 
เจ้านี้ 2 ถัง 3 ถัง ก็ใส่มาเรื่อยๆ ”  (สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์)  

รำคำข้ำวกับทอง :  วิธีซื้อขายข้าวเรียกเป็นเกวียน หนึ่งเกวียนเท่ากับข้าว 100 ถัง  ๆละ 9-10 กิโลกรัม 
ข้าว 1 เกวียนจึงมีปริมาณเท่ากับ 900-1,000 กิโลกรัม ปัจจัยที่ท าให้ราคาข้าวต่างกัน คือ น ้าหนักและ
ความสมบูรณ์ของเมล็ดข้าวและรวมถึงคุณธรรมของพ่อค้าด้วยอย่างไรก็ตามราคาซื้อขายข้าวมีความ
ไม่แน่นอนผันแปรไปตามกลไกของตลาดโดยเริ่มต้นที่เกวียนละ 400 บาท ภายหลังราคาข้าวขยับ
สูงข้ึนเรื่อยๆ เป็น 800 บาท จนถึง 1,000 บาท ขณะที่ราคาทองสามารถเทียบกับราคาข้าวได้ คือ    
ถ้าข้าวเกวียนละ 400 บาท ราคาทองก็จะอยู่ที่บาทละ 400 บาทโดยประมาณ (พรรณศิริ แจ่มอรุณ, 
วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง, 2561, น. 74) 

ผู้อาวุโสหลายท่านกล่าวว่าราคาขายอยู่ระหว่าง 400 บาทถึง 800 บาท สอดคล้องกับราคา
ทองรูปพรรณ เช่น ข้าวเปลือกเกวียนละ 400 บาท ราคาทองขายบาทละ 400 บาท โดยประมาณ
ต่อมาราคาข้ึนเป็นเกวียนละ 600-800 บาท โดยตามล าดับ     
 “ปีหนึ่งได้ร้อยเกวียน นาร้อยสามสิบห้าไร่ ตอนน้ันเกวียนละ 800 ถึง 1,000 บาท เมื่อเทียบ
กับทองประมาณแปดร้อยบาทเคยก าเงินไปทีนึงจะไปซื้อทอง มันบอกว่าบาทละแปดร้อยบาท ไม่ซื้อ 
แวะต่อเรือกระดานยาว ไปซื้อเครื่องต่อเรอืให้ลกูเล่นดีกว่า” (สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 
2561, สัมภาษณ์) “โรงสีเจ๊กหงษ์ เกวียนละ 800 บาท ทองบาทละ 400 บาท  ได้ข้าวมากสุด 10 กว่า
เกวียน สมัยก่อนไร่ละประมาณ 30-40 ถัง 1 เกวียน เท่ากับ 100 ถัง” (ปาน ทองค า, 3 ธันวาคม 
2562, สัมภาษณ์)         
 ความสัมพันธ์ของชาวนากับพ่อค้าจีนด าเนินในลักษณะคู่ค้า แต่เมื่อติดต่อค้าขายกันมาเป็น
เวลานานจนคุ้นเคย บางคนต่างก็ได้พึ่งพากันอย่างมิตรสหายและเกื้อกูลกันในโอกาสต่างๆ คุณยาย
สุวณีย์ แสงทอง ท่านเป็นลูกจีนในตลาดเปร็ง เล่าว่าแต่ก่อนชาวบ้านแถบนี้จะมาขอให้บิดาท่านไปช่วย
ตวงข้าวให้อยู่เสมอ เพราะเป็นคนซื่อสตัย์ทั้งยังเปน็คนมือเบา เวลาท่านปาดข้าวให้ข้าวจะไม่ยุบลงมาก
จนท าให้ชาวนาเสียเปรียบ “เตี่ยเป็นคนจีน แซ่เฮ้งชาวบ้านจะมาขอแรงเตี่ยไปตวงข้าวให้เขา สมัยก่อน
ตวงข้าว เทลงไปใช้ไม้ปาด เตี่ยจะปาดเบาๆ ข้าวไม่ค่อยยุบ ใครๆ ก็มาขอแรง เตี่ยซื่อมาก” (สุวณีย์ 
แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์) 
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ภาพที่ 4. กระบุงส าหรับตวงข้าวของคุณตาเล็ก ทอเยี่ยม พ.ศ. 2561 
 

พ่อค้าจีนหลายคนข้ึนช่ือว่าเป็นคนดีมีศีลธรรม มีความซื่อตรงและเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่จึงเป็นที่    
นับหน้าถือตาของชาวบ้าน ดังที่หลายท่านเอ่ยช่ือ เจ๊กมักว่าเป็นคนดีมีศีลธรรม “เจ๊กมักอยู่ในศีลธรรม 
เป็นคนดี คนนับถือเยอะ พ่อฉันไม่สบายแกเอาข้าวอย่างดีมาให้ต้มข้าวต้ม มาให้ครึ่งถัง ให้เฉยๆ เขา
นามสกุล ตังคสมบูรณ์ เป็นคนซื่อตรงบ้านเขาอยู่ปากคลองตีนนกตรุษจีนทีหนึ่งเขาไหว้เจ้าคน         
ก็มาเยอะ ที่บ้านเขา” (จรูญ สินสมุทร, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) “เจ๊กมักมาเรือมาดใหญ่ๆ      
มกีระสอบแบกปากบานๆ แล้วเขาก็ปาด แบกลงเรือ คนจริงใจ เสื่อผืนหมอนใบ เป็นเจ้าของกิจการ”
(วีรนุช โชติมัน, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) 

 

 
 

ภาพที่ 5. เรือขนข้าวกับกระบุงปากบาน แม่น ้าเจ้าพระยา บริเวณเจริญกรุง ปี 2506. พิมพ์ซ ้าจาก
มาชมภาพกรุงเทพสมัยก่อนดีกว่า (ภาคหก), 19 กันยายน 2557, ค้นคืนจาก https://www.dek- 
d.com/board/view/3379459/ 

 
อีกท่านหนึ่งคือ นายเป้ง แซ่โค้ว หรือเถ้าแก่เป้ง คหบดีใหญ่ในบางบ่อ มีภรรยาคนไทยเป็น

ชาวบางบ่อ เถ้าแก่เป้ง เป็นเจ้าของกิจการหลายประเภท อาทิ ตลาด โรงสีปั้มน ้ามันเติมเรือ และ      
นาเช่าที่ส าคัญยังข้ึนช่ือว่าเป็นคนซื่อสัตย์และชอบการท าบุญ เห็นได้จากการบริจาคทรัพย์หรือที่ดิน
สนับสนุนการสร้างสิ่งอันเป็นสาธารณะประโยชน์ในท้องถ่ินหลายครั้งเช่นในปี พ.ศ. 2438 เถ้าแก่เป้ง
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มอบที่ดินจ านวน 2 ไร่ กับ 1 งาน ติดคลองสกัดห้าสิบด้านทิศตะวันออกไปจรดคลองพ่อเฒ่าเพื่อสร้าง
โรงเรียนคลองเจริญราษฎร์ ซึ่งโรงเรียนได้เปิดท าการสอนในปี พ.ศ. 2487 (พรรณศิริ แจ่มอรุณ,      
วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง, 2561, น. 149) ต่อมาในปี พ.ศ. 2480 มอบที่ดินจ านวน 3 
ไร่ 90 ตารางวา สร้างโรงเรียนประชาบาลต าบลบางบ่อ (ศุภพิพัฒน์รังสรรค์) ปัจจุบันคือ โรงเรียน
อนุบาลชุมชนบางบ่อ (ศุภพิพฒน์รังสรรค์) (ม.ป.ป.)  
 ครั้นปี  พ.ศ. 2503 พื้นที่บางบ่อประสบเหตุการณ์การแพร่ระบาดของอหิวาตกโรคกรมอนามัย                
จึงได้ส่งนายแพทย์นุภาพ พงศ์พูนสิน มาตั้งหน่วยปราบอหิวาตกโรคข้ึนที่บริเวณหน้าที่ว่าการอ าเภอ
บางบ่อ แต่ทว่าผู้ป่วยมีจ านวนมากจนไม่สามารถถอนหน่วยกลับได้ เถ้าแก่เป้งกับประชาชนจึงร่วมกัน
บริจาคทรัพย์ก่อสร้างสถานีอนามัยช้ัน 1 ข้ึนในปี พ.ศ. 2505  โดยไม่ต้องอาศัยงบประมาณของราชการ ต่อมา
ในปี พ.ศ. 2519 จึงได้ยกฐานะเป็นโรงพยาบาลประจ าอ าเภอปัจจุบัน คือ โรงพยาบาลบางบ่อ (เหรียญหลังเต่า
หลวงปู่ปาน ปี 2506 บล็อกตะขาบ+หูร่มนิยมคลาสสิค, c2556)  

ที่กล่าวมาทั้งหมดนี้ เห็นได้ว่าธุรกิจค้าข้าวนับว่าสร้างโอกาสและผลก าไรทางเศรษฐกิจให้      
คนจีนท้องถ่ินอยู่ไม่น้อยซึ่งบางคนค้าขายจนตั้งตัวได้ บทบาทของพ่อค้าจีนท้องถ่ินจึงไม่ได้มีเพียงแต่
ด้านธุรกิจเท่านั้น หากยังมีส่วนร่วมในการสร้างสิ่งอันเป็นประโยชน์ต่างๆ แก่ส่วนรวมถือเป็นเรื่องที่น่า
ยกย่อง ทั้งยังได้สร้างสายสัมพันธ์กับคนในท้องถ่ินให้เกิดความรู้สึกว่าเป็นพวกเดียวกันอีกด้วย 
 ฤดูแล้งน ้ำแห้ง : ราวปลายเดือนกุมภาพันธ์หลังการเก็บเกี่ยว ถือเป็นการสิ้นสุดฤดูกาลท านา
ในรอบหนึ่งปี และเป็นช่วงย่างเข้าสู่ฤดูร้อนน ้าในคลองเริ่มเหือดแห้งขอด ระหว่างจากนี้ชาวนาจะว่าง
ยาวนานไปหลายเดือนจนกว่าย่างเข้าฤดูฝนจึงเริ่มวัฐจักรการท านาอีกครั้ง กิจกรรมที่มักกระท าข้ึน
ในช่วงนี้จะเกี่ยวกับงานมงคลต่างๆ ทั้งงานมงคลสมรส งานอุปสมบท ตลอดจนเทศกาลงานบุญ
ประเพณี อาทิ ท าบุญกลางนา ประเพณีสงกรานต์ ตลอดจนงานวัดประจ าปีของชุมชน   
 ประเพณีท้องถ่ินของคนฝั่งนาที่นิยมจัดก่อนหรือหลังเทศกาลสงกรานต์ คือท าบุญกลำงนำ
เป็นการที่คนในหมู่บ้านพร้อมใจกันร่วมท าบุญ โดยก าหนดสถานที่คือบริเวณท้องนาที่ใดที่หนึ่ง แล้ว
ปลูกประร าพิธีข้ึนอย่างง่ายๆ มีการนิมนพระสงฆ์มาสวดมนต์เย็นและวันรุ่งข้ึนชาวบ้านก็ร่วมกัน     
ตักบาตรเช้าเพื่อความเป็นสิริมงคลหรือเลี้ยงพระฉันเพลบางพื้นที่จะถือโอกาสจัดประเพณีส่งเรือ     
ต่อจากท าบุญกลางนาไปด้วย ประเพณีส่งเรือ เป็นประเพณีท้องถ่ินที่มีจุดประสงค์เพื่อสะเดาะเคราะห์           
ให้แก่คนในครอบครัว กล่าวคือ แต่ละครอบครัวจะท าเรือจ าลองล าเล็กๆ ข้ึนมา 1 ล า แล้วปั้นตุ๊กตา
ดินเหนียวตามจ านวนสมาชิกในครอบครัวปั้นแม้กระทั่งสัตว์เลี้ยง เช่น วัว ควาย สุนัขและแมว พร้อม
กับใส่กินของใช้จ าพวกพริกแห้ง หอม กระเทียมเป็นต้น ใส่ลงในเรือจ าลองเมื่อถึงวันท าพิธีก็น าเรือ
จ าลองไปวางไว้ที่กลางนาหรือจุดที่เป็นทางสามแพร่งหรือวางที่ศาลประจ าหมู่บ้าน บางครั้งพิธีกรรมนี้
จะมีร่างทรงเจ้าพ่อหรือเจ้าแม่มาประกอบพิธีกรรมให้ด้วย 
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ดังที่คุณยายจรูญ สินสมุทร (15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) คนเฒ่าคนแก่ในย่านนี้ กล่าว
“ท าบุญกลางนา เดือน 5-6 มีคนไหว้เจ้ากลางทุ่งแล้วมีส่งเรือที่ทางสามแพร่ง เขาเรียกว่า ส่งเรือ เป็น
ประเพณีที่ชาวบ้านท ากันเอง มีขนมไหว้เจ้า ขนมใส่ไส้ ปั้นวัวควาย แล้วจีบหมากจีบพลู ท าเป็นกระทง
ก็มีบางคนก็ใส่จานไป เรือก็มีเหมือนกัน ไม่มีเลี้ยงผ ีแล้วทิ้งของไว้ที่สามแพรง่นัน้”ภายหลังชาวบ้านได้
เพิ่มพิธีกรรมทางพุทธศาสนาร่วมในประเพณีนี้ด้วย อาทิ นิมนต์พระสงฆ์มาสวดมนต์เย็นหรือสวดมนต์เช้า        
และมีการท าบุญตักบาตรเช้าหรือถวายภัตตาหารเพล โดยชาวบ้านจะน าข้าวปลาอาหารตลอดจน
สิ่งของต่างๆ มาร่วมท าบุญ ภายหลังจึงเพิ่มการประกวดเรือจ าลองเข้าไปด้วยเพื่อความสนุกสนาน  

คุณป้าฉลอง นุชนารถ (3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) ชาวบ้านบางจากต าบลบางพลีน้อย  
เล่าว่าย้อยอดีตถึงประเพณีส่งเรือว่า แต่ก่อนทุกครอบครัวจะท าเรือจ าลอง แล้วนัดกันไปส่งที่ท้องนา
หรือศาลเพียงตาเรือจ าลองนั้นไม่ได้เอาลงน ้าแต่จะวางไว้บนพื้นดิน“ท าช่วงสงกรานต์ วันที่ 16 
เมษายนของทุกปี เริ่ม 15 ค ่า เย็น และ 16 เช้า จุดที่ท าคือ ท าที่ลานนี้ แต่เดิมเป็นท้องนา ก่อนนี้มี
กลางลานใหญ่ เลยเอามาส่งที่นี่มีศาลเพียงตา มีสวดมนต์เย็น รับประทานอาหารร่วมกันเช้าเลี้ยงพระ
เช้าทุกบ้านจะท าเรือ ใส่เครื่องครัว พริก กระเทียม ถ้าเรามีหมา แมว เราก็ปั้นส่ง พิธีแรกเลยคือเอา
เรือมาตั้ง มีหมอมากล่าวท าพิธีส่งเรือ ช่ือหมอตั้ง นามสกุล ทองค า ผู้ชาย อายุประมาณ 80 กว่าปี     
ท าเสร็จแล้วให้เราว่ิงเอาเรือไปส่งกลางนาไม่ได้ลงน ้า เอาไปวางไว้ก็จะพูดให้ทุกข์โศกโรคภัย” 

คุณสิวิชา บุญน้อย (3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) เล่าบรรยากาศประเพณีส่งเรือ และ
กิจกรรมการประกวดเรือจ าลองว่า เมื่อท าบุญเสร็จแล้ว ก็จะท าพิธีส่งเรือ จากนั้นจึงประกวดเรือ
จ าลองโดยมีเงินรางวัลเล็กๆ น้อยๆ ให้ “เอาของมาท าบุญ วันแรกวันที่ 15 เอาพระมาสวดตอนเย็น 
5-6 โมง แล้วส่งเรือเลยเสร็จเลี้ยงทานข้าวกัน เช้าก็เอาพระมาฉันเช้า ส่งทุกปี มีการประกวดเรือกัน
ด้วย ใครท าสวยงามก็ 100-200 บาท จ้างเด็กว่ิงเรือ หมายถึง จ้างเด็ก 10 บาท 20 บาท ถือเรือไป
เหมือนว่ิงเรือ สมัยก่อนมีปี่พาทย์ด้วย เอาหัวไม้มาตีกัน หัวไม้คือตีกลองยาว ฆ้อง คนสมัยก่อนเขาเรียก หัวไม้ 
ตีกัน ร้องเพลงกัน สมัยนี้ไม่มีแล้ว” 

ประเพณีส่งเรือยังพบได้ในพื้นที่อื่นด้วย เช่น อ าเภอบางเสาธงจัดข้ึนที่ศาลเจ้าริมคลองดอน
หรือศาลเจ้าริมคลองหนองงูเห่า  ส่วนอ าเภอบางพลีจัดข้ึนที่ศาลเจ้าพ่อกรมหลวงคงเพชรริมคลองศาลเจ้า        
เป็นต้น 
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ภาพที่ 6. ประเพณีส่งเรือที่บริเวณศาลริมคลองหนองงเูห่า ต าบลศีรษะจระเข้น้อย อ าเภอบางเสาธง 
จังหวัดสมุทรปราการ พ.ศ. 2562.  

 

 
 

ภาพที่ 7. ประเพณีส่งเรือศาลเจ้าพ่อกรมหลวงคงเพชร ต าบลบางโฉลงอ าเภอบางพลี จังหวัด
สมุทรปราการ.  

 
ฤดูแล้งยังเป็นช่วงการที่มีการจัดงานประเพณีสงกรำนต์ ตลอดจนงานมหรสพรื่นเริงต่างๆ ด้วยงาน

ประเพณีสงกรานต์ของท้องถ่ินมักจัดข้ึนที่วัดประจ าหมู่บ้าน มีข้ันตอนคล้ายกับประเพณีสงกรานต์ 
ภาคกลางโดยทั่วไป กล่าวคือ มีการท าบุญ สรงน ้าพระ รดน ้าด าหัวผู้อาวุโสและเล่นสาดน ้า 

ผู้อาวุโสหลายท่านกล่าวถึงประเพณีสงกรานต์แต่ก่อนว่านอกจากจะท าบุญแล้ว ตามแต่ละ
บ้านยังกวนขนมกาละแม และมีการละเล่นช่วงร าอีกด้วย “ช่วงเวลาท าบุญตรุษสงกรานต์ เขามักไป
ท าบุญที่วัดแต่วันธรรมดาเขามักไม่ค่อยใส่บาตรกัน” (ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)
“สงกรานต์ก็มีกวนขนมตามบ้านมีเล่นช่วงร า ผู้หญิงผู้ชายอยู่กันคนละฝ่าย แล้วมีผ้าปั้น เป็นรูปกลม 
ขว้างกันไปขว้างกันมา ถูกใครก็ต้องร า” (พระประอินถาวโร, 6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ประเพณีสงกรานต์อาจจัดพร้อมๆ กับงานบุญประจ าปี มีมหรสพหลากหลายทั้ง ลิเก ล าตัด 
งิ้ว หนังกลางแปลง แต่ก่อนคนไปงานก็มักอยู่เที่ยวกันจนสว่าง เพราะนานทีจะมีโอกาสเช่นน้ี 

กำรละเล่นท้องถิ่น : การละเล่นต่างๆ ที่จัดในช่วงเทศกาลงานบุญประเพณีเป็นโอกาสที่    
หนุ่มสาวจะได้พบปะใกล้ชิดกันจากร่วมวงการละเล่นต่างๆ เช่น เทศกาลสงกรานต์ก็จะมีการละเล่น
สะบ้ำ ซึ่งผู้อาวุโสหลายท่านเคยร่วมวงสะบ้าต่างให้ข้อมูลตรงกันว่าจะเล่นกันในช่วงสงกรานต์สถานที่
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จัดเรียกว่า บ่อนสะบ้า มีทั้งที่วัดและที่เล่นกันตามบ้าน หากจัดบ่อนสะบ้าข้ึนที่บ้าน ให้สังเกต “ธง” 
ข้ึนที่หน้าบ้านเป็นสัญลักษณ์ ซึ่งธงนั้นจะมีหลากหลายสี หรือบ้างทีก็ใช้ผ้าธรรมดาชักขึ้นเป็นสัญญาณ     
ซึ่งเวลาไปเล่นจะไม่เสียงเงินทองแต่อย่างใด จะเล่นกันในเทศกาลสงกรานต์นานประมาณ 5-6 วัน  
การเล่นสะบ้าน้ีจะเป็นช่วงเวลาที่ผู้ชายจากต่างบ้านจะได้มาเจอผู้หญิงในหมู่บ้านถือโอกาสได้พบปะ
แลกเปลี่ยนพูดคุยกัน การเล่นจะเริ่มตั้งแต่ตอนสายโดย เอาลูกสะบ้ามาทอย ถ้าทอยเก่งก็ได้รางวัลไป 
ส่วนสะบ้าล้อก็จะตั้งสะบ้าเรียงมา คนเล่นมาถึงก็ยิง การเล่นสะบ้าไม่ได้ถือชนะกันอย่างจริงจัง หาก
เป็นการเล่นเพื่อความสนุกสนานและรางวัลก็มิได้เป็นเงินทอง หากเป็นบุหรี่ ยาฉุน หรือยาเส้นที่ใช้
มวนใบจาก ซึ่งจะเล่นกันตอนสายๆ ไปจนถึงกลางคืนเลยก็มี   
 ยังมีการละเล่นนอกเทศกาลสงกรานต์อีกหลายชนิด เช่น ไม้หึ่ง เข้าแม่ศรี ผีกระด้ง ผีลิงลม 
และผีอีจู้ ทั้งหมดท าอย่างง่ายๆ ไม่มีค่าใช้จ่ายหรืออุปกรณ์ใดๆ หรืออาจมีอุปกรณ์ประกอบบ้างแต่ก็
เป็นของที่หาได้ในครัวเรือน ในจ านวนน้ีการละเล่นที่นิยมมาก คือ เข้ำแม่ศรี และผีลิงลม ทั้งสองชนิด
คล้ายกัน คือมีร่างทรงโดยจะเลือกคนที่ขวัญอ่อนตกใจง่าย ซึ่งผีแม่ศรีจะเลือกเข้าผู้หญิง ส่วนผีลิงลม
จะเลือกเข้าผู้ชาย และมีเพลงร้องเชิญผีต่างกัน      
 คุณตาจ าปา เรืองศรี (6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  อายุ 98 ปี คนคลองชวดใหญ่ อธิบายการเล่น
ผีลิงลมว่า ร่างทรงต้องปิดตาด้วยในขณะที่คนอื่นๆ ร้องเพลงเชิญผี เมื่อเห็นว่าผีมาเข้าร่างแล้วจึงเอา
ผ้าผูกตาออก ผีก็จะว่ิงไล่กัดคนที่ร่วมเล่น คนก็จะว่ิงหนีสนุกสนานกันไปลิงลมเขาใช้ผู้ชายเล่น       
เอาผ้าขาวม้าผูกตาตัวลิงไว้ด้วยนะ จะร้องเชิญว่า “ลิงลมเอยมาอมข้าวพอง เล็กน้อยทั้งสองประทัด
ดอกจิก เจ้าพระยานกพริก เจ้าพระยานกเขา ตวงเบี้ยตวงข้าวพระเจ้าลิงลม ขนมต้มขนมชมพู ไอ้แก้ว
หน้าหนูเล่นชู้ชาววัง อะทิต้องอะทิตังตัง เสกหนังชาวี ศาลาโลงผี เสร็จละกรุ่งป่อง” นี่ร้องลิงลมนะ 
เข้าแล้วเขาต้องเอาผ้าผูกตาออก” 

คุณตาบุญส่ง  กลิ่นหอมหวล อายุ 91 ปี คนคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต เล่าว่าผีลิงเข้าคนๆ ก็หนี 
แต่กไ็ม่ทราบเข้าจริงหรือไม่ “ลิงลมมันใช้ผู้ชาย เขาน่ังแล้วเขาร้อง ลิงเอยลิงลม มาอมข้าวพอง ยกมือ
ทั้งสอง... พอลิงลมเข้ามันก็ไล่กัดคน คนเขาก็หนีกัน เข้าจริงหรือไม่จริงก็ไม่รู้” (บุญส่ง กลิ่นหอมหวล, 
15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) “ตอนเชิญผี ก็มาทั้งนั้นแหละ ที่นี่มันเข้าจริง พี่เลี้ยงเขาจะดูกันเองว่า
จริงไม่จริง มันเข้าจริงนะ เขาผีลิงยายสวนก็ขาเป๋ กัดแม่เขา พี่เลี้ยงไม่แข็งจริงเอาไม่อยู่ ต้องคอยจับ
เพราะข้ึนโน้น ปีนน่ี” (จรูญ สินสมุทร, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) 
 ส่วนการละเล่นแม่ศรี หลายท่านอธิบายวิธีการเล่นว่าจะมกีารเลือกคนขวัญอ่อนเปน็ร่างแมศ่รี 
แล้วให้นั่งบนก้นครกต าข้าว ส่วนคนที่เหลือเดินเปน็รงกลมรอบพร้อมกับร้องเพลงแม่ศรีขณะร้องเพลง
ก็จะเคาะกะลาดังๆ จนกระทั่งแม่ศรีตัวสั่นลุกขึ้นร่ายร า      
 “ออกมาตั้งวงเล่นกลางนา คนมาจากหมู่บ้านไหนๆ ก็เดินๆ กันมา เขาจะปักธง และมีไฟแดง
เลย จะรู้เลยว่าบ้านนี้เล่นแม่ศรีนั่งครกเขาปิดตา คนที่ร้องเพลงเขาจะร้อง ปรบมือ เดินรอบวงแล้ว



59 

 

ปรบมือจนกว่าแม่ศรีจะเข้าสิง เล่นแล้วมันเข้าเขาจะสั่นแล้วก็ร า เข้าแล้วมันน่ากลัว ก่อนน้ันร าไม่เป็น 
เขาไม่ค่อยพูดไม่ค่อยจา เล่นเสร็จแล้วต้องท าศาลเพียงตาให้” (สละ เกาไศยนันท์, 3 มิถุนายน 2561, 
สัมภาษณ์) 

คุณยายสมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด) (6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) อายุ 83 ปี ท่านเล่าว่า
เคยเป็นร่างของแม่ศรีแต่ว่าผีไม่เข้าท่าน “เขาเล่นแม่ศรีตอนตรุษสงกรานต์ฉันเข้าแม่ศรีกับน้าสาวทิด
แกละฝั่งทางโน้น ผีเข้าเขาร าเฉยเลยส่วนฉันผีไม่เข้า เขาร้องเพลง พอเข้าแม่ศรีแล้วจะร้องเพลงไม่ได้ 
ร้องแล้วจะออกเลย ผีมันเข้าเป็นบางคน ฉันไม่เข้า เข้าก็มาถามว่าหูอื้อไหม เราก็บอกว่าไม่เห็นอื้อเลย 
คนที่มาร้องแม่ศรีเขาก็จะตีโทนไปด้วย”       

การละเล่นต่างๆ เหล่าน้ี มีความเรียบง่าย เน้นความสนุกสนานให้เกิดการผ่อนคลาย แต่ก็ได้
ประโยชน์ในทางสังคม เพราะเสริมสร้างความสัมพันธ์ระหว่างคนในหมู่บ้านและคนต่างถิ่นได้มีโอกาส
พบปะท าความรู้จักกันในพื้นที่เปิด         

เล่นพนัน : ความนิยมประการหนึ่งของชาวบ้าน ซึ่งมักพบเห็นกันในช่วงฤดูแล้ง คือ เล่นพนัน
ซึ่งมีหลายประเภท ทั้งตีไก่ กัดปลา เล่นไพ่ สิ่งเหล่าน้ีแม้จะผิดกฎหมายแต่ก็ยังมีการลักลอบเล่นกัน 
อยูเ่สมอ หรือบางทีก็มีการเสียเงินให้กับต ารวจ 

คุณยายส ารวล กลิ่นหอมหวล อายุ 84 ปี คนคลองพระองค์เจ้า เล่าว่าแต่ก่อนบ้านท่านก็ใช้
โรงนาท าบ่อนไก่ สามีท่านก็ชอบตีไก่ ส่วนท่านก็ท าของขายในบ่อนไปด้วย   
 “หมดนาแล้วตีไก่ เขามาขอเช่าโรงนาเราท าบ่อนตีไก่ ค่าเช่าสุดแท้จะให้ 100–200 ต่อวัน  
คนนัดตีไก่กันคนแยะ 20 กว่าถึง 50-100 ก็มี ตาเขาก็ชอบตีไก่ด้วย เราก็ขายของ ขายข้าวแกงเวลาตี
ไก่เอากี่นาทีเขาก็ตั้งนาฬิกาหรือเอากะลาลอยน ้า ไก่ไม่ใส่เดือย เพราะมีเดือยอยู่แล้ว เวลานั้นก็จะ    
จิกกัน ตัวไหนแพ้ก็แพ้ คนชนะได้เงิน พนันกัน ก่อนนี้เขาเล่นกันแพงนะ 1,000-2,000 บาท ต ารวจก็มี
มาเหมือนกัน มันแฝงตัวมา เอาไก่มาเปรียบกับเราแล้วไม่สู้  เล่นไก่เสีย มาวางยาไก่เราเอาผู้หญิง     
มาด้วย ผู้หญิงเอาให้กิน ไก่ตีไปอ้วกไปเพราะวางยาไปให้เพลีย อ่อนแรง มันโกงเรา พวกบางปิ้ง     
นั่นแหละ ต ารวจปากน ้านั่งเรือกันมา” (ส ารวล กลิ่นหอมหวล, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์)  
 คุณตาสละ เกาไศยนันท์ อายุ 84 ปี คนคลองส าโรง เล่าว่าบิดาของท่านเลี้ยงไก่ชนหลายตัว 
ตอนเด็กๆ ท่านจึงได้เรียนรู้วิธีเลี้ยงไก่และดูไก่ซึ่งมคีวามพิถีพิถันอย่างมาก   

“หมดหน้านา ตีไก่ เพราะที่บ้านพ่อมีตีไก่ และมีเล่นไพ่ เขาเล่นไพ่ตองมานานแล้ว พ่อเลี้ยง 
ไก่ชน แต่ที่บ้านไม่ได้เป็นบ่อน แล้วแต่ว่าจะไปชนที่ต าบลไหนๆ อุ้มไก่ไป ยังได้ช่วยเขาเลย ฝนขมิ้น     
มีเคล็ดลับสมัยโบราณ กินทองหยอด กินตับหมู กล้วยแช่น ้าผึ้งต้องป้อน แล้วฝนขมิ้นทาๆ ตามขน     
ทาเสร็จตอนเช้ามีแดดอ่อนๆ ก็ใส่กรงไปตั้งไว้ ครอบสุ่มไว้ พอแดดจัดก็เอาเข้า พอกลางคืนก็เอามุ้ง
คลุมกันยุง ข้าวต้องล้างอย่างดีสารพัด เรื่องมากเลี้ยงยาก เล็บของเขาจะเป็นธรรมชาติ ดูที่เดือย ที่เท้า  
เราจะฝนที่เท้า เวลาตีมันจะแทง มันคม เข้าใกล้สุ่มไม่ได้ เพราะว่ามันจะไม่บิน มันจะแพ้ไง โบราณ 
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เขาพูด เวลาฝัดข้าวต้องห่างเลย เวลาไปสู้มันจะแพ้ ตีชนะมา พ่อจะไม่ฉลอง แพ้พ่อไม่โมโหไม่ได้เอา
มาเชือดนะ เลี้ยงแล้วไม่ท ากินนะ แม่จะกินเป็ดกินไก่ไม่ได้” (สละ เกาไศยนันท์, 3 มิถุนายน 2561,  
สัมภาษณ์)        

อย่างไรก็ดี การเล่นพนันไม่ว่าจะในรูปแบบใดก็แล้วแต่ หากเล่นจนเกินความสนุกสนานแล้ว
ย่อมก่อปัญหา เช่น ชาวนาต้องกู้หนี้ยืมสินมาช าระจากที่เสียพนันบางคนมีภาระหนี้พนันผูกพันจนถึง
ข้ันจ านองที่นา หรือเครื่องท ามาหากิน ที่สุดแล้วหากไม่สามารถช าระหนี้ตามก าหนดได้ก็จะถูกยึด
ทรัพย์สินจนเกิดความเดือดร้อนแก่ตนเองและครอบครัว ซึ่งกรณีเช่นน้ีเกิดข้ึนกับชาวนาแทบทุกพื้นที่
ทั้งบางพลี บางบ่อและบางเสาธง         
 ซื้อควำย : กิจกรรมช่วงฤดูแล้งอย่างหนึ่งคือ ไปซื้อควำยเหตุที่ท ากันในช่วงนี้เพราะชาวนา      
มเีงินจากการขายข้าวมากพอที่จะซื้อควายได้ และสะดวกในการเดินทาง ซึ่งส่วนใหญ่ต้องเดินเท้าลัด
ตัดข้ามทุ่งทั้งขาไปและขากลับก็จะต้องต้อนควายมาด้วย หากไปช่วงฤดูกาลอื่นการเดินทางจะ
ยากล าบากและเป็นอันตรายมากแหล่งค้าควายอยู่ทางภาคตะวันออก ทั้งในอ าเภอพนัสนิคม อ าเภอ
ศรีราชา จังหวัดชลบุรี และอ าเภอพนมสารคาม จังหวัดฉะเชิงเทรา โดยฝูงควายจะถูกต้อนมาจากทาง
ภาคอีสานแล้วมาพักที่ตลาดค้าควายในภาคตะวันออกเพื่อรอเวลา ครั้นราวเดือนเมษายนจนถึงเดือน
พฤษภาคมชาวนาหลายพื้นที่ต่างทยอยเดินเท้าเข้ามาเป็นกลุ่มที่ตลาดค้าควายแถบนี้เพื่อมาเลือกซื้อ
ควาย โดยควายหนึ่งตัว มีราคาหลักร้อยจนถึงหลักพัน ข้ึนอยู่กับอายุและคุณสมบัติอื่นๆ แล้วต้อน
กลับไป         

คุณยายหล่อ แก้วนุ่ม (6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์) อายุ 81 ปี คนคลองคอลาด กล่าวว่าบิดา
ท่านก็ไปซื้อควายที่อ าเภอพนัสนิคม โดยเดินเท้าทั้งไปและกลับ ระหว่างทางก็ขออาศัยนอนค้างคืน
ตามบ้านชาวนาด้วยกันไปจนกว่าจะถึงตลาดส่วนขากลับก็ต้องเดินเท้าต้อนควายข้ามแม่น ้ากลับ     
มาด้วย “พ่อฉันเดินกันไปซื้อทางพนัสนิคม ไปทีละ 10 คน เอาเงินไปด้วย ไปพักค้างแรมที่ตาม      
บ้านคน ขากลับก็ต้อนควายเรื่อยมา เอาควายข้ามแม่น ้าบางปะกงแถวท่าถ่ัวนี้แหละ ไม่ได้ลงแพ      
เขาพาข้ามกันเอง” 

ความล าบากในการซื้อควายต้อนควายกลับท าให้ชาวนาหวงแหน และให้ความเอาใจใส่ควาย
เป็นอย่างมากเสมือนเป็นสมาชิกในครอบครัวคนหนึ่ง เพราะถ้าหากควายเกิดป่วยตายหรือสูญหายไป
ชาวนาจะประสบความยากล าบากในการท านามาก ดังเช่น สุรินทร์ เศรษฐศิโรตม์ กล่าวว่าครอบครัว
ท่านเคยประสบกับเรื่องนี้มาก่อน เนื่องจากครั้งหนึ่งควายบ้านท่านถูกลักขโมยไป บิดาจึงจ าเป็นต้อง
ให้ท่าน พี่ชายและน้องชายท าหน้าที่ลากไถ ลากคราดแทนควาย ซึ่งท าให้คุณย่าท่านโกรธพ่อมาก 
ดังนั้น หากท่านถูกด่าว่าควายจึงไม่รู้สึกโกรธ เพราะท่านถือว่าควายเป็นสัตว์ที่มีบุญคุณ (สุรินทร์ 
เศรษฐศิโรตม์, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)  
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จะเห็นได้ว่า รูปแบบการด าเนินชีวิตของคนที่อยู่ฝั่งนาพื้นที่ตอนเหนือและตะวันออกของอ าเภอ 
บางบ่อ เป็นลักษณะสังคมชาวนาซึ่งสัมพันธ์กับทรัพยากรธรรมชาติของท้องถ่ินและสอดคล้องกับฤดูกาล เป็น
เช่นนี้สืบมาเนิ่นนานนับตั้งแต่เริ่มมีการก่อรูปของสังคม จวบจนในปี พ.ศ. 2504 บริบทต่างๆ เริ่ม
แปรเปลี่ยนอันเนื่องมาจากนโยบายพัฒนาประเทศที่เกิดข้ึนในสมัยหลัง ดังจะกล่าวในตอนต่อไป 

ข. วิถีคนทะเล 
ลักษณะพื้นที่ด้านใต้ของอ าเภอบางบ่อด้านใต้ส่วนใหญ่เป็นที่ราบลุ่มเช่ือมกับชายทะเล

ปากอ่าวไทย พื้นที่ส่วนหนึ่งเลียบชายทะเลปากอ่าวได้รับอิทธิพลของน้ าทะเลท่วมถึงส่งผลให้ดิน      
มีลักษณะเหลวลุ่ม มีป่าชายเลนขนาดใหญ่ อุดมไปด้วยต้นโกงกางและต้นแสม รวมทั้งสัตว์หลายชนิด
ทั้งบนบกและในน้ า พื้นที่นีจ้ึงเรียกว่า ฝ่ังป่า หมายถึง บริเวณที่มีป่าชายเลนและเรียกคนที่อยู่ฝั่งป่าว่า 
คนทะเล พวกน้ าเค็ม หรือ พวกป่า  

พื้นที่ด้านใต้ แม้ว่าบางส่วนสามารถท านาได้ เช่น ที่คลองปีกกา คลองชะคราม คลองบางเพรียงด้วยและ
คลองบ้านระกาศ แต่ทว่าอิทธิพลของกระเสน้ าข้ึนน้ าลงเรียก น ้ำเกิด น ้ำตำย จากภาวะน้ าทะเลหนุน
ทะลักเข้ามาคลองด้านนี้จนเป็นคลอง น้ ากร่อย คือมีน้ าเค็มปะปนไปกับน้ าจืดจึงเป็นอุปสรรคต่อการ
ท านาซึ่งต้องใช้น้ าจืดในปริมาณมากช่วยหล่อเลี้ยงแปลงนา อีกทั้ งยังมีปัญหาดินเค็มจากการ
ตกตะกอนของน้ าทะเล เช่น คลองเกลือ ต าบลคลองด่าน ซึ่งในเดือน 5 และเดือน 6 ดินเค็มจนไม่
สามารถท านาได้ 

ด้วยเหตุนี้ข้าว อันเป็นผลผลิตของฝั่งป่าจึงไม่ได้ผลดีนักหากเทียบกับพื้นที่ฝั่งนาทั้งยังมี
ปริมาณไม่มากพอจ าหน่ายเรียกได้ว่าแค่พอเลี้ยงครอบครัวเท่านั้น ดังนั้น อาชีพของคนน้ าเค็ม หรือ 
คนทะเล คือท าการประมงพ้ืนบ้าน เป็นหลัก และมีอาชีพเสริมอื่นอีกหลากหลาย เช่น ตัดฟืน       
เลี้ยงหอยแมลงภู่ จับปูแสม ล้วนเป็นเกิดจากทรัพยากรในพื้นที่ เมื่อเป็นดังนี้คนฝั่งป่าจึงมีรูปแบบการ
ด าเนินชีวิตที่แตกต่างไปจากกับวิถีของคนฝั่งนาอยูห่ลายประการ   

 

 
 

ภาพที่ 8. หมู่บ้านชาวประมงในพื้นที่ด้านใต้ซึง่เช่ือมออกทะเลปากอ่าวไทย.  
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ประมงพ้ืนบ้าน : คนทะเลโดยส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท าการประมงพื้นบ้านแบบวันเดียว 
โดยแต่ละครอบครัวจะมีเรือประมงขนาดเล็กและเครื่องมือประมงแบบง่ายๆ ที่ท าข้ึนเอง ออกจับ      
สัตว์น ้าจ าพวกกุ้ง หอย ป ูปลาหมึกและปลาทะเล แถบชายฝั่งตามฤดูกาลคนทะเลจึงต้องรู้วิธีการท า
ประมง การผูกเรือ ออกเรือ วิธีใช้เครื่องมือจับสัตว์น ้าดุนเคย จับปู เป็นต้น นอกจากนั้นการที่ต้องออก
ทะเลทุกวัน คนทะเลจึงจ าเป็นต้องเรียนรู้ธรรมชาติ สังเกตทิศทางลมและคลื่นลมทะเลด้วย  
 คุณลุงบุญยัง แสงศิรา (14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) คนคลองสีล้ง ต าบลคลองด่าน 
อธิบายวัฐจักรของคนประมงว่า ต้องออกทะเลทุกวัน จึงต้องเรียนรู้ทุกอย่างเกี่ยวกับท้องทะเล รวมทั้ง
ต้องกระท าทุกสิ่งให้ว่องไวรอบคอบแข่งกับธรรมชาติอันอาจเปลี่ยนแปลงได้ตลอดเวลา “โดยหลัก
อาชีพประมงหาปลา วัฐจักรของประมง คือ ต้องออกทะเลหาปลา ทุกวัน ทุกเดือน ยกเว้นพายุเข้าเรา
จะหยุดเป็นบางโอกาส เราต้องฟังพยากรณ์อากาศหรือดูจากคลื่นลมแรง โดยธรรมชาติจะสังเกต
กระแสลม ดูที่น ้าด้วย กระแสแรงประมงไม่ได้เต็มที่ หยุด 1–2 วันหาย เราก็ท าต่อ” 

ครอบครัวคนทะเล มักหัดให้ลูกๆ ให้มีความอดทนและเรียนรู้ วิธีท าการประมง ตลอดจน
ธรรมชาติของท้องทะเล เช่น วิธีการผูกเรือ ลักษณะคลื่นลมทะเล สีและสภาพของน ้าทะเล เป็นต้น 
แม้กระทั่งลูกผู้หญิงก็ต้องเรียนรู้ด้วย เพราะในบางคราวก็ต้องออกทะเล “พี่สาวเป็นคนผูกเรือใบ     
เก่งมาก พ่อจะเก่ง พวกเราถูกด่าทุกวัน ถ้าช้าจะถูกด่าใครเมาคลื่นต้องถูกด่าคนทะเลต้องเก่ง ท าเป็น ต้องไว
แข่งกับฝนแข่งกับลมคลื่นทุกอย่าง” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์)   

รัตนา คงคาเนาวรัตน์ ท่านเป็นลูกคนทะเลเช่นกัน ท่านเล่าว่าบิดาออกทะเลทุกวัน ใน
บางครั้งมารดาและพี่ชายก็จะออกทะเลไปด้วยทั้งๆ ที่เป็นคนเมาเรือ ส่วนลูกสาวก็ต้องตื่นแต่เช้าท า
หน้าที่หุงหาอาหารเป็นเสบียงส าหรับพ่อกับลูกจ้างเอาไปกินตอนออกทะเล  

“ตอนนั้นที่บ้านเป็นประมง มีเรือขนาดเล็กไปกันได้ 2 คน ไปเช้าเย็นกลับ มีลูกจ้างคนหนึ่ง
ล าบากครอบครัวต้องขยัน เราต้องท ากับข้าว ตี 3 ต้องลุกท ากับข้าวให้ใส่ไปกินบนเรือให้พ่อไปทะเล 
บางครั้งแม่ต้องไปด้วย ไปก็เมาเรือ พี่ชายไปก็เมา” (รัตนา คงคาเนาวรัตน์, 1 มิถุนายน 2561,  
สัมภาษณ์)  

ชาวประมงออกทะเลทุกวันยกเว้นฤดูที่มีลมมรสุมตะวันออกเฉียงใต้พัดผ่าน ราวเดือน
สิงหาคมถึงตุลาคมระหว่างนี้จึงหารายไดเ้สริมจากทางอื่นเช่นไปตัดฟืน  
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ภาพที่ 9. เรือประมงที่ปากน ้า จังหวัดสมทุรปราการ. พิมพซ์ า้จากหาดูยาก! ย้อนอดีต ‘บางกอก’ 
เมืองน่าอยู่ เมื่อ 60 ปีก่อน, 22 เมษายน 2560, ค้นคืนจาก https://travel.mthai.com/world-
travel/133071.html 

 

ตัดฟืน : ช่วงฤดูที่มีลมมรสุม (ประมาณเดือน 8 -10) คนทะเลงดการน าเรือออกจากฝั่ง ก็อาจ
ใช้ช่วงนี้เข้าป่าชายเลนไปตัดฟืนไม้แสมหรือไม้โกงกางที่มีอยู่เป็นจ านวนมาก โดยตัดเป็นท่อนยาวๆ 
กองไว้ รอช่วงที่น ้าข้ึนสูงก็จะล่องเรือไปขนฟืนออกจากป่ามาเก็บไว้ที่บ้านเพื่อรอจ าหน่ายหรือ
แลกเปลี่ยนกับสิ่งของที่ต้องการซึ่งฟืนในป่านั้นไม่มีใครเป็นเจ้าของใครจะตัดก็ได้ 

เหตุที่คนทะเลไปตัดฟืนเป็นอาชีพเสริม เนื่องจากความจ าเป็นของคนแต่ก่อนแทบทุกครัวเรือน       
ล้วนใช้ฟืนในการหุงต้มตลอดจนอุตสาหกรรมบางประเภทยังใช้ความร้อนจากฟืนในข้ันตอนการผลิต อีกทั้ง
คุณสมบัติที่ดีของไม้แสมคือให้ความร้อนสูงและไม่แตกสะเก็ดดังนั้น ฟืนไม้แสมจึงเป็นที่ต้องการของตลาด     
จนบางครอบครัวสามารถตัดฟืนเป็นอาชีพหลักเลี้ยงครอบครัวได้     

ดังที่ คุณป้าปราณี บุญเลี้ยง (14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) กล่าวว่าบิดามีอาชีพตัดฟนืทั้ง
ยังเป็นพ่อค้ารับซื้อฟืนจากชาวบ้านส่งโรงงานหล่อพระและโรงงานท าขนมปังอยูเ่ป็นประจ า โดยท่าน
จะบรรทุกฟืนลงเรือล าใหญ่หรือบรรทุกรถน าไปส่งถึงโรงงานในกรุงเทพฯ “พ่อขายฟืน เขาจะคล่อง
ด้านกรุงเทพฯ จะเหมารถเอาฟืนไปสง่ที่กรุงเทพฯ หรือบรรทุกเรือใหญ่มาก ไปทางทะเล ไปที่โรงหล่อ
พระเขาหล่อพระพุทธรูปหรือที่โรงท าขนมปัง บางทีเราต้องไปช่วยหอบฟืนข้ึนป่าเอาไปใส่รถอีกที”  

คุณป้าประคอง อุสาพาณิชย์ (14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) เล่าว่าบิดารับซื้อฟืนหลายที่ 
ไปจนถึงจังหวัดฉะเชิงเทราและชลบุรี “คนแถวนี้บ้านคลองสีล้งเขาไปตัด ของเราก็ตัดแต่ไม่พอส่งเขา
ตอนนั้นเราค้าฟืนต้องซื้อฟืนเพิ่ม ไปทุกคลอง คลองปีกกา คลองแสมขาว คลองต าหรุ หัวเณร ไปเขต
ฉะเชิงเทราไปต าหรุฝั่งชลบุรี ไปซื้อ พ่อไปซื้อฟืนที่เขาตัดมาเป็นศอกๆ แล้วมาโยนใส่เรือ มากอง เรา
ต้องทอน”  
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โดยเหตุที่ฟืนมีความส าคัญต่อชีวิตของผู้คนแต่ก่อนมาก จึงมีชาวบ้านทั้งฝั่งนาและฝั่งป่าต่าง
เข้ามาตัดฟืนพื้นที่ตรงนีอ้ยู่เนื่องๆ จึงมเีรือ่งราวที่เลา่สืบต่อกันมาของชาวบางบ่อเกี่ยวกับการตัดฟืนคือ
เรื่องเจ๊กเสมียนถูกจระเข้กัดตำย ความว่า         

“ในอดีตชาวบางบ่อจะมีอาชีพเสริมนอกเหนือไปจากการท านา คือการตัดฟืนตัดหวายขาย 
เมื่อตัดได้มากพอแก่ความต้องการแล้ว ก็จะน ามามัดกองรวมไว้ แล้วพักผ่อนรับประทานอาหารใต้
ต้นไม้ใหญ่ บริเวณนั้นมีต้นแสมใหญ่ต้นหนึ่งซึง่เปน็จุดชุมนุมของคนตัดฟืนและหวาย  แต่ต่อมาต้นแสม
ต้นนี้ถูกเจ๊กเสมียนริดกิ่งก้านออกหมดเหลือแต่ล าต้น สร้างความเดือดร้อนให้คนตัดฟืนและหวายเป็น
อันมากที่ต้องย้ายท าเลไปพักยังจุดอื่นที่ให้ร่มเงาน้อยกว่า ส าหรับกิ่งก้านแสมที่เจ๊กเสมียนริดเอาไปนั้น
เจ๊กเสมียนก็ไม่ได้น าไปใช้ประโยชน์อะไร น าไปทิ้งไว้ริมคูน ้าที่บ้านของตนเอง   
 วันหนึ่งเจ๊กเสมียนเดินลงไปที่ริมคูที่ตนทิ้งกิ่งก้านแสมไว้นั้น ก็ถูกจระเข้ใหญ่ใช้หางฟาดจน 
เจ๊กเสมียนตกลงไปในน ้า จระเข้พุ่งเข้างับกลางตัวของเจ๊กเสมียนแล้วชูข้ึน ขณะนั้นเจ๊กเสมียนยังไม่
ตายจึงตะโกนร้องให้คนช่วย เมียของเจ๊กเสมียนได้ยินเสียงก็ว่ิงออกมาดู เห็นเจ๊กเสมียนอยู่ในปาก
จระเข้ก็ตกใจสุดขีด ลงนั่งยองๆ ยกมือข้ึนพนมเหนือหัว ร้องออกมาว่า “ต่อไปนี้จะไม่อิจฉาใคร      
อีกแล้ว” ซ ้าๆ อยู่หลายครั้ง จนกระทั่งจระเข้พาเจก๊เสมียนมดุน ้าหายไป วันต่อมาจึงพบศพเจ๊กเสมียน 
บริเวณท้องถูกจระเข้กินจนหมด ลักษณะของศพเป็นที่น่าอนาถนัก” (ส. ศิโรตม์, 2549, น. 28)  
 เรื่องราวดังกล่าวเป็นความจริงมากน้อยอย่างไรไม่อาจทราบได้ แต่เรื่องเล่านี้อาจเป็นกุศโลบายของคน      
แต่ก่อนซึ่งต้องให้คนไม่ให้เกิดความโลภและรู้จักการแบ่งปันทรัพยากรก็เป็นได้ 

เห็นได้ว่า อาชีพตัดฟืนเป็นอาชีพที่ไม่ต้องลงทุนอะไรมาก เพราะเป็นการใช้ทรัพยากรคือ       
ไม้ในป่าชายเลนที่มีมากมายตลอดแนวชายฝั่ง ทั้งยังสามารถตัดได้โดยเสรีเพราะไม่มีการจับจองเป็น
เจ้าของ ดังนั้น หากมีความขยันและอดทนก็จะสามารถเก็บเกี่ยวทรัพยากรให้เกิดประโยชน์และเลี้ยง
ครอบครัวได้ 

อำชีพเสริม : บริเวณป่าชายเลนที่ทอดยาวขนานไปกับชายฝั่งอ่าวไทย เป็นที่อยู่อาศัยของ
สิ่งมีชีวิตหลากหลายชนิดทั้งที่อยู่ตามพื้นผิวดิน ใต้ผิวดิน และพวกที่อยู่ในน้ าช่วงฤดูมรสุมพัดผ่านและ
คลื่นลมแรงชาวประมงจะหยุดออกเรือนอกจากจะออกไปตัดฟืนแล้ว ก็ยังมีกิจกรรมอื่นที่อาจสร้าง
รายได้หรือสะสมไว้เป็นเสบียง อาทิท ากะปิ ดักนก แกะหอยแมลงภู่ จับปูเค็ม เป็นต้น    
 ทั้งนี้กิจกรรมที่หลายบ้านมักจะท าคือ ท ำกะปิ จากตัวเคยหรือกุ้งเคยมาหมักกับเกลือแปรรูป
เป็นกะปิตัวเคยเป็นสัตว์ทะเลชนิดหนึ่งมีลักษณะคล้ายกุ้งแต่ตัวเล็กกว่าอาศัยอยู่ตามผิวทะเลและ      
มีมากในแถบชายฝั่งทะเล คนทะเลจะออกไปจับเคยหรือ ดุนเคยตามชายฝั่งทะเลในตอนเช้าเพราะ
เป็นช่วงที่น ้าทะเลลด โดยใช้อวนขนาดเล็กตาถ่ีไล่ไปตามชายฝั่งดักจับเคยที่อยู่รวมกันเป็นฝูง  
 “เมื่อก่อนบ้านเรือนเป็นร้อยๆ หลัง ท าการประมงทุกหลัง ออกดุนเคยกันทุกบ้าน จ าได้ตอน
เล็กๆ เราออกทะเลช่วงเช้า เขาเรียกออกไปดุนเคยกลับมาราวๆ กลางวันถึงเย็นไม่มีเรือใหญ่ๆ เรือ
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เล็กๆ เช้าน ้าข้ึน ต้องดุนน ้าออก ตอนน ้าขอด น ้าเยอะๆ ดุนไม่ได้ รอยต่อระหว่างน ้าข้ึนน ้าลง          
เรียก น ้าขอด น ้ามากเราก็กั้น จะดุนไม่ถึงคันสามวา คันต้องถึงพื้นดิน ดุนหน้าดิน เคยมันจะอยู่หน้าดินใช้อวน
เหมือนยอ ใช้เท้าเดินไปในทะเล เขาก็ไสไปข้างตลิ่ง” (ประคอง อุสาห์พานิช, 14 กรกฎาคม 2561,
สัมภาษณ์) 

เมื่อได้ตัวเคยมาแล้วก็จะน ามาหมักกับเกลือท าเป็นกะปิเก็บไว้กิน รวมทั้งจ าหน่ายหรือเอาไว้
แลกเปลี่ยนกับของอื่นความรู้และทักษะการดุนเคยตลอดจนกรรมวิธีการท ากะปิเคย ซึ่งครอบครัว      
คนทะเลไดป้ลูกฝังแก่ลูกหลานน้ันนับเป็นภูมิปัญญาท้องถ่ินด้วย บางท่านก็ได้น าเอาใช้วิชาชีพเหล่าน้ี
สร้างรายได้เลี้ยงครอบครัวด้วย เช่น คุณป้าประคอง อุสาพาณิชย์ คนคลองสีล้ง ต าบลคลองด่าน    
ท่านมีอาชีพท ากะปิเคยจ าหน่ายภายใต้ช่ือ กะปินายเดชลูกแม่กิมเฮียง อีกทั้งยังได้รับรางวัลที่ 1 จาก
การประกวดประเภทกะปิในงานวันเกษตรแห่งชาติ เมื่อปี พ.ศ. 2526 การท ากะปิเคยจึงเป็นมรดก  
ตกทอดมาสามารถสร้างช่ือเสียงและรายได้เสริมมาให้ท่านจนปัจจุบัน 

 

 
 

ภาพที่ 10. ลานตากกุง้เคย ส าหรับท ากะปิ บ้านนางประคอง อุตสาหพ์าณิชย์ บ้านสลี้ง ต าบลคลองด่าน  
พ.ศ. 2561.  

 

 
 

ภาพที่ 11. กะปินายเดชลูกแมก่ิมเฮียง บ้านสีลง้ ต าบลคลองด่าน พ.ศ. 2561.  
  
 คนทะเลยังมีอีกอาชีพเสริมอีกอย่างหนึ่ง ก็คืออาชีพเลี้ยงหอยแมลงภู่ตามชายฝั่งทะเลบริเวณ
ที่มีสภาพเป็นอ่าวน ้าต้ืนและคลื่นลมสงบ โดยวิธีปักหลัก คือ น าไม้ไผ่ท่อนใหญ่ไปปักหลักตามบริเวณ
ชายฝั่งทะเล ให้เป็นแถวขนานกันไป ช่วงเวลาที่ปักหลักมีสองช่วงคือช่วงเดือนกันยายนกับช่วงเดือน
มีนาคม แต่ละช่วงจะห่างกันราว 6 เดือน ระหว่างนี้หอยแมลงภู่ก็จะไปยึดเกาะไม้ไผ่ และเจริญเติบโต
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ด้วยการดูดกินอาหารจ าพวกแพลงก์ตอนพืช แพลงก์ตอนสัตว์ขนาดเล็ก และอินทรีย์วัตถุที่แขวนลอย
อยู่ทั่วไปในทะเล วิธีการปักหลักเป็นที่นิยมท ากันมากเพราะลงทุนน้อยและสะดวก  
 “ดั้งเดิม เขาเอาไม้ไผ่ล าเท่าแขน ยาวเท่าไรก็แล้วแต่ หอยจะมาเกาะเองใช้เวลาครึ่งปีเขาจะ
ปักกันช่วงนี้ (ก.ย.) แล้วเขาจะไปเอาอีกทีคือประมาณมีนาคม-เมษายน คือปักประมาณกันยายน       
แล้ว 5-6 เดือนมีนาคม-เมษายน ก็จะไปเอาหลักออกเขาจะรู้กันเองจ าเอา คนเก่าแก่เขาจะท ากัน
มาแล้วลูกๆก็ท าต่อ” (พระครูสมุห์สุภวัฒน์ ชุตินธโร (สุวัฒน์ ทองสุข), 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  
 เมื่อหอยแมลงภู่เจริญเติบโตเต็มที่แล้วชาวประมงก็จะตัดหลักออก ต่อจากนี้ต้องแกะตัวหอย
ออกจากหลักไม้ ข้ันตอนน้ีต้องมีแรงงานมาช่วยแกะตัวหอยที่เกาะกันเป็นพวง จึงเกิดอาชีพเสริม คือ 
รับจ้ำงแกะหอยแมลงภู่ โดยวิธีการแกะต้องใช้มีดค่อยๆ เลาะส่วนที่เป็นกระเทียมออกจากหลักไม้ 
นับว่ามีความยากพอควร    
 “เด็กๆ จะมีอาชีพเสริมคือการแกะหอยแมลงภู่ จ าได้ว่าตอนนั้นมีเรือลากหอยแมลงภู่      
เยอะมาก แล้วจะมีคนรับออกมาหาลูกจ้างแกะ บางทีเราต้องใช้มีดเลาะเพรียงออก เพราะมันมาเป็น
พวงเลย เมื่อก่อนเขาเลาะออกมาจากไม้รวกแกะกันล าบากมากสมัยก่อนเขาใช้เป็นหลัว ต้องมีแผง
ตากหอยแมลงภู่ พอตากแดดแห้งค่อยกลับ เทคนิคท าหอยมันหนัก คือพรมน ้าเกลือเสร็จแล้วเอา       
ไปขาย เข่งหนึ่งได้ก าไร 25-30 บาท” (รัตนา คงคาเนาวรัตน์, 1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) 
 “เอาหอยจากทะเลมารอ่น เอาดินทรายออก เอามีดแคะเพื่อให้มันร่วงออกจากไม้ ใส่ไว้ในเรือ 
แล้วค่อยเอาข้ึนมาต้ม ต้มหอยเป็นพวง เป็นหม้อใหญ่ คล้ายๆ เป็นถังน ้ามัน แล้วใส่ฟืนไฟ ให้น ้าเดือด 
ใส่หอยลงไป มันก็จะร่วงลงมา เอามาแกะเปลือกออก แล้วตัด แต่ก่อนนั้นหอยพวงกว่าจะได้ 2 กก. 
ต่อ 5 บาท” (พระครูสมห์สุภวัฒน์ ชุตินธโร (สุวัฒน์ ทองสุข), 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) 
 ปัจจุบันแม้ชายฝั่งอ่าวไทยจะมีความเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม แต่ชาวประมงที่บ้านคลองสีล้ง 
ต าบลคลองด่านยังคงท าอาชีพเลี้ยงหอยและแกะหอยแมลงภู่อยู่ โดยจะส่งตามร้านค้าที่สั่งจองหรือมี
พ่อค้ามารับซื้อเพื่อจ าหน่ายต่อ ตลอดจนใส่บรรทุกออกไปจ าหน่ายเอง นับเป็นอาชีพเก่าแก่ที่ยังคง
สร้างรายได้ให้กับคนในพื้นที่ 

 

 
 
ภาพที่ 12. เรือเกบ็หอยแมลงภู่ริมชายฝัง่ทะเลอ่าวไทย ที่คลองบ้านสีลง้ ต าบลคลองด่าน พ.ศ. 2561. 
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ภาพที่ 13. ชาวบ้านคลองสีลง้ ก าลังคัดและตัดแต่งคัดหอยแมลงภู่ส่งตลาด พ.ศ. 2561. 
 
คนทะเล ยังมีอีกกิจกรรมหนึ่งที่นิยมท ากันคือ ตกปูทะเลเพื่อเอาไว้เป็นอาหารหรือน าไปแปร

รูปจ าหน่ายหรือแลกเปลีย่น ปูที่นิยมไปตกกันคือ ปูแสม ซึ่งต้องกระท าในเวลากลางคืนเพราะเป็นช่วง
ที่น ้าทะเลข้ึนสูงซึ่งปแูสมจะหนีน้ าท่วมข้ึนไปเกาะบนต้นแสมขาว    
 วิธีการตกปูต้องเตรียมอุปกรณ์บางอย่างไปด้วย เช่น ไต้หรือตะเกียง เพื่อใช้สอ่งหาปูที่เกาะอยู่
ตามต้นแสมกับภาชนะส าหรับใส่ปู จะเป็นกระป๋องหรือตะกร้าก็ได ้วิธีการจับปูจะใช้มือเปล่าเพียงข้าง
เดียวจับ หรือบางคนอาจใช้ผ้าข้ีริ้วช่วยจับ ส่วนมืออีกข้างถือตะเกียงหรือไต้ส่องปู ดังนั้น เวลาจับ     
จึงต้องอาศัยว่องไวและยังต้องคอยระวังไม่ให้ถูกปูหนีบ  “น ้ามันข้ึน ปูมันจะไปจับตามต้นแสม 
กลางคืนเอาข้ีไต้ไปจุดให้สว่างเพื่อจะมองปู มีแสงสว่างมันก็มา สมัยก่อนจับกันมือเปล่า ไม่มีถุงมือ       
ปูตัวใหญ่กล้ามแดงสวย เราก็จับใส่ตะกร้า ปูอยู่บนดินบ้าง ล้างเสร็จเอามาดองปูแสม ” (สุคนธ์         
ศิริภัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) 

“ปูมันจะข้ึนตอนเย็น เพราะน ้ามันข้ึนมันจะข้ึนไปเกาะที่ต้นแสมเยอะมากเลย เราต้องใช้
ตะเกียงแก๊ส มือนี้ส่อง มือนี้จับ ไม่มีถุงมือใส่นะ ไม่มีที่ดักจับ ใช้ผ้าข้ีริ้วแทนถุงมือ จับปั๊ปใส่กระป๋อง  
ปูจับแต่ต้นแสมขาว แสมด าไม่ค่อยจับ เลยเป็นเหตุให้ เรียกว่า ปูแสม” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 
กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ปูแสมที่ได้มาชาวบ้านจะน ามาดองในน ้าเกลือหนึ่งคืนหรืออาจดองหลายๆ คืนเป็นวิธีการ
ถนอมอาหารอย่างหนึ่ง “วิธีดองปูเค็ม ดองในภาชนะ เป็นไหดินผสมทราย ลักษณะปากเล็กๆ คอด 
แม่จะมาต้มน ้าเกลือก่อน แล้วเอาใส่ปูจะได้ปูเค็มที่มีเนื้อสด เราดองคืนนี้ คืนพรุ่งนี้กินได้แล้วปูทะเล 
ตัวใสเขียวๆ สดมาก ตอนน้ีหาไม่ได้ภูมิปัญญาเขาสอนไว้ว่า วิธีดูไข่ ความมันของมันออกเขียวๆ   ด าๆ   เป็น 
ปูที่สะอาด เพราะว่ามันกินแต่ใบแสม ถ้าปูเป็นมันเหลอืงๆ   อาจกินของไม่สะอาดเท่าไหร่ เวลาเรากินปูแสม มันสีเขียว
เข้ม  ๆ กลิ่นธรรมชาต”ิ (รัตนา คงคาเนาวรัตน์, 1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) “ปูหวานคือเนื้อมันจะหวาน 
ดองแค่หนึ่งคืน ปูเค็มจะดองหลายคืน” (สุคนธ์ ศิริภัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) 
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ด้วยเหตุนี้กับข้าวพื้นบ้านของคนทะเลหลายชนิดจึงประกอบไปด้วยปูแสมอาทิ หลนปูเค็ม ย าปูเค็ม
น ้าพริกมะขามปูแสม ปูเค็มต้มกะทิกับสายบัว หรือปูเค็มใส่ส้มต า เป็นต้น นับเป็นการใช้ทรัพยากรที่มี
อยู่โดยไม่ต้องใช้เงินซื้อหา หากได้ปูแสมจ านวนมากๆ ก็น าไปแปรรูปจ าหน่ายหรือแลกเปลี่ยนได้อีก
ทางหนึ่ง 

 

 
 

ภาพที่ 14. ปูแสมหรือปเูค็มมมีากบริเวณป่าชายเลน. พิมพซ์้ าจาก ปูแสมหรือปเูค็ม 
(Sesarmameder). 4 กันยายน 2554, ค้นคืนจากhttps://sites.google.com/site/ 
pukabpachaylenthismuthrsakhr/laksna-pu-ni-pa-chay-len/pu-saem-hrux-pu-khem 

 
อีกหนึ่งอาชีพเสริมคืออาชีพรับจ้ำงซ่อมอวน ชาวบ้านเรียกชุนอวน เนื่องจากคนในต าบล

คลองด่านส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท าการประมงพื้นบ้านบริเวณนี้จึงมีเรือตังเกจ านวนมาก เรือแต่ละ
ล าก็จะมีอุปกรณ์ต่างๆ ประจ าเรือ มีอุปกรณ์หลัก ได้แก่ อวนเครื่องมือส าคัญที่ใช้ล้อมจับสัตว์น ้า  
 อวน ท าจากเชือกซึ่งถักเป็นตาข่ายผืนยาวรูปร่างของคล้ายกับถุงมีหลายลักษณะ หลายขนาด
ตามการใช้งาน ดังนั้น ก่อนที่จะก่อนออกทะเลชาวประมงต้องหมั่นตรวจตราอวนไม่ให้มีเชือกตาข่าย
ขาดหากพบว่าอวนช ารุดเป็นรูกว้างมากพอที่สัตว์น ้าเล็ดลอดออกไปได้ก็จะส่งอวนซ่อม   
 การชุนอวน เป็นงานละเอียดจึงต้องอาศัยทักษะและประสบการณ์ ผู้ที่รับจ้างชุนอวนที่มีฝีมือ
จึงมีรายได้ดีพอสมควร ดังที่ ดร.รัตนา คงคาเนาวรัตน์ กล่าวว่า การรับจ้างชุนอวนมีรายได้ดี แต่ละ
ครอบครัวมักฝึกให้เด็กๆ ลูกหลานคนทะเลได้เรียนรู้วิธีการชุนอวนด้วย การชุนอวนจึงนับว่า เป็น
อุตสาหกรรมครอบครัวของชาวบ้านแถบนี้  “คลองด่านมีเรือตังเกใช้อวนเยอะ เวลาเรือข้ึนทีหนึ่ง        
อวนเขาจะขาด อวนขาดเขาก็รับซ่อม วิธีซ่อม นายจ้างเขาจะให้เย็บอวนเขาจะมาใส่ขาขึง เพื่อให้ง่าย 
และจะมีไม้ไผ่แบนๆ เย็บๆ ถ้าเราท ามากๆ มือเราจะด้าน อวนบางเส้นมันแข็ง แต่ว่ารายได้ดีมากเป็น
อุตสาหกรรมในครอบครัว เอาลูกหลานมาช่วยท า” (รัตนา คงคาเนาวรัตน์, 1 มิถุนายน 2561, 
สัมภาษณ์)   
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 ปัจจุบัน ณ วันน้ี อาชีพชุนอวน ยังคงมีให้เห็นอยู่ที่บา้นคลองสีลง้ ต าบลคลองด่าน เพราะยังมี
การประมงพื้นบ้านโดยที่ใช้อวนอยู่ แต่อวนได้เปลี่ยนเป็นตาข่ายไนลอนซึ่งเป็นเส้นใยสังเคราะห์
(Nylon) สีขาวเส้นเล็กบางแทน แต่มีความเหนียวทนทานน ้าได้ดี 

 

 
 

ภาพที่ 15. ชาวบ้านคลองสีลง้ ต าบลคลองด่าน ก าลงัชุนอวน พ.ศ. 2561. 
 

นอกจากอาชีพเสริมที่กล่าวมาคนในพื้นที่ส่วนหนึ่งเลือกประกอบชีพค้าขายโดยเปิดร้านค้าอยู่
ตามชายฝั่งด้วย การค้าขายที่ส าคัญของแถบนี้คือ ขำยน ้ำแข็ง เพราะน ้าแข็งจ าเป็นส าหรับการประมง 
โดยเรือประมงทุกล าต้องซื้อน ้าแข็งเอาไว้แช่สัตว์ทะเล เรียกว่า ดองน ้าแข็งเพื่อให้คงความสดก่อนส่ง
จ าหน่าย 

จินตนา ลีลาสุวณิชย์ เล่าว่าบิดาเป็นคนจีนนอกส่วนมารดาท่านเป็นชาวบางบ่อ ครอบครัว
ของท่านอาศัยอยู่ในต าบลคลองด่านบิดาจึงท าอาชีพขายน ้าแข็งให้กับเรือประมง โดยจะซื้อน ้าแข็ง
ก้อนใหญ่ๆ มาโม่ให้เล็กลงใส่ในหลัวเตรียมไว้ขายให้เรือประมงที่เข้าฝั่ง ซึ่งจะข้ึนมาซื้อน ้าแข็งสีขุ่นๆ 
เอาไปแช่ของทะเลจ าพวกกุ้ง ปลา ส่วนน ้าแข็งที่มีความใสจะเอาไว้กิน 

“พ่อเป็นคนจีนนอก ช่ือ นายเจริญ แซ่ลี้ ตอนหลังเปลี่ยนเป็นนายสมนึก คุณแม่เป็นคน
อ าเภอบางบ่อ คุณแม่ช่ือประยูร นามสกุลเดิม แซ่คู พ่อแม่แต่งงานกันแล้วย้ายมาอยู่คลองด่าน เข้ามา
จับจองที่ของชลประทานปลกูบ้านเป็นบา้นที่อยู่รมิคลอง สมัยก่อนมีเรือประมงเขาจับกุ้งจับปลามาข้ึน
บริเวณหน้าบ้าน พ่อจึงค้าขายน ้าแข็ง แต่ไม่ได้ท าน ้าแข็งเอง ไปบรรทุกน ้าแข็งมาจากคลองส าโรงใส่ใน
เรือแล้วเขาเอาแกลบทับน ้าแข็งอีกครั้ง น ้าแข็งมันจะเป็นก้อนใหญ่ๆ ซื้อมาแล้วใส่ห้องเย็น ขนาดห้อง
เย็นกว้างประมาณ 4 เมตร บุด้วยแกลบ พ่อจะเอามาใส่เครื่องโม่ขาย ขายเป็นหลัว หลัวหนึ่งลูก
ประมาณ 3-4 บาท พวกขึ้นกุ้งข้ึนปลามา ก่อนจะส่งเขาก็ต้องดองด้วยน ้าแข็ง เขาเอาหลัวมาน าใบตอง
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มารอง เอาน ้าแข็งมาบุบใส่ เอากุ้งใส่ น ้าแข็งจะมีความแตกต่างกัน คือ ขุ่น กับ ใส ถ้าขุ่นเอาไปท าทาง
ทะเล เอาไปดอง ถ้าใสส่วนใหญ่เอามากิน” (จินตนา ลีลาสุวณิชย,์ 6 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) 
 ส่วนชรีรัตน์ ปั้นเหมือน (1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) ชาวคลองด่าน เล่าว่าครอบครัวท่านมีอาชีพ
ค้าขาย โดยเฉพาะปูทะเลซึ่งมารดาจะรับซื้อปูทะเลเพื่อน าไปขายให้กับคนที่เลี้ยงเป็ดอีกทอด อีกทั้งยัง
เย็บถุงมือส าหรับจับปูขายเป็นอาชีพเสริมด้วย “ที่บ้านเมื่อก่อนก็รับซื้อทั้งปูทะเลที่เขาเรียก ปูเป็ด คือ
ปูเค็มที่เขาเอาไปเลี้ยงเป็ด รับซื้อกันทีเยอะมาก แม่ก็ประกอบอาชีพเย็บถุงมือขายให้คนจับปูด้วย  
เย็บถุงใส่มือ เป็นนิ้วๆ เย็บใส่นิ้ว เพื่อไม่ให้ปูมันหนีบ เพราะอาชีพของคนแถวนั้นคือจับปู”  

ที่กล่าวมาทั้งหมดน้ี ท าให้เห็นว่าในอดีตพื้นที่ด้านใต้ติดชายฝั่งทะเลอ่าวไทยอุดมสมบูรณ์ไป
ด้วยป่าชายเลนทั้งยังเป็นแหล่งรวมของทรัพยากรธรรมชาติทั้งในน ้าและบนบกที่มีความหลากหลาย
ความสมบูรณ์ของธรรมชาติ จึงก่อเกิดอาชีพช่วยหล่อเลี้ยงชีวิตของคนทะเลซึ่งอยู่ฝั่งป่าให้สามารถ
พึ่งพาตนเองได ้    

แลกของ : การแลกเปลี่ยนทรัพยากรระหว่างกันของคนในบางบ่อพบเป็นวัฒนธรรมที่พบใน
ทุกพื้นที่ เช่น ผลิตภัณฑ์ของคนฝั่งป่าที่มาจากป่าชายเลนและท้องทะเล คนฝั่งนี้มักจะจ าหน่ายหรือ
น ามาแลกเปลี่ยนกับของจ าเป็นอื่นๆ ที่ไม่อาจหาได้ในพื้นที่ของตนอยู่เสมอโดยเฉพาะแลกกับข้าว       
คนทะเลมักจะน าฟืนมาแลกข้าวกับคนที่อยู่พืน้ที่ฝัง่นาทางด้านเหนือและตะวันออก หรือแลกตามบ้าน
ญาติพี่น้องที่อยู่ในพื้นที่อื่น คนทะเลจะตัดฟืนไม้แสมแล้วน ามาทอนเป็นท่อนๆ อย่างเป็นระเบียบ
บรรทุกลงเรือแจวไปแลกยังบ้านชาวนาที่เป็นขาประจ า โดยวิธีการตกข้าวก็คือ ทิ้งฟืนเอาไว้ให้ใช้ก่อน 
เมื่อถึงหน้าเกี่ยวก็จะมารับเอาข้าวกลับไปวิธีนี้ต้องอาศัยความซื่อตรง เพราะมีเพียงสัญญาใจระหว่าง
กันอัตราการแลกเปลี่ยนฟืนกับข้าวขณะนั้นไม่ตายตัว โดยประมาณก็คือ ฟืนขนาดหนึ่งศอกจ านวน 
100 ท่อนแลกข้าวได้ 1 ถังๆ ละ 15 กิโลกรัม “ฉันเริ่มตั้งแต่หัวตะเข้ไปยันคลองตาปู ไปคลองเสาระหงษ์              
ที่หัวตะเข้ คลองตาปูเราจะแลก เรามีญาติแถบนั้น เราขาประจ ากันอยู่ เอาไปข้ึนบ้านนั้นบ้านนี้ไว้ พอเรา
แล่นเรือไปเขาก็สั่งเราบอกคราวหน้าเอามาใหเ้ขารอ้ยหรอืสองร้อย เป็นสัญญาใจเพราะเป็นของจ าเป็น ถ้าเขาเล่น
ตัวเขาก็ไม่มีฟืนหุงข้าว บางครั้งเราเอาข้าวมาก่อน บางครั้งก็เอาฟืนไปให้ก่อน เป็นการเช่ือใจกันฟืน
หนึ่งร้อยท่อนๆ ประมาณหนึ่งศอก ได้ข้าวสารหนึ่งถังสิบห้ากิโล ไม่มีให้ข้าวเปลือก” (ปราณี บุญเลี้ยง, 
14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์)      

คุณลุงบุญยัง แสงศิรา (14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) ชาวบ้านคลองสีล้ง เล่าว่าวิธีตกข้าว
ว่า “ข้าวที่ได้มาโดยการตัดฟืนเอาไปแลกข้าวชุมชนฝั่งเขาท านา หมายถึงว่า 100 ดุ้น  ได้ข้าว 5 ถัง 
ฟืนเป็นฟืนแสม ฟืนยาวนะ ไม่ใช่สั้นๆ ที่เขาเรียกว่า ตกข้าว ยาวประมาณ 8 ศอก 100 ดุ้น ได้ข้าว 5 ถัง” 

การแลกเปลี่ยนยังรวมไปถึงของชนิดอื่นอีกหลายอย่างด้วย เช่น ปลาทะเล กะปิเคย ปูเค็ม 
เป็นต้น โดยจะน าไปแลกกับผลไม้ เกลือ ปลาน้ าจืด หรือน้ าตาลมะพร้าว ในฝั่งสวนแถบอ าเภอ      
พระประแดง ต าบลคลองสวน รวมถึงเกาะสีชังจังหวัดชลบุรี “พ่อจะเอาฟืนไปเกาะสีชัง ไปแลกกล้วย 
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ใช้เรือใบไป ไม่ได้ใช้เงิน ญาติกันทั้งนั้น ใครจะกล้าโกง เขาให้กล้วยให้ปลาเค็ม ทางนั้นมีปลาน ้าจืดปลา
ช่อนเขาก็เอามาให้ ของเราปลาน ้าเค็ม ปลากระบอกก็ท าเค็มไปแลกกับเขา” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 
กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์)   

คุณป้าประคอง อุตส่าห์พานิช (14 กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์) เล่าว่าครอบครัวของท่านจะ
ท ากะปิไปแลกข้าวแถบหัวตะเข้ ส่วนฟืนก็จะไปแลกกับเกลือแถบคลองต าหรุเพื่อเอาเกลือมาเก็บไว้ท า
กะปิอีกที “กะปิกับเกลืออัตราส่วนก็สูสีกัน เพราะก่อนนี้เกลือไม่แพง กะปิก็ไม่แพง ก่อนน้ีเรามีกะปิ 
เอาไปที่หัวตะเข้เพื่อตกข้าว แลกข้าวกิน เอาฟืนแลกเกลิอที่ต าหรุ เพื่อเอาเกลือมาท ากะปิ” เห็นได้ว่า
คนฝั่งป่าสามารถด ารงอยู่ได้ โดยน าทรัพยากรที่มีอยู่ไปจ าหน่ายหรอืแลกเปลีย่นกับพื้นที่อื่นในลักษณะ
ของการพึ่งพากันทั้งเป็นการสะดวกทั้งสองฝ่าย   

ไปล่มน้ า : พื้นที่ตอนล่างของบางบ่อ เช่น ต าบลคลองด่าน และต าบลบางเพรียง ซึ่งใกล้
ชายฝั่งทะเลท าให้ขาดแคลนน ้าจืดหรือน ้ากร่อยมีความเค็มเจือไม่เหมาะแก่การอุปโภคบริโภค แม้ว่า
ก่อนหน้านี้ คือ ในปี พ.ศ. 2443 จะมีประตูกั้นน้ าเค็มที่คลองบางเหี้ยหรือคลองด่านแล้ว ต าบล       
บ้านระกาศและต าบลบางเพรียงที่เคยมีน้ าเค็มเข้าถึงสามารถท านาได้ แต่ปัญหาน้ ากร่อยก็ยังคงมีอยู่
เนื่องๆ โดยเฉพาะในช่วงฤดรู้อนที่สภาพอากาศแห้งแล้งแดดจัดขณะที่น้ าคลองแห้งขอดขุ่นเป็นโคลน  

สภาวะดังกล่าว คนแถบนี้ต้องรู้จักปรับตัวและแก้ปัญหาโดยวิธีการรองน้ าฝนใส่ตุ่มหรือโอ่งขนาดใหญ่      
เก็บไว้บริโภค ตลอดจนใช้วิธีการล่มน้ า เพื่อน าน้ าจืดมาอุปโภค วิธีการไปล่มน้ าเริ่มจาก  แจวเรือออกไปเสาะหาแหล่ง
น้ าจืดยังคลองต่างๆ  ในพื้นที่ฝั่งนา เช่นที่คลองพระองค์เจา้ไชยานุชิต เป็นคลองใหญ่ หรืออาจเป็นคลองอื่น  ๆที่เห็นว่า
น้ าจืดสนิท แล้วตะแคงล าเรือซ้ายขวาสลับกันไปมาเพื่อให้น้ าจืดไหลเข้ามาจนเต็มล าเรือแต่จะไม่บรรทุกโอ่งลงเรือไป
ด้วย เพราะขนาดและน้ าหนักโอ่งที่มากจนเป็นอุปสรรค เสร็จแล้วจะแจวเรือกลับมาอย่างระมัดระวังไม่ให้น้ าจืด
กระฉอกออก แล้วเก็บน้ าจืดไว้โอ่งขนาดต่างๆ  ที่เรียงรายรอบบ้าน โดยต้องแกว่งสารส้มในน้ าอีกครั้งเพื่อฆ่าเช้ือโรค
และให้น้ าตกตะกอนแล้วปิดฝาโอ่ง น้ านี้จะเก็บไว้ใช้อาบ ซักผ้า ล้างถ้วยชาม เป็นต้น 

จากการสัมภาษณ์คนในย่านนี้ ท าให้ทราบว่าราวเดือน 11 พอถึงเดือน 12 น ้าเค็มจะเข้า เดือน 12 ช่วง      
วันลอยกระทงชาวบ้านจะออกไปลม่น ้าตามคลองต่างๆ  โดยชิมน ้าไปจนพบน ้าจืดจึงล่มน ้าโดยมากไปคลองพระองค์เจ้า
ไชยานุชิต เพราะเป็นคลองใหญ่ น ้าลึก ไหลเช่ียว และน ้าจืดตลอดคลอง 

นอกจากนั้นยังมีคลองบางน ้าจืด เป็นคลองธรรมชาติที่รับน ้าจากคลองประเวศบุรีรมย์และคลองจระเข้น้อย 
คลองบางน ้าจืดมีความยาวพาดผ่านหลายพื้นที่ เช่น ต าบลบางโฉลง อ าเภอบางพลี ไปจนถึงต าบลศีรษะจระเข้ใหญ่ 
อ าเภอบางเสาธง “ตอนนั้นล าบากน ้าเค็มมาเดือน 11 ย่างเดือน 12 ต้องเตรียมเรือใหญ่เรือ 4 วา แจวเรือไปตักน ้าที่
คลองเจ้าไปกัน 3–4 คน สตางค์ก็ไม่มีไปกิน 3 โมง ต้องรีบกลับมากินข้าวบ้าน ไปจากคลองปีกกาแล้วถึงตลาดน ้า      
บางพลีน้อย แล้วเลี้ยวซ้ายผ่านบ้านระกาศไปออกคลองพระองค์เจา้ เลียบคลองส าโรงไป ตักไปก็ต้องชิม ตักมาแบ่งกัน 
ให้ควายกินบ้าง เอามาหุงข้าว” (ประดิษฐ์ สุขฉิม, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)  
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“เดือนสิบสองวันลอยกระทง น ้าจะจืด เขาจะเอาเรือมาดสี่แจวสามแจวไปล่ม ตรงที่เขา
เรียกว่าสามแยก คลองพระองค์เจ้าชนกับคลองส าโรงน ้าใสมากแต่เช่ียว ต้องชิมน ้ากันก่อน แล้วตะแคงเรือ           
ท าแบบนั้นทุกบ้าน  (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) “ใช้น ้าคลองกันทุกบ้านเค็มคือเค็มกัน      
ทุกบ้านเวลาน ้าล้นเข้ามา คนทะเลเขาไม่มีน ้ากินน ้าใช้เขาเอาเรือใหญ่ๆ มาล่มน ้า ตักใส่เรือตะแคงเรือ 
สมัยก่อนน ้ากินเขาใช้น ้าฝนรองใส่ตุ่มเอาไว้อย่างนั้นบางครั้งเขาไปเอาถึงคลองบางน ้าจืด” (สุมิตร โชติมัน,15
กันยายน 2561, สัมภาษณ์)       

ดังนั้น ทุกบ้านจึงมีโอ่ง หลากขนาดหลายใบเพื่อเก็บน ้าจืดแต่ละบ้านจึงขาดโอ่งไปไม่ได้ แต่
ก่อนจะมีเรือขนาดใหญ่จากปทุมธานีและราชบุรีบรรทุกโอ่งซีเมนต์และโอ่งมังกรมาจ าหน่าย โอ่งสอง
ชนิดมีคุณสมบัติและราคาต่างกัน โอ่งซีเมนต์ราคาถูกแต่มีน ้าหนักมากเอาไว้ใส่น ้าใช้ ส่วนโอ่งมังกร
ราคาแพงกว่าแตจ่ะน ้าเย็นจึงใช้ใส่น ้าน ้าฝนไว้ดื่มกินบ้านทุกจึงมีโอ่งอยู่ทั้งสองชนิดเรียงรายรอบบ้าน 

“เรือเขาเอาโอ่งมาจากทางสามโคก ปทุมธานี และพวกราชบุรี เรือใหญ่เอาโอ่งใส่เรือมา มีโอ่ง
มังกรและโอ่งซีเมนต์ โอ่งซีเมนต์จะหนักแต่ถูกกว่าโอ่งมังกร โอ่งมังกรจะเก็บน ้าได้ดี คุณสมบัติมัน   
จะเย็น เขาจะเอารองน ้าไว้กิน โอ่งซีเมนต์เขาจะเอาไว้ใช้” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562,  
สัมภาษณ์) 

“เราจะมีโอ่งรองน ้าฝนไว้ใช้ส่วนหนึ่ง ตักมาจากคลองส่วนหนึ่ง น ้าที่อยู่ในโอ่งเอาไว้กินน ้าใน
คลองเอาไว้ซักผ้าอาบน ้า” (ประคอง อุตส่าห์พานิช, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์)   

สมัยนั้นแต่ละครอบครัวจึงมีวิธีบริหารจัดการน ้าจืดให้เกิดประโยชน์และมีประสิทธิภาพสูงสุด 
เช่น บางครอบครัวจะให้เด็กๆ ยืนอาบน ้าจืดในกะละมัง โดยผู้ใหญ่ตักอาบให้เพียง 3 ขันเท่าน้ัน ส่วน
น ้าเหลือจะต้องเอาไปซักผ้าต่อ หรืออาบน ้าคลองก่อน แล้วจึงเอาน ้าจืดรดตัวซึ่งประหยัดน ้าไปได้มาก
 การขาดแคลนน ้าจืดในบางบ่อ ที่มีมายาวนานบรรเทาลง ในปี พ.ศ. 2493 ถนนสุขุมวิท-
สมุทรปราการ (ทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 3) เกิดข้ึนในพื้นที่ด้านใต้แนวถนนยกสูงได้ช่วยกั้นน ้าเค็ม
ไว้ ปัญหาน ้ากร่อยจึงบรรเทาลงและบางพื้นทีเ่ช่นต าบลบางเพรยีงและต าบลบ้านระกาศสามารถท านา
ได้ ทว่าหมู่บ้านที่อยู่ใต้ถนนสุขุมวิทลงไปจรดชายทะเลยังขาดแคลนน ้าจืดดังเดิม 

 
 

ภาพที่ 16. เรือนของชาวบ้านซึ่งมีโอง่ขนาดต่างๆ พ.ศ. 2561.  
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 ควำมเชื่อ : การขาดแคลนน ้าจืดเป็นอุปสรรคในการใช้ชีวิตของผู้อยู่ใกล้กับทะเลอ่าวไทย 
และยิ่งล าบากมากข้ึนในฤดูร้อน เมื่อเป็นดังนี้ คนบ้านสีล้ง ต าบลคลองด่าน จึงจัดประเพณีแห่นางแมวข้ึน       
เป็นการอ้อนวอนขอฝน ประเพณีนี้ได้จัดข้ึนนานแล้วโดยมีความเช่ือสืบมาว่าแมวเป็นสัตว์ที่มีอ านาจ
ลึกลับ มีความศักดิ์สิทธ์ิสามารถเรียกฝนให้ตกลงมาได้ หากต้องการน ้าก็จะน าแมวตัวเมีย หรือ       
นางแมวมาใส่ในกระบุงตะกร้าหรือเข่งแล้วแห่แหนไปรอบหมู่บ้านหากแห่นางแมวแล้วฝนก็จะตก
ภายใน 3 วันหรือ 7 วัน (ประเพณีแห่นางแมว, ม..ป.ป.) 
 ประเพณีแห่นางแมว หรือแห่นางเหมียวของชาวบ้านคลองสีล้งต าบลคลองด่านจัดข้ึนในช่วง
ฤดูร้อนราววันที่ 16 หรือ 17 เมษายนตรงกับเทศกาลสงกรานต์โดยจะน าแมวใส่ในหลัวน าไปวางบน
เสลี่ยงแล้วเคลื่อนขบวนแห่ไปยังศาลเจ้าพ่อสีทองไปศาลเจ้าแม่ทับทิมจนถึงวัดสีล้ง ระหว่างทางก็จะ
ร้องเพลงแห่นางแมวและพรมน ้าอบหรือน ้ามนต์บนตัวแมวไปด้วย    
 “แห่นางเหมียว เกิดมาก็เห็นเลย เพราะว่าแถวนี้แล้งฝน เราไม่มีน ้าประปา เราต้องแห่ตอน
สงกรานต์ประมาณวันที่สิบหกสิบเจ็ด เอาแมวตัวไหนสีอะไรก็ได้ ใส่หลัว เหมือนสุ่มไก่ มีคนแบกไปใส่
เสลี่ยงแห่จากศาลเจา้พ่อสทีอง เจ้าแม่ทับทิมไปจนถึงวัดสีล้ง คนเขาก็เอาน ้าอบน ้ามนต์พรมๆ แมวเพื่อ
เป็นสิริมงคล ไม่ได้สาด เขาก็ร้อง นางแมวเอย มันร้องแป๊วๆ  อยู่กลางถนน ขอฟ้าขอฝน ขอน ้ามนต์รดหัวนางแมว
เดี๋ยวนี้ใช้แมวปลอม เพราะสงสารแมว” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) 

ประเพณีแห่นางแมวยังพบไดใ้นพื้นทีฝ่ั่งนาด้วย เพราะบริเวณนี้ก็ต้องการน ้าฝนหล่อเลี้ยงชีวิต
และแปลนาเช่นกัน คุณตาจ าปา เรืองศรี อายุ 98 ปี คนคลองชวดใหญ่ เล่าว่าช่วงที่ฝนไม่ตกชาวบ้าน
จะจับแมวมาใส่ลอกพรมน ้ามนต์แล้วก็ร้องแห่นางแมว มีเนื้อร้อง ดังนี้ 

 “นางแมวเอยขอฟ้าขอฝน   ขอน ้ามนต์รดแมวบ้าง    
  ขอเบี้ยค่าจ้างที่ข้าหาแมวมา  ใครมีให้ปลาใหห้นูกัดข้าว    
  ใครมีให้เหล้าให้ข้าวสายฝอย  ใครมีให้อ้อยให้อ้อยเป็นแรง   
  ใครมีให้แกงให้แกงจ้อคอด   ใครไม่ให้นอนกอดใหม้อดไชเรือน   
  ใครให้นอนเป็นเพือ่น   ให้เรอืนทลาย      
  แม่ๆๆๆเอย อย่าเพิ่งขายลกู  เพราะข้าวจะถูก ลูกจะแพง   
  ฝนตกกลางกระแจงแมลงน ้าเต้า  ข้าวในนาปลาในน ้า    
  ฝนตกก้ามห้ามร้องไห้หาฝน   สาวน้อยหน้ามนตักน ้าสามจอก   
  นึกไม่ออกฝนก็เทลงมา   ท่วมไร่ท่วมนาสุขาปลาช่อน   
  ก้อนเมฆเลยกอ่นคนดูละครสามวัน หัวล้านชนกันเกง้ก้างเก้งก้าง” 

     (จ าปา เรืองศรี, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 
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ต่อมาภายหลัง พิธีแห่นางแมวที่บ้านคลองสีล้งถูกผนวกไปพร้อมกับงานสักกำระศำลเจ้ำ
ประจ ำหมู่บ้ำนซึ่งมี 2 ศาล คือ ศาลเจ้าพ่อศรีทองและศาลเจ้าแม่ทับทิมถือเป็นงานประจ าปีของ
ชุมชนในงานจะมีการแห่เจว็ดไม้และปลัดขิก ตลอดจนมีการละเล่นและมหรสพเฉลิมฉลอง 
 ดังที่ ผู้อาวุโสหลายท่านต่างเล่าบรรยากาศงานนี้ไว้หลากหลาย “สมัยก่อนงานวัดเขาจะมี    
ห้าวัน ช่วงสงกรานต์ไปเล่นสะบา้หลงัสงกรานต์จะต่ออีกสองวัน วันที่สิบเจ็ดต้องไปช่วยวัด เช้าสิบแปด
ท าบุญ ต่อตามบนบานศาลกล่าวกราบไหว้เจ้าพ่อเจ้าแม่ เอาปลัดขิกมาแห่ด้วย ไม่มีคนทรง มีแต่กราบไหว้เอาขนม   
ต้มแดงต้มขาวบายศรีไปไหว้ เจ้าพ่อสีทอง เจ้าแม่ทับทิม อยู่ทางฝั่งนี้ ฝั่งฉะเชิงเทรา เป็นศาลไทยปีนี้ได้หอยเท่านี้ได้
ปลาเท่านี้แล้วแต่คนจะบนบานศาลกล่าววันที่สิบแปดต้องมีงานสองคืนมีลิเกข้าวสารที่เอาไปเขาต้อง
เอาไปหุงให้ลิเกไง ชาวบ้านเรี่ยรายไปเอาไปให้ลิเก ถ้าเยอะเอาไปท าบุญที่วัด เอาเงินใส่ด้วยพอพักหลัง
มีวันไหล มีจับเบอร์ มีมวย” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์) 

“เขาจะฉลอง เพราะว่ามีศาลเจ้า เป็นศาลไทย ในศาลมีท่อนไม้ผูกผ้าสามสี มีหลวงพ่ออยู่ตรง
นั้นด้วยเพื่อเป็นศิริมงคลแก่หมู่บ้านทกุปีจะมงีานและมีลิเก” (จินตนา ลีลาสุวณิชย์, 6 มิถุนายน 2561,  
สัมภาษณ์) 

 

 
 

ภาพที่ 17. ศาลเจ้าพ่อศรทีอง และศาลเจ้าแม่ทบัทมิ บ้านคลองสีลง้ พ.ศ. 2561. 
 

ภายในงานยังจัดให้มีการประมูลของ เรียกว่า เปียของ ซึ่งเป็นประเพณีจีนที่ชาวประมงหยิบ
ยืมมาใช้โดยคณะกรรมการศาลเจ้าประจ าหมู่บ้าน เรียกว่า เฒ่าหนั่ง 7-10 คน ซึ่งจะจับฉลากเวียนกัน
เพื่อจัดหาของมาประมูลในงาน ของที่มาประมูลโดยมากเป็นของใช้ในการท าประมง จากนั้นในงานยัง
มีการเปิดวงเล่นไพ่ด้วย “เอาประเพณีจีนเข้ามาบ้าง อย่างเช่น ทางเราท าอาชีพประมง เขาจะมา      
เปียของ เช่น เราเอามาเข่งหนึ่ง หลวงพี่บอกสองร้อย นั่นบอกสามร้อย คือการประมูลนั้นแหละ      
แต่เราเรียก เปียของ จะมีกรรมการของศาลเจ้า ปีหนึ่งเขาจะจับฉลากข้ึนมา เอาช่ือของเรา เช่น        
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นางปราณี ครอบครัวนี้ปีหน้าต้องเป็นผู้รับช่วงต่อเป็นผู้เอาของมาประมูล จะมีประมาณเจ็ดคน      
จัดข้ึนมาเป็นกรรมการ แล้วมีการเล่นไพ่จีน ไพ่ผ่อง ยี่สิบกว่าวง มีชาวบ้านไปดู เก็บค่าต๋งปีหนึ่งเป็น
หมื่นนะ เขาเล่นที่ศาลเลย เราขอทางต ารวจ จังหวัดฉะเชิงเทรา” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฎาคม 
2561, สัมภาษณ์) “เขาจะเรียกคนที่จัดการว่า เฒ่าหนั่ง มีปีละ 10 คน ปีนี้จะมีการระดม เปียแชร์ เ 
ปียของ มีของมาให้เปีย เช่น หลัวหรือเป็นอะไรก็ตามแต่ที่ใช้เกี่ยวกับการประมง” (จินตนา ลีลาสุวณิชย์ ,          
1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) ซึ่งสิ่งต่างๆ เหล่าน้ี ชาวบ้านได้ยึดถือเป็นประเพณีสืบมาจนปัจจุบัน  

ความเช่ือของคนทะเลอีกประการหนึ่งคือ นับถือแม่ย่ำนำงเรือ เพราะการออกทะเลทุกวัน
ย่อมเสี่ยงต่อภัยอันตรายจากคลื่นลมมรสุมและพายุของท้องทะเลก่อนออกทะเลก็ต้องไหว้แม่ย่านางเรือ          
ขอให้คุ้มครองให้กลับมาโดยสวัสดิภาพและขอให้จับสัตว์น ้าได้มากๆ และเมื่อกลับจากทะเลมาก็จะ
ไหว้แม่ย่านางเรืออีกครั้ง “ตอนได้ปลามาเยอะๆ จะกลับมาไหว้แม่ย่านางเรือ” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 
กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) นอกจากนั้นยังนับถือสัตว์ใหญ่ในท้องทะเลด้วย เช่น โลมา คนทะเล 
เรียกว่า พ่อปู่เป็นการยกย่องขณะท าประมงหากโลมาหลุดเข้ามาในอวนชาวประมงก็จะปล่อยไป
“ปลาโลมาปากยาวหัวกลมๆ เรียก โลมาปากขวด แล้วที่หัวกลมๆ เขาเรียกว่า โลมาเผือก วันนั้น     
ฉันออกทะเล สักยี่สิบตัวกระโดดเต็มไปหมด บางครั้งเราล้อมอวนไปแล้ว เราเห็นปลาโลมาอยู่บนอวน 
เราก็พูดว่า พ่อปู่อยู่เฉยๆ นะ เดี๋ยวขอไล่ปลาก่อน เดี๋ยวเปิดทางให้ เขาก็ด าผุดด าว่ายอยู่ในอวน พอเรา
สาวอวนเสร็จ เราก็บอกว่า พ่อปู่เปิดทางให้แล้วนะ เขาก็มุดออกไป คือเราเรียกปลาโลมาพ่อปู่ เราให้
เกียรติเขาเขาจะไม่ได้เป็นอุปสรรคกับเรา” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) 
 อนึ่ง พื้นที่ปากอ่าวไทยยังมีชาวจีนแต้จิ๋วซึ่งเข้ามาต้ังรกรากและท ามาหากินร่วมกับคนทะเล  
มีทั้งที่ท าการประมงและค้าขายชาวจีนเหล่าน้ีเคารพบูขาเทพเจ้า จึงไดร้่วมกันสร้างศาลเจ้าจีนข้ึนสอง
แห่งบริเวณปากอ่าวไทย คือ ศำลเจ้ำแม่กวนอิม เทพเจ้าเกี่ยวกับคุณธรรมอยู่แถบวัดสว่างอารมณ์       
ซึ่งมีโรงเจอยู่ด้วย และศำลเจ้ำพ่อปุ้นเถ้ำกง เทพเจ้าที่ดูแลทุกข์สุขให้อยู่อย่างร่มเย็นและท ามาค้าขาย
เจริญรุ่งเรือง ทั้งยังเป็นเทพเจ้าที่นักเดินเรือนับถือด้วย ทุกปีเมื่อถึงเทศกาลสารทจีนจะมีการจัด
พิธีกรรมทิ้งกระจาดที่ศาลเจ้าจีนด้วย (สยามรัฐออนไลน์, 19 กันยายน 2560) 

“ที่นี่มีคนจีนเยอะ เขาจะไปไหว้ที่ศาลเจ้าแม่กวนอิมแถววัดสว่าง ศาลเป็นโรงเจอยู่ติดคลองที่
ปากอ่าวยื่นออกไปทางทะเลตรงที่เขาท าคานเรือตังเกที่เรือข้ึน ในศาลมีพญาครุฑ มีเจ้าหลายๆ องค์ 
เวลาเทศกาลกินชาวประมงที่นั่นเขาไปไหว้กัน ไหว้ศาลเจ้าพ่อที่คลองด่านปุนเถ้ากงมีเทศกาลรวมกัน 
เทกระจาด เอาข้าวสารอาหารแห้งไปแจกคนจน” (รัตนา คงคาเนาวรัตน,์ 1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์)  

เห็นได้ว่า พื้นที่ฝั่งป่ามีความอุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรธรรมชาติที่หลากหลายส่งผลให้      
คนทะเลมีความช านาญการท าประมงพื้นบ้านมคีวามอดทนจากการขาดแคลนน ้าจืด ส่วนกลุ่มที่อยู่     
ฝั่งนานั้นอยู่ในสภาพแวดล้อมซึ่งเป็นทุ่งนาโล่งกว้างมีคลองน ้าจืดหลายสาย ด้านชีวิตความเป็นอยู่ของ
คนแถบนี้จึงเป็นรูปแบบของสังคมชาวนาบนพื้นฐานวัฒนธรรมไทย อย่างไรก็ดี ทั้งคนฝั่งนาและฝั่งป่า
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ต่างก็มีระบบการผลิตเพื่อการเลี้ยงชีพและเพื่อการค้า แม้จะมีข้อจ ากัดของทรัพยากรในพื้นที่อยู่บ้าง
แต่มิได้เป็นอุปสรรคใหญ่เพราะคนทั้งสองฝั่งต่างพึ่งพากัน โดยน าผลผลิตไปแลกเปลี่ยนกันลักษณะ
เช่นนี้ด าเนินมาเนิ่นนานจนกระทั่งสมัยหลังเมื่อรัฐเร่งสร้างชาติ โดยขับเคลื่อนด้านเศรษฐกิจ การค้า
และการลงทุนตลอดจนการอุตสาหกรรมต่างๆ ซึ่งขยายตัวมาทางด้านตะวันออกของกรุงเทพมหานคร 
จึงเป็นจุดเริ่มต้นของการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนในพื้นที่บางบ่อ ดังจะกล่าวต่อไป 

    
4.3 บางบ่อสมัยหลัง : ความเปลี่ยนแปลง (พ.ศ. 2483 จนถึงปัจจุบัน) 
 ตามที่กล่าวมาข้างต้น เห็นได้ว่าในช่วงหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 จนถึงพ.ศ. 
2483 ศูนย์กลางความเจริญทุกด้านของประเทศยังคงกระจุกตัวอยู่ในเขตกรุงเทพมหานครช้ันในส่วน
เมืองสมุทรปราการแม้เป็นเมืองปริมณฑลที่มีเขตติดต่อกับกรุงเทพมหานคร แต่ผู้คนในแถบนี้ยังคง
รูปแบบการด าเนินชีวิต สังคม และวัฒนธรรมในแบบดั้งเดิมแม้จะเปลีย่นแปลงบ้างแต่ก็ด าเนินไปอย่าง
ช้าๆ 
 ช่วงของการเปลี่ยนแปลงการปกครองปี พ.ศ. 2475 สมัยพันเอกพระยาพหลพลพยุหเสนา
(พจน์ พหลโยธิน) นายกรัฐมนตรี (พ.ศ. 2476-2481) รัฐบาลมีแผนการสร้างทางหลวงแผ่นดินข้ึน     
ทั่วราชอาณาจักรโดยเฉพาะในปี พ.ศ. 2479 มีการส่งเสริมการลงทุนภาคอุตสาหกรรมในพื้นที่ด้าน
ตะวันออกของกรุงเทพฯ โดยมีจังหวัดสมุทรปราการเป็นฐานของอุตสาหกรรมต่างๆ จากนี้ไปเมือง
สมุทรปราการจึงเริ่มมีการเปลี่ยนแปลง 
 ถนนสุขุมวิท : ปี พ.ศ. 2479 รัฐบาลมีโครงการตัดถนนเลียบชายฝั่งทะเลตะวันออกสายทาง
กรุงเทพฯ-สมุทรปราการ ข้ึน แนวถนนยุทธศาสตร์ภาคตะวันออกหรือทางหลวงหมายเลข 3 เริ่มต้น
จากกรุงเทพมหานครที่แยกเพลินจิตรไปยังสมุทรปราการ ชลบุรี ระยอง จันทบุรี และตราด รวม
ระยะทาง 387 กิโลเมตร ก่อสร้างระหว่าง พ.ศ. 2479-2494 เริ่มจากพระโขนงใกล้ทางรถไฟบางกะปิ
ไปถึงปากน ้าเป็นถนนหินฝุ่นต่อมาจึงได้ปรับปรุงให้เป็นทางลาดยาง    
 เมื่อวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ. 2493 คณะรัฐบาล จอมพล ป. พิบูลสงคราม มีมติให้ตั้งช่ือทาง
หลวงสายกรุงเทพ - ตราด ว่า ถนนสุขุมวิท เพื่อเป็นเกียรติแก่อ ามาตย์เอกพระพิศาลสุขุมวิท  
(ประสพ พ. สุขุม) เคยด ารงต าแหน่งอธิบดีกรมทางหลวงคนที่ 5 จากนั้นได้ขยายเส้นทางจากปากน ้าไปบางปะกง      
และชลบุรีเลียบตามคลองชลประทานที่มีอยู่เดิมตัดผ่านพื้นที่จังหวัดสมุทรปราการหลายส่วน ได้แก่ 
บริเวณคลองส าโรง ราว 20 กิโลเมตร อ าเภอเมืองสมุทรปราการราว 25 กิโลเมตร ผ่านต าบลบางปู 
อ าเภอเมืองสมุทรปราการราว 38 กิโลเมตร และผ่านต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อราว 56 กิโลเมตร
ในการนี้รัฐได้เวนคืนพื้นที่บางส่วนของราษฎรในต าบลบางปูและต าบลคลองด่านมีทั้งนาข้าวและ    
นาเกลือ ซึ่งมีต้นโกงกางและต้นแสมด้วย ระยะแรกผิวจราจรเป็นดินลูกรังบางช่วงรถก็ติดหล่ม เพราะ
ใต้ถนนคือต้นโกงกางและต้นแสม “ถนนสุขุมวิท เป็นลูกรังบางๆ รถไม่ค่อยมี รถว่ิงมาจะติดหล่มได้  



77 

 

ใต้ถนนตอนนั้นจะขุดดูจะพบต้นโกงกาง ต้นแสมที่เขาเอาไว้รองรถ หนุนล้อ ถ้าใครติดตรงกลางก็โชคดี
ไปเพราะมีคนช่วย เพราะไปขวางเขา สมัยนั้นรถใช้ถ่านด้วย รถไอน ้า สมัยก่อนเขาเรียกว่าถนน
ยุทธศาสตร์ภาคตะวันออก” (สุมิตร โชติมัน, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์)   
 นับตั้งแต่การขยายถนนสุขุมวิทมาทางด้านตะวันออกก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงด้านวิถีชีวิต
ความเป็นอยู่ของคนในพื้นที่ให้เคลื่อนไหวไปตามกระแสธารแห่งยุคสมัยหลายประการ ดังจะกล่าว
ต่อไป  

 
 

ภาพที่ 18. แผนที่แสดงทางหลวงหมายเลข 3 (ถนนสุขุมวิท) เลียบชายฝัง่ทะเล. พิมพ์ซ้ าจากแผนที่
จังหวัดสมุทรปราการ. 23 มิถุนายน 2552, ค้นคืนจาก http://forums.panteethai.com/a/ 
index.php?topic=1314.0 

 

ถนนสุขุมวิทกั้นน ้ำเค็ม : ถนนสุขุมวิทซึ่งเป็นแนวยาวขนานกับชายฝั่งทะเลอ่าวไทยนั้น
เปรียบเสมือนเส้นแบ่งพื้นที่ด้านใต้ของบางบ่อคือฝั่งป่า ออกเป็น 2 ส่วน คือ พื้นที่ด้านเหนือถนน       
ซึ่งเป็นฝั่งน้ านาและส่วนหนึ่งของฝั่งป่ากับพื้นที่ด้านใต้ของถนนสุขุมวิทลงมาจนจรดกับชายทะเล        
อ่าวไทยเป็นฝั่งป่าทั้งหมด แนวถนนสุขุมวิทซึ่งถมสูงเป็นถนนสองเลนนั้นคล้ายเข่ือนช่วยกั้นน้ าทะเล
จากอ่าวไทยไม่ให้ล้นทะลักเข้ามาในพื้นที่ด้านเหนือและตะวันออกซึ่งเป็นฝั่งนาและฝั่งป่า บางส่วน 
ชาวบ้านจึงเรียกถนนสุขุมวิทว่าเป็นถนนกั้นน้ าเค็ม จึงนับว่าเกิดประโยชน์แก่คนที่อยู่ที่อยู่พื้นที่ดังกล่าว
ซึ่งท านาเป็นส่วนใหญ่ และยังส่งผลให้พื้นที่ฝั่งป่าบางส่วนสามารถท านาได้เช่นต าบลบางเพรียงและต าบล       
บ้านระกาศ 

คุณลุงสมศักดิ์ แก้วสนธิ ชาวต าบลบางเพรียงเล่าว่าหลังจากมีถนนสุขุมวิทกั้นน้ าเค็มแล้ว 
ชาวบ้านบางเพรียงจึงตัดต้นโกงกางและขุดตอไม้ออก เพื่อปรับเป็นพื้นที่ท านา    
 “ผมเกิดที่บ้านลาดหวายเกิด พ.ศ. 2500 พ่อแม่เล่าให้ฟัง พื้นที่เดิมตอนน้ันยังเป็นป่าชายเลน 
มีน ้าข้ึนน ้าลงหลังจาก พ.ศ. 2502-2504 สร้างถนนสุขุมวิทเพื่อเป็นการสัญจรไปมา เพื่อปิดกั้นน ้าเค็ม
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ประกอบกับการสร้างประตูระบายน ้าชลหารพิจิตร มีการกักเก็บน ้าจากน ้าเหนือที่ไหลลงมาพอใช้ใน
ฤดูแล้งได้ เมื่อมีน ้าจืดเข้ามาท าให้ดินมีความเค็มลดลง หลังจากนั้นชาวบ้านเริ่มตัดต้นโกงกางและขุด
ตอไม้เพื่อให้พื้นที่สามารถท านาได้ ตั้งแต่จ าความได้ก็เริ่มท านา ปีละ 1 ครั้ง” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 
กันยายน 2563, สัมภาษณ์)    

ข้อมูลนี้สอดคล้องกับคุณลุงอาหมัด มะซอ (14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) ชาวต าบล      
บางเพรียง ว่าสมัยก่อนที่บางเพรียงเต็มไปด้วยป่าแสมและมีน้ าข้ึนน้ าลง หลังจากมีประตูระบายน้ า
และถนนสุขุมวิท ชาวบ้านก็ล้มป่าแสมเพื่อท านา  

ทว่าผลกระทบจากถนนสุขุมวิทกลับเกิดข้ึนในพื้นที่ด้านใต้จนจรดอ่าวไทย ผู้คนแถบนี้ใช้ชีวิต
อย่างยากล าบากมากข้ึนจากการที่น้ าทะเลทะลักแล้วไม่สามารถระบายออกไปยังคลองด้านเหนือ      
จึงไหลวนกลับมาคลองด้านล่างภาวะขาดแคลนน้ าจืดจึงยังคงอยู่ การออกไปล่มน้ าก็ต้องปรับเปลี่ยน
วิธีการไปด้วย  

ห้ิวน้ า– ตัดฟืน : ตามที่กล่าวมาแล้วว่าท าเลที่ตั้งของหมู่บ้านทางด้านใต้ซึ่งใกล้ปากอ่าวไทย
เป็นพื้นที่ประสบปัญหาขาดแคลนน้ าจืดมาเป็นเวลานาน ชาวบ้านแก้ปัญหาโดยการแจวเรือลัดเลาะ
ข้ึนคลองน้ าจืดทางด้านเหนือเพื่อไปล่มน้ ามาเก็บกักในโอ่ง ต่อมาภายหลังเมื่อถนนสุขุมวิทแล้วเสร็จ 
การแจวเรือไปล่มน้ าของแถบนี้จึงท าไม่ได้เพราะถนนขวางปิดคลอง ท าให้ชาวบ้านไม่สามารถแจวเรือ
ข้ึนไปได้ เมื่อเป็นดังนี้ วิธีการล่มน้ าจึงเปลี่ยนมาเป็นหิ้วน้ า โดยชาวบ้านจะจอดเรือริมถนนสุขุมวิทแล้ว
เดินข้ามถนนไปตักน้ าคลองอีกฝั่ง ใส่ปี๊ปหรือถังแล้วหิ้วข้ามถนนกลับมาเทใส่เรือท าเช่นนี้จนกระทั่ง     
น้ าเต็มล าเรือจึงแจวกลับ วิธีนี้จึงมีความยากล าบากกว่าเดิม      
 ผู้ที่อยู่ในพื้นที่หลายท่าน เล่าเรื่องนี้ว่า “กว่าเราจะได้น ้าจืดมาเราต้องพายเรือ เช้ามืดไปแล้ว 
ไปติดถนนสุขุมวิทแล้วข้ามถนน มืด ตอนนั้นแย่มาก เรือจอดไว้ ตักน ้าจืดฝั่งโน้นมาใส่เรอื กระป๋อง ปี๊ป 
ต้องหิ้วข้าม แล้วหิ้วน ้ามาใส่โอ่ง” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์) “เราไม่ได้เอา
เรือไปล่มเพราะว่ามีถนนค่ัน ทางนั้นฝั่งน ้าจืด ด้านน้ีฝั่งน ้าเค็มสมัยก่อนเราไม่มีน ้าใช้เราก็ไปเอาน ้าทาง
คลองใหม่ เอาเรือพายไป ใส่ปี๊ปสองปี๊ป หิ้วข้ามถนนแล้วมาเทใส่เรือ แล้วหิ้วข้ึนบ้านแล้วเอามาใช้  
ทางนี้เขาเรียก หิ้วน ้า” (ประคอง อุสาห์พานิช, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์)  
 ถนนสุขุมวิท ยังส่งผลให้ชาวบ้านที่อยู่ฝั่งเหนือซึ่งเข้ามา ตัดฟืนในพื้นที่ฝั่งป่าล าบากขึ้น จาก
เดิมซึ่งแจวเรือเข้าคลองลงมายังพื้นที่ป่าชายเลนได้โดยสะดวกนั้นไม่สามารถท าได้แล้ว เพราะถนน
สุขุมวิทตัดทางคลองที่จะมาฝั่งป่า ชาวบ้านจึงยกเรือข้ามถนนมาฝั่งป่าหรือจอดเรือทิ้งไว้ที่ถนนสุขุมวิท 
แล้วเดนิข้ามถนนเข้ามาป่าชายเลน เมื่อตัดแล้วจึงหอบฟืนข้ามถนนมาใส่เรือ   
 “เวลาหาฟืนข้ามถนนล าบาก ต้องขนเรือข้ามถนน แล้วไปหาฟืนในป่าตรงชายทะเลเลยสีล้ง
ไปอีกเวลาข้ามถนน เอาฟืนกองไว้ แล้วเอาเรือข้ามถนน แล้วค่อยขน หลายทอด บางทีมือไม้พังหมด”
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(อดุลย์ พิมพา, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) “ฟืนไปตัดเองที่คลองด่าน เอาตัวข้ามถนนแล้วแบก
ฟืนกลับมาใส่เรือ ก่อนน้ันรถไม่มาก” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)   

นอกจากนั้นการสัญจรทางน้ าแบบเดิมที่เคยลัดเลาะเช่ือมไปออกคลองทางด้านเหนือก็ต้อง
แจวเรือมาเข้าออกผ่านประตูน้ าชลหารพิจิตร ประตูกั้นน้ าเค็ม “ประตูกั้นน ้าเค็ม ชลหารพิจิตร ข้ึนไป
จะเป็นต้นแสม เพราะเป็นทะเลเก่า ทีนี้เขาท าประตูเลยเป็นฝั่งน ้าจืดน ้าเค็ม ” (เพ้ง ข าแก้ว, 5 
กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์) “เมื่อก่อนถ้าไม่มีถนนสุขุมวิท คลองแถวนี้จะออกทะเลกันหมด พอถนน
สุขุมวิทมา เพื่อไปกั้นน ้า ก็ให้ออกทางประตูน ้า” (พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักดิ์ แก้วนุช),
14 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์)  

การมีถนนสุขุมวิทค่ันแม้ส่งผลให้กิจกรรมดั้งเดิมของชาวบ้านเป็นไปอย่างยากล าบากข้ึน       
แตถ่นนก็เป็นทางเลือกใหม่ด้านการคมนาคม ซึ่งแต่เดิมคนแถบนี้มีเพียงการสัญจรทางน ้าผ่านเข้าออก
คลองต่างๆ เท่านั้น แต่จากนี้ไปผู้คนในบางบ่อสามารถเดินทางโดยใช้รถใช้ถนนร่วมกับเรือและคลอง 
ที่มีอยู่เดิมไดจ้ึงนับว่าถนนสุขุมวิทไดอ้ านวยความสะดวกในด้านการคมนาคมให้กับคนในพื้นที่ด้วย  

คนนำคมทำงบก : แต่ก่อนที่ยังไม่มีถนน การเดินทางของผู้คนแถบนี้ใช้ทางน ้าเป็นหลักทั้งเข้า
กรุงเทพฯ หรือไปด้านเหนือด้านตะวันออกโดยนั่งเรือโดยสารหรือแจวเรือผ่านเข้าออกคลองหลักและ
คลองซอยในพื้นที่ครั้นมีถนนสุขุมวิทแล้ว เส้นทางนี้จึงเปิดให้มีรถยนต์โดยสารประจ าเข้ามาให้บริการ
รับส่งผู้คนไปอ าเภอบางบ่อจนถึงจังหวัดที่อยู่ภาคตะวันออก เช่น จังหวัดชลบุรี ฉะเชิงเทราและ
จันทบุรี  ในเวลาไม่นานถนนสุขุมวิทจึงเป็นเส้นทางที่ชาวบ้านนิยมเคียงคู่ไปกับการสัญจรทางน ้า
แบบเดิม  
 ดังที่ผู้อาวุโสหลายท่านกล่าวถึงบรรยากาศในสมัยที่ใช้ถนนสุขุมวิทเข้าไปท างาน ไปโรงเรียน
ในตัวอ าเภอบางบ่อ ทุกคนจะนั่งเรือออกคลองแถวจากบ้านเพื่อมาเปลี่ยนเป็นเส้นทางบกที่ถนน
สุขุมวิท  

“ลงเรือสเต็ป เป็นเรือหางยาวหัวแหลมเล็กๆ นั่งได้ประมาณ 4-5 คน ออกจากบ้านเข้าคลองปีกกาไป      
ทะลุตรงถนนสุขุมวิทสายเก่า นั่งรถกรุงเทพฯ-ชลบุรี หรือกรุงเทพฯ-จันทบุรีก็ได้ สายตะวันออกได้
ทั้งหมด” (ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) “มีเรือ 2 ตอน เรือใครเรือมัน ใครไม่มีเรือ
ก็ต้องนั่งเรือจากบางบ่อไปจอดที่ถนน เขาตั้งท่าที่สุขุมวิท เหมือนมอเตอร์ไซค์วิน ข้าราชการจะไป 
อ าเภอบางบ่อต้องมาที่นี่ทุกคน เรือท่าเขาจะมีเรือที่ว่ิงไปที่อ าเภอบางบ่อ เพราะตอนนั้นถนนบางนา-
ตราด ไม่มีถนน บางพลีน้อย บางพลีใหญ่ ใช้เรือทั้งนั้น”(อาหมัด มะซอ, 14 กันยายน 2563, 
สัมภาษณ์)      

รัตนา คงคาเนาวรัตน์ (1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) คนคลองด่าน เล่าย้อนอดีตว่าต้องไป
เรียนช้ันมัธยมในตัวอ าเภอบางบ่อซึ่งล าบากมากเพราะต้องตื่นแต่เช้า ออกจากคลองด่านเวลา 6 โมง
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เช้า นั่งรถโดยสารสายชลบุรีกับฉะเชิงเทราซึ่งว่ิงแข่งแย่งกันรับผู้โดยสารบนถนนสุขุมวิท ซึ่งส่วนใหญ่
เป็นนักเรียน หากน ้าท่วมก็จะไปถึงบางบ่อ 8 โมง ค่าโดยสาร 2 บาท  

ในกาลต่อมา เมื่อถนนสุขุมวิท-สมุทรปราการ ได้รับความนิยมจากประชาชนมากข้ึน
จนกระทั่งการจราจรเส้นนี้เริ่มหนาแน่นในปี พ.ศ. 2510 รัฐบาลจึงได้สร้างถนนสายใหม่จากกรุงเทพฯ
มายังภาคตะวันออก คือ ถนนบางนา-ตราด เพื่อแบ่งเบาถนนสายเดิม  

 

 
 

ภาพที่ 19. ถนนสุขุมวิทช่วงปากน้ าในอดีตที่ยังเป็นถนน 2 เลน. พิมพซ์้ าจาก Retro Samutprakarn 
ตอนที่ 1 : ภาพเก่าๆ. โดย ปื๊ดวิริยะแบนด์, 26 ธันวาคม 2557, ค้นคืนจาก 
http://oknation.nationtv.tv/ blog/JabChordKhui/2014/12/26/entry-2 

 
ถนนบำงนำ-ตรำด : ในปี พ.ศ. 2510 รัฐบาลสร้างทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 34 เป็น

เส้นทางไฮเวย์ โดยมีจุดเริ่มต้นที่สี่แยกบางนา เขตบางนา กรุงเทพมหานครมุ่งสู่ภาคตะวันออกไปจรด
กับถนนสุขุมวิทที่เชิงสะพานเทพหัสดินข้ามแม่น ้าบางปะกงอ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา        
ในตอนนั้นเรียกถนนบำงนำ-บำงปะกง ต่อมาจึงไดข้ยายเส้นทางออกไปจนถึงจังหวัดตราด แล้วเรียก 
ถนนบำงนำ-ตรำด กาลต่อมาไดเ้ปลี่ยนช่ือเป็น ถนนเทพรัตน ในปี พ.ศ. 2559   
 ทางหลวงแผ่นดินหมายเลข 34 สร้างขึ้นเพื่อเป็นทางเลี่ยงเข้าสู่ตัวเมืองสมุทรปราการ เพราะ
สามารถเลี้ยวซ้ายที่สี่แยกบางนา ตัดผ่านพื้นที่ของอ าเภอบางพลีและอ าเภอบางบ่อตรงไปทาง       
ภาคตะวันออกเข้าจังหวัดชลบุรี ฉะเชิงเทราและจังหวัดตราดได้สะดวก แต่ก็ต้องเวนคืนพื้นที่ท ากิน
ส่วนใหญ่เป็นนาข้าวของราษฎรในอ าเภอบางพลี กิ่งอ าเภอบางเสาธง (ในขณะนั้น) และอ าเภอบางบ่อ
ไปบางส่วน  

“เราไม่ตื่นเต้นนะ เพราะเราไม่มีที่นาที่นั่น ถูกเวนคืนที่ดินได้ 7-8 พัน สมัยก่อนมันก็หมด 
ก่อนน้ีไม่มีซื้อขายกัน ไร่ละ 3 พันก็ไม่มีใครซื้อเลยนาแถวนี้ มาเวนคืนไร่ละ 7-8 พัน เขาก็ดีใจ ไม่เคย
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เห็นเงินกัน ขนาด 7 พัน ยังขายแทบหมดบ้าน สมัยก่อนมันถูก” (จรูญ  สินสมุทร, 15 กันยายน 
2561, สัมภาษณ์)    

เมื่อแรกสร้างถนนบางนา-ตราด ยังเป็นทางสองเลนแต่มีเส้นทางยาวตรง ถนนเป็นความ
แปลกใหม่ เป็นที่สนใจของคนในละแวกนั้นซึ่งมักจะแวะเวียนกันมาดเูนืองๆ    
 “พ.ศ. 2516 เย็นๆ ออกไปดูเขาสร้างถนนทุกวัน บ้านโดนเวนคืน เขาปลูกมะพร้าวเยอะ ต้อง
โค่นต้นมะพร้าวทิ้ง ครูใหญ่ให้ไปเอาต้นมะพร้าวมาท าเข่ือนหน้าโรงเรียน เราก็ไปลากต้นมะพร้าวมา       
เลิกเรียนก็จะลงเรือไปดูเขาเด็กๆ นั่งกันเต็มล าเรือ” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) 

เมื่อถนนบางนา-ตราดแล้วเสร็จ ในระยะแรกยังมรีถผา่นไปมาน้อยและนานๆ จึงจะผ่านมาสกั
คัน แตด่้วยความถนนเป็นเส้นทางไฮเวย์ยาวตรงรถจึงแล่นเร็ว ประกอบกับขณะนั้นผู้คนยังข้ามถนน
สองเลนไม่เป็นจึงเกิดอุบัติเหตุรถชนคนอยู่บ่อยครั้ง นอกจากนั้นรถยังทับสัตว์ต่างๆ โดยเฉพาะสุนัข
และงู ที่ข้ามไปมาตายเกลื่อนถนนอีกด้วย        

มีเรื่องเล่าว่า แต่ก่อนเคยมีอุบัติเหตุบนถนนบางนา-ตราดที่สร้างความสะเทือนใจกับผู้คนมาก 
คือ ในเช้าวันที่ 18 ธันวาคม พ.ศ. 2514 เวลาประมาณ 09.57 น. มีรถบรรทุกคันหนึ่งพุ่งเข้าชนรถ
พระประเทียบของสมเด็จพระอริวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช (จวน อุฏฐายี ป .ธ.9)                 
วัดมกุฏกษัตริยาราม ระหว่างกิโลเมตรที่ 1011 ระหว่างที่พระองค์เสด็จไปงานศพที่วัดปิตุลาธิราช 
จังหวัดฉะเชิงเทรา จนท าให้สิ้นพระชนม์ ซึ่งจุดเกิดเหตุเป็นแนวโค้งของถนนตรงกับคลองชวดลากข้าว
“พระสังฆราชรถคว ่าที่ถนนบางนา-ตราด คลองชวดลากข้าวเราไปกรุงเทพฯ กลับมา เหตุก็ยังเกิด
ใหม่ๆ อยู่ คนก็ดูกันเยอะ มันตกลงไปข้างๆ ปากคลองชวดลากข้าว” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 
2562, สัมภาษณ์        

ข่าวการสิ้นพระชนม์ของสมเด็จพระสังฆราชจากอุบัติเหตุจึงโด่งดังไปทั่วประเทศ แม้กระทั่ง
ทุกวันน้ีผู้อาวุโสหลายท่านยังจดจ าเหตุการณ์ครั้งนั้นได้ดี  

 

 
 

ภาพที่ 20. สมเดจ็พระอริวงศาคตญาณ สมเดจ็พระสงัฆราช (จวน อุฏฐายี ป.ธ.9)  
วัดมกุฏกษัตริยาราม. พิมพซ์้ าจาก ทั่วโลกช็อก สังฆราชสิ้นพระชนม์ กะทันหัน. 8 กันยายน 2556, 
โพสต์ทเูดย์. ค้นคืนจาก https://www.posttoday.com/dhamma/245490 
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รถประจ ำทำง : เมื่อเส้นทางบางนา-ตราดแล้วเสร็จจนใช้สัญจรได้จึงมีรถยนตโ์ดยสารประจ า
ทางของบริษัทนายเลิศ (นายเลิศ เศรษฐบุตร หรือพระยาภักดีนรเศรษฐ์ ผู้สร้างธุรกิจรถเมล์ขาว)        
เข้ามาว่ิงให้บริการ ได้แก่ สาย 1139 เริ่มต้นที่บางพลีน้อยไปถึงบางจาก-สุขุมวิท ชาวบ้านเรียก       
รถนายเลิศ หรือรถเมล์ขาว เพราะตัวถังรถทาสีขาว ถนนบางนา-ตราด นับว่ามีความสะดวกรวดเร็วข้ึน
เพราะช่วยย่นระยะเวลาในการเดินทางไปได้มากผู้คนจึงนิยมใช้เส้นทางใหม่กัน “สมัยก่อนนั่งรถจาก
คลองด่านไปพระโขนง สี่บาท ไปเอกมัยสี่บาท พอถนนสายบางนา-ตราด ตัดมาแล้ว ทางนี้เงียบเลย 
ไปใช้ทางโน้นหมด มันประหยัดเวลา สะดวกกว่า” (สุมิตร โชติมัน, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์)
  

 
 

ภาพที่ 21. รถเมล์ขาวนายเลิศ. พิมพ์ซ้ าจาก อมรรัตนโกสินทร์ 22. โดย วิษณุ เครืองาม, 19 กรกฎาคม 2554, 
ค้นคืนจาก https://www.bloggang.com/viewblog.php?id=angelonia17&group=23&page=6 

 
ส่วนถนนสายสุขุมวิท ผู้คนเรียก ถนนสายเก่า เริ่มมีผู้สัญจรน้อยลงจนกระทั่งรถโดยสาร       

สายตะวันออกหลายสายต่างก็ย้ายไปเปิดให้บริการบนถนนบางนา-ตราด ส่งผลให้ถนนสุขุมวิทยิ่งซบ
เซาลง อีกทั้งพื้นผิวถนนค่อยๆ เสื่อมลงเนื่องจากการบ ารุง   

ดังที่หลายท่านกล่าวว่า “ก่อนรถชลบุรีรถฉะเชิงเทราจะแข่งกันมาเลย แต่พอมีถนนบางนา-
ตราด นานๆ ทีจะมา หนึ่งช่ัวโมงมาที ตอนนี้เลิกไปเลย” (วีรนุช โชติมัน,15 กันยายน 2561,  
สัมภาษณ์) 

“ทางนี้เขาก็ไม่ได้ซ่อมแซม สัมปทานรถมันก็น้อย รถว่ิงไม่คุ้ม” (สุมิตร โชติมัน,15 กันยายน 
2561, สัมภาษณ์) 
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ภาพที่ 22. ถนนบางนา-ตราดในอดีต ช่วงข้ามคลองบางพลขีณะเป็นถนน 2 เลน (ปจัจบุัน ช่วงขาออก
เมืองที่เป็นเลนใน นั่นคือเลนด่ังเดิมของถนนบางนา - ตราด). พิมพ์ซ้ าจาก Retro Samutprakarn 
ตอนที่ 1 : ภาพเก่าๆ. โดย ปื๊ดวิริยะแบนด์, 26 ธันวาคม 2557, ค้นคืนจาก 
http://oknation.nationtv.tv/blog/JabChordKhui/2014/12/26/entry-2 
 

ไฟฟ้ำมำประปำเข้ำ : วิถีชีวิตแต่ก่อนในสมัยที่ยังไม่มีไฟฟ้าขยายเขตเข้าไปถึงในชนบทคน   
ส่วนใหญ่อาศัยแสงสว่างจากตะเกียงหากมีฐานะดีก็จะใช้ไฟฟ้าที่ผลิตจากอุปกรณ์เครื่องปั่นไฟ แต่ก็ต้อง         
ก าหนดเวลาเปิด-ปิดไฟ เพื่อประหยัดค่าน ้ามัน เมื่อยุคสมัยเปลี่ยนไป มีการคมนาคมทางบกที่สะดวก
รวดเร็วการสาธารณูปโภคต่างๆ ก็ตามมาเช่นมีไฟฟ้าเข้าถึงทุกครัวเรือน เมื่อมีไฟฟ้าคนจึงค่อยๆ เลิก
ใช้ตะเกียงและฟืน   

“ก่อนน้ันชาวบ้านจะใช้แสงสว่างจากตะเกียง ไม่มีไฟฟ้า เช้ือเพลิงที่ใช้จะเป็นน ้ามันโซล่าและ
น ้ามันก๊าซ พิเศษหน่อยบ้านคนรวยจะเป็นตะเกยีงเจ้าพายุ ดีข้ึนมาหน่อยจะเป็นเครื่องปั่นไฟฟ้า ติดถึง
ประมาณ 3 ทุ่มก็จะดับ เพราะใช้น ้ามัน น ้ามันราคาแพงความเจริญเกิดข้ึนที่สมุทรปราการก่อน  
เพราะฝั่งที่คุณนั่งคือสมุทรปราการ  ฝั่งตรงข้ามคือฉะเชิงเทรา (มีคลองปีกกาค่ัน) ไฟฟ้าเข้าสมุทรปราการก่อน”
(ไวพจน์ ชมยิ้ม,19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)       

ส่วนระบบการประปา เมื่อขยายเขตเข้ามาในพื้นที่แล้ว ปัญหาน ้ากร่อยดินเค็มที่คนทางด้าน
ใต้ประสบมาเป็นเวลานานจึงค่อยบรรเทาลง กิจกรรมไปล่มน ้าตลอดจนอุปกรณ์โอ่งส าหรับเก็บกักน ้า
จึงลดความส าคัญลงจนกระทั่งเลิกใช้ไปในที่สุด ทั้งนี ้บางครอบครัวจึงได้น าโอ่งไปถวายวัดหรือมอบ
ให้กับพิพิธภัณฑ์ท้องถ่ินต่อไป “เมื่อก่อนทุกบ้านจะมโีอ่ง ทางท้องคุ้งเขาจะใส่เรือมาดมาขาย บ้านไหน
พอมีสตางค์ก็ซื้อโอ่งไว้ที่บ้านโอ่งจึงเยอะมาก ตอนน ้าประปาเข้า โอ่งจึงไม่ค่อยได้ใช้แล้ว มีแต่ถามว่า
ทางวัดจะเอาโอ่งไหม เอาโอ่งมาถวายวัดกันเยอะ” (พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักดิ์          
แก้วนุช),14 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์)       

เมื่อการคมนาคมสะดวก บ้านทุกหลังมีไฟฟ้าและน ้าประปาใช้ ย่อมส่งผลให้ที่ดินสองฝั่ง      
ถนนบางนา-ตราดได้รับความสนใจจากนายทุน “พอตัดถนนส่วนมากก็ขายที่กัน ราคาแรกๆ ไม่ค่อย
แพงเท่าไหร่ ไร่ละประมาณล้าน ตอนนี้เป็นสิบล้านมั๊ง” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, 

http://oknation.nationtv.tv/blog/JabChordKhui/2014/
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สัมภาษณ์) ในกาลต่อมา เส้นทางบางนา-ตราด ได้ก่อเกิดโรงงานอุตสาหกรรมใหญ่ข้ึนหลายแห่งและ
กลายเป็นทางเลือกใหม่ของคนในแถบนี ้       
 ทำงเลือก : ระหว่างปี พ.ศ. 2503-2523 เกิดโรงงานอุตสาหกรรมต่างๆ ข้ึนเป็นจ านวนมาก
ซึ่งเมืองสมุทรปราการเป็นแหล่งรองรับการกระจายตัวทางด้านอุตสาหกรรมเกือบทุกประเภทจาก
กรุงเทพมหานคร (วลัยลักษณ์ ทรงศิริ, 16 กุมภาพันธ์ 2559) 
 การขยายตัวของเมืองและอุตสาหกรรม ท าให้ผู้คนประกอบอาชีพหลากหลายมีทั้งค้าขาย  
รับราชการ เป็นพนักงานบริษัท ฯลฯ ขณะที่คนบางบ่อส่วนหนึ่งเลือกท าอาชีพใหม่คนบางบ่อไม่น้อย
เข้ารับจ้างในโรงงานอุตสาหกรรม เนื่องจากมีรายได้แน่นอนและมีสวัสดิการรองรับโดยมีความนิยมเข้า
ท างานในโรงงานอุตสาหกรรมใหญ่ 3 แห่งด้วยกัน คือ  

หนึ่ง โรงงานบางนา เกี่ยวกับการแปรรูปไก่ (เชือดและแปรรูป) เป็นกิจการของบริษัท เจริญโภคภัณฑ์
อาหารหรือซีพีเอฟ ผู้ประกอบธุรกิจไก่เนื้อรายใหญ่ของไทย ตั้งข้ึนในปี พ.ศ. 2516 โรงงานนี้ถือเป็น
จุดเริ่มต้นของซีพีในธุรกิจไก่ด้วย (Isriya Paireepairit, 16 พฤศจิกายน 2562) 
 สอง โรงงานประกอบรถยนต์นิสสันเป็นศูนย์อุตสาหกรรมสยามกลการของบริษัทสยามกลการและ            
นิสสัน จ ากัด ตั้งข้ึนในปี พ.ศ. 2518 บนพื้นที่ 800 ไร่ที่กิโลเมตรที่ 21 (บริษัท สยามกลการ จ ากัด, ม.ป.ป.) 

สาม โรงงานผลิตพลาสติกและสิ่งทอกิจการของบริษัทยูเนียนอุตสาหกรรมสิ่งทอ จ ากัด
(มหาชน) ตั้งอยู่ที่ถนนสุขุมวิท กิโลเมตรที่ 39.5 ต าบลบางปูใหม่ อ าเภอเมืองสมุทรปราการ และ
กิโลเมตรที่ 38 ในเขตอ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา      
 คุณไวพจน์ ชมยิ้ม กล่าวถึงเรื่องนี้ ว่า ขณะนั้นคนในพื้นที่จะประกอบไปด้วยผู้ที่ท าอาชีพ
เกษตรกรรมกับผู้ที่ท างานโรงงานอุตสาหกรรม โดยเฉพาะโรงงานอาหารสัตว์เพราะมีสวัสดิการดี 
 “เมื่อชุมชนเปลี่ยนแปลง มีอุตสาหกรรมมาเกี่ยวข้องบุตรหลานที่เรียนจบก็ท างานโรงงาน
อุตสาหกรรม เดินทางไปท างานข้างนอก เป็นช่างหรือท าโรงงานอุตสาหกรรม โรงงานที่ดี คือ โรงงาน
อาหารสัตว์ สอง โรงงานสยามกลการ ถ้าใครได้ท าถือว่าสุดยอดมาก เพราะโรงงานมีสวัสดิการดีมาก   
อันดับที่สาม คือ สหยูเนียน ตอนนั้นผลิตรองเท้าแพน ตอนนี้เปลี่ยนเป็นอย่างอื่นแล้ว มีคนงาน      
เป็นหมื่น ท าให้คนแถวนี้มีรายได้เป็นกอบเป็นก าได้ คนพอมีรายได้ก็จะซื้อโทรทัศน์ดีที่สุดคือ         
รุ่นเนช่ันแนล ธานินทร์” (ไวพจน์ ชมยิ้ม, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)    
 ส่วน คุณป้าประคอง อุสาห์พานิช (14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) กล่าวว่าเมื่อโรงงาน
อุตสาหกรรมเข้ามา คนจึงเลิกดุนเคยแล้วไปท างานในโรงงานกันหมด แต่ท่านไม่ได้ไปเพราะบิดา      
ไม่อนุญาต “เริ่มมีโรงงานตอนนั้นอายุสิบห้าสิบหกปีแล้วสภาพหมู่บ้านมันมาเปลี่ยนตอนเขาเลิกดุน
เคยกัน มีโรงงาน เขาก็ไปท าโรงงานกันหมดต่างคนต่างเลิกกันไปหมดเลย เลิกมาเป็นสิบปีแล้ว แต่พ่อ
แม่เราไม่ให้ไป ให้อยู่บ้านท าแต่เคย” 
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ภาพที่ 23. กิจการโรงงานประกอบรถยนต์นิสสันถนนบางนา-ตราดกิโลเมตรที่ 21. พิมพ์ซ้ าจาก
เกี่ยวกับเรา. โดย บริษัท สยามกลการ จ ากัด, ม.ป.ป., ค้นคืนจาก https://siamnissan.com/about-us/ 

 
ทำงเลือกใหม่ของเกษตรกร : ขณะที่คนรุ่นใหม่เริ่มเปลี่ยนอาชีพไปท างานในโรงงาน

อุตสาหกรรม แต่คนบางส่วนยังคงท าอาชีพเกษตรกรรมอยู่ได้แก่การท านา การท าประมงพื้นบ้าน
ตลอดจนอาชีพเสริมอื่นที่เกี่ยวกับการเกษตร แต่เนื่องจากสภาพแวดล้อมและวิถีชีวิตที่เริ่มแปรเปลี่ยน 
ท าให้กลุ่มที่ท าการเกษตรกรรมจึงปรับรูปแบบการท ามาหากินเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ ท านาข้าว เลี้ยง 
ปลาสลิด และเลี้ยงกุ้ง หรือเรียก ท านากุ้ง 

ปลำสลิดบำงบ่อ : จุดเริ่มต้นของอาชีพเลี้ยงปลาสลิดบางบ่อ สืบเนื่องจากวิกฤติราคาข้าว
ตกต ่า ในปี พ.ศ. 2500 ทั้งยังเกิดปัญหาน ้ากร่อยจนบางพื้นที่ท านาไม่ได้ ในตอนน้ัน นำยผัน ตู้เจริญ 
เกษตรกรรายหนึ่งจึงหาวิธีหารายได้เสริมเลี้ยงครอบครัวด้วยการเลี้ยงปลาสลิดในนาข้าวของตน       
โดยใช้วิธีเลี้ยงแบบพึ่งพาธรรมชาติ  

ปลาสลิด หรือปลาลอย เป็นปลาที่เจริญเติบโตในน ้าจืดแต่สามารถอยู่ในน ้ากร่อยหรือลักจืด
ลักเค็มนิยมเลี้ยงกันในต าบลคลองด่าน โดยกรรมวิธีใช้ธรรมชาติเข้ามาเกื้อหนุน ได้แก่เกษตรกรจะฟัน
ต้นหญ้าต่างๆ ที่ขึ้นตามขอบคันนา เช่น ต้นหญ้าแห้ว หญ้าปล้อง หญ้าสองคลอง หรือฟันต้นกล้วยให้
หักแล้วทิ้งให้ต้นหญ้าต่างๆ แช่อยูใ่นน ้าหมักหมมจนกระทั่งเน่าเพื่อให้เกิดข้ีตะไคร้และลูกน ้าซึ่งเป็น
อาหารของปลาสลิด  

“ปลาสลิด ตอนนั้นท าโลละสองบาทเก้าสลึง จับขายส่งแม่ค้า มันบ่อธรรมชาติอยู่แล้ว       
เอาปลาแม่พันธ์ุใส่ลงไป ปลาแม่พันธ์ุเราซื้อมา ซื้อจากแม่ค้า พันธ์ุปลามาจากสีล้ง บางทีเราก็เอาของ
เราไว้ แล้วเอาพันธ์ุปลาปล่อย แล้วว่ิงน ้าข้ึนไป ว่ิงน ้า คือ การปล่อยน ้าเข้าบ่อ โดยการใช้ระหัดวิดน ้า
เข้านา น ้าเป็นน ้าจืด แล้วปลาก็ก่อหวอด มันมีลูก เหมือนหมัดหมา มันออกไข่กัน ลูกตัวเล็ก พอมันไข่
ในหวดแล้วพอไข่มันด า มันก็ออกได้ลูก ตอนแรกเรายังไม่ให้อาหาร มาฟันหญ้า  มันชอบน ้าเน่า แต่ถ้า
ตัวเล็กน ้าเน่ามันจะตาย หญ้าที่ฟันลงไปคือพวกหญ้าแพรก หญ้าแห้ง สุดแท้มันจะข้ึนในนาเรา       
แล้วเราจะฟันเป็นทางๆ ก็ว่ิงน ้า เราก็เลี้ยงไปเรื่อยๆ เราเลี้ยงครึ่งค่อนปี เราถึงจะสามารถจับได้ปีหนึ่ง
จับหนเดียว ตอนที่มันโตเราต้องว่ิงน ้าไม่ให้น ้ามันเน่า ถ้าน ้ามันเน่ามันจะเกาะหางขาวๆ  มันก็จะตาย เราจะว่ิงน ้า

https://i1.wp.com/siamnissan.com/wp-content/uploads/2015/02/about02.png
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เรื่อยๆ ให้น ้ามันสะอาด เวลาช้อนมาขายต้องวิดน ้าออกให้หมด ให้น ้าแห้ง ปลาจะข้ึนระหัดไง เรามี
เฝือกใหญ่ๆ หน้าระหัด เราก็จับมันข้างบน มีบ่อสามสิบไร ่คนอื่นเขามีสี่สิบห้าสิบไร่” (ส าราญ เกิดบัว, 
5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)       

คุณยายประจวบ บุญเพ็ง อายุ 93 ปี คนคลองสามเรือน เล่าว่าบิดาของท่านคือครูพาน        
หนูเทพ ครอบครัวท่านเลี้ยงปลาสลิดและบิดาก็ยังท าเครื่องมือจับปลา โดยใช้เส้นเอ็นเย็บเป็นตาข่าย 
ที่มีตารางถี ่ท าให้ปลาสลิดติดตาข่ายข้ึนมาเป็นจ านวนมาก 

“สมัยก่อนไม่มีอาหารเลี้ยงแบบธรรมชาติ โตข้ึนมาเองพ่อฉันครูพาน หนูเทพเป็นคนแรก       
ที่ริเริ่มเย็บกางไข่ (ตาข่าย)  ท าข่าย (ตาข่าย) กางปลาสลิด มันเป็นเครื่องมือ แล้วมีตารางเป็นเอ็น         
มาเย็บเอง ไม่มีช่องว่างเลย ฉันก็เย็บขาย กางออกแล้วปลาก็จะติด ยกข้ึนมากางเต็มล าเรือ ตาข่าย 
100 รูติดทุกตาข่าย ตัวใหญ่จริง  ๆ ไปถามคนเก่าๆ   ได้สมัยก่อนขายถูกพ่อฉันไม่รู้จะท ายังไง แซะข้างนี้กินแซะ     
ข้างนี้กินแล้วโยนทิ้ง แบบนั้นจริงๆ เอามาทอด มาย่าง ทอด ผัดพริก แกงค่ัว แกงส้ม ปลาเยอะเอามา
ท าแดดเดียว เอามาขอดเกล็ดใส่เกลือ ค้างคืนหนึ่ง มาตากแดด แดดเดียวก็ตาก 1 แดด กิน  2 แดด      
ก็ตาก 2 แดด กินกับข้าวใหม่ อร่อยหอม” (ประจวบ บุญเพ็ง, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  

คุณตาส าราญ เกิดบัว กล่าวว่า ก่อนที่จะจ าหน่ายต้องท าปลาสลดิให้สะอาดเรียบร้อยเสียกอ่น
มีขั้นตอนง่ายๆ คือ ต้องขอดเกล็ด แล้วเอาปลาหมักกับเกลือ เสร็จแล้วฉีกครีบหางเป็นสองแฉก น าไป
ตากแดด 

“ท าปลาสลิด ข้ันตอนที่หนึ่ง เขาขอดเกล็ด ใส่เกลือ เกลือใช้หมักก็ทั่วไปที่เขาขายตามตลาด 
เกลือสมุทร หมักหนึ่งคืนหน้าครีบหลังกางคือครีบกาง หางกาง เช้าก็ตาก ตากแดดเดียว บางทีก็        
แดดครึ่ง สมัยก่อนสลัดลงโอ่งไปคลุกเกลือ ปลาสลิดหอมเขาตากสองแดด ส่วนปลาสลิดแดดเดียว  
เขาตากแดดเดียว ตากแป๊บเดียว ก็เก็บ เขาเรียก แดดครึ่ง แดดเดียวคือแดดครึ่ง อีกครึ่งวัน ก่อนนั้น
เจ็ดสิบบาท ตอนรุ่นพ่อเราท าเอง ตัวสวย ปลาสลิดแพงกว่าปลาหมอ ปลาหมอโลละสิบห้าบาทปลาช่อนยี่สิบห้า
สามสิบบาท อันนี้พ่อท าส่งท่าเตียน ได้ราคาดีเพราะท าอร่อย ท าดี ท าหอม” (ส าราญ เกิดบัว, 5 
ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)   

จากสภาพทางแวดล้อมและวิธีการเลี้ยงแบบธรรมชาติ ท าให้ปลาสลิดบางบ่อมีรสชาติดี เนื้อแน่น         
ไขมันน้อย ไม่คาว และมีกลิ่นหอม อันเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว ปลาสลิดจากต าบลคลองด่านจึงเริ่มมี
ช่ือเสียงเป็นที่ต้องการของตลาดครั้นปี พ.ศ. 2506 นายผัน ตู้เจริญ เกษตรกรผู้ริเริ่มเลี้ยงปลาสลิด      
คนแรกของอ าเภอบางบ่อ ได้น าปลาสลิดข้ึนทูลเกล้าถวายพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 
(รัชกาลที่ 9) เป็นครั้งแรก ณ พระต าหนักจิตรลดารโหฐาน ต่อมาในปี พ.ศ. 2508 จึงทรงพระราชทาน
นามปลาสลิดบางบ่อว่า “ปลำสลิดทอง” (bccchannel.com, c2561) 
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ภาพที่ 24. นายผัน ตู้เจริญ เข้าเฝ้าฯ ทลูเกล้าฯ ถวายปลาสลิด ณ พระต าหนักจิตรดารโหฐาน. 
 

  
 

ภาพที่ 25. นายผัน ตู้เจริญ น าปลาสลิดข้ึนทลูเกล้าถวายในหลวง รัชกาลที่ 9. หนังสือพิมพ์ปราการนิวส์. 
วันที่ 1-5 ธันวาคม 2556.  
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คุณเพ้ง ข าแก้ว ชาวบ้านปีกกา ต าบลคลองด่าน กล่าวถึงเรื่องนี้ว่า แต่ก่อนชาวบ้านแถบนี้       
ท านา ครั้น ตาผัน-ป้าทับ ตู้เจริญ เลี้ยงปลาสลิดจนร ่ารวย ชาวบ้านจึงไดเ้ลี้ยงปลาสลิดตามจน เป็นต้น
ก าเนิดของปลาสลิดบางบ่อ         
 “ผมเกิดที่หมู่ 1 บ้านปีกกา คลองด่าน รุ่นแรกๆ ท านา รุ่นผมจะเลี้ยงปลาสลิดทั้งแถบ ไม่มี 
นาปน พ่อแม่ปู่ย่าตายายเล่าให้ฟัง ก่อนนั้นเขามีท านา เอาควายไถนา ต่อมาตาผัน - ป้าทับ ตู้เจริญ  
เขาเลี้ยงปลาสลดิคนแรก เขาเลี้ยงแล้วเขาได้ดี  เขาร ่ารวยเพราะปลาสลิด เขาเคยท าปลาสลิดไปถวาย
ในหลวงเขาถวายปลาสลิดกับในหลวง รัชกาลที่ 9 เอาไปถวายในวัง เขาเลี้ยงปลาสลิดหอม แล้ว     
พระเจ้าอยู่หัวก็ตั้งว่า ปลาสลิดทอง คนก็รู้จักในนาม ปลาสลิดบางบ่อ มาตราบเท่าทุกวันน้ี  บ้านเขา       
มีรูป แต่ตาผันตายไปแล้ว รุ่นหลังๆ ก็ท าตามเรื่อยๆ ครบหมด คนรุ่นผมจะรู้จักกันหมด ตาผัน -      
ยายทับ บุกเบิกปลาสลิดเจ้าแรกตอนนั้น พ.ศ. 2510 ผมเกิด 2507 จ าความได้ก็อายุ 12-13 ปีแล้ว  
เพราะว่า พ.ศ. 2511 ยังท านาอยู่ เขาเลี้ยงปลาสลิดก่อนพวกฉันมา 10 ปี ” เพ้ง ข าแก้ว, 5 
กุมภาพันธ์. 2562, สัมภาษณ์)          

การเลี้ยงปลาสลิดจึงแพร่หลาย นับตั้งแต่ปี พ.ศ. 2511 ลงมา เกษตรกรในอ าเภอบางบ่อ     
จึงขุดบ่อเลี้ยงปลาสลิดอย่างจริงจังจนกลายเป็นอาชีพหลัก เนื่องจากไม่ต้องลงทุนอะไร เพราะอาหาร
ปลาคือต้นหญ้าที่ข้ึนอยู่ริมคันนาอีกทั้งยังเลี้ยงง่าย      
 ผู้อาวุโสหลายท่านต่างเล่าวิธีการเลี้ยงปลาสลิดว่า “การเพาะพันธ์ุมันง่ายทุกคนก็หันมาเลี้ยง  
แม่ปลาสลิด 1 ตัว สามารถขยายพันธ์ุลูกปลาได้เป็นหมื่น หลังจากปี 2511 ชาวบ้านเริ่มขยายและ     
มีการขุดบ่อ สมมติว่า 10 ไร่ ขุดล้อมรอบ ขุดกว้าง 2 เมตร ลึก 2 ศอก เลี้ยงปลาสลิดเลี้ยงแบบ
ธรรมชาติ มีต้นหญ้าข้ึนก็ให้มีฟัดเพื่อให้มียอดอ่อนให้ปลาสลิดกิน ส่วนใหญ่ก็จะเป็นหญ้าปล้อง 
ตะไคร้น ้าต่างๆ ตอนนั้นชาวบ้านเริ่มมีรายได้สูงข้ึนจากการเลี้ยงปลาสลิด” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 
กันยายน 2563, สัมภาษณ์)      

“ปลาสลิด มันเลี้ยงได้  เพราะดินมันลักจืดลักเค็ม  มันมีหญ้าชนิดหนึ่ง เขาเรียกหญ้าสองคลอง 
เป็นอาหารอย่างดีคล้ายหญ้าปล้อง แต่เล็กกว่า เวลานั้นเขาจะฟันหญ้า หมักไว้ในบ่อ” (ประสิทธ์ิ แป้นถึง. 
2 กันยายน 2563 : สัมภาษณ์) “ก่อนน้ีที่บ้านเลี้ยงปลาสลิดเป็นร้อยๆ ไร่ รุ่นพ่อพี่เกิด 2480 ขายโลละ       
6 สลึงโลละ 2 บาทร้อยตัว 2 บาท เป็นร้อยๆ หาบ” (เพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 
 ในช่วงนั้นหลายครอบครัวยึดอาชีพเลี้ยงปลาสลิดเป็นหลักแทนการท านา เช่น ครอบครัวของ
คุณไวพจน์ ชมยิ้ม ท่านเล่าว่า เมื่อท่านยังเล็กรายได้ของครอบครัวมาจากการท าบ่อปลาสลิดเพียง
อย่างเดียว ต่อมาภายหลังจึงขยายไปเลี้ยงปลาชนิดอื่นๆ      
 “ตอนเด็กๆ รายได้ที่ไปเรียนหนังสือคือรายได้มาจากบ่อปลาสลดิ เป็นรายได้หลักปีมีครัง้เดยีว 
เลี้ยงปลาสลดิอย่างเดียวก่อนน้ันเขาเรยีก ปลาลอย ปลาหมอปลาช่อนเขาเรียก ปลาจมปลาสลิดเลี้ยง
ในนา บนฝั่งจะปลูกกล้วย มีวัชพืชส่วนใหญ่เป็นหญ้ากับแห้ว (หญ้าแห้ว) เป็นอาหารของปลา       
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ปลาสลิดจะโตดีมากถ้าได้กินลูกน ้า จะมีลูกน ้าได้น ้าต้องเน่าเพราะเกิดจากการฟันหญ้า ฤดูกาลจับปลา
สลิดคือเดือน 10 ฤดูหนาว เพราะปลาจะมีไขมัน เนื้อมันจะอร่อย แต่ก่อนจะมีเนื้อเหนียว หนังด า 
เพราะกินวัชพืชเป็นหลักต่อมาเปลี่ยนเป็นปลาเบญจพรรณ คือ ปลาสลิด ปลาตะเพียน ปลานิล ฯลฯ”
(ไวพจน์  ชมยิ้ม, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)   

“เมื่อ 50 ปีที่แล้ว ปลาชุมมาก ตอนหลังเลี้ยงพวกปลาสลิดบางบ่อ ไม่มีท านา ตอนที่ฉันโตมา
บ่อปลาเจริญมาก ยุคนั้นแถวปีกกาปลาสลิดดีมากเพราะน ้ามันกร่อย ปลามันจะอยู่น ้ากร่อยมันจะกิน 
ข้ีตะไคร้น ้าเป็นอาหาร ฟันหญ้าให้น ้ามันเน่า มันจะมี ข้ีแดด ปลาจะไปตอดกิน” (พระครูศรีสมุทรวาหะ            
(สมนึก สุขมะ สมาหิโต), 13 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)     

ในช้ันแรก ปลาสลิดส่วนใหญ่มาจากต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ แต่คนทั่วไปมักเรียกกันติดปากว่า 
ปลาสลิดบางบ่อ มากกว่า ปลาสลิดคลองด่าน ต่อมาในปี พ.ศ. 2540 ปรากฏว่าชาวบ้านหันมาประกอบอาชีพ
เลี้ยงปลาสลิดอย่างแพร่หลายทั่วทั้งเขตอ าเภอบางบ่อ รวมไปถึงอ าเภอเมือง อ าเภอบางพลี และกิ่งอ าเภอ      
บางเสาธง (ขณะนั้น) ด้วย รวมพื้นที่เลี้ยงปลาสลิด ประมาณ 96,000 ไร่ ได้ปลาประมาณ 14,500 ตัน คิดเป็น
มูลค่า 450 ล้านบาท (จังหวัดสมุทรปราการ, ม.ป.ป.) 

ทว่า ในปัจจุบันวิธีการเลี้ยงปลาสลิดเปลี่ยนไปจากเดิม เนื่องจากเกษตรกรบางรายเลี้ยง    
ปลาสลิดด้วยอาหารเม็ดสลับกับผักเพื่อเร่งให้ปลาเจริญเติบโตเร็วข้ึนแต่มีข้อเสียคือท าให้เนื้อปลาเน่าง่าย  

อย่างไรก็ดี อาชีพการเลี้ยงปลาสลิด ถือเป็นภูมิปัญญาท้องถ่ินของชาวบางบ่ออีกทั้งมี
ความส าคัญทางเศรษฐกิจ เพราะสร้างรายได้ให้กับชาวบางบ่อตลอดจนอ าเภอใกล้เคียงจนมีช่ือเสียง  
ในระดับเป็นผลิตภัณฑ์พื้นบ้านหรือสินค้าโอทอป (OTOP) ประจ าจังหวัดสมุทรปราการ (จังหวัด
สมุทรปราการ, ม.ป.ป.) 

 

 
 

ภาพที่ 26. แผงตากปลาสลิดบางบ่อของคุณไพรวัลย์ แก้วสนธิ ต าบลบางเพรียง อ าเภอบางบ่อ  
วันที่ 14 กันยายน 2563. 
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ท ำนำกุ้ง : เดิมอาชีพหลักของคนที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ด้านใต้คือท าประมงพื้นบ้านและมีอาชีพ
เสริมต่างๆ ที่ส าคัญคือตัดฟืน ครั้นไฟฟ้าและน ้าประปาเข้าถึงพื้นที่ความต้องการเช้ือเพลิงจากฟืน
ลดลง ชาวบ้านแถบนี้จึงปรับตัวมาท าการเพาะเลี้ยงกุ้งกุลาด า เพราะสภาพพื้นที่เอื้ออ านวยและ      
ใช้เวลาเพาะเลี้ยงไม่นานอีกทั้งยังให้ผลตอบแทนสูง เหตุนี้บริเวณพื้นที่ใกล้ปากอ่าวจึงถูกแปลงสภาพ
ท ากิจการบ่อเลี้ยงกุ้ง 

คนแถบนี้จะท านากุ้งแบบธรรมชาติ ในบริเวณด้านหลังป่าชายเลนท าบ่อกุ้ง เพื่อให้ป่าช่วย
ป้องกันคลื่นลมรุนแรงและท าหน้าที่กรองของเสียระดับหนึ่ง แต่ต้องตัดไม้ป่าชายเลนออกบางส่วน  
เพื่อเปิดทางให้น ้าทะเลที่มีลูกกุ้งไหลเข้ามาในบ่อ แล้วปล่อยให้เจริญเติบโตไปตามธรรมชาติใช้
ระยะเวลาประมาณ 1-3 เดือน   

รัตนา คงคาเนาวรัตน์ กล่าวว่าถึงวิธีการเลี้ยงกุ้งแบบธรรมชาติว่า จะใช้พื้นที่ป่าชายเลนแล้ว
ปล่อยน ้าเค็มจากทะเลเข้ามาในบ่อกุ้งก็จะตามน ้าเข้ามา” (รัตนา คงคาเนาวรัตน์, 1 มิถุนายน 2561, 
สัมภาษณ์)    

ส่วน คุณป้าปราณี บุญเลี้ยง  (14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) กล่าวว่าคนแถวคลองบ้านสีล้งเป็น       
กลุ่มแรกๆ ที่เพาะเลี้ยงกุ้ง โดยบิดาเรียนรู้วิธีการมาจากบ้านสาขลา อ าเภอพระสมุทรเจดีย์ “ตอนหลังเขาไม่ได้        
ใช้ฟืนแล้ว ไม้ฟืนได้ประโยชน์น้อย หลัง  ๆเลี้ยงกุ้ง คลองบ้านเราเป็นคลองที่ เลี้ยงกุ้งเจ้าแรก จากที่ ค้าขายแล้ว          
ก็เลี้ยงกุ้งเพราะไปดูจากสาขลา เขาเลี้ยงกุ้งเขารวย ตอนเลี้ยงกุ้งถ้าน ้ามันจ าเจมันจะเสีย ฉะนั้น ต้องตัดฟืนออก      
ให้หมด อาศัยแรงลมให้น ้ามันเคลื่อนโดยธรรมขาติ ให้เกิดออกซิเจนพอเปิดน ้าเข้าน ้าออก  คลองเลยกว้างข้ึน”  

เมื่อ 2-3 ทศวรรษที่ผ่านมาปรากฏว่าการเพาะเลี้ยงกุ้งกุลาด าเป็นอาชีพที่ได้รับความนิยม
อย่างมาก เพราะใช้เวลาไม่นานก็จ าหน่ายได้แล้ว ในจังหวัดสมุทรปราการ จึงมีพื้นที่ๆ นิยมเพาะ     
เลี้ยงกุ้งอยู่หลายเขต เช่น อ าเภอพระสมุทรเจดีย์ อ าเภอบางบ่อ และอ าเภอเมืองสมุทรปราการ  
บริเวณนี้จึงมีการบุกรุกแผ้วถางตัดไม้ป่าชายเลนและเปลี่ยนสภาพพื้นที่ไปเป็นบ่อเพาะเลี้ยงกุ้งกุลาด า
ลักษณะเช่นนี้พบได้ในหลายจังหวัดซึ่งติดชายฝั่งทะเล อาทิ จังหวัดสมุทรสงคราม สมุทรสาคร
ตลอดจนจังหวัดทางภาคใต้อย่างต่อเนื่อง 

ระบบฐานข้อมูลกลางและมาตรฐานของกรมทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่งระบุว่าพื้นที่ป่า
ชายเลนหลายจังหวัดลดลงมา เนื่องจากสาเหตุหลายประการ ได้แก่ การเพาะเลี้ยงสัตว์น ้า การบุกรุก
เพื่อท านากุ้ง การท านาเกลือ การขยายตัวของเขตเมืองและการอุตสาหกรรมโดยเฉพาะฝั่ งอ่าวไทย
ตั้งแต่จังหวัดตราดไปจนถึงจังหวัดปัตตานี พบว่าพื้นที่ป่าชายเลนถูกเปลี่ยนสภาพไปถึง 567,001 ไร่ 
ในปี พ.ศ. 2539 พบว่าพื้นที่ป่าชายเลนมีเหลืออยู่น้อยที่สุด โดยเหลืออยู่เพียง 1,047,390 ไร่ เท่าน้ัน
(กรมทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่ง, 2561ก) 

การแผ้วถางตัดไม้ป่าชายเลนเพื่อเปิดทางน ้าเข้านากุ้ง เป็นปัจจัยหนึ่งซึ่งท าให้ป่าชายเลนใน
จังหวัดสมุทรปราการลดลง ซึ่งเหลือไม่เกิน 500 ไร่ ทั้งยังส่งผลกระทบต่อระบบนิเวศด้วย คือท าให้  
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น ้าทะเลซัดแรงกัดเซาะพื้นที่ชายฝั่ง เพราะไม่มีรากของต้นไม้ในป่าชายเลนซึ่งสานกันแน่นหนามาช่วย
บรรเทาความเร็วจากกระแสน ้าหรือลดการพังทะลายและกัดเซาะของดินชายฝั่ง ตลอดจนท าให้สัตว์
ต่างๆ ที่อาศัยอยู่ในป่าชายเลนลดลง ดังกรณี บ้านคลองสีล้ง ต าบลคลองด่าน ซึ่งถูกคลื่นกัดเซาะเป็น
เวลานานกลืนกินพื้นดินชายฝั่งหายไปเป็นจ านวนมาก “เราหารู้ไม่ว่าตัดไม้ท าลายป่าท าให้คลื่น       
กัดเซาะ ที่คลองบ้านสีล้งเป็นร้อยๆ ไร่ที่ถูกซัดเข้ามา บ้านพี่ตอนนั้นบ้านเลขที่สี่ ไล่มา ” (ปราณี      
บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 2561 : สัมภาษณ์)     

ต่อมาเมื่อเกิดปัญหาความเสื่อมโทรมของระบบนิเวศและโรคระบาดจากการเลี้ยงกุ้งในพื้นที่
ชายฝั่งและพื้นที่ต่อเนื่องมีผลกระทบต่อการเลี้ยงกุ้งกุลาด าด้วย เช่น ผลผลิตกุ้งลดลงเนื่องจาก
สภาพแวดล้อมที่เสื่อมสภาพประกอบกับความผนัผวนของราคากุ้งกุลาด าในตลาด ท าให้ผู้เลี้ยงจ านวน
หนึ่งเลิกกิจการไปขณะที่บางกลุ่มยังคงท านากุ้งอยู่แต่ปรับเปลี่ยนมาเลี้ยงในบ่ออย่างเป็นระบบ เช่น    
มีการจัดสรรพื้นที่ท าบ่อเก็บน ้าดีด้วย แต่ทว่าวิธีการนี้กลับมีค่าใช้จ่ายในการลงทุนสูงทั้งค่าพันธ์ุกุ้ง 
ค่าอาหารกุ้งและค่ายาส าหรับบ ารุงกุ้งและน ้า“ประมงอ าเภอมีการอธิบายการเลี้ยงกุ้ง มีหลาย
ครอบครัวที่มาเลี้ยง เลี้ยงเสร็จแล้วต้องมีบ่อเก็บน ้าดี สมมุติมีที่ 30 ไร่ 5  ไร่ ต้องท าบ่อเก็บน ้าดีไว้      
ก็ได้ผลดี หลังจากนั้นมีการขายพันธ์ุกุ้งซีพี มีอาหารมียา คือ 2 ปีแรก ดี แต่หลังจากนั้นมียาในดินแล้ว
มันเริ่มไม่ดี และต้องซื้อพันธ์ุกุ้งจากนายทุน กลายเป็นว่าลงทุนเยอะ ชาวบ้านถึงกับเจ๊ง” (สมศักดิ์    
แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)        

เมื่อเป็นดังนี้ ผู้ได้ประโยชน์มากที่สุดจากการเลี้ยงกุ้งไม่ใช่เกษตรกร แต่เป็นบริษัทที่รับซื้อกุ้ง
เพื่อส่งออก ขายสายพันธ์ุกุ้งและอาหารสัตว์ โดยต้นทุนการเลี้ยงกุ้งนั้นมีสุดส่วนของอาหารสัตว์สูงถึง 
53.34% (ส านักงานเศรษฐกิจการเกษตร) ซึ่งในที่สุดผู้เลี้ยงจ านวนไม่น้อยเลิกกิจการไป เพราะประสบ
ปัญหาไม่คุ้มทุน ปล่อยให้บ่อเพาะเลี้ยงกุ้งกุลาด าเป็นพื้นที่รกร้าง ทั้งมีการครอบครองซื้อขายสิทธ์ิ     
ในที่ดินป่าชายเลนอย่างผิดกฎหมาย ตลอดจนมีการบุกรุกท าลายป่าชายเลนหรือขายที่ดินให้กับเอกชน
ใช้ประโยชนด์้านอื่นจนเกิดปัญหาตามมาหลายประการ (กรมทรัพยากรทางทะเลและชายฝั่ง, 2561ก) 

อย่างไรก็ดี ปัจจุบันปัญหาการกัดกรอ่นของดินชายฝัง่ทะเลในพื้นที่อันเนื่องมาจากจ านวนของ
ป่าชายเลนลดลง บรรเทาลงจากการท าเข่ือนเรียงหินด้านนอกแนวป่าชายเลนที่บ้านสีล้งเป็นแนวยาว
เลียบชายฝั่งนั้นช่วยลดการสูญเสียพื้นที่ชายฝั่งทะเลและช่วยให้ระบบนิเวศป่าชายเลนสมบูรณ์ข้ึน  
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ภาพที่ 27. เข่ือนเรียงหินด้านนอกแนวป่าชายเลนทีบ่้านสลี้งต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวัด
สมุทรปราการ พ.ศ. 2561.  
 

ประมงสมัยใหม่ : ขณะที่คนเปลี่ยนไปประกอบอาชีพอื่น คนทะเลจ านวนหนึ่งยังคงประกอบ
อาชีพท าการประมงอยู่ แต่ได้เป็นลักษณะของการท าประมงน ้าลึกเพื่อการพาณิชย์ โดยมีเรือตังเก
ขนาดใหญ่ด้วยเครื่องมือและเทคโนโลยีอันทันสมัยเพื่อให้ท าการประมงไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ    
 วิธีการท าประมงสมัยใหม่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงของระบบนิเวศ จากการที่เครื่องยนต์เรือ
ที่มีก าลังสูงข้ึนเมื่อสตาร์ทเครื่องยนต์จึงดีดเอาดินโคลนบริเวณชายฝั่งออกด้วย ท าให้ดินบริเวณนี้      
ไม่แน่นต้นไม้ใหญ่จึงโค่นล้ม เพราะไม่สามารถหยั่งรากลึกได้ ทั้งยังประสบปัญหามลพิษด้วย 
 ดังที่ผู้ที่อยู่ในพื้นที่หลายทา่นต่างต่างยืนยันตรงกันว่า “ระบบนิเวศเปลี่ยนแปลงไปหมด เท่าที่
ผมรู้ คือ สมัยก่อนเรือชายฝั่งมีแต่เรือเล็กๆ หาปู หาปลา ปักเบ็ดราวในทะเล ชาวบ้านหากินตามสบาย 
เรือใหญ่จะมีเรือตังเก เรืออวนลาก พอมาตอนหลังๆ เครื่องยนต์ในเรือก็แยะ เครื่องหางยาวใช้เป็น  
เรือดุน เรือไส ตรงนี้แหละท าให้ข้ีเลนแตกหมด เรือชายฝั่งพอมันติดเครื่อง มันดุน พวกนี้แหละ       
กวนข้ีเลนแตกหมด เรืออะไรก็มากขึ้นเลยท าให้ทะเลพัง ข้ีเลนไม่เกาะต้นไม้ใหญ่ๆ ก็ล้มตอนมาระยะ
หลังความเจริญเกิดข้ึนมาก ทะเลหาย” (สุมิตร โชติมัน,15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) “สมัยก่อนเรา
ใช้เรือพาย แต่ตอนหลังใช้เรือเครื่อง ที่กัดเซาะมันก็จะแรงข้ึน ตลิ่งก็จะพังขยายเบิกคลองกว้างข้ึน”
(ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์)    

นอกจากนั้นการท าประมงในปัจจุบันยังประสบปัญหาขาดแคลนแรงงานจากคนในพื้นที่ด้วย 
จากการไปประกอบอาชีพอื่น โดยเฉพาะเป็นพนักงานในโรงงานอุตสาหกรรม โดยเหตุนี้แรงงาน
ประมงในปัจจุบันคือคนจากต่างถ่ิน เช่น จากภาคอีสาน ตลอดจนแรงงานต่างด้าวจากประเทศ    
เพื่อนบ้าน โดยเฉพาะประเทศเมียนมาร์ 

“แรงงานส่วนมากเป็นพมา่ แต่อีสานก็พอมี แต่เท่าที่คนเขาเล่ากัน คนที่รับหัวคิว พอจอดเติม
น ้ามัน ลูกน้องจะหนีหาย คือเสียเงิน แต่ไม่ได้คนงานวัดหลวงปู่ปานจะเห็นพม่าเขามาเที่ยวเยอะ      
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เขาจะมีเอกลักษณ์ของเขาเลย เขาจะใส่ผ้าถุงสีแดง ผู้ชายจะใส่เสื้อขาวผ้าถุงแดง เขาจะเดินใน       
กลุ่มเขา” (รัตนา คงคาเนาวรัตน์, 1 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์)    

ดังนั้น พื้นที่ต าบลคลองด่าน โดยเฉพาะแถบชายฝั่งทะเลอ่าวไทย จึงมีคนต่างถิ่นและต่างชาติ
พันธ์ุเข้ามาอยู่ปะปนและใช้พื้นที่สาธารณะร่วมกับคนในพื้นที่      
  

 
 

ภาพที่ 28. เรือตังเก ที่ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ พ.ศ. 2563. 
 

เห็นได้ว่าหลัง พ.ศ. 2475 เป็นต้นมา พื้นที่ด้านใต้ของอ าเภอบางบ่อหรือฝั่งป่า ต้องเผชิญการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมหลายประการ อีกทั้งปัญหาด้านระบบนิเวศจากจ านวนป่าชายเลนลดลงย่อม
ส่งผลต่อแหล่งอาหารและที่อยู่อาศัยหลบภัยของสัตว์น ้านานาชนิดลดลงด้วยทั้งตัวอ่อนของปู กุ้ง หอย 
ปลาทะเลหลายชนิด ซึ่งมีวงจรชีวิตบางส่วนที่ต้องอาศัยป่าชายเลนทั้งสิ้น ทั้งปัญหาดินชายฝั่งพังทลาย
เพราะจ านวนต้นไม้ในป่าชายเลนคอยปกป้องหน้าดินลดลง ตลอดจนความรุนแรงของคลื่นและลม
สร้างความเสียหายรุนแรงแก่ที่อยู่อาศัยและพื้นที่ท ากินของชาวบ้านในบริเวณชายฝั่ง สิ่งเหล่านี้หาก
ไม่ได้รับการแก้ไขก็จะย้อนกลับไปก่อปัญหาแก่คนในพื้นที่ 

ในกาลต่อมา การเจริญเติบโตของโรงงานอุตสาหกรรมต่างๆ ส่งผลให้จังหวัดสมุทรปราการ
เป็นเมืองรองรับการขยายตัวด้านประชากร ที่พักอาศัย โรงงานอุตสาหกรรมและการบริการต่างๆ จึง
เกิดนิคมอุตสาหกรรมใหญ่ 3 แห่ง อยู่ในพื้นที่จังหวัดสมุทรปราการ ได้แก่   
 นิคมอุตสาหกรรมบางปู ตั้งในปี พ.ศ.2520 ที่ต าบลบางปูใหม่และต าบลแพรกษา อ าเภอ 
เมืองสมุทรปราการ มีพื้นที่โครงการรวม 5,472-2-68 ไร่       
 นิคมอุตสาหกรรมบางพลีตั้งในปี พ.ศ. 2532 ที่ถนนเทพารักษ์ ต าบลบางเสาธง กิ่งอ าเภอ 
บางเสาธง (ขณะนั้น) มีพื้นที่โครงการรวม 1,004 ไร่ (ห่างจากนิคมอุตสาหกรรมบางปูเพียง 25 
กิโลเมตร) นิคมอุตสาหกรรมเอเชีย (สุวรรณภูมิ) ตั้งในปี พ.ศ. 2551 ที่ต าบลบ้านระกาศ ต าบล    
คลองสวน ต าบลบางพลีน้อย ต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ และต าบลศรีษะจระเข้น้อย อ าเภอบางเสาธง 
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พื้นที่โครงการรวม 3,700 ไร่ (ส านักงานจังหวัดสมุทรปราการ กลุ่มงานยุทธศาสตร์และข้อมูลเพื่อการ
พัฒนาจังหวัด, ม.ป.ป., น. 12) 

 
ภาพที่ 29. พื้นที่ภายในนิคมอุตสาหกรรมเอเชีย (สุวรรณภูม)ิ ตั้งอยู่ในพื้นที่หลายต าบลของอ าเภอ 
บางบ่อ. พิมพซ์้ าจาก พื้นที่ภายในนิคมอุตสาหกรรมเอเชีย (สวุรรณภูมิ). โดย การนิคมอุตสาหกรรม 
แห่งประเทศไทย, c2558, ค้นคืนจาก https://www.ieat.go.th/investment/about-industrial- 
estates/industrial-estates-in-thailand/ 

 
ภาคอุตสาหกรรมก่อเกดิการจา้งงานคนในพื้นที่รวมทัง้การเข้ามาของประชากรต่างถ่ินทั้งที่มา

อยู่อาศัยและที่เดินทางเช้าไป-เย็นกลับ ตลอดจนแรงงานต่างด้าวซึ่งบางส่วนเป็นประชากรแฝงที่ไม่มี
ช่ือในทะเบียนราษฎร ขณะที่จ านวนพื้นที่ท าเกษตรกรรมของจังหวัดสมุทรปราการลดลงประกอบกับ
ราคาที่ดินมีราคาสูงท าให้เกษตรกรเจ้าของที่ดินประสบปัญหาในการท าการเกษตรและบางส่วนได้
ทยอยขายที่ดินให้กับนายทุน  อีกทั้งโรงงานบางแห่งลักลอบปลอ่ยน้ าเสยีลงคลอง รวมถึงมีขยะตกค้าง
สะสมอยู่ในคลองธรรมชาติหลายสาย ซึ่งสร้างปัญหามลพิษและส่งผลกระทบต่อชีวิตความเป็นอยู่และ
ภาคการเกษตร เช่น การเลี้ยงปลาสลิดบางบ่อ เป็นต้น      
 ดังที่ คุณลุงสมศักดิ์ แก้วสนธิ (14  กันยายน 2563, สัมภาษณ์) กล่าวว่า “ปี พ.ศ.2525 มีการ     
ตั้งนิคมและมีแฟลตการเคหะแห่งชาติ ตอนนั้นเส้นบางนา-ตราด เส้นเทพารักษ์ เริ่มมีการขยาย
อุตสาหกรรมมาจากทางอยุธยา บางปะอิน เมื่อผู้คนมาเยอะ การจราจรเริ่มเข้ามาประกอบกับนิคม



95 

 

ต่างๆ ที่อยู่ เส้นบางนา เส้นเทพารักษ์ก็ดี พอมาสร้างเยอะ จะระบายน ้าเสียเข้ามาทางนี้ ต าบล       
บางเพรียง อยู่ทิศใต้ของบางเสาธง น ้าเริ่มเน่า ปลาสลิดจากที่เคยเลี้ยงหลังจากฟักเป็นตัว 8 เดือน       
ได้ขาย ก็กลายเป็นปีครึ่งถึง 2 ปี  เพราะน ้ามันมีสารเคมี มันไม่โตบ้าง ก็มีการต่อต้านจากชาวบ้าน 
เพราะมีการเลีย้งปลาไม่โต ลูกมะม่วงไม่ได้ผล มีการร้องเรียนกันเพื่อให้ทางการแก้ไข ช่วงนั้นผมเป็นผู้ใหญ่บ้าน” 

นอกจากนั้นข้อมูลของส านักงานจังหวัดสมุทรปราการ ไดร้ะบุว่าระหว่างปี พ.ศ. 2553-2556 
จ านวนพื้นที่อยู่อาศัย ปลูกพืชไร่ ทุ่งหญ้าเลี้ยงสัตว์ ป่าไม้ ป่าชายเลน และที่รกร้างลดลงตั้งแต่ปี พ.ศ. 
2555 ส่วนพื้นที่ใช้ประโยชน์นอกการเกษตรกลับมีอัตราขยายตัวเพิ่มข้ึนตั้งแต่ปี พ.ศ. 2555 และมี
แนวโน้มจะเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ (ส านักงานจังหวัดสมุทรปราการ กลุ่มงานยุทธศาสตร์และข้อมูลเพื่อการ
พัฒนาจังหวัด, ม.ป.ป., น. 13) เหล่าน้ีนับเป็นปัญหาเรื้อรังมาจนปัจจุบัน      

ที่กล่าวมาทั้งหมดเห็นได้ว่าเมื่อรัฐมุ่งเน้นส่งเสริมการลงทุนภาคอุตสาหกรรมจนเกิดโรงงาน
อุตสาหกรรมต่างๆ นั้น ก่อให้เกิดผลดีและผลเสียแก่พื้นที่ทั้งในทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 
ด้วยปัจจัยดังกล่าวมีผลให้รูปแบบการด าเนินชีวิตของชาวบางบ่อ ในปัจจุบันมีลักษณะผสมผสานของ
สังคมเมืองกับชนบท เรียกว่า กึ่งเมืองกึ่งชนบท (Region-Based Urbanization) อันเป็นลกัษณะที่ไม่
ต่างกับพื้นที่ในเขตอุตสาหกรรมอื่นๆ       
 ส่วนลักษณะทางกายภาพ นอกจากพื้นที่จะมีโรงงานอุตสาหกรรม บริษัท ห้างร้าน บ้านเรือน
ที่อยู่อาศัยเชิงพาณิชย์แล้ว  ถนนสายหลักและรองซึ่งสร้างในสมัยหลังล้วนมีบทบาทแทนคลอง ซึ่งเคย
มีความส าคัญมาในอดีตให้สูญสิ้นบางคลองคลองถูกถมเพื่อสร้างถนน เป็นคลองระบายน้ า บ่อขยะ 
หรือคลองตันมีน้ าเน่า เพราะระบายออกไปไม่ได้ตลอดจนประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน ที่มาของช่ือ เรื่องเล่า
ความส าคัญของคลองอาจจะลืมเลือนไปตามกาลเวลาหากมิไดม้ีการจดบันทึกไว้  
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บทที่ 5 
ชื่อคลองและบ้าน 

 
 การวิจัยเรื่อง การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางบ่อ จังหวัด
สมุทรปราการ โดยศึกษาที่มาของชื่อคลองและชื่อหมู่บ้าน สภาพแวดล้อมทั่วไปวิถีชีวิตของคนใน
คลองอันเป็นที่มาหรือสัมพันธ์กับการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านซึ่งเป็นการวิจัยที่เน้นเก็บข้อมูล จาก      
ค าบอกเล่าของผู้อาวุโสในท้องถ่ินเป็นส าคัญน ามามาประกอบข้อมูลเอกสารช้ันต้น เอกสารช้ันรอง 
อาทิ บันทึกของท้องถ่ิน หนังสืออนุสรณ์งานฌาปนกิจ ประวัติวัด เอกสารราชกิจจานุเบกษา เอกสาร
ราชการหรืออื่นๆ ตลอดจนข้อมูลจากเว็บไซต์ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวข้องน ามาพิจารณาวิเคราะห์ 
 
5.1. ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลบางบ่อ  
 ต าบลบางบ่อ เดิมเรียกว่า "ต าบลบางเหี้ย" เปลี่ยนชื่อเป็น "ต าบลบางบ่อ" ในสมัย
จอมพล ป.พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรีได้สั่งให้แก้ไขช่ือต าบลและสถานที่ต่างๆ ที่ไม่ไพเราะ
เหมาะสมเสียใหม่ จึงได้เปลี่ยนช่ือเป็น "ต าบลบางบ่อ" มาจนถึงทุกวันน้ี   
 เขตพื้นที่ของต าบลบางบ่อ          
  - ทิศเหนือ ติดต่อกับต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
  - ทิศใต้ ติดต่อกับต าบลบางเพรียง อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
  - ทิศตะวันออก ติดต่อกับต าบลบ้านระกาศ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
  - ทิศตะวันตก ติดต่อกับต าบลบางเสาธง อ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ 
 ประชากรส่วนใหญ่ของต าบลบางบ่อประกอบอาชีพท านาเป็นหลัก ต่อมาจึงเลี้ยงปลาควบคู่
ไปด้วย จนถึง พ.ศ. 2542 อาชีพของประชากรส่วนใหญ่มีทั้งเลี้ยงกุ้ง ท านาบางส่วน และเลี้ยงปลา
เล็กน้อยส าหรับการเดินทางภายในต าบลมีทั้งเส้นทางคมนาคมทางบกและทางน ้า ทางบกมีถนนสาย
หลักสองสาย คือ ถนนรัตนราช และถนนรัตนโกสินทร์สองร้อยปี ส่วนทางน ้าในก็มีล าคลองหลายสาย
เช่ือมโยงไปทั่วพื้นซึ่งยังสัญจรได้ 

ล าคลองที่อยู่ในพื้นที่ของต าบลบางบ่อ มีจ านวน 14 สาย ได้แก่ 1.คลองพระองค์เจ้า          
2. คลองบางบ่อ 3. คลองสนามพลี 4. คลองธนู 5. คลองกันยา 6. คลองชวดพร้าว 7. คลองสุคัน        
8.คลองล าตีนนก 9. คลองสะบัดจาก 10. คลองช้างตาย 11. คลองบางนางทิ้ม 12. คลองอ้อม          
13. คลองชวดปรง และ 14. คลองชวดใหญ่ โดยมีที่มีการเรียกช่ือ ดังนี้   

 
  



97 

 

1. คลองพระองค์เจ้า   
 คลองพระองค์เจ้า อยู่ทางทิศตะวันตกของต าบลบางบ่อ ปากคลองทางทิศเหนือบรรจบกับ
คลองประเวศบุรีรมย์ ทอดยาวลงมาผ่านพื้นที่ของต าบลเปร็งลงมาบรรจบกับคลองชวดพร้าวแล้วไหล
รวมกันเป็นคลองเดียวลงไปบรรจบกับคลองส าโรงที่อยู่ด้านใต้ ตลอดแนวคลองยังมีคลองสาขาแยก
ออกไปอีกหลายสาย ได้แก่ คลองสร่างบุญ คลองบ้านระกาศ คลองรัตนโกสินทร์ 200 ปี คลองอ้อม
และคลองสุคัน      
 คลองพระองค์เจ้า เป็นคลองที่ขุดข้ึนในสมัยรัชกาลที่ 4 เช่ือมระหว่างคลองแสนแสบ คลองประเวศ
บุรีรัมย์กับคลองส าโรงที่อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ จุดประสงค์เพื่อใช้เป็นคลองชลประทาน
ขยายพื้นทางการเกษตร           
 ที่มาของช่ือ คลองพระองค์เจ้า นั้นเรียกขานตามพระนามของ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์
เจ้าไชยานุชิต กรมหมื่นพงศาดิศรมหิป หรือ พระองค์เจ้าไชยานุชิตซึ่งขณะนั้นทรงรับราชการกรม
ชลประทาน เมื่อปี พ.ศ. 2430 ทรงเป็นผู้อ านวยการขุดคลองชลประทานขนาดใหญ่ กว้าง 40-60 
เมตรจากเหนือลงใต้ ตั้งแต่คลองสิบสี่ ถึงคลองยี่สิบเอ็ดในจังหวัดฉะเชิงเทราไหลเช่ือมในแนวเหนือใต้ 
มีความยาวจากคลองประเวศบุรีรมย์ ถึงคลองส าโรง 14.50 กิโลเมตร คลองชลประทานดังกล่าวจึงตั้ง
ช่ือตามพระนามของท่านว่า คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ปัจจุบันเหลือเพียง คลองพระองค์เจ้า 
ชาวบ้านเรียกสั้นๆ ว่าคลองเจ้า     
 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าไชยานุชิต กรมหมื่นพงศาดิศรมหิป หรือพระเจ้าลูกเธอ
พระองค์เจ้าไชยานุชิต ทรงประสูติเมือ่วันที่ 27 สิงหาคม พ.ศ. 2404 ทรงเป็นพระราชโอรสพระองค์ ที่ 
55 ในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 อันประสูติแต่ท่านเจ้าจอมมารดาเที่ยง  
พระสนมเอก และทรงมีพระโสทรภราดาและพระโสทรภคินี 9 พระองค์  ได้แก่ 1. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวง
สมรรัตนศิริเชฐ 2. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าเสวตวรลาภ 3. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
ศรีนาคสวาดิ 4. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นราชศักดิ์สโมสร 5. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
กนกวรรณเลขา 6. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าหญิง 7. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าแขไขดวง                 
8. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญฤทธิเดช และ 9. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้า         
พวงสร้อยสอางค์ (พระองค์เจ้าไชยานุชิต, 23 กันยายน 2555) 

ในสมัยรัชกาลที่ 5 พระองค์เจ้าไชยานุชิต ทรงรับราชการในต าแหน่งส าคัญอยู่หลายต าแหน่ง 
เช่น ผู้ว่าการมิวเซียมหลวง อธิบดีกรมพิพิธภัณฑ์ (พระองค์แรก) มรรคนายกวัดสุทัศนเทพวราราม 
กรรมสัมปาทิกหอพระสมุดวชิรญาณส าหรับพระนคร และงานส าคัญคือทรงเป็นผู้อ านวยการขุดคลอง
ตั้งแต่คลองสิบสี่ ถึงคลองยี่สิบเอ็ดในจังหวัดฉะเชิงเทรา ในการต่อมาจึงได้โปรดเกล้าฯ สถาปนา        
ข้ึนเป็นพระองค์เจ้าต่างกรม มีพระนามว่า พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นพงษาดิศรมหิป ต่อมาในสมัย
รัชกาลที่ 6 พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้าเจ้าอยู่หัว จึงสถาปนาเป็นพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมหมื่น
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พงศาดิศรมหิป ทรงสิ้นพระชนม์เมื่อมีพระชนม์มายุ 74 พรรษา เมื่อ 24 มกราคม พ.ศ. 2479     
(รัชกาลที่ 8) เป็นต้นราชสกุล ชยางกูร 

 

ภาพที่ 30-31. ซ้ายพระองค์เจ้าไชยานุชิต ภาพขวาพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าไชยานุชิต 
(กลาง). พิมพซ์ ้าจาก พระองค์เจ้าไชยานุชิต. 23 กันยายน 2555, ค้นคืนจาก 
http://www.reurnthai.com/index.php?topic=5376.0 
  
 ในสมัยรัชกาลที่ 5 คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต นับเป็นคลองชลประทานเพื่อการเกษตร
ขนาดใหญ่ ซึ่งอ านวยความสะดวกด้านการเพาะปลกูเปน็หลกั คลองขนาดใหญ่จึงช่วยสนับสนุนให้เกิด
การเคลื่อนย้ายของราษฎรส่วนให้เข้ามาบุกเบิกจับจองพื้นที่ท านา โดยเฉพาะช่วงหลังปี พ.ศ. 2438 
หลักจากที่มีคลองแล้ว  8 ปี   
 ผู้อาวุโสที่อยู่ในพื้นที่หลายท่านกล่าวถึงสภาพคลองพระองค์เจ้าไชยยานุชิตในอดีตว่าเป็น
คลองขนาดใหญ่เพราะใช้เรือขุด ต้นคลองเริ่มที่คลองขวางซึ่งปากคลองขวางจะเช่ือมกับคลองส าโรง
และปลายคลองส าโรงเช่ือมไปถึงคลองตันมักกะสัน และเมื่อเลี้ยวซ้ายก็จะไปออกคลองหลวงแพ่ง
ต่อไปยังหนองจองและประตูกั้นน ้าคลองท่าไข่  เนื่องจากคลองพระองค์เจ้าเป็นคลองใหญ่มีความยาว
บรรจบคลองใหญ่ทางด้นเหนือและด้านใต้ พื้นที่ตลอดแนวคลองยังเป็นที่โล่งกว้างไม่มีต้นไม้ใหญ่ข้ึน
เลยแต่ก็มีชาวบ้านอพยพเข้ามาจับจองพื้นที่และอาศัยไปตามแนวคลองมากขึ้น โดยชักชวนเครือญาติ
ของตนเข้ามาปลูกเรือนอยู่กระจายตัวอยู่ห่างๆ กัน โดยอยู่กันเป็นหย่อมย่านทั้งสองฝั่งคลองอาทิ
นามสกุลทับจันทร์ สุขเกษม ข าเถ่ือน เป็นต้น       
 ภายหลังตรงจุดที่เปน็สามแยกคลอง ตรงคลองพระองค์เจ้าเช่ือมมาบรรจบกับคลองส าโรงนั้น
ก็มีตลาดเกิดข้ึน เป็นตลาดเล็กๆ ในชุมชนซึ่งอยู่ไม่ไกลจากตลาดบางบ่อซึ่งเป็นตลาดใหญ่นัก ดังนั้น 
ผู้คนจึงนิยมไปจับจ่ายที่ตลาดใหญ่ซึ่งมีของให้เลือกมากกว่า “สามแยกคลองพระองค์เจ้าชนกับคลองส าโรง          
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ก่อนน้ันตรงนั้นเป็นตลาด ตลาดสามแยก ไม่มีอะไรขายเท่าไหร่ แต่เขาจะมาซื้อที่บางบ่อเพราะห่างกัน
ไม่เท่าไหร่ ตรงนั้นน ้าจะลึกมาก น ้าเช่ียว” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) “แจวเรือ
ไปเอง แจวจากนี่ (คลองพระองค์เจ้า) ไปบางบ่อ 2 ช่ัวโมง ขาเดียว” (ส ารวล กลิ่นหอมหวล, 15
กันยายน 2561,  สัมภาษณ์)  “บางบ่อมีร้านซื้อเครื่องไตร ของสดของแห้ง ตลาดใหม่ไม่มีเครื่องไตรขาย” (เล็ก       
หอเยี่ยม, 13 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)      
 นอกจากนั้นในคลองเจ้ายังมีวัดอยู่ 2 แห่ง คือ วัดสุคันธาวาส อยู่ริมคลองสุคันซึ่งเป็นคลอง
สาขาแยกมาจากคลองเจ้า วัดสุ คันเป็นวัดโบราณสันนิษฐานว่าสร้างข้ึนในสมัยกรุงธนบุรี             
ตอนปลาย ประมาณ พ.ศ. 2324 ต่อมาได้ย้ายวัดมาจัดสร้างขึ้นใหม่ในที่ตั้งปัจจุบัน เมื่อปี พ.ศ. 2492 
กับ วัดกาหลง สร้างเมื่อปี พ.ศ. 2477 วันทั้งสองแห่งเป็นศูนย์กลางกิจกรรมทางศาสนาและ         
บุญประเพณีของคนที่อยู่แถบนี้ เช่น แต่ก่อนช่วงออกพรรษาหน้ากฐิน น ้าคลองพระองค์เจ้ามากก็จะมี
การแข่งเรือพายของชาวบ้านบริเวณหน้าวัดกาหลงและหน้าวัดสุคันธาวาส “คลองเจ้าไชยานุชิต เขามี
แข่งบ่อย สมัยก่อนก็มี เขาแข่งเรือพาย อย่างเรือมาด เขาลงล าหนึ่งเป็นสิบๆ คน แข่งช่วงกฐิน หน้า 
วัดสุคันธ์ หน้าวัดกาหลง อยู่ติดคลองพระองค์เจ้าคนละฝั่งคลอง ถ้าเรามาจากหลวงแพ่ง เราถึงกาหลง
ก่อน ถ้าเรามาจากบางนา-ตราด ถึงวัดสุคันธ์ก่อน คลองนี้มีอู่ซ่อมเรือ เลยวัดสุคันธ์ไป ช่ืออู่ประดิษฐ์ 
ตาเปีย เดี๋ยวนี้ลูกชายเขาก็ยังแข่งเรืออยู่” (เล็ก หอเยี่ยม, 13 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์) 
 ความส าคัญของคลองพระองค์เจ้า นอกจากจะเป็นคลองชลประทานเพื่อการเกษตรแล้ว       
ยังอ านวยประโยชน์แก่ประชาชนนอกพื้นที่ด้วย คือเป็นคลองที่ชาวบ้านนิยมมาล่มน ้ำ (คือการไป
เสาะหาแหล่งน้ าจืด โดยวิธีการตะแคงเรือซ้ายขวาเพื่อให้น้ าไหลเข้ามากักเก็บไว้ในท้องเรือจนเต็ม) 
โดยเฉพาะผู้ที่อาศัยอยู่ด้านใต้ของอ าเภอบางบ่อ เช่น ต าบลคลองด่าน ต าบลบ้านระกาศ และต าบล
บางเพรียงซึ่งใกล้ชายทะเลอ่าวไทย เนื่องจากคลองด้านใตร้ับน้ าทะเลที่หนุนทะลักล้นเข้ามาน้ าคลอง
จึงเป็นน้ ากร่อย นับเป็นอุปสรรคในการด าเนินชีวิต คนจึงต้องออกไปล่มน้ ายังคลองน้ าจืดต่างๆ 
ทางด้านเหนือเช่นที่คลองพระองค์เจ้าดังที่ อาจารย์สุรินทร์ เศรษฐศิโรตม์ (5 กุมภาพันธ์ 2562, 
สัมภาษณ์) ชาวบางบ่อ เล่าว่าสมัยก่อนน ้าในคลองด่านไม่สามารถใช้ดื่มกิน จึงต้องออกไปล่มน ้าจาก
คลองพระองค์เจ้ามาใส่โอ่งไว้แล้วแกว่งสารส้มจนใสเก็บไว้ ก่อนที่จะดื่มก็ต้องต้ม  
 นอกจากการเป็นแหล่งน ้าจืดแล้ว คลองพระองค์เจ้า ยังเป็นเส้นทางสัญจรหลักของผู้ที่อาศัย
อยู่ทางด้านตะวันออกของอ าเภอด้วย เพราะคลองเจ้าเช่ือมระหว่างคลองแสนแสบ คลองประเวศ
บุรีรัมย์ กับคลองส าโรงที่อ าเภอบางบ่อ คลองนี้จึงมีเรือโดยสารประจ าทาง ชาวบ้านเรียก เรือเมล์ขาว
หรือเรือขาว เพราะทาสีขาว เป็นเรือเอกชนของบริษัทนายเลิศ (พระยาภัคดีนรเศรษฐ) ซึ่งแล่นผ่าน
เข้าออกทางคลองนี้นับว่าสะดวก เพราะนอกจากจะเช่ือมกับคลองประเวศบุรีรมย์กับคลองส าโรงแล้ว
ตรงจุดที่เป็นแยกคลองตัดกันยังสามารถแยกไปทางทิศตะวันออกหรือทิศตะวันตกเข้ากรุงเทพฯ 
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 ผู้คนในย่านนี้ เล่าว่าลักษณะเรือเมล์ของบริษัทนายเลิศว่าเป็นเรือโดยสารติดเครื่องยนต์         
มช้ัีนเดียว แต่ล าใหญ่ โดยต้นทางเริ่มที่คลองสวนแล่นรับคนจากคลองสวนเข้ามาคลองพระองค์เจ้า  
ไชยานุชิต ไปถึงบางบ่อและสุดสายตรงแยกคลองด่าน นอกจากนั้นก็ยังมีเรือรับจ้างของคนในพื้นที่     
ซึ่งราคาค่าโดยสารข้ึนอยู่กับระยะทาง เช่น เรือของนายทา นามสกุล นาคมอญ ซึ่งแล่นจากคลองสวน
มาบางบ่อและแวะรับคนในคลองพระองค์เจ้า หากจะเข้ากรุงเทพมหานครคนย่านนี้ก็จะโดยสารเรือ
รับจ้างไปลงสถานีรถไฟหลวงแพ่งเพื่อข้ึนรถไฟไปลงที่สถานีมักกะสัน ราคาไม่เกิน 20 บาท เรือรับจ้าง
บางล าแล่นรับคนจากคลองบางอีทิ้มตอนเช้ามืดไปข้ึนสถานีรถไฟหลวงแพ่ง ค่าโดยสารประมาณ 2-3 
บาท นับว่าสะดวก หากไม่ใช้บริการเรือโดยสารก็จะต้องพายเรือหรือแจวเรือไปเอง เพราะขณะนั้น      
ยังไม่มีการคมนาคมทางบก         
 คลองพระองค์เจ้า นอกจากเป็นคลองขุดข้ึนเพื่อส่งเสริมด้านการเกษตรแก่ราษฏรแล้ว ยังเกิด
ประโยชน์ในด้านการคมนาคมขนส่งคนและสนิค้าต่างๆ มาเนิ่นนาน จนภายหลังเมื่อถนนบางนา-ตราด
มาแทนที่ ผู้คนจึงเปลี่ยนไปใช้การคมนาคมทางบกที่สะดวกและรวดเร็วกว่า    
 ปัจจุบัน คลองพระองค์เจ้า เป็นคลองประเภทชลประทาน มีความยาว 14 .50 กิโลเมตร       
ท้องคลองเฉลี่ย 25 เมตร ลึก 3.5 เมตร ปริมาณน ้าเก็บกักสูงสุด 1,903,125 ลูกบาศก์เมตร อยู่ใน
ก ากับของกรมชลประทาน เป็นคลองระบายน ้าหลัก รับน ้าจากคลองแสนแสบ (คลองบางขนาก)  
คลองนครเนื่องเขตร คลองประเวศบุรีรมย์ และคลองส าโรง เพื่อช่วยเหลือแบ่งเบามวลน ้าฟาก
ตะวันออกของกรุงเทพมหานครโดยวิธีการพร่องน ้าจากคลองต่างๆ ลงสู่ทะเล 
 

 

ภาพที่ 32-33. สภาพบ้านเรือนรมิคลองพระองค์เจ้าบางหลังยังมีอู่จอดเรือต าบลบางบ่อ อ าเภอ 
บางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ พ.ศ. 2563.  
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ภาพที่ 34. คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ต าบลบางบอ่ อ าเภอบางบอ่ จังหวัดสมทุรปราการ  
พ.ศ. 2563.  

 
 2. คลองบางบ่อ-บ้านบางบ่อ 
 คลองบางบ่อ ไม่ปรากฏอยู่ในแผนที่ แต่มีช่ือ คลองลัดวัดบางบ่อ ในแผนที่ของต าบล ลักษณะ
เป็นคลองขวาง โดยปากคลองด้านหนึ่งสบกับคลองกันยา ส่วนปากคลองอีกด้านหนึ่งสบคลองชวดพร้าว         
และคลองบางนางเพ็ง         
 บริเวณนี้มีวัดบางบ่อ ซึ่งเป็นวัดโบราณ สร้างเมื่อประมาณ  พ.ศ.  2324  ไม่ทราบนามผู้สร้าง ตั้งอยู่
ริมคลองส าโรง อาจารย์บัณฑูร เศรษฐศิโรตม์ ตั้งข้อสังเกตว่าเหตุใดวัดบางบ่อไม่ถูกเอ่ย ถึงในนิราศ       
เมืองแกลงเลย สุนทรภู่บรรยายแต่เพียงว่ามีพื้นที่นี้ เป็นทุ่งนากว้างเว้ิงว้าง ทั้งๆ ที่ วัดบางบ่อเป็นวัดใหญ่          
ตอนที่สุนทรภู่เขียนนิราศเมืองแกลงนั้นวัดบางบ่อสร้างมาแล้ว 26 ปี ต่อมาภายหลังผู้ให้ความกระจ่าง
แก่ท่านคือ นายจ าปี เศรษฐศิโรตม์ บิดาของท่าน ซึ่งขณะนั้นมีอายุได้ 85 ปี โดยท่านกล่าวว่า  
 เดิมคลองส าโรงมิได้ขุดผ่านหน้าวัดบางบ่อ คือจากจุดที่เป็นสะพานข้ามคลองไปวัดบางบ่อนั้น 
คลองส าโรงเดิมจะขุดพุ่งไปทางทิศใต้ ไปทางคลองกันยา แต่ไม่ถึงคลองกันยา แล้วเลี้ยวซ้ายไปออก
บริเวณตรงข้ามวัดบ้านระกาศ ส่วนคลองที่ ขุดผ่านหน้าวัดบางบ่อเกิดข้ึนในสมัยหลัง ดังนั้น เมื่อสุนทรภู่             
เข้าคลองส าโรงมาจึงไม่ได้ผ่านวัดบางบ่อ ต่อมาประมาณปี พ.ศ. 2465 ก่อนการเปลี่ยนแปลง        
การปกครอง 10 ปี  จึงมีการขุดคลองผ่านหน้าวัดบางบ่อ คลองส าโรงเก่าที่ ว่าเลยไปเกือบถึง         
คลองกันยานั้น เลยถูกเรียกช่ือใหม่ว่า คลองอ้อม ส่วนคลองที่ ขุดผ่านหน้าวัดบางบ่อ เรียกว่า         
คลองลัด ต่อมาผู้คนไม่ค่อยได้ใช้คลองอ้อมมากนัก คลองจึงตื้นเขินเหลือเพียงล ารางเล็ก ๆ ท าให้
คลองลัดที่ผ่านหน้าวัดบางบอ่กลายเปน็คลองส าโรง (บัณฑูร เศรษฐศิโรตม์, 2538, ไม่ปรากฏเลขหน้า)  
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ดังนั้น ช่ือคลองบางบ่อ ก็หมายถึง คลองลัดซึ่งขุดผ่านหน้าวัดบางบ่อ ชาวบ้านเรียก คลองลัด         
วัดบางบ่อ ไม่ได้เรียกว่า คลองบางบ่อ แต่ในกาลต่อมาผู้คนใช้เส้นทางคลองนี้มากข้ึนจนท าให้        
คลองลัดที่ผ่านหน้าวัดบางบ่อกลายเป็นคลองส าโรงไป บริเวณคลองลัดวัดบางบ่อ ยังเป็นที่ตั้งของ
หมู่บ้านบางบ่อด้วย  

ส่วนช่ือ บางบ่อ มีที่มาจากแต่ก่อน ในฤดูแล้งคลองบริเวณนี้น ้าแห้งขอด ดังนั้น บ้านทุกหลัง
จึงต้องขุดบ่อลักษณะเป็นหลุมขนาดใหญ่ที่ลึกลงไปในดินใช้ส าหรับเป็นที่ขังน ้าหรือขังปลา โดยแต่ละ
บ้านจะขุดบ่อเพื่อเก็บกักน ้าส าหรับใช้ในชีวิตประจ าวันทั้งอาบน ้า ซักเสื้อผ้า ล้างจาน ฯลฯ  ในบ่อก็จะ
เลี้ยงปลาน ้าจืดไว้บริโภคด้วย ส่วนน ้าจืดส าหรับใช้ดื่มกิน ก็จะใช้วิธีการออกไปเสาะหาน ้าจืดมาจาก
คลองอื่นๆ แล้วใช้วิธี ล่มน ้า เช่น คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต หรือคลองบางน ้าจืด น ้าที่ล่มมาก็จะเก็บ
ไว้ในโอ่งขนาดใหญ่ที่ตั้งเรียงรายรอบบ้าน  

“ทุกบ้านจะมีบ่อเอาไว้ใช้ตอนหน้าแล้ง จะมีบ่อทุกบ้าน เขาถึงเรียก บ้านบางบ่อ อาบน ้าในบ่อซักผ้า        
ในบ่อ หน้าที่น ้าแห้งเขาก็จะวิดบ่อจับปลา เขาก็จะได้ปลาเบญจพรรณ ปลาหลายๆ อย่าง” (สุคนธ์        
ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)       

บริเวณปากคลองส าโรงก่อนที่จะผ่านเข้ามาทางหน้าวัดบางบ่อนั้น เป็นที่ตั้งของที่ว่าการ
อ าเภอบางบ่อ ส่วนฝั่งตรงข้ามคือตลาดริมน ้าเก่าแก่ของอ าเภอ ช่ือว่า ตลาดแสงจันทร์ ซึ่งภายหลังถูก
ไฟไหม้หมด  

ลักษณะเช่นนี้ เมื่อรวมความแล้วค าว่า บางบ่อ จึงหมายถึงต าบลบ้านท่ีมีการขุดบ่อ  เพื่อ
การเก็บกักน ้าจืดเอาไว้ใช้ในชีวิตประจ าวัน   
 3. คลองสนามพล ี
 คลองสนามพลี เป็นคลองธรรมชาติที่อยู่ค่อนไปทางทิศเหนือของต าบลบางบ่อ เป็นแนวเขต
ระหว่างต าบลบางบ่อกับพื้นที่ของอ าเภอบางเสาธง ลักษณะของคลองสนามพลี เป็นคลองที่มีความ
ยาวจากทิศเหนือลงมาทิศใต้ ปากคลองด้านเหนือเป็นคลองตัน ตรงบริเวณหมู่บ้านชัยพฤกษ์ บางนา 2  
จากนั้นแนวคลองตรงลงมาลอดถนนบางนา-ตราด จนมาสบกับคลองส าโรงที่อยู่ด้านใต้   
 ช่วงกลางคลองสนามพลี บางตอนจะคดเค้ียว ตลอดตลองตั้งแต่ต้นคลองถึงปลายคลองมีแยก
คลองอยู่ 3 แห่ง ช่วงต้นคลอง มีแยกคลองออกไปเช่ือมกับคลองพระองค์เจ้าซึ่งอยู่ทางทิศตะวันออก   
แยกคลองแห่งที่ 2 อยู่ทางทิศตะวันตก คือแยกออกไปคลองบางเซาเข้าพื้นที่ของอ าเภอบางเสาธง   
แยกคลองแห่งที่  3 คือแยกปากคลองด้านใต้สบกับคลองส าโรงตรงช่วงโค้ง เป็นจุดสิ้นสุดของ      
คลองสนามพลี     
 ช่ือคลองสนามพลี เป็นช่ือที่เรียกกันภายหลัง แต่ก่อนชาวบ้านเรียกคลองนีห้ลายช่ือ บางคน
เรียกคลองชวดนาเพราะเดิมเป็นชวด (คือล าลางซึ่งชาวบ้านขุดแยกจากคลองใหญ่เพื่อชักน ้ามาสู่  
พื้นที่ท านา)  โดยชาวบ้านขุดชวดนาเพื่อชักน ้าจากคลองสนามพลี (ยายทิ้ม) มาสู่ที่นาในบริเวณนี้        
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แต่บางคนก็เรียก คลองตรงตามลักษณะของคลองที่ขุดเป็นแนวตรง ส่วนบางคนเรียกว่า คลองพระยาผลา 
โดยผู้อาวุโสที่ให้ข้อมูลช่ือนี้คือ คุณตาสละ เกาไศยนันท์ อายุ 84 ปี ท่านเป็นเครือญาติของพระยาผลา 
กล่าวว่า เดิมเรียกคลองพระยาผลาแต่ไม่ทราบว่าเปลีย่นมาเรียกคลองสนามพลีเมื่อใดพระยาผลา หรือ 
พระยาผลานุรักษ์ (อิ่ม เกาไศยนันท์) ขุนนางในสมัยรัชกาลที่ 5 คนหนึ่ง  ท่านมีที่นาจ านวนมาก       
อยู่ที่ย่านบางบ่อ บางเสาธง และปลูกเรือนปั้นหยาสองช้ัน สีเขียว อยู่ที่ริมคลองปั้นหยา อ าเภอ         
บางเสาธงด้วย พระยาผลามอบหมายให้บิดาของคุณตาสละ ไศยนันท์ เป็นนายกองนา เรียกว่า           
นายกองศิริ ท าหน้าที่เก็บค่าเช่านาส่งด้วย “ท าไมช่ือสนามพลี เขาไม่ได้เล่าไม่ได้บอก ธรรมดาเขาเรียก 
คลองพระยาผลา ปลายคลองสนามพลีโน้นวัดบัวโรย บางเซา จระเข้ใหญ่ คือมันมีหลายแยก ไปออก
คลองธนู สนามพลีคนไทยอยู่ 6–7 หลัง ไม่มีคนจีน” (สละ เกาไศยนันท์ , 3 มิถุนายน 2561, 
สัมภาษณ์)  
 สภาพของคลองสนามพลีแต่ก่อนเป็นคลองกว้างขนาดเรือมาด 2 ล าพายสวนกันได้ (เรือมาด
คือเรือขุดชนิดหนึ่งมีหลายขนาดรูปร่างเพรียว ใช้ถ่อหรือพาย) ที่ปากคลองมีศาลเจ้าแม่เกษรอยู่     
และมีร่างทรงช่ือนางแฉ่ง เกาไศยนันท์ พื้นที่สองฝั่งคลองเป็นท้องนากว้าง มีบ้านเรือนอยู่ประมาณ 
20–30 หลังคาเรือนเปน็คนไทยทั้งหมดประกอบอาชีพท านา คลองสนามพลียังเปน็เสน้ทางลดัเช่ือมไป
ออกคลองสนามพลี (ยายทิ้ม) คลองส าโรงเข้าพื้นที่อ าเภอบางบ่อ    
 ช่ือคลองสนามพลี จึงเป็นช่ือที่เรียกกันภายหลงั แต่ก่อนชาวบ้านเรียกคลองนีห้ลายช่ือ บางคน
เรียกคลองชวดนา เพราะเดิมเป็นชวดที่ชาวบ้านขุดข้ึนเพื่อชักน ้าจากคลองสนามพลี (ยายทิ้ม) เข้าที่นาใน
บริเวณนี้ แต่บางคนก็เรียก คลองตรงตามลักษณะของคลองที่ขุดเป็นแนวตรง ส่วนบางคนเรียกว่า 
คลองพระยาผลา โดยผู้อาวุโสไม่ทราบว่าเปลี่ยนมาเรียกคลองสนามพลีเมื่อใดงานวิจัยเรื่อง การตั้งช่ือ
คลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ  ของพรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์      
ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง พ.ศ. 2561 มีข้อมูลเกี่ยวกับคลองสนามพลี (ยายทิ้ม) ว่าอยู่ด้าน
ตะวันออกของอ าเภอบางเสาธง  ต าแหน่งและลักษณะตามที่ปรากฏในแผนที่สังเขปแสดงข้อมูลคลอง
ภายใน เขตองค์การบริหารส่ วนต าบลบางเสาธง เห็ นว่าเป็ นคลองยาว เยื้ องมาทางด้ านตะวันออก                           
ของ   อบต. บางเสาธง  ปากคลองด้านเหนือสบกับคลองชวดตาพุก ส่วนปากคลองด้านใต้เมื่อไหล       
ผ่านองค์การบริหารส่วนต าบล อบต. บางเสาธงแล้ว คลองได้แยกเป็นสองสายแล้วไหลคู่ขนานกันลง
มาทางด้านใต้ไปสบกับคลองส าโรง สภาพทั่วไปของคลองสนามพลีในอดีต ผู้อาวุโสเล่าว่า คลองนี้เป็น
คลองธรรมชาติ ซึ่งเกิดจากชาวบ้านจูงควายผ่านไปมาเพื่อน าไปเลี้ยงในบริเวณที่มีหญ้า เรียกว่า     
ทางควายล่อง  จนกระทั่งทางสึกเป็นร่องลึกและมีน ้าท่วมขังในถดูฝน ต่อมาภายหลังจึงพัฒนาเป็น   
ล าราง หรือชวด และกลายเป็นคลองตามล าดับ 
 ที่มาช่ือคลองสนามพลีนั้น ทราบแต่เพียงว่าแต่ก่อนชาวบ้านเรียกว่า คลองชวดนา          
แต่ภายหลังแบ่งช่ือเรียกเป็นสองตอน โดยเริ่มที่คลองชวดนาก่อนแล้วต่อยังคลองสนามพลี (ยายทิ้ม)   
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คลองชวดนา เป็นชวดที่ชาวบ้านขุดข้ึนเป็นแนวตรง บ้างก็เรียก คลองตรง จุดประสงค์เพื่อชักน ้าจาก
คลองสนามพลี (ยายทิ้ม) เข้าสู่ที่นาในบริเวณนี้ เหตทุี่เรียกว่า ชวดนา เพราะละแวกนี้นั้นมีแต่ท้องนา
กว้าง ไม่มีบ้านเรือนอยู่เลย ชาวบ้านใช้เส้นทางนี้ลัดไปไปท านาและเช่ือมไปออกคลองสนามพลี      
(ยายทิ้ม) คลองส าโรงเข้าพื้นที่อ าเภอบางบ่อส่วนช่ือ คลองสนามพลี ผู้อาวุโสกล่าวแต่ เพียงว่า             
เดิมชาวบ้านเรียกคลองนี้ ว่า ชวดยายท้ิม หรือ คลองยายท้ิม บางคนก็เรียก คลองบางนางท้ิม หรือ อีทิ้ม 
สันนิษฐานว่าน่าจะเรียกตามช่ือผู้ที่อาศัยอยู่ในคลองนี้       
 คลองสนามพลี (ยายทิ้ม) แยกออกมาจากคลองบางเสาธง มีความกว้างราว 4 เมตร พื้นที่สอง
ฝั่งคลองบางช่วงเปน็ป่า เป็นทุ่งนา และบางช่วงก็เป็นที่อยู่อาศัย ซึ่งชาวบ้านปลูกเรือนเกาะกลุ่มกันอยู่
ราว 50 หลังคาเรือน และทั้งหมดประกอบอาชีพท านา ส่วนบริเวณปากคลองตอนบนจะใกล้กับวัดเสาธงกลาง       
และปากคลองด้านใต้เช่ือมออกไปยังคลองส าโรง คลองสนามพลีจึงเป็นทางที่ชาวบ้าน ใช้ลัดเลาะ      
ไปออกคลองพระองค์เจ้าไชยยานุชิตและอ าเภอบางบ่อ ที่มาของช่ือ สนามพลีผู้วิจัยสันนิษฐานว่า     
อาจเป็นช่ือที่ราชการตั้งข้ึนมาภายหลัง โดยให้สอดคล้องกับช่ือคลองบางพลีหรือไม่  (พรรณศิริ       
แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร ขวัญทอง, 2561)     
 ในส่วนของช่ือ คลองสนามพลี จากการสันนิษฐานของอาจารย์เทอดทูล หมุดธรรม อายุ 81 
ปี อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนวัดบางพลีน้อย ท่านอธิบายเป็น 2 ทาง คือ    
 หนึ่ง มาจากช่ือ ตัวนามพลี เนื่องจากแต่ก่อนเรียกช่ือ คลองนามพลี  ตามช่ือของ ตัวนามพลี 
สัตว์สายพันธุ์ตะขาบชนิดหนึ่ง เป็นตะขาบตัวเล็ก ลักษณะตัวสีน ้าเงินอมด า เท้าแดง ซึ่งเคยมีใน
คลองนี้ ส่วนลักษณะตัวนามพลีเป็นอย่างไร ผู้วิจัยยังไม่พบข้อมูลส่วนสนามพลี เป็นช่ือเรียกกันใน
ภายหลัง เข้าใจว่าตั้งในปี พ.ศ. 2512 โดยทางราชการเขียนเพี้ยนมาจาก นามพลี เป็นสนามพลี ท าให้
ความหมายเปลี่ยนจนเกิดความไขว้เขว (เทอดทูล หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)  
 สอง ช่ือนี้อาจเช่ือมโยงกับ เหตุการณ์พักทัพของพระเจ้าตากท่ีบางพลีใหญ่และบางพลีนอ้ย 
แล้วกระท าพิ ธีบัตรพลีข้ึน จึงมีค าว่า พลี แต่ทว่ายังเป็นเรื่องที่ ไม่มีหลักฐานยืนยัน (สุรินทร์ 
เศรษฐศิโรตม์, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์) 

ดังนั้น จึงสรุปในเบื้องต้นว่า คลองสนามพลี เดิมเรียกว่า คลองนา ต่อมาเรียกว่าคลองยายทิ้ม 
หรือคลองอีทิ้ม ตามช่ือยายทิ้มที่ปลูกเรือนอยู่ในคลอง ส่วนช่ือคลองเปลี่ยนเป็นสนามพลีเมื่อใด      
ไม่แน่ชัด แต่สันนิษฐานว่า ก่อนนั้นเรียก คลองนามพลี หมายถึง ตัวนามพลี สัตว์สายพันธุ์ตะขาบ
ชนิดหนึ่งท่ีเคยอยู่ในคลองนี้ ส่วนช่ือสนามพลี เป็นชื่อท่ีทางราชการเรียกในสมัยหลังเพ้ียนมาจาก 
นามพลี 

 



105 

 

 

 

ภาพที่ 35-37. คลองสนามพลี (ยายทิ้ม) พ.ศ. 2560. 

 
ปัจจุบันคลองสนามพลี อยู่ในพื้นที่ของหมู่ 1 บ้านบางบ่อ และหมู่ 4 บ้านสะบัดจาก คลองมี

ความยาว 7.35 กิโลเมตร ท้องคลองเฉลี่ย 4 เมตร ตลิ่งกว้างเฉลี่ย 20 -25 เมตร มีความลึกเฉลี่ย 
20.50 เมตร ปริมาณน ้าเก็บกักสูงสุด 220,500 ลูกบาศก์เมตร อยู่ในความดูแลขององค์กรปกครอง
ส่วนท้องถ่ิน (โครงการส่งน้ าและบ ารุงรักษาชลหารพิจิตร, 2563) 

4. คลองธน ู         
 คลองธนู เป็นคลองธรรมชาติเลก็ๆ แยกมาจากคลองสนามพลีตอนล่าง โดยแนวคลองธนูแยก
ออกมาทางด้านตะวันออกลงมาลอดถนนบางนา-ตราด จนมาสบกับคลองส าโรง แนวคลองนี้ตอนบน
บางช่วงคดโค้ง  แต่เมื่อลอดถนนบางนา-ตราดลงมาแลว้ค่อนข้างตรงและหักโค้งเล็กน้อยก่อนจะสบกบั
คลองส าโรง        

ผู้อาวุโสในพื้นที่เล่าว่า คลองธนูเป็นคลองธรรมชาติ เดิมเป็นล าราง (คือทางน ้าที่มีขนาดเล็ก
กว่าคลองซึ่งชาวบ้านขุดข้ึนเพื่อใช้ประโยชน์ในการลากเรือขนข้าวจากท้องนาไปสู่บ้าน) ต่อมาล าราง
ขยายกว้างจนเป็นคลองที่ใช้เรือสัญจรไปมาได้ ชาวบ้านจึงใช้คลองธนูลัดไปออกท้องนาและลดัระหว่าง
คลองเจ้า (พระองค์เจ้าไชยานุชิต) กับคลองส าโรง สภาพพื้นที่สองฝั่งคลองธนูเป็นบริเวณที่ลุ่มและ        
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มีน ้าท่วมในบางครั้ง  โดยรอบเป็นทุ่งนากว้าง มีต้นไม้และคลองนี้ยังอยู่ห่างไกลผู้คนจึงมีเรื่องเล่ากันว่า
แต่ก่อนเป็นที่ฝังเด็กทารกที่เสียชีวิตแรกเกิด จึงอาจเป็นเหตุหนึ่งที่ท าให้มีคนอาศัยอยู่น้อยมาก  

เหตุที่เรียก คลองธนู มีที่มาจากลักษณะส าคัญของคลอง ได้แก่ คลองนี้มีแนวค่อนข้างตรง
โดยเฉพาะช่วงที่อยู่ด้านใต้ ทั้งยังเป็นคลองเล็กแต่ลึกเข้าไปในท้องนาจนดูคล้ายกับลักษณะของ     
ลูกธนู ที่ยาว ตรง เล็กแหลม เมื่อเป็นดังนี้ชาวบ้านจึงได้เรียกว่า คลองธนู (สุรินทร์ เศรษฐศิโรตม์,    
5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)     

ปัจจุบัน คลองนี้มีความกว้างเฉลี่ย 12.00 เมตร มีความยาว 2.600 กิโลเมตร และมีหมู่บ้าน
บริเวณนี้ 2 แห่ง  ได้แก่ หมู่ 1 บ้านบางบ่อ กับหมู่ 4 บ้านสะบัดจาก (โครงการส่งน้ าและบ ารุงรักษา
ชลหารพิจิตร, 2563) 
 5. คลองกันยา          
 คลองกันยา อยู่ทางด้านใต้ของต าบลบางบ่อ คลองนี้มีความยาวเป็นแนวตรงลงจากทิศเหนือ
มาทางทิศใต้ โดยปากคลองด้านเหนือสบกับคลองส าโรง ส่วนปากคลองด้านใต้สบกับคลองด่าน        
ช่วงกลางคลองแยกออกคลองสาขาได้หลายสาย ได้แก่ ทางด้านตะวันออก มีแยกคลอง 2 แห่ง       
แยกแรกเป็นคลองสาขาของคลองกันยา ปลายคลองนี้วกข้ึนไปด้านเหนือสบกับคลองคลองส าโรง   
ส่วนอีกแห่งแยกไปออกคลองสัมมชัย พอเลยแยกนี้ลงมาผ่านมัสยิดกันยาเราห์ะหมัดแล้ว จะมีสาม
แยกคลองทางด้านตะวันตกเพื่อไปออกคลองไร่พริก    
 คลองกันยา เป็นคลองธรรมชาติสายสั้นๆ อยู่ในพื้นที่ หมู่ 2 ผู้อาวุโสหลายท่านให้ข้อมูลว่า 
เดิมเป็นคลองนี้มีมาแต่ดั้งเดิม ชาวบ้านใช้ลัดไปออกคลองน ้าตาล คลองท้องคุ้ง และคลองแควลาด 
ความกว้างคลองราวสี่ศอก (200 เซนติเมตร/2 เมตร) พอให้เรือมาดพายสวนกัน คนที่อาศัยอยู่       
ริมคลองมีไม่เกิน 20 หลังคาเรือน ในลักษณะกระจายกัน ส่วนพื้นที่สองฝั่งคลองเป็นท้องนาทั้งหมด 
โดยที่นาบางส่วนเป็นของพระยาผลานุรักษ์ (อิ่ม เกาไศยนันท์) ซึ่งบางส่วนได้ขายให้กับชาวบ้าน       
ที่บางส่วนเป็นของ เจ๊กเลี่ยงไถ่พ่อค้าจีนในบางบ่อ  และบางส่วนเป็นของคุณหญิงค านึง (ไม่ทราบ
นามสกุล)   
 ด้วยความสมบูรณ์ของพื้นที่และน ้า บริเวณนี้จึงท านาข้าวได้ดีจนส่งผลให้คนต่างถ่ิน
เคลื่อนย้ายเข้ามาปักหลักท ากินมีทั้งคนไทยและคนมอญ ต่อมาทางราชการจึงได้แต่งตั้งให้ชาวมอญ
ท่านหนึ่งช่ือ นายเรือง ละสอน เป็นชาวคลองด่าน มาเป็นผู้ใหญ่บ้าน   
 ครั้นในปี พ.ศ.  2471  มีชาวมุสลิมท่านหนึ่งช่ือ นายหวัง อาด า เดินทางมากจากบ้านปากคลองบ้านม้า 
อ าเภอพระโขนง กรุงเทพมหานคร เข้ามาตั้งถ่ินฐานอยู่ที่บ้านคลองกันยา หมู่ที่ 2 ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ 
จังหวัดสมุทรปราการ นายกองหวัง อาด า พร้อมด้วยภรรยาคือ นางฮัจยะห์ ถมยา อาด า และบุตรธิดา 8 คน          
ได้เข้ามาอาศัยและประกอบอาชีพท านาอยู่ที่คลองกันยา นายหวัง อะด า มีต าแหน่งเป็นนายกอง ท าหน้าที่             
ดูแลนาประมาณ 700 ไร่ ของคุณหญิงค านึง (ไม่ทราบนามสกุล) คือ นายกองหวัง อาด า และตัวนายกองหวัง           
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ก็ได้ที่นาตอบแทนจ านวน 30 ไร่ นับจากนั้นก็มีชาวมุสลิมจากพื้นที่หนองจอก คลอง 19, 17, 16 และ
คลองเจียรดับ ตลอดจนในจังหวัดฉะเชิงเทรา เป็นต้น ต่างทยอยเข้ามาอาศัยอยู่ในพื้นที่นี้ร่วม 200 
ครัวเรือนประกอบด้วยหลายตระกูล เช่น ตระกูลอะดัม ตางละแม อิสริยะ สะเลม บุรีเจริญ เป็นต้น 
พื้นที่นี้จึงมีทั้งชาวไทย ชาวมุสลิมและชาวมอญอยู่ร่วมคลองเดียวกัน    
 คุณตาอาบูบากั๊ด รอมะเด็น (9 ตุลาคม 2563, สัมภาษณ์) อายุ 80 ปี ท่านเกิดที่คลองกันยา 
ในปี พ.ศ. 2484 ได้เล่าย้อนอดีตถึงสภาพแถบนี้ว่า แต่ก่อนพื้นที่นี้สามารถปลูกข้าวท านาได้ เรียกว่า
นาปี แต่วิธีปลูกไม่ได้ใช้ควายไถนาเหมือนที่อื่น แต่ชาวบ้านจะใช้มีดพร้าฟันต้นหญ้าให้ล้มราบแล้ว     
ก็สามารถด านาได้ ซึ่งต้นข้าวเมื่อเติบโตเต็มที่ต้นสูง และผลผลิตค่อนข้างดี คือนา 1 ไร่  ได้ข้าว
ประมาณ 70 ถัง เมื่อเทียบกับราคาทองค าสมัยนั้นทองบาทละประมาณ 400 บาท       
 ส่วนในคลองกันยาก็นับว่าอุดมสมบูรณ์ มีปลาจ านวนมาก จนคนนิยมหาปลามากกว่าท านา      
จึงท าให้ไร่นาว่างไม่ค่อยมีคนเข้ามาจับจอง จนท้ายที่สุด พระผลา เกาไศยนันท์ ก็ได้เข้ามาจับจองและ
จัดสรรที่ดินขาย ไร่ละ 4 บาท แต่คนมาซื้อไม่มาก คนที่มีที่นาจ านวนมาก มี 2 คือ นายกองหวัง 
อะดัม มีที่ติดกับมัสยิด 30 ไร่ และนายมาน ดาวลอย มีที่นา 44 ไร่ 

ความอุดมสมบูรณ์ด้วย ผัก ปลา อาหาร ข้าว ปลาของคลองนี้ดึงดูดให้ชาวมุสลิมจากที่ต่างๆ 
เข้ามาอยู่อาศัย เช่น ชาวมุสลิมจากหนองจอกจากคลองเจียรดับ และกลุ่มที่มาจากฉะเชิงเทรา ก็มา
จากคลอง 19,17, 16 รวมกว่า 200 ครัวเรือน ประกอบด้วยตระกูล อะดัม ตางละแม อิสริยะ  สะเลม  
บุรีเจริญ เป็นต้น จนมีจ านวนมากกว่าชาวไทยพุทธ  นอกจากนั้นก็ยังมีคนมอญมาอยู่ด้วยแต่เป็น      
ส่วนน้อย เช่น ตระกูลละสอนกับมาลัยเรืองที่มาจากวัดสุธาโภชน์ เขตลาดกระบัง   
 ภายหลังเมื่อชาวมุสลิมอพยพเข้ามาอยู่มากข้ึนจนเป็นชุมชนใหญ่  จึงจ าเป็นต้องมีมัสยิด
ประกอบศาสนกิจต่างๆ นายกองหวัง อาด า จึงเป็นคนแรกที่ริเริ่มให้สร้างมัสยิดข้ึนในคลองนี้ โดยเมื่อ
แรกมัสยิดเป็นสถานที่กลางแจ้งใช้ประกอบศาสนกิจช่ัวคราว ใช้ช่ือว่า มัสยิดยามี่อุ้ลอิสลาม ต่อมา     
จึงสร้างเป็นเรือนไม้ทรงปั้นหยา มีความยาว 8 เมตร กว้าง 6 เมตร โดยได้รับความร่วมมือจากผู้มีจิต
ศรัทธาในท้องถ่ิน ส าหรับอิหม่ามในการประกอบศาสนกิจ ได้แก่ ตวนฮัจยีอิบรอฮิม อิศสะริยะ        
(พ.ศ. 2471-2484) และ ปะลังหวัง ตางละแม (พ.ศ. 2474-2484)      
 มัสยิดอาคารไม้หลังนี้ใช้ประกอบศาสนกิจมาได้ราว 8 ปี จนกระทั่ งในปี พ.ศ. 2480 จึงย้ายไป          
สร้างบนที่ดินแห่งใหม่ เป็นมัสยิดหลังที่ 2 โดยให้คงลักษณะเดิมไว้ ครั้นในปี พ.ศ. 2492 เมื่อมีพระราชบัญญัติ
มัสยิดอิสลามข้ึนจึงมีการจดทะเบียนมัสยิด ขณะนั้น ปลัดสมาน (ไม่ทราบนามสกุล)   ก็ได้เปลี่ยนช่ือมัสยิด        
ยามี่อุ้ลอิสลามมาเป็น มัสยิดคลองกันยาเราะห์หมัด ตราบจนปัจจุบัน (คณะกรรมการอิสลามประจ ามัส               
ยิดคลองกันยาเราะห์หมัด, 2561, น. 1)      
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ภาพที่ 38. มัสยิดยามี่อุ้ลอสิลามหลงัที่ 1 (หลงัเก่า) ดัดแปลงจาก ประวัติมสัยิดมัสยิดคลองกันยา
เราะห์หมัด ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบอ่ จังหวัดสมทุรปราการ. คณะกรรมการอสิลามประจ ามสัยิด
คลองกันยาเราะห์หมัด, 2561.  

 

 

ภาพที่ 39. จุฬาราชมนตรี ต่วน สุวรรณศาสน์ วางศิลาฤกษ์รากฐานมสัยิดหลังปัจจุบันพร้อมด้วย    
ฮัจยี อาบูบากัส มะมูดี ประธานอสิลามประจ าจังหวัด และอหิม่ามประจ ามสัยิด.  
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ภาพที่ 40. มัสยิดคลองกันยาเราะหห์มัด หลังปัจจุบัน หันหน้าออกคลองกันยา พ.ศ. 2563.  
 

ดังนั้น เมื่อเข้าเข้าคลองกันยามาจนเลยบริเวณแยกคลองสัมมชัย แล้วลงมาทางด้านใต้ก็
จะต้องผ่านมัสยิดกันยาเราะห์หมัดที่ตั้งอยู่ฝั่งตะวันออกของคลองเสมอ บริเวณนี้จึงเป็นชุมชน      
ชาวมุสลิมอีกแห่งหนึ่งในจังหวัดสมุทรปราการ       
 ส่วนที่มาการตั้งช่ือ คลองกันยา มีข้อมูลไม่แน่ชัด เรื่องนี้ อาจารย์สุรินทร์ เศรษฐศิโรตม์       
ชาวบางบ่อโดยก าเนิด อธิบายว่า คลองกันยาคือคลองส าโรงสายเกา่ซึ่งเป็นเส้นทางที่สุนทรภู่ผ่าน ในปี 
พ.ศ. 2350 โดยในตอนนั้นสุนทรภู่ได้เดินทางเข้าคลองส าโรงสายเก่าเพื่อไปออกคลองไปออก        
คลองบ้านระกาศ ส่วนคลองส าโรงสายใหม่ที่ตัดผ่านมาทางหน้าวัดบางบ่อเป็นคลองที่ขุดข้ึนมาใหม่        
ในปี พ.ศ. 2465 หรือก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครองเล็กน้อยคลองส าโรงเก่าที่เกือบจะถึงคลองกันยา
จึงถูกเรียกว่า คลองอ้อม “คลองกันยา เคย ที่ไม่ผ่านวัดบางบ่อเพราะไปทางคลองกันยา นั่นแหละ คือ 
คลองส าโรงเก่า แล้วเลี้ยวเข้าคลองบางอีเพ็ง” (สุรินทร์ เศรษฐศิโรตม์, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์) 

เนื่องจากต้นคลองกันยาเช่ือมกับคลองส าโรงตรงวัดบางบ่อ จึงเป็นไปได้หรือไม่ ว่าแต่เดิม
คลองกันยาก็คือคลองส าโรงสายเก่า ส่วนช่ือ คลองกันยา มาเรียกกันภายหลัง สันนิษฐานว่าน่า
เรียกช่ือนี้หลัง พ.ศ. 2465    

ปัจจุบัน คลองกันยา เป็นคลองประเภทชลประทาน มีความยาว 6 กิโลเมตร ท้องคลองเฉลี่ย 
4 เมตร ตลิ่งกว้างเฉลี่ย 25 เมตร มีความลึกเฉลี่ย 3 เมตร สามารถเก็บกักปริมาณน ้าได้สูงสุด 
261,000 ลูกบาศก์เมตร อยู่ในความรับผิดชอบของชลประทานจังหวัดสมุทรปราการ   
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ภาพที่ 41-42. ทัศนียภาพคลองกันยา ช่วงผ่านหน้ามัสยิดคลองกลัยาเราะหมัดและการสัญจรทางน ้า 
พ.ศ. 2563.  
 

 

ภาพที่ 43-44. คลองกันยาซึง่มีบางช่วงคอดแคบ พ.ศ. 2563.  

 
6. คลองชวดพร้าว        
คลองชวดพร้าว เป็นคลองชลประทาน ลักษณะเป็นแนวตรงจากทิศเหนือลงมาทิศใต้ โดย 

ปากคลองด้านเหนือบรรจบกับ 2 คลอง เป็นลักษณะสามแยกคลอง ได้แก่ ด้านตะวันตกสบคลองล าตีนนก           
ส่วนตะวันออกสบคลองบางเฉลว          

แนวคลองชวดพร้าวลงมาทางด้านใต้มารวมกับคลองพระองค์เจ้าเป็นสายเดียวกันแล้วลอด
ถนนบางนา-ตราด ประมาณกิโลเมตรที่ 32 ลงไปบรรจบกับคลองส าโรง คลองชวดพร้าวเช่ือมไปออก
คลองอื่นๆ ได้หลายสาย อาทิ คลองไทรโยค คลองสุคัน คลองบางพลีน้อย คลองคอลาด  

ผู้ที่อยู่ในย่านบรรยายลักษณะของคลองชวดพร้าวตรงกันว่า แต่เดิม คลองชวดพร้าว เป็น
คลองธรรมชาติที่พัฒนามาจากทางควายล่อง แนวคลองจึงมีลักษณะคดโค้ง ส่วนพื้นที่โดยรอบเป็น      
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ทุ่งนากว้าง ต่อมาภายหลังมีการขุดขยายจนเป็นคลองกว้าง และมีผู้คนเข้ามาอาศัย ลักษณะอยู่เกาะ
กันเป็นกลุ่มไม่เกินยี่สิบสิบหลังคาเรือนอยู่ในคลองนี้      
 ปัจจุบันคลองชวดพร้าว  จึงมีความยาว กว้างและลึก เป็นเส้นทางคมนาคมจึงมี เรือขนาดต่าง ๆ             
ผ่านเข้าออกอยูเ่สมอ อีกทั้งตลอดแนวคลองนี้สามารถเช่ือมออกไปยังคลองอื่นๆ ได้อีกหลายสาย อาทิ 
คลองพระองค์เจ้า คลองบ้านระกาศ คลองหอมศีล คลองสวน และคลองเปร็ง เป็นต้นแต่ก่อนคนที่อยู่
ในคลองนี้มีน้อยเนิ่องจากตระกูลหนึ่งๆ จะมีที่ดินจ านวนมาก เช่น นามสกุลเผือกน้อย ช่ืนพลี ทองยา 
เป็นต้น และจะอยู่รวมกันเป็นหย่อมๆ เรียกว่า เกาะ ในกลุ่มเครือญาติของตน เหตุที่ เรียกช่ือ          
คลองชวดพร้าวหลายท่านอธิบายว่า ในคลองนี้มี ต้นมะพร้าว ข้ึนอยู่จริง แต่ไม่มากคือมีเพียงบ้าน 
ละต้นสองต้น ในเวลานั้นหากบ้านหลังใดปลูกมะพร้าว 7-8 ต้น ก็ถือว่ามากแล้ว ขณะที่คลองอื่น ๆ       
ก็มีต้นมะพร้าวอยู่บ้าง แต่ทว่าส่วนใหญ่เป็นท้องนาโล่งกว้าง ด้วยเหตุน้ีเมื่อชาวบ้านแจวเรือผ่านเข้า
ออกคลองก็จะเห็นต้นมะพร้าวซึ่งข้ึนอยู่ประปรายเป็นลักษณะเด่นอยู่ในคลอง ดังนั้น จึงได้เรียกว่า 
คลองชวดพร้าว         

ปัจจุบัน คลองชวดพร้าวเป็นประเภทคลองชลประทาน มีความยาว 5.000 กิโลเมตร ขนาด
ท้องคลองเฉลี่ย 12 เมตร ตลิ่งกว้างเฉลี่ย 30 เมตร ความลึกเฉลี่ย 3.00 เมตร ปริมาณน ้าเก็บกักสูงสุด 
315,000 ลูกบาศก์เมตร์ อยู่ในความรับผิดชอบของชลประทานจังหวัดสมุทรปราการ  

7. คลองสุคัน - บา้นคลองสคุัน    
คลองสุคัน อยู่ในพื้นที่หมู่ 6 หมู่ 8 และหมู่ 10 ต าบลบางบ่อ คลองสุคันค่อนไปทางทิศเหนือ

ของต าบล 
ลักษณะเป็นคลองขวาง ปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองพระองค์เจ้า ส่วนด้านตะวันออก

สบกับคลองชวดพร้าว  มีคลองอ้อม เป็นคลองสาขาแยกจากคลองสุคันวกข้ึนไปทางด้านเหนือและ   
โค้งไปทางทิศตะวันออกเพื่อสบกับคลองพระองค์เจ้า        

 แต่ก่อนชุมชนหมู่บ้านอยู่ที่คลองหน้าวัดสุคัน คลองเก่าแก่อยู่ด้านใน บางคนเรียก คลองสุคัน
หรือคลองคอลาด เป็นคลองเล็ก กว้างราว 5-6 วา ในคลองมีคนอาศัยเกาะกลุ่มกันอยู่ราว 20 หลังคาเรือน        
เป็นชุมชนคนไทย ประกอบด้วยตระกูลนาคเกิด เรืองนก กลิ่นหอมหวล กมลนาวิน เป็นต้น ทั้งหมด
ประกอบอาชีพท านา คลองนี้เมื่อถึงช่วงฤดูแล้ง น ้าคลองหน้าวัดจะแห้งขอดเป็นดินเลนท าให้การ
สัญจรไปมาล าบาก ในกาลต่อมาจึงมีผู้มีจิตศรัทธาถวายที่ดิน เพื่อสร้างวัดแห่งใหม่ที่ริมคลองพระองค์เจ้า
ไชยานุชิตซึ่งเป็นคลองใหญ่กว่าและห่างจากคลองเดิมเพียง 1 กิโลเมตร ส่วนวัดเก่าก็ได้รื้อมาปลูกที่ใน
พื้นที่ใหม่ด้วย ดังนั้น คลองวัดสุคัน จึงเป็นคลองเก่าแก่ที่มีมาก่อนคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต 
 ส าหรับวัดสุคันธาวาส สร้างข้ึนเมื่อใด ไม่ปรากฏหลักฐานแน่ชัด สันนิษฐานว่าน่าจะสร้างข้ึน
ราวปี พ.ศ. 2324 หรือในสมัยกรุงธนบุรีตอนปลาย  ต่อมาในปี พ.ศ. 2492 พลเรือเอกสินธ์ุ กมลนาวิน
ร่วมกับประชาชนไดด้ าเนินการย้ายวัดมาจัดสร้างขึ้นใหม่ในที่ตั้งปัจจุบัน คือริมคลองพระองค์เจ้า วัดนี้
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ได้รับพระราชทานวิสุงคามสีมาครั้งหลังเมื่อวันที่  18 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2495  ได้ผูกพัทธสีมาเมื่อ
วันที่ 11 มีนาคม พ.ศ. 2498 ส าหรับที่ดินเดิมของวัดสุคันธาวาส ชาวบ้านได้เข้าจับจองเป็นที่ตั้ง
บ้านเรือนทั้งหมด แล้วเรียกหมู่บ้านคลองสุคัน ตามช่ือวัด (วัดสุคันธาวาส, ม.ป.ป.) 

โดยเหตุที่ ในคลองเป็นที่ตั้งของวัดสุคันธาวาสมาก่อน จึงเป็นเหตุให้ชาวบ้านเรียกช่ือ คลองสุคัน          
ให้คล้องจองไปกับวัดสุคันธาวาส และเรียกชื่อหมู่บ้านในคลองว่า บ้านคลองสุคัน  

ไม่ห่างจากวัดสุคันธาวาสแห่งใหม่ริมคลองพระองค์เจ้ามีตลาดน ้าริมคลองด้วย ชาวบ้านเรียก 
ตลาดตาปั๋ง ต่อมาเรียก ตลาดใหม่ หรือ ตลาดวัดสุคันอยู่ฝั่งเดียวกับวัด ลักษณะตลาดเป็นเรือนแถว
ไม้มีราว 10 คูหา เป็นย่านที่อยู่ของคนจีนเพราะเจ้าของร้านค้าในในตลาดคือชาวจีนเป็นส่วนใหญ่       
ซึ่งประกอบอาชีพค้าขายสินค้าแทบทุกชนิดทั้งของสดของแห้ง อาทิ พริก กระเทียม กะปิ น ้าปลา 
ฯลฯ และอุปกรณ์ท านา นอกจากนั้นยังมีร้านตัดผม ร้านตัดเสื้อ และมีโรงสีข้าวซึ่งเจ้าของเป็นคนไทย 
ชาวบ้านเรียก ตาเจื่อ เปิดให้บริการสีข้าว โดยรับช าระค่าเป็นร าข้าวหรือปลายข้าว แต่ก่อนคนแถบนี้
ต่างมาจับจ่ายใช้สอยซื้อของกนิของใช้และอปุกรณ์การเกษตรทีต่ลาดริมน ้านี้อยู่เสมอ เพราะเป็นตลาด
ท้องถ่ินและแจวเรือไปมาสะดวก 

ตลาดริมคลองยังเป็นจุดคมนาคมขนส่งด้วย มีเรือแจวรับจ้างรับส่งผู้คนจากวัดสุคันธาวาส       
ไปคลองหลวงแพ่งหรือไปบางบ่อ ต่อมาภายหลังจึงมีเรือโดยสารติดเครื่องยนต์เป็นเรือจ้างเหมา 
เจ้าของเรือคือคนจีนช่ือ เจ๊กเก่ง รับส่งผู้คนจากท่าวัดสุคันไปคลองหลวงแพ่ง สนนราคาอยู่ระหว่าง        
1-2 บาทต่อเที่ยว           
 ปัจจุบันคลองสุคันอยู่ในพื้นที่ หมู่ 6 หมู่ 8 และหมู่ 11  คลองมีความกว้างเฉลี่ย 20.00 เมตร 
มีความยาว 3,000 เมตร   
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ภาพที่ 45-47. หอกลอง วัดสุคันธาวาส ต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบอ่ จังหวัดสมทุรปราการ เมือ่วันที่ 
13 มีนาคม พ.ศ. 2561. 

 

  

ภาพที่ 48. ศาลาการเปรียญ วัดสุคันธาวาส เมื่อวันที่ 13 มนีาคม พ.ศ. 2561.  
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 8. คลองล าตีนนก 
 คลองล าตีนนก ต าแหน่งของคลองนี้ ไม่แน่ ชัด แต่จากการสอบถามคนในพื้นที่  บางท่านกล่าวว่า        
หากคลองล าตีนนกอยู่ระหว่างคลองวัดสุคันกับคลองชวดพร้าว เมื่อสืบค้นต าแหน่งคลองนี้ใน 
Google Maps พบว่า ในคลองวัดสุ คันมีคลองเล็กๆ อยู่ ช่วงก่อนจะออกปากคลองชวดพร้าว        
คลองเล็กๆ ที่ว่านี้แยกมาจากคลองวัดสุคัน เป็นคลองตัน ใน  Google Maps เขียนว่าคลองสุคัน       
ซึ่งอาจจะเป็นคลองล าตีนนก  แต่ก่อนคลองตีนนก ไม่ค่อยมีคนใช้เท่าไหร่เพราะเป็นคลองลัด         
อีกต าแหน่งหนึ่งตามค าบอกเล่าของคุณตาจ าปา เรืองศรี (6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) อายุ 98 ปี 
คลองชวดใหญ่ ท่านให้ข้อมูลว่าคลองตีนนก คือคลองเล็กๆ ที่อยู่ในคลองชวดใหญ่ เมื่อสืบค้นต าแหน่ง
คลองใน Google Maps บริเวณคลองพระองค์เจ้าไชยยานุชิตด้านตะวันตก พบว่ามีคลองเล็กๆ แยก
ออกมาผ่านพื้นที่การเกษตร ลักษณะเป็นคลองตัน และไม่มีช่ือคลอง ซึ่งจึงไม่ทราบว่าคือคลองชวดใหญ่
หรือไม่ แต่ในคลองนี้ปัจจุบันไม่พบว่ามีคลองออกไป  

ผู้อาวุโสเล่าว่า แต่ก่อนคลองตีนนกเป็นคลองเล็กๆ ไม่ค่อยมีคนใช้เท่าไหร่เพราะเป็นคลองลัด
ส่วนต าแหน่งของคลองตีนนกในข้อมูลแผนที่คลองเขตองค์การบริหารส่วนต าบลบางบ่อ คือคลองที่
แยกมาจากปากคลองสุคันลงมาบรรจบกับคลองชวดพร้าว ช่วงกลางคลองไม่มีคลองสาขา ดังนั้น
ต าแหน่งของคลองล าตีนนกพอจะอนุมานได้ว่าน่าจะอยู่ระหว่างคลองสุคันกับคลองชวดพร้าว        
ซึ่งใกล้เคียงกับค าบอกเล่าและต าแหน่งคลองใน Google Maps    
 สภาพทั่วไปของคลองล าตีนนก ตามที่ผู้อาวุโสหลายท่านกล่าวคือ เดิมเป็นล าราง คือทางน ้า
เล็กๆ ที่ขุดไว้เพื่อชักน ้าจากคลองเข้าสู่ที่นา ชาวบ้านเรียก ล าตีนนก ภายหลังล ารางขยายกว้างข้ึนจน
เรียกคลอง แต่ก่อนคลองนี้ไม่ค่อยมีคนใช้เท่าไหร่เพราะเป็นคลองลัด แนวคลองลักษณะจะคดเค้ียว
บางช่วงแคบ กว้าง ไปตามพื้นที่ แต่เรือมาดพายสวนกันได้ตลอดคลอง บริเวณที่มีผู้คนอาศัยอยู่มาก
คือช่วงปากคลอง มีราว 10 หลังคาเรือนโดยกระจายอยู่ห่างๆ      

พื้นที่ริมคลองคลองล าตีนนกเป็นทีลุ่่มมีความอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การท านา เห็นได้จากข้าว
ในคลองนี้เมื่อออกรวงจะมีเมล็ดข้าวจ านวนมากจนรวงข้าวหนัก อีกทั้งในคลองยังมีปลานานาชนิดอยู่
ชุกชุม ชาวบ้านจึงมักจะเข้ามาจับปลาโดยใช้มีดพร้าฟันปลาที่แหวกว่ายอยู่ในคลอง แล้วน ามาท าเค็ม
หรือตากแห้งเก็บไว้เป็นเสบียงยามหน้าแล้ง        

ที่มาของช่ือ คลองล าตีนนก มาจากแต่ก่อนในคลองนี้เป็นพื้นลุ่ม มีความอุดมสมบูรณ์ไปด้วย
นาข้าว หนองน ้า อีกทั้งในล าคลองก็ยังมีปลาอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก เช่นนี้จึงดึงดูดให้นกนานาชนิด
บินเข้ามาหากินกันเป็นจ านวนมาก จนปรากฏเป็นร่องรอยเท้าของนกนานาชนิด จึงเป็นเหตุให้
ชาวบ้านเรียกช่ือ คลองล าตีนนก   
 ปัจจุบันคลองล าตีนนก อยู่ในพื้นที่ของ หมู่ที่ 5 และหมู่ที่ 6 คลองมีความกว้างเฉลี่ย 15.00 
เมตร มีความยาว 2,800 เมตร   
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9. คลองสะบัดจาก–บา้นสะบัดจาก 
คลองสะบัดจาก เป็นคลองธรรมชาติสายสั้น ๆ  ลักษณะคดเค้ียว คลองนี้อยู่ค่อนมาทางด้านใต้

ของต าบลบางบ่อ เป็นคลองขวางระหว่างคลองพระองค์เจ้ากับคลองสนามพลี 
 เนื่องจากคลองสนามพลีและคลองพระองค์เจ้าฯ นั้นเป็นคลองกว้างขนาดเรือมาดพายสวน

กันได้และคลองมีความยาวขนานกันต้ังแต่ทิศเหนือจรดทิศใต้ ดังนั้น ผู้ที่ต้องการเปลี่ยนเส้นทางสัญจร
ระหว่างสองคลองนี้ก็จะเข้าคลองลัดที่มีอยู่ในพื้นที่หลายสายรวมทั้งคลองสะบัดจากด้วย แต่ก่อนผู้คน
อาศัยอยู่ในคลองสะบัดจากนี้มีอยู่ราว 10 หลังคาเรือน เรียกว่าหมู่บ้านสะบัดจาก ชาวบ้านส่วนใหญ่คือ
ตระกูลนาคมอญและทั้งหมดประกอบอาชีพท านา       

เหตุที่เรียกช่ือ คลองสะบัดจากนั้น คุณตาจ าปา เรืองศรี อายุ 98 ปี เล่าว่า เนื่องจากแตก่่อนมี 
ต้นจาก ข้ึนอยู่ในคลองนี้ แต่มีเฉพาะบริเวณเกาะสองเกาะเท่าน้ัน สันนิษฐานว่าอาจจะมีคนท าเมล็ด
จากร่วงหล่นในคลองนี้โดยไม่ได้ตั้งใจ ในกาลต่อมาจึงเจริญเติบโตเป็นต้นจากทั้งๆ ที่เป็นคลองน ้าจืด  
ซึ่งถือเป็นเรื่องแปลก เพราะต้นจากเป็นไม้ป่าชายเลนที่เจริญเติบโตในน ้ากร่อย มักจะพบได้ทั่ วไปใน
พื้นที่ๆ ติดชายทะเลและปากอ่าวแม่น ้าที่ติดกับทะเล แต่คลองเฉพาะนี้กลับมีต้นจากข้ึนอยู่เพียงคลอง
เดียวเท่านั้นจนเป็นลักษณะโดดเด่น เมื่อเป็นดังนี้ผู้ที่พายเรือเข้าออกจึงจึงเรียกว่าคลองสะบัดจาก      
แต่ปัจจุบันไม่มีต้นจากที่ว่าน้ีแล้ว        
 ปัจจุบันคลองสะบัดจากอยู่ในพื้นที่หมู่ 4  คลองมีความกว้างเฉลี่ย 10.00 เมตร มีความยาว 
1300.00 เมตร ต าแหน่งคลองจาก Google Maps พบว่าปากคลองด้านตะวันออกแยกมาจาก   
คลองพระองค์เจ้าฯ ลากผ่านพื้นที่การเกษตรเป็นแนวขวาง ส่วนปากคลองก้านตกไปพบว่าเช่ือมกับ
คลองสนามพลี สันนิษฐานว่าคลองส่วนน้ีอาจแคบกลายเป็นคลองตันไปแล้วหรือไม่    

 

 
 
ภำพที่ 49-50. ต้นจากและลูกจาก. พิมพซ์้ าจากต้นจาก และประโยชน์ต้นจาก. โดย puechkaset,    
10 พฤษภาคม 2558, ค้นคืนจาก https://puechkaset.com/ต้นจาก/. 
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 10. คลองช้างตาย        
 คลองช้างตาย เป็นคลองธรรมชาติ อยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือของต าบลบางบ่อ ลักษณะ
เป็นคลองขวางสายสั้นๆ เช่ือมระหว่างคลองพระองค์เจ้าฯ กับคลองสนามพลี      
 หากพิจารณาต าแหน่งคลองจาก Google Maps พบว่าปากคลองช้างตายด้านตะวันออกแยก
จากคลองพระองค์เจ้าฯ เป็นแนวขวางมาทางตะวันตกผ่านนาข้าวและบ่อปลา ช่วงกลางคลองได้แยก
ออกเป็นสองสาย สายหนึ่งลากยาวข้ึนไปทางด้านเหนือลอดถนนกรุงเทพ-ชลบุรี สายใหม่ขึ้นไปจนถึง
พื้นที่ต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ ปลายคลองตัน เรียก คลองช้างตายบน ส่วนอีกสายลากยาวมา
ทางด้านตะวันตกไปบรรจบกับคลองบางเซาในพื้นที่ของอ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ เรียก 
คลองช้างตายล่าง       
 ผู้อาวุโสอธิบายสภาพคลองช้างตายแต่ก่อนว่า เป็นคลองซอย คลองกว้างพอที่เรือมาด 2 ล า
พายสวนกันได้ ที่นาบริเวณนี้ส่วนใหญ่เจ้าของคือตระกูลนาคเกิด สมัยก่อนคนอยู่ราว 20 กว่าหลังคาเรือน      
ต้นคลองนี้สบกับคลองพระองค์เจ้าฯ เข้ามาในคลองแยกไปได้สองทาง แยกหนึ่งไปคลองบางอีขาว     
อีกแยกหนึ่งไปออกคลองชวดใหญ่ได้              
 “เคยไปลงแขก สภาพคลองกว้างประมาณคลองชวดใหญ่ สมัยก่อนคนอยู่เยอะยี่สิบกว่าหลังคาเรือน 
เป็นคลองที่คดมาก ไปออกท่าข้าม ไปออกหลวงแพ่งได้เลย ที่นาแถวนั้นเช่าเขา เช่าพวกตระกูล นาคเกิดเพราะ
ตระกูลนี้ไปมีที่นาตรงนั้นเป็นร้อยไร่ นาของปู่เจ้า ปู่เจ้าเป็นน้องปู่ฉัน คนที่มาเช่าเป็นคนที่อยู่แถบ
คลองช้างตายเขาจ่ายค่าเช่าสมัยนั้น หนึ่งไร่ ข้าวสิบถัง” (สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 
2561, สัมภาษณ์)   
 ส่วนที่มาช่ือ คลองช้างตาย ไม่สามารถหาผู้ให้ข้อมูลได้ ผู้วิจัยจึงต้องละไว้ให้ผู้ที่สนใจสืบค้น
ต่อไป ปัจจุบันคลองช้างตายบน และคลองช้างตายล่าง เป็นคลองธรรมชาติ อยู่ในพื้นที่หมู่  9       
บ้านบางช้างตาย คลองช้างตายบน มีความยาว 1 ,600 กิโลเมตร มีขนาดท้องคลอง 4 เมตร ผิวน ้า
กว้าง 20 เมตร ส่วนคลองช้างตายล่าง อยู่ในพื้นที่หมู่ 9 ความยาว 3.880 กิโลเมตร มีขนาดท้องคลอง 
5 เมตร ผิวน ้ากว้าง 25 เมตร อยู่ในความรับผิดชอบขององค์การปกครองส่วนท้องถ่ิน  
 11. คลองบางนางท้ิม  

คลองบางนางทิ้ม เป็นคลองสายสั้นๆ อยู่ทางทิศตะวันตกของต าบลบางบ่อ คลองบางนางทิ้ม
เป็นคลองธรรมชาติซึ่งเกิดจากชาวบ้านจูงควายผ่านไปมาเพื่อน าไปเลี้ยงในบริเวณที่มีหญ้า เรียกว่า 
ทางควายล่อง จนกระทั่งทางสึกเป็นร่องลึกและมีน ้าท่วมขังในถดูฝน ต่อมาภายหลังจึงพัฒนาเป็น
คลองลัดระหว่างคลองพระองค์เจ้ากับคลองสนามพลี      
 ผู้เฒ่าผู้แก่หลายท่านกล่าวว่าแต่ก่อน ในคลองนี้มีผู้คนอาศัยอยู่มาก ตลอดคลองมีราว 50 
กว่าหลังคาเรือน พื้นที่สองฝั่งคลองเปน็ท้องนาทั้งหมด มีทั้งพวกที่ท านาของตัวเองและพวกทีท่ านาเช่า    
คลองบางนางทิ้มเป็นคลองลัดเช่ือมออกไปได้หลายคลอง เช่น คลองบางเซา คลองชวดบัว  



117 

 

ที่มาช่ือ คลองบางนางท้ิม เป็นช่ือที่ทางราชการเรียก แต่ก่อนชาวบ้านเรียกว่า คลองอีท้ิม 
สันนิษฐานว่า ตั้งตามชื่อคนท่ีอยู่ในคลองแรกๆ หรืออาจตั้งตามชื่อคนท่ีอาศัยอยู่ต้นคลองหรือ
ปลายคลอง ภายหลังเรียกว่า คลองบางนางทิ้ม ในสมัยนายกรัฐมนตรี จอมพล ป.พิบูลสงคราม   
เนื่องจากเป็นสมัยมีการเปลี่ยนแปลงภาษาไทยขนานใหญ่เพื่อขานรับนโยบาย “รัฐนิยม” เพื่อ
เสริมสร้างความเป็นไทยส่วนการเปลี่ยนวิธีการใช้ค าศัพท์ในภาษาไทยนั้นมีปรากฏใน “ประกาศส านัก
นายกรัถมนตรี เรื่องวางระเบียบค าแทนช่ือ และค ารับ ค าปติเสธ” ลงวันที่ 22 มิถุนายน พ.ศ. 2485 
อันสืบเนื่องจากการใช้สรรพนามของประชาชนที่มีหลากหลาย รัฐบาลจึงต้องการให้เป็นแบบแผน
เหมือนกันทั้งหมดคือให้ใช้ค าว่า ฉัน เรา ท่าน ท่านทั้งหลาย เขา เขาทั้งหลาย มัน พวกมัน ดังนั้น       
ค าว่า อี จึงเป็นการใช้ค าที่ไม่ถูกต้องตามประกาศดังกล่าว (“ครับ-ค่ะ” เริ่มใช้เมื่อใด ส่องการปรับ 
“ภาสาไทย” ฉบับจอมพล ป. เพื่อความเป็น “ไทย”?, 24 ธันวาคม 2563)  
 คลองบางนางทิ้ม น่าจะเป็นคลองเดียวกันกับกับคลองสนามพลี (ยายทิ้ม) ซึ่งแยกออกมาจาก
คลองบางเสาธงด้วยแต่อาจเรียกช่ือต่างกัน ปัจจุบันคลองบางนางทิ้ม อยู่ในพื้นที่ หมู่ 7 ต าบลบางบ่อ 
คลองมีความกว้างเฉลี่ย 25 เมตร มีความยาว 1.000 เมตร 
 12. คลองอ้อม         
 คลองอ้อม ในต าบลบางบ่อ มีอยู่ 2 ส่วน ส่วนแรกอยู่ทิศเหนือของต าบลบางบ่อ ในพื้นที่      
หมู่ 9 หมู่ 10 และหมู่ 11 คือบริเวณทิศเหนือ ลักษณะเป็นคลองสายเล็กๆ โดยปากคลองด้านบนสบ
กับคลองพระองค์เจ้า แนวคลองโค้งเป็นครึ่งวงกลมอ้อมกลับลงมาสบกับคลองพระองค์เจ้าฯ ช่วงล่าง  
 ช่วงกลางมีคลองสาขาแยกออกเป็นแนวขวางมาทางด้านตะวันตก แล้วแยกออกเป็น 2 สาย  
สายหนึ่งแยกไปสบกับคลองคอลาด อีกสายหนึ่งแยกไปสบกับคลองสุคัน โดยเหตุที่ คลองตีวงโค้งโอบ
พ้ืนท่ีบางส่วนจึงคล้ายกับเกาะท่ีมีน ้าล้อมรอบ ลักษณะเช่นน้ีจึงได้เรียกว่า คลองอ้อม คลองส่วนน้ีมี
ความกว้างเฉลี่ย 20 เมตร มีความยาว 2,050 เมตร      
 คลองอ้อม ส่วนที่ 2 อยู่ทิศใต้ของต าบลบางบ่อ ในพื้นที่หมู่ 3 ปากคลองด้านเหนือสบกับ
คลองส าโรงปากคลองด้านใต้สบกับคลองกันยา แนวคลองนี้มีลักษณะคดโค้งหักศอกไปตลอดสาย 
คลองส่วนน้ีค่ันระหว่างต าบลบางบ่อกับต าบลบ้านระกาศ        
 เหตุที่คลองไหลอ้อมพื้นที่ของหมู่ 2 และหมู่ 3 ชาวบ้านจึงได้เรียกว่า คลองอ้อม “คลองอ้อม 
กว้างเท่าๆ ชวดตาลึก ประมาณ 8 เมตร คลองอ้อมจากหมู่ 3 ไปหมู่ 2 และมาทะลุคลองบางนางเพ็ง 
สรุปคลองอ้อมเช่ือมระหว่างคลองส าโรงกับคลองบางนางเพ็ง หมดเขตหมู่ 3 บ้านระกาศ คลองอ้อม
เป็นคลองกั้นระหว่างบ้านระกาศกับบางบ่อ คลองอ้อมออกได้เยอะ คนอยู่ ไม่ เยอะ มีที่ปากคลอง  6- 7”        
(ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) คลองส่วนนี้มีความกว้างเฉลี่ย 15 เมตร มีความยาว 
2,100 เมตร    
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 ดังนั้น ช่ือ คลองอ้อม เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันเองตามลักษณะเส้นทางของคลองซึ่งโอบ
ล้อมพ้ืนท่ีหมู่บ้านคือ หมู่ 1และหมู่ 2 ไว้ จึงเรียกว่า คลองอ้อม  
 13. คลองชวดปลง 

คลองชวดปลง อยู่ทางทิศเหนือของต าบลบางบ่อ ในพื้นที่ หมู่ที่ 10 เป็นคลองขวาง เช่ือม
ระหว่างคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิตกับคลองคอลาด       

ผู้อาวุโสเล่าว่า แต่ก่อนคลองชวดปลงพัฒนามาจากล าลาง เพราะพื้นที่ในคลองชวดปลง
ทั้งหมดเป็นแปลงนาเป็นพื้นที่ๆ ชาวบ้านเข้าไปท านาจึงไม่มีบ้านคนอยู่ในคลอง นอกจากนั้นคลองชวดปรง
ยังเป็นเส้นทางไปอ าเภอบางบ่อด้วย  

คุณยายสุวณีย์ แสงทอง อายุ 77 ปี เล่าว่าแต่ก่อนคลองชวดปลงมีดอกบัวสายข้ึนอยู่เป็น
จ านวนมากทั้งบัวแดงและบัวขาว เมื่อถึงฤดูที่มีน ้ามาก ชาวบ้านจะเข้าไปเก็บดอกบัวในคลอง 
เนื่องจากส่วนต่างๆ ของบัวสามารถใช้ประโยชน์ได้ทุกส่วน ทั้งเป็นยา อาหาร และของใช้ เช่น ดอกบัว
น าไปบูชาพระ สายบัว ไหลบัวหรือต้นกล้าบัว น ามาปรุงเป็นอาหารได้หลายชนิดทั้งแกงและผัดหรือ
กินสด เม็ดบัวกินได้ทั้งสดและแห้ง ใบบัวนิยมน ามาห่อข้าวห่อของ และรากบัวน ามาเช่ือมแห้งกินเป็น
ของหวาน เป็นต้น     

“ป้าทอดกล้วยทอด แคะขนมครก บ่ายป้าจะพายเรือไปขายท้องนา สองข้างเป็นนาหมด ไม่มี
ขุดบ่อ เวลาเราพายเรือไป บัวก็จะติดอยู่ริมคลอง เราก็จะเก็บบัว เราเก็บเยอะๆ เราก็มาขายตลาดได้ 
ตรงที่มีร้านค้าเยอะๆ ก าละสลึง เก็บใบบัวมาขายใช้แทนใบตอง อย่างปลาทูเขาก็ใช้ใบบัว เราก็ได้เงิน
มาอีก สลึงสองสลึง บาทหนึ่ง” (สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์) 

ครั้นช่วงฤดูแล้งน ้าในคลองแห้ง ชาวบ้านก็จะเข้าไปในคลองแล้วใช้จอบหรือเสียมขุดไปตาม
พื้นดินแตกระแหงบริเวณที่คาดว่าจะมีโป่งบัวอยู่ ส าหรับส่วนที่เรียกว่า โป่งบัวนั้นก็คือต้นอ่อนของ
ไหลบัวคล้ายรากบัวหรือเหง้าบัว ชาวบ้านแถบนี้เรียกว่า โป่งบัว บางแห่งเรียก โป้งบัว ลักษณะเป็น
ปล้องๆ ชาวบ้านจะขุดมาแล้วมัดรวมกันขายก าละ 2 สลึงถึง 2 บาท ภายหลังราคาสูงข้ึนเป็นก าละ 5 
บาท โป่งบัวเป็นของมีประโยชน์คนจีนนิยมเอาโป่งบัวมาต้มกับกระดูกหมูใส่ถ่ัวลิสงและน ้าตาลทราย
แดง เนื่องจากมีสรรพคุณช่วยล้างตับและปอด ผู้ที่ใช้แรงงานหนักอยู่ท่ามกลางแสงแดดจึงนิยมซื้อมา
รับประทาน  
 ดังนั้น ที่มาของช่ือคลองชวดปลง จึงสันนิษฐานว่ามาจากปลง ซึ่งกร่อนเสียงมาจาก โป่ง ใน
ภาษาพูด หมายถึง โป่งบัวคือ รากอ่อนของบัว ซึ่งที่มามากมายในคลอง จนเป็นลักษณะเด่นปัจจุบัน 
คลองชวดปลง มีความกว้างเฉลี่ย 15 เมตร มีความยาว 1,300 เมตร 
 



119 

 

 
 
ภาพที่ 51. โป่งบัวหรือรากบัว. พิมพซ์ ้าจาก รากบัว ประโยชน์และสรรพคุณของรากบัว. โดย 
ส านักงานการปฏิรูปที่ดินเพื่อเกษตรกรรม ศูนย์เทคโนโลยสีารสนเทศและการสื่อสาร, 19 มิถุนายน 
2562, ค้นคืนจาก https://www.alro.go.th/tak/ewt_news.php?nid=450&filename=index 
 

14. คลองชวดใหญ่        
คลองชวดใหญ่ เป็นคลองขวางสายสั้นๆ แนวคลองค่อนข้างตรง คลองนี้อยู่ทางทิศเหนือของ

ต าบลบางบ่อ โดยปากคลองชวดใหญ่ด้านตะวันออกสบกับคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต หรือคลองเจ้า
ส่วนปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองบางเซา       

ในเวลาต่อมาเมื่อมีผู้คนเข้ามาเข้ามาท านาในพื้นที่คลองพระองค์เจ้าฯ มากขึ้น จึงได้มีการขุด
คลองเพื่อชักน ้าจากคลองพระองค์เจ้าฯ เข้ามาในผืนนาที่ห่างออกไป โดยในช้ันแรกเข้าใจว่าน่าจะเป็น 
ชวดเล็กๆ ซึ่งมีขนาดความกว้างประมาณท้องร่องสวน เป็นคลองแคบ เล็ก ไม่สามารถใช้เรือแจวได้ 
เพราะแจวยาวเกะกะ ต้องใช้เรือมาด ถ่อแทน ท าให้เคลื่อนที่ได้เร็วกว่า ยามหน้าแล้งน ้าในชวดจะแห้ง 
สามารถเดินไปมาได้ภายหลังจึงมีการขุดขยายชวดข้ึนจึงเรียกว่า คลองส่วย โดยเกี่ยวข้องกับการจ่าย
ส่วยของชาวบ้าน ซึ่งผู้อาวุโสได้กล่าวถึงที่มาคล้ายกันคือ   

หนึ่ง คลองส่วยคือคลองที่ ขุดข้ึนโดยชาวบ้านซึ่งไม่ได้ช าระค่าภาษี เรือสามวาตาม
พระราชบัญญัติอากรแสตมป์ พ.ศ. 2475 เรื่องประกาศจัดเก็บภาษีเรือ โรงร้าน ตึก แพ ทางราชการ
จึงให้มาใช้แรงงานขุดคลองเป็นการทดแทน จึงเรียกว่า คลองส่วย     

สอง คลองส่วย คือคลองขุด ซึ่งผู้ใหญ่บ้านได้ขอแรงชาวบ้านให้มาช่วยกันขุดคลองถือเป็นการ
จ่ายส่วยด้วยแรงงาน แทนการจ่ายด้วยเงิน จึงได้เรียกว่า คลองส่วย  

ต่อมาคลองส่วยยังถูกเรียกว่า คลองอ้อมอีกด้วย เพราะปากคลองชวดใหญ่ด้านตะวันออก

หากพายเรือตัดคลองพระองค์เจ้าไปอีกฝั่ง แนวคลองช่วงนี้จะโค้งโอบพื้นที่ส่วนหนึ่งไว้ให้พื้นที่ๆ ถูก
โอบคล้ายเกาะ จากนั้นจึงไหลไปเช่ือมกับคลองอ้อมในพื้นที่หมู่ 9 หมู่ 10 และหมู่ 11  ชาวบ้านจึงเรียก
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คลองนี้ว่า คลองอ้อมน้อย หรือคลองส่วย แต่ก็คือคลองเดียวกัน ครั้นภายหลังหน่วยงานราชการมาเขียนป้ายว่า 
คลองอ้อม 

ส่วนที่มาช่ือ คลองชวดใหญ่ มาเรียกกันภายหลัง ปากคลองนี้เช่ือมกับคลองพระองค์เจ้า คลองนี้
เคยมีการขุดขยายโดยใช้เรือช่วยขุดเพื่อให้มีน ้าส าหรับท าการเกษตรมากข้ึน จึงท าให้คลองขยายกลายเป็น
คลองกว้างราว 6 – 7 วา นับว่ากว้างกว่าคลองอื่นๆ ในแถบนั้น ด้วยเหตุนี้ ชาวบ้านจึงเรียกว่า คลองชวดใหญ่ 
และก็ท าให้สะดวกในการสัญจรด้วยเพราะสามารถแยกออกไปได้หลายทาง เช่น อ าเภอบางเสาธง 
แยกปากกระพัง ชวดบัว วัดศรีวารีน้อย คลองจระเข้ คลองหนองงูเห่า และต าบลบางโฉลง อ าเภอ 
บางพลี เป็นต้น         
 สภาพทั่วไปของคลองชวดใหญ่ตามที่ผู้อาวุโสในท้องถ่ินเล่าแต่ก่อนในคลองนี้พื้นที่สองฝั่งคลอง       
เป็นผืนนาโล่ง ไม่มีต้นไม้และคนเข้ามาอยู่อาศัย ทว่าภายหลังผู้คนเริ่มเข้ามาปลูกเรือนตามชายคลองตั้งแต่     
ปากคลองชวดใหญ่เข้าไป มีราว  20 หลังคาเรือน อาทิ ตระกูลข าเถ่ือน โพธ์ิศรี เที่ยงตรง ทับจันทร์ ใจยิ้ม      
นาคเกิด นุชประมูล ทองมาก หว่างหวังศรี และจีนกลับ เป็นต้น ทั้งหมดประกอบอาชีพท านามีทั้งท านาของ
ตนเองและที่มาท านาเช่า ปัจจุบันต าแหน่งของคลองชวดใหญ่ตามที่ปรากฏใน Google Maps ยังแสดง
เส้นทางคลองในต าแหน่งเดียวกับแผนที่ของท้องถ่ิน แต่ในแผนที่ Google Maps ไม่ได้ระบุช่ือ ทั้งนี้ 
ช่ือคลองชวดใหญ่เห็นได้จากช่ือของโรงเรียนปากคลองชวดใหญ่ ซึ่งอยู่ด้านตะวันออกใกล้จุดที่สบกับ
คลองพระองค์เจ้า 

 ส าหรับพื้นที่ในคลองชวดใหญ่พบว่า มีบ้านเรือนส่วยใหญ่อยู่ทางทิศใต้ของคลองและพื้นที่
ส่วนใหญ่ยังคงเป็นพื้นที่ท าการเกษตรปัจจุบันคลองชวดใหญ่อยู่ในพื้นที่หมู่ 9 มีความกว้างเฉลี่ย 22 
เมตร มีความยาว 1,400 เมตร     

 
5.2 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลคลองด่าน      
 ต าบลคลองด่าน เป็นต าบลเก่าแก่ที่ตั้งข้ึนมากว่า 100 ปี เดิมเรียกว่า "ต าบลบางเหี้ย" เพราะ
สภาพพื้นที่มีความชุ่มช้ืน มีสัตว์น ้าและป่าไม้อยู่เป็นจ านวนมากจึงเป็นแหล่งอาศัยของตัวเงินตัวทอง
หรือตัวเหี้ยอยู่ชุกชุม แม้กระทั่งช่ือแม่น ้าล าคลองและวัด ก็ยังตั้งช่ือที่มีค าว่า เหี้ย ด้วย เช่น แม่น ้าบางเหี้ย
(คลองบางเหี้ย-คลองด่าน) วัดบางเหี้ย (วัดมงคลโคธาวาส) จนกระทั่งต่อมาเกิดภาวะสงครามทางทหาร
จึงได้ต้ังด่านข้ึน จึงเปลี่ยนช่ือคลองบางเหี้ยเป็นคลองด่านตามด่านเก็บค่าผ่านทางที่อยู่บนถนนสุขุมวิท
บริเวณคลองบางเหีย้ จนภายหลังได้ยกเลิกด่านไป ชาวบ้านจึงเรียกว่า "คลองด่าน" จนถึงปัจจุบันท าให้
หลายคนมักจะเข้าใจผิดคิดว่าคลองด่านเป็นอ าเภอ       
 พื้นที่ส่วนใหญ่ของต าบลคลองด่านเป็นที่ราบลุ่ม ติดอ่าวไทย มีพื้นที่ป่าชายเลนและล าคลอง
ธรรมชาติจ านวนมาก โดยมีพื้นที่ทั้งหมด 60 ตารางกิโลเมตร หรือประมาณ 37,500 ไร่ ประชากร     
มีความเป็นอยู่แบบชนบท นับถือศาสนาพุทธ และพูดภาษาไทยกลาง  
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 เขตพื้นที่ของต าบลคลองด่าน       
  ทิศเหนือ ติดต่อกับต าบลบางเพรียง ต าบลบ้านระกาศ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
  ทิศใต้ ติดต่อกับทะเลอ่าวไทย       
  ทิศตะวันออก ติดต่อกับต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
  ทิศตะวันตก ติดต่อกับทะเลอ่าวไทย 

เห็นได้ว่าพื้นที่ของต าบลคลองด่านมีเขตติต่อกับทะเลอ่าวไทยถึง 2 ด้าน ดังนั้น  ล าคลอง
หลายสายในพื้นที่จึงเป็นเส้นทางรับน ้าทะเล ล าคลองที่อยู่ในพื้นที่ของต าบลคลองด่าน มีจ านวนสาย  
ได้แก่ 1. แม่น ้าบางเหี้ย (คลองด่าน) 2. คลองปีกกา 3. คลองมังกร 4. คลองไร่พริก 5. คลองปรก      
6. คลองชะคราม 7. คลองสัมมชัย 8. คลองเกลือ 9. คลองสีล้ง 10. คลองนางหงษ์ 11. คลองท้องคุ้ง 
12. คลองควาย 13. คลองน ้าตาล และ 14. คลองมอญ โดยมีที่มาการเรียกช่ือ ดังนี้  

1. แม่น ้าบางเห้ีย (คลองด่าน) 
แม่น ้าบางเหี้ย หรือคลองด่าน อยู่ค่อนไปทางทิศเหนือของต าบลคลองด่าน ลักษณะเป็นคลองใหญ่      

มีแนวขวาง โดยปากคลองทางทิศตะวันตกเป็นสามแยกคลองสบกับคลองอีก 2 สาย คือ คลองบางเพรียงและ
คลองใหม่ แนวคลองด่านลากยาวมาทางทิศตะวันออก คลองจะแยกขึ้นไปทางด้านเหนืออีกสองสาย
โอบล้อมพื้นที่ แล้วไหลไปบรรจบเป็นสายเดียวข้ึนไปทางด้านเหนือออกไปสบกับคลองส าโรง 

คลองด่านส่วนที่แยกลงมาทางทิศใต้นั้นได้ลากยาวลงมาจนลอดใต้ถนนสุขุมวิทแล้วไปสิ้นสุด 
ที่ทะเลปากอ่าวไทย ยังมีคลองสาขาที่แยกออกจากคลองด่านทั้งสองฝั่งอีกหลายสายโดยฝั่งตะวันออก
เรียกช่ือ คลองด่าน ส่วนฝั่งตะวันตกเรียกช่ือ คลองด่านน้อย ซึ่งแยกออกเป็นคลองเล็กๆ  หลายสาย
ครอบคลุมพื้นที่แล้วไหลลงไปด้านใต้ไปออกทะเลอ่าวไทย      
 แม่น ้าบางเหี้ย หรือคลองบางเหี้ย เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันมานานแล้วเพราะเป็นคลองโบราณ ซึ่งมี
ช่ืออยู่ในนิราศเมืองแกลงของสุนทรภู่ในปี พ.ศ. 2350 ตรงกับปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธ
ยอดฟ้าจุฬาโลกรัชกาลที่ 1 (พ.ศ. 2325–2352) หรือก่อนหน้านั้น นิราศเมืองแกลงมีช่วงหนึ่งที่เอ่ยถึง
คลองบางเหี้ย  
  “ถึงชวากปากคลองเปนสองแพร่ง  น ้าก็แห้งสุริยนกห็ม่นหมอง 
  ข้างซ้ายมือนั้นแลคือปากตะครอง            ข้างขวาคลองบางเหี้ยทเลวน 
  ประทับทอดนาวาอยู่ท่าน ้า                     ดูเรียงล าเรือรายริมไพรสณฑ ์
  เขาหุงหาอาหารให้ตามจน                     โอ้ยามยลโภชนาน ้าตาคลอ 
   
  พอน ้าตึงถึงเรือกร็ีบล่อง    เข้าในคลองคึกคักกันนักหนา 
  ด้วยมืดมัวกลัวตอต้องรอรา  นาวามาเรียงตามกันหลามทาง” 
       (สุนทรภู่, 2513, น. 94) 
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นิราศเมืองแกลงแสดงลักษณะทางกายภาพของบริเวณนี้ ว่า “ถึงชวากปากคลองเปนสองแพร่ง”   
ชะวาก คือช่องที่เว้ิงว้างเข้าไป บริเวณนี้เป็นปากคลองแยกเป็นสองทาง หากออกข้างซ้ายคือ ปากตะครอง 
(ตะครองคือช่ือต้นไม้ชนิดหนึ่ง ใบคล้ายใบพุดทรา กิ่งมีหนามแหลมคม) คือเข้าคลองส าโรงหากออก
ข้างขวาคือเข้าคลองบางเหี้ย ซึ่งน ้าทะเลท่วมถึงจึงรับอิทธิพลของกระแสน ้าข้ึนน ้าลงด้วย ดังเห็นได้
จาก “พอน ้าตึงถึงเรือก็รีบล่อง” คือเมื่อสุนทรภู่ถึงบริเวณชะวากปากคลองนั้นก็เป็นเวลาที่น ้าลงแล้ว 
จึงไม่สามารถแจวเรือต่อไปได้และต้องจอดเรือรอให้น ้าข้ึน  

ในเรื่องนี้ อาจารย์สุรินทร์ เศรษฐศิโรฒม์ (5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์) ท่านเป็นชาว     
บางบ่อ กล่าวว่า คนในพื้นที่จะทราบทันทีว่า ชะวากปากคลองเป็นสองแพร่ง คือบริเวณที่ตั้งศาลเจ้า
พ่อหลวง ซึ่งอยู่ในบริเวณเดียวกันกับที่ว่าการอ าเภอบางบ่อ บริเวณนี้เป็นจุดเริ่มต้นของคลองบางเหี้ย
เป็นที่ๆ สายน ้าของล าคลองสองสายมาบรรจบกันคือคลองส าโรงกับคลองบางเหี้ย ตรงจุดน้ีมีน ้าทะเล
เข้าถึงเพราะขณะนั้นยังไม่ได้สร้างประตูกั้นน ้าเค็ม 

สุนทรภู่แต่งนิราศเมืองแกลงไว้นับเป็นคุณูปการแก่คนรุ่นหลังเป็นอันมาก ท าให้ทราบถึง
ประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน ลักษณะภูมิประเทศในขณะนั้น ซึ่งถ้าน ามาเปรียบเทียบกับลักษณะที่เป็นอยู่ใน
ปัจจุบัน ก็ท าให้เห็นถึงวิวัฒนาการด้านต่างๆ ได้เป็นอย่างดี อย่างน้อยก็ท าให้ทราบว่า พื้น ที่ของ      
บางเหี้ยกับบางบ่อนี้เป็นคนละส่วนกัน เพียงแต่มีอาณาเขตติดต่อกัน คนในพื้นที่ปัจจุบันยังหลงเข้าใจผิดอยู่ 
มากว่า บางบ่อคือบางเหี้ย หรือบางเหี้ยคือบางบ่อ ซึ่งความจริงไม่ใช่เช่นน้ัน (สุรินทร์ เศรษฐสิโรตม์.
บทความคนบางเหี้ย โดยเหี้ยพันธ์ุแท้)    

แม่น ้าบางเหี้ย ค่อนข้างกว้างใหญ่พอที่เรือขนข้าวล าใหญ่สามารถแล่นสวนกันได้ ต้นคลองนี้
อยู่บริเวณอ าเภอบางบ่อ ใกล้ตลาดบางบ่อ ส่วนปลายคลองวกลงทิศใต้ไปสุดที่ทะเลอ่าวไทย พื้นที่  
สองฝั่งของแม่น ้าบางเหี้ยหรือคลองบางเหี้ยในอดีต โดยมากเป็นที่ว่างเปล่า ชาวบ้านเรียกว่า ท่ีสัตว์ 
เพราะชาวบ้านจะจูงวัวควายมาเลี้ยงให้กินหญ้าแถวนี้ ส่วนแม่น ้าบริเวณด้านใต้ลงไปมีป่าชายเลน       
มีต้นแสมขึ้นอยู่เป็นจ านวนมากเพราะใกล้ทะเลปากอ่าวไทย น ้าทะเลท่วมถึงส่งผลให้น ้าในคลองเค็ม 
และดินนิ่มแต่ยังสามารถท านาได้แต่ผลผลิตไม่ค่อยได้คุณภาพ      

“เกิดหน้าวัดหลวงปู่ ก่อนน้ันเรียกว่าวัดบางเหี้ย ก่อนน้ันเป็นป่าแสม เป็นน ้าเค็ม หน้าฝนก็
รองน ้าฝน น ้าจืดใส่โอ่งไว้ น ้าทะเลมีช่วงน ้าเค็มเข้า คลองชลประทานเขาพึ่งตัด ก่อนน้ันท านาหยอด 
เขาเอาข้าวมาหยอด มันเป็นน ้าเค็มบ้าง น ้าจืดบ้าง ข้าวดีบ้างไม่ดีบ้าง ฉันโตมาเขาก็ท านา พ่อแม่ฉัน
อยู่หน้าวัดหลวงปู่ปาน พ่อแม่ฉันมีที่เขาเลยเข้ามาอยู่ที่มรดก(บางเพรียง) เขามาจับจอง 2 คนพี่น้อง 
ท านา” (ประจวบ บุญเพ็ง, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)         

ที่มาของช่ือ แม่น ้าบางเห้ีย หรือ คลองบางเห้ีย เกี่ยวข้องกับสภาพพื้นที่นี้ ในสมัยที่ยังไม่มี
ประตูกั้นน ้าเค็มจากทะเลนั้น พื้นดินบริเวณนี้มักมีปัญหาแผ่นดินทรุดและมีน ้าทะเลหนุนเสมอ แต่ก็มี
ความอุดมสมบูรณ์ไปด้วยป่าแสม จึงเป็นแหล่งอาศัยของสัตว์น ้านานาชนิดรวมทั้งสัตว์ประเภทจระเข้ 
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ตะกวด โดยเฉพาะตัวเหี้ย สัตว์เลื้อยคลานขนาดใหญ่ที่อาศัยอยู่ในคลอง    
 โดยธรรมชาติของตัวเหี้ยนั้น มักชอบอาศัยอยู่บริเวณใกล้แหล่งน ้า ตัวเหี้ยจะว่ายน ้าเก่งและ
ด าน ้าไดน้าน ในตอนกลางวันตัวเหี้ยจะออกหากิน อาหารของตัวเหี้ยคือของเน่าเปื่อยจ าพวกเศษซาก
อาหารต่างๆ บางครั้งก็จะกินสัตว์เป็นๆ เช่น ปลา ไก่ เป็ด ปู หอย งู หนู นก รวมไปถึงจระเข้ตัวเล็กๆ 
และไข่ของสัตว์ต่างๆ เช่น ไข่จระเข้ และนอนหลับในตอนกลางคืนอยู่บนบกใกล้แหล่งน ้า คลองบางเหี้ย      
ตั้งแต่ปากคลองอยู่บริเวณหน้าวัดบางเหีย้ บริเวณนี้มีน ้าเค็มไหลมาสบกับน ้าจืดจึงมีความอุดมสมบูรณ์
มากจนมีตัวเหี้ยเข้ามาอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก เมื่อผู้คนมักจะสัญจรไปมาทางหน้าวัด ก็มักจะเห็น     
ตัวเหี้ยออกหากินเพ่นพ่านทั้งในน ้าและบนบก ในพงอ้อ กอแขม หรืออยู่ในโพรง ตามใต้ถุนบ้านที่ติด
ชายน ้า ในบ่อ อยู่เสมอจนเป็นภาพชินตา 

จากสภาพดังกล่าว ชาวบ้านจึงได้เรียกช่ือคลองนี้ว่า คลองบางเหี้ย หรือแม่น ้าบางเหี้ย เพราะ
มีตัวเห้ียอาศัยอยู่เป็นจ านวนมากจนเปน็ลักษณะโดดเด่น อีกยังเรียกช่ือชุมชนหมู่บ้านที่ตั้งอยู่บรเิวณ
ปากคลองบางเหี้ยก่อนที่จะไหลไปออกปากอ่าวไทยว่า บ้านบางเห้ีย และเรียกวัดในชุมชนว่า วัดบางเห้ีย 
สอดคล้องกันด้วย     

นอกจากนั้นแล้ว ในท้องถ่ินยังมีเรื่องเล่าเกี่ยวข้องกับตัวเหี้ยอยู่หลายเรื่อง  ซึ่งคนในบางบ่อ
หลายท่านยังจดจ ากันได้ดี เช่นเรื่อง ท าทองเป็นเห้ียให้ลูกเล่น      
 เรื่องมีอยู่ว่า มีเศรษฐีชาวบางบ่อท่านหนึ่งซึ่งร ่ารวยมีทรัพย์สินเงินทองเป็นอันมาก จึงอยาก
ท าของเล่นให้ลูก เศรษฐีจึงได้น าทองมาหลอมเป็นรูปตัวเหี้ย ต่อมาลือกันว่าเหี้ยที่ท านั้นมีชีวิต        
ข้ึนมาแล้วได้กระโดดลงน ้าหายไป เรื่องนี้พ่อบอกว่าเป็นเรื่องที่เล่าต่อๆ กันมาในลักษณะคติชาวบ้าน
เพื่ออธิบายที่มาของค าว่า “ตัวเงินตัวทอง” (ส. ศิโรตม์, 2549, น. 29) เรื่องราวเหล่าน้ีเป็นต านาน      
ที่เล่าขานสืบต่อกันมา แม้อาจมีการเติมแต่งเรื่องราวให้มีรายละเอียดต่างกันไปบ้าง แต่คนในบางบ่อ
ต่างรับรู้โดยทั่วกัน ดังที่ ผู้อาวุโสหลายท่าน ต่างก็ได้รับการถ่ายทอดเรื่องราวเหล่าน้ีมาจากคนรุ่นพ่อ
รุ่นแม่ 

หลัง พ.ศ. 2500 จ านวนของตัวเหี้ยเริ่มลดลงเนื่องจากความเช่ือที่ว่าเนื้อเหี้ยมีประโยชน์      
มีสรรพคุณรักษาอาการของโรคหอบหืดได้ ส่วนดีเหี้ยเช่ือว่าเป็นยาบ ารุงก าลัง หากได้บริโภคดีเหี้ยเป็น
ประจ าก็จะมีร่างกายแข็งแรงและมีพลังทางเพศสูง และหนังเหี้ยเมื่อน ามาตากแดดให้แห้งแล้วจะมี
ลวดลายสวยงามสามารถขายได้ราคาดี ด้วยเหตุน้ีผู้คนจึงหันมาจับเหี้ยกินกันแบบล้างเผ่าพันธ์ุ จนใน
ปัจจุบันเมื่อใครมาเที่ยวบางบ่อหรือบางเหี้ยจะไม่มีโอกาสได้พบเหี้ยอีก นับเป็นการสูญเสียเอกลักษณ์
ประจ าถ่ินไปอย่างน่าเสียดาย (ส. ศิโรตม์, 2549, น. 45)  

นอกจากตัวเหี้ยแล้ว บริเวณคลองนี้ ยังมีจระเข้อาศัยอยู่มากด้วย อาจารย์สุรินทร์  
เศรษฐศิโรตม์ ซึ่งเป็นชาวบางบ่อ กล่าวว่า แต่ก่อนบิดาของท่านเคยเล่าให้ท่านฟังว่า ในล าคลองส าโรง
และคลองบางเหี้ยจะมีจระเข้ชุกชุมเป็นที่ๆ โดยเฉพาะตามคุ้งน ้า นอกนั้นจะกระจายกันอยู่ทั่วๆ  ไป 
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แต่ว่าจระเข้เหล่าน้ีไม่ค่อยท าร้ายคนเพราะมีอาหารอุดมสมบูรณ์ เล่ากันว่าเมื่อเวลาพระพายเรือออก
บิณฑบาตร จระเข้ก็มักจะโผล่ข้ึนมาว่ายขนาบสองข้างเรือในลักษณะผู้พิทักษ์ แต่ระหว่างที่พระพาย
เรือเข้ารับบิณฑบาตรอยู่ที่หัวบันไดบ้านญาติโยม จระเข้ก็จะจมหายไปและจะโผล่ข้ึนมาใหม่เมื่อ        
พระวาดหัวเรือออกชาวบางบ่อ ยังมีเรื่องเล่าเกี่ยวกับจระเข้อีกด้วย เช่นเรื่องอาจารย์ลิเลี้ยงจระเข้ 
อาจารย์ลิ ท่านเป็นเจ้าอาวาสวัดบางเหี้ยใน (ปัจจุบันคือวัดโคธาราม อยู่ริมคลองส าโรง ต าบล      
บางเพรียง) และยังเป็นหมอจระเข้ช่ือดัง อาจารย์ลิท่านจะปักไม้เป็นแนวเขตในคลองบางเหี้ย          
ในบริเวณหน้าวัด ไม้ที่ปักไว้นี้ ชาวบ้านเรียกว่า “ซั้ง” เพื่อให้จระเข้จะเข้าไปชุมนุมกันอยู่ในซั้ง เมื่อ
อาจารย์ลิลงสรงน ้า ท่านจะเข้าไปว่ายน ้าคลอเคลียอยู่กับจระเข้ โดยจระเข้ก็ไม่ท าร้ายท่านนับเปน็เรือ่ง
อัศจรรย์แก่ผู้พบเห็นเป็นอันมาก (ส. ศิโรตม์, 2549, น. 29) เรื่องจระเข้ชุกชุมนี้ มีผู้อาวุโสท่านหนึ่ง
ยืนยันว่ายืนยันว่าแต่ก่อนท่านเมื่อผ่านคลองหน้าวัด ท่านต้องต้องคอยระวังจระเข้ไม่ให้มันมาดุนเรือคว ่า
(ประดิษฐ์ สุขฉิม, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)       
 อย่างไรก็ดีการที่มีตัวเหี้ยและจระเข้จ านวนมากอยู่ในพื้นที่นี้ ย่อมเป็นตัวบ่งช้ีคุณภาพนิเวศ
ของป่า แม่น ้า เช่น เหี้ยอาศัยใกล้แหล่งน ้า อยู่ได้ในทุกสภาพป่า หากไม่มีเหี้ยเลย แหล่งน ้าอาจเต็มไป
ด้วยซากเน่าเปื่อยและโรคติดต่อ เหี้ยจึงเป็นผู้ควบคุมประชากรหนูเพื่อไม่ให้ก่อเกิดโรคระบาด ส่วน
จระเข้เมื่อพบเห็นที่ไหนก็แสดงว่าป่าแถบนั้นมีความอุดมสมบูรณ์   
 

 

ภาพที่ 52. ตัวเหี้ยริมคลอง. พิมพซ์ ้าจาก“เหี้ย” ก็มีดี สัตว์ที่รู้จักแล้ว (อาจ) จะรกั (กว่าบางคน).  
โดย MGR Online, 4 กันยายน 2561, ค้นคืนจาก https://today.line.me/th/v2/article/ 
kLGZlo?imageSlideIndex=2. 

ตามที่กล่าวมาข้างต้น ตั้งแต่ปากคลองบางเหี้ยลงมาจนออกทะเลอ่าวไทยเป็นพื้นที่  ๆน ้าทะเลท่วมถึง
เป็นอุปสรรคต่อการเพาะปลูกพืชไร่และการสัญจรบริเวณนี้จึงมีการสร้างประตูกั้นน ้าเค็มข้ึน เรียกว่า 
ประตูน ้าบางเห้ีย ซึ่งสร้างข้ึนในสมัยรัชกาลที่ 5 โดยทรงโปรดเกล้าฯ ให้ก่อสร้าง ประตูน ้าบางเหี้ยข้ึนใน       
ปีรัตนโกสินทร์ ศก 123 โดยจะให้แล้วเสร็จ ศก 129      
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ประตูน ้าบางเหี้ย ตั้งแต่เริ่มท าสิ้นเงินไปแล้ว 631,696 บาท และต้องใช้อีก 5,000 บาท รวม
เป็นเงิน 681.696 บาท ซึ่งประตูน ้าตั้งอยู่ที่บริเวณปากคลองบางเห้ีย ประตูจะเปิดรับน ้าเมื่อเวลา     
น ้าข้ึนและปิดเมื่อเวลาน ้าลง โดยอาศัยการต่างระดับของน ้าในคลอง ในกาลต่อมาในปีรัตนโกสินทร์ 
ศก 124 ยังได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้กระทรวงเกษตราธิการจัดการก่อสร้างประตูน ้าข้ึนตาม
คลองต่างๆ เพิ่มข้ึนอีก เพื่อจะได้ทดน ้าและให้ลูกค้าวาณิชเดินทางไปมาค้าขายได้สะดวก ซึ่งด้าน
ตะวันออกของกรุงเทพฯ ในพื้นที่ของเมืองสมุทรปราการก็มีประตูน ้าส าโรงกับประตูน ้าล าตะครอง
ตั้งอยู่ในคลองส าโรง และประตูน ้าพระโขนงกับประตูน ้าท่าถ่ัว ตั้งอยู่ในคลองประเวศบุรีรมย์          
ดังหลักฐานในราชกิจจานุเบกษา เรื่อง ท าประตูน ้า (เอนก นาวิกมูล, 2554, น. 137)  

 

 

ภาพที่ 53. เรื่อง ท าประตูน ้าในราชกจิจานุเบกษาสมัยรัชกาลที่ 5. ดัดแปลงจาก รัชกำลที่ 5 กับ
กำรเกษตร เลม่ 1. โดยเอนก นาวิกมลู, 2554, กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพเ์ดือนตุลา. หน้า 137. 
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ภาพที่ 54-55.  การกอ่สรา้งประตูน า้ใหญท่ี่บางเหี้ย จงัหวัดสมทุรปราการ เพื่อป้องกนัมิให้น ้าเต็มบ่าเข้ามาถึงที่นา
ราษฎร สร้างเสรจ็ในรัชกาลที่ 6 เทยีบหนงัสือ Twentieth Century Impression of Siam: Its History, 
People, Commerce, Industries, and Resources.หนา้ 20.  

 
ยังมีเรื่องเล่าสืบกันมาในท้องถ่ินว่าเมื่อแรกสร้างประตูน ้าบางเหี้ยในสมัยรัชกาลที่ 5 นั้น  

บริเวณปากคลองบางเหี้ยเป็นชุมชนมีผู้คนอาศัยอยู่มาก โดยมีวัดบางเหี้ยเป็นศูนย์กลางในการ
ประกอบงานบุญประเพณีต่างๆ  มีเจ้าอาวาส คือ หลวงพ่อปาน เป็นพระเกจิช่ือเสียงโด่งดัง ชาวบ้าน
เช่ือกันว่าท่านมีอภินิหารต่างๆ นาๆ จนเป็นที่โจษจันตามประวัติกล่าวว่า หลวงพ่อปาน ท่านเป็น      
ชาวต าบลบางเหี้ย (หรือต าบลคลองด่านในปัจจุบัน) เกิดในปี พ.ศ. 2368 เป็นบุตรคนที่ 3 ของ      
นายปลื้มกับนางตาลซึ่งมีเช้ือสายจนีทั้งสองคน เมื่อโตข้ึนท่านไปเรียนหนังสอืที่วัดอรณุราชวรารามราช
วรมหาวิหาร แล้วบวชเป็นสามเณรโดยมีพระศรีสากยบุตร (เซ่ง) เป็นพระอุปัชฌาย์ แต่ภายหลังได้       
ลาสิกขาเพื่อกลับมาช่วยท างานหาเลี้ยงครอบครัวจนอายุครบ 20 ปี จึงอุปสมบท ณ พัทธสีมา วัดอรุณ
ราชวรารามราชวรมหาวิหารอีกครั้ง ภายหลังจากที่ศึกษากรรมฐานอยู่พอสมควรจึงได้ลากลับมา     
อยู่ที่ วัดบางเหี้ย ภายหลังจึงเป็นเจ้าอาวาสวัด ต่อมาในการพระราชพิ ธีฉัตรมงคล ร.ศ. 120 
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พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าฯ โปรดให้เลื่อนข้ึนสมณศักดิ์เป็น พระครูพิพัฒนนิโรธกิจ แต่
ชาวบ้านมักเรียกท่านว่า หลวงพ่อปาน หรือ หลวงปู่ปาน   

ย้อนไปในช่วงเวลาที่มีการก่อสร้างประตูน ้าบางเหี้ย หลวงพ่อปานท่านเป็นพระอาจารย์ที่มี
ญาณแก่กล้าและมีช่ือเสียงโด่งดังในทางเครื่องรางของขลังแล้ว ซึ่งความทราบไปถึงพระเนตร       
พระกรรณของรัชกาลที่ 5 ด้วย ครั้งหนึ่งเมื่อรัชกาลที่ 5 เสด็จประพาสมณฑลปราจีน ในรัตนโกสินทร์ 
ศก 127 ขากลับจากเมืองชลบุรีผ่านเมืองฉะเชิงเทรา จึงได้แวะประทับแรมที่ปากน ้าบางเหี้ยเป็นเวลา  
1 คืน ตรงกับคืนวันที่ 23 ธันวาคม พุทธศักราช 2451 และทรงเสด็จตรวจเยี่ยมการสร้างประตูน ้า   
บางเหี้ยด้วย จึงได้พบกับพระครูปาน ซึ่งรัชกาลที่ 5 ทรงบรรยายลักษณะของพระครูปานตามที่พบ
เห็นว่า เป็นคนแก่ใจดี เรียบร้อย พูดน้อยและเป็นที่ศรัทธาเลื่อมใสแก่คนทั่วไปมาก ดังที่ปรากฏใน
บันทึกพระราชกิจรายวัน      

“เรื่องของพระครูปาน ที่วัดบางเหี้ย เวลาเช้าที่ ว่างอยู่ พวกราษฏรพากันอยากจะเห็น 
(รัชกาลที่ 5) จึงแกไปให้เห็นและแจกเสมา พระครูปานมาหาด้วย พระครูปานรูปนี้เป็นที่นิยมกัน
ในทางวิปัสนาและธุดงวัตร มีพระสงฆ์ต่างๆ พากันไปธุดงค์ด้วยสองร้อยสามร้อยแรกลงไปประชุมที่  
วัดบางเหี้ย มีสัปบุรุษที่ศรัทธาเลื่อมใส ช่วยกันเลี้ยงกินน ้าจืดทีมีไว้เกือบหมด แล้วก็ออกเดินทางที่   
เดินนั้นลงไปบางปลาสรอ้ย แล้วจึงเวียนกลับข้ึนมาปราจีน นครนายกแล้วเดินมาทางสระบุรี เล่ากันว่า
ตามทางรถไฟ แต่ไม่ขึ้นรถไฟ เว้นไว้แต่พระที่เมื่อยล้า เจ็บไข้ ผ่านกรุงเทพฯ กลับลงไปบางเหี้ย ออก
เดินอยู่ในแรมเดือนยี่ กลับไปวัดราวเดือนห้าเดือนหก ประพฤติเป็นอาจิณวัตรเช่นนี้มา 40 ปีแล้ว   
คุณวิเศษที่เลื่อมใส คือ ให้ลงตระกรุด ด้ายผูกมือ รดน ้ามนต์ ที่นิยมกันมาอีกอย่าง คือ รูปเสือและ 
ด้วยเข้ียวเสือ เล็กบ้างใหญ่บ้าง ฝีมือหยาบๆ ข่าวที่ร ่าลือกันว่า เสือนั้นจะปลุกเศกต้องใช้เนื้อหมู     
เศกเป่าได้ยังไร เสือนั้นกระโดดลงไปในเนื้อหมูได้ตัวพระครูเองเห็นจะได้รับความล าบากเหน็ดเหนื่อย 
ในการที่ใครๆ กวนให้ลงโน้นลงนี่ เขาว่าบางทีก็หนีไปอยู่ในป่าช้า ที่พระบาท ก็หนีข้ึนไปอยู่เสียบนเขา
โพธ์ิลังกา คนก็ตามข้ึนไปกวน ไม่เป็นอันหลับอันนอน แต่บริวารเห็นจะได้ประโยชน์ในการที่ได้ท า
อะไรขาย มีแกะรูปเสือ เป็นต้น ถ้าปรกติราคาตัวละบาท เวลาแย่งชิงกันก็ขึ้นไปถึง 3 บาท ว่ากัน 6 
บาทเลยก็มี ได้รูปเสือแล้ว จึงไปให้ครูปลุกเศก   
 สังเกตดูอัชฌาศัยก็เป็นอย่างคนแก่ใจดี กิริยาเรียบร้อย อายุ 70 ปีแล้ว แต่แลดูยังไม่แก่ รูปร่างล ่าสัน
ใหญ่โต เป็นคนพูดน้อย มีคนอื่นมาช่วยพูด ได้ออกจากบางเหี้ยอีก 5 นิมิตจะบ่าย 2 โมง จนบ่าย 3 โมง ส่วน   
ก็ถึงพระสมุทรเจดีย์” (อักขรวิธีตามพระราชหัตถเลขา)  (โรงเรียนหลวงพ่อปานคลองด่านอนุสรณ์, ม.ป.ป.)
 นอกจากนั้นยังมีเรื่องเล่าเกี่ยวกับ เขี้ยวเสือหลวงพ่อปานอีกว่าประตูน ้าบางเหี้ยประสบ
ปัญหาน ้ารั่วอยู่บ่อยครั้ง ไม่ว่าจะซ่อมอย่างไรก็ไม่สามารถกั้นน ้าให้อยู่ได้ ข้าราชการในท้องถ่ินจึงน า
ความข้ึนกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ให้ทรงทราบเพื่อขอพึ่ง
พระบารมี      
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 ระหว่างที่พระองค์ประทบัอยู่ทีป่ระตูน ้าบางเหี้ยเป็นเวลา 3 วัน จึงรับสั่งให้นิมนต์พระครูปาน
เข้าเฝ้าเพื่อไต่ถามเรื่องต่างๆ โดยขณะที่พระครูปานเดินทางเข้าเฝ้าได้ให้เด็กชายป๊อดถือพานใส่     
เข้ียวเสือที่แกะเป็นรูปเสือไปด้วย เมื่อไปถึงที่ประทับ พระครูจึงได้เรียกเอาพานใส่เข้ียวเสือจาก
เด็กชายป๊อดที่ถืออยู่ แต่ปรากฏว่าไม่มีเข้ียวเสืออยู่ในพานแล้ว เด็กชายป๊อดบอกว่าระหว่างทางเสือได้
กระโดดลงน ้าจนหมดแล้ว พระครูปานจึงได้เอาดินเหนียวมาปั้นเป็นรูปหมูแล้วเสียบไม้แกว่งล่อเสือให้
ข้ึนมาจากน ้าต่อหน้าพระพักตร์ของสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ซึ่งประทับทอดพระเนตร       
อยู่ตลอด จนถึงกับตรัสกับหลวงพ่อปานว่า “พอแล้วหลวงตา”  
 ยังมีเรื่องเล่าอีกว่าเมื่อแรกสร้างประตูน ้าบางเหี้ยแล้วประตูเกิดรั่วซึมแม้จะท าการซ่อมแซม
แล้วแต่ก็ยังคงช ารุดและมีน ้าซึมทุกปี วันหนึ่งพระครูปานได้รับการนิมนต์ให้เข้ามาตรวจสอบ ท่านจึง
หยิบดิน 3 ก้อนข้ึนมาบริกรรมคาถาแล้วหย่อนลงไปในประตูน ้า นับจากนั้นน ้าก็ไม่รั่วซึมอีก  จึงเป็น
เรื่องอัศจรรย์ใจแก่ผู้พบเห็นจนเล่าขานสืบกันมา เรื่องราวเหล่าน้ีได้เล่าขานกันในท้องถ่ินย่ิงสร้างความ
เคารพสัทธาในหลวงปู่ปานที่มีต่อชาวอ าเภอบางบ่อสืบมาจนปัจจุบัน      
 เรื่องราวของพระครูปาน วัดบางเหี้ยนั้น ชาวบ้านได้เล่าขานสืบต่อกันมาในลักษณะเป็น
ต านานต่างๆ นาๆ ดังที่ผู้อาวุโสของบางบ่อหลายท่านต่างเล่าเรื่องราวหลวงพ่อปาน มีรายละเอียด
แตกต่างกันไป  อย่างไรก็ดี ด้วยอภินิหารของพระครูปานนั้นได้เป็นที่เลื่องลือไปไกลและส่งผลให้      
เข้ียวเสือ อันเครื่องรางของขลังกลายเป็นต านานความศักดิ์สิทธ์ิ ครั้นต่อมาก็มีการสรรสร้างเข้ียวเสือ 
ในลักษณะแตกต่างกันมีทั้งอ้าปากหุบปาก เพราะท าโดยช่างแกะ 6 คน และช่างทั้งหมดจะเอาแมวมา
เป็นต้นแบบในการแกะ เข้ียวเสือจึงเป็นที่ต้องการของคนทั่วไปเสาะหามาติดตัวด้วยเช่ือว่าท าให้แคล้ว
คลาดจากภยันตรายต่างๆ      
 

 
 
ภาพที่ 56-57. หลวงพ่อปาน วัดบางเหี้ย อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ (พ.ศ. 2447).  
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ภำพที่ 58. เข้ียวเสือหลวงพ่อปาน. พิมพซ์้ าจาก ‘เข้ียวเสอื’ หลวงพอ่ปาน วัดบางเหี้ย, 29 สิงหาคม 
2563, สยำมรัฐออนไลน์, ค้นคืนจาก https://siamrath.co.th/n/177897. 

 
 ความมีช่ือเสียงของหลวงพ่อปานยังสืบเนื่องจากการที่ท่านได้ปฏิบัติธรรมวินัยอย่างเคร่งครัด 
โดยเฉพาะกิจของสงฆ์ ทั้งการออกบิณฑบาตรในตอนเช้า การน าพระสงฆ์สวดมนต์เย็นและสวดมนต์
เป็นคัมภีร์หรือผูกเป็นเล่มเปน็วันๆ ไปจนกระทั่งกระทั่งการสวดปาฏิโมกข์ หลวงพ่อปานท่านจะปฏิบัติ
เป็นประจ าทุก  ๆวัน ยกเว้นเวลาอาพาธ อีกทั้งท่านมักเดินธุดงค์และปักกรดยังที่ต่าง  ๆอยู่เสมอ 
 ในด้านการสาธารณะประโยชน์ ก็ปรากฏว่าหลวงพ่อปานท่านเป็นผู้น าในการสร้างถนนหลายสาย   
เช่น จากคลองด่านไปบางเพรียง จากวัดมงคลโคธาวาสไปวัดสว่างอารมณ์และถนนจากวัดมงคลโคธาวาสไป    
จรดคลองนางหงษ์ ซึ่งต่อมาได้พัฒนาเป็นถนนถาวรและยังใช้สัญจรจวบจนปัจจุบัน ด้วยจริยาวัตร       
ที่เคร่งครัดในพระวินัยของหลวงพ่อปาน ท าให้ชาวบางบ่อเกิดความเคารพนับถือท่านเป็นอย่างมาก 
ดังนั้น ก่อนที่หลวงพ่อจะมรณภาพชาวบ้านจึงพร้อมใจกันหล่อรูปของท่านข้ึนมาเท่าขนาดองค์จริง 
เพื่อไว้เป็นที่เคารพบูชาแทนตัวท่าน หลวงพ่อปาน มรณภาพ เมื่อวันที่ 29 สิงหาคม พ.ศ. 2453 ตรง
กับสมัยรัชกาลที่ 6 ต่อมาเมื่อมีพระราชบัญญัตินามสกุลข้ึนเครือญาติของหลวงพ่อปานจึงน าช่ือของ
บรรพบุรุษมาตั้งเป็นนามสกุล หนูเทพย์สืบมาจนปัจจุบัน 
 อนึ่ง  นับตั้งแต่หลวงพ่อมรณภาพไปแล้ว ชาวบางบ่อจึงได้จัดประเพณีแห่รูปเหมือนองค์หลวงพ่อปาน
เรียกว่า งานนมัสการหลวงพ่อปานวัดมงคลโคธาวาสงานจัดข้ึนในวันข้ึน 5-7 ค ่า เดือน 12 โดยเช้า
วันแรกชาวบ้านจะอัญเชิญรูปหล่อขององค์หลวงพ่อปานขนาดเท่าองค์จริงลงเรือบุษบกขนาดใหญ่     
ซึ่งประดับประดาสวยงาม ล่องเรือไปตามคลองด่านและคลองปีกกาจนไปออกทะเลปากอ่าวไทย     
แล้วแล่นวนปากอ่าวไทย 3 รอบ ขณะเดียวกันก็จะมีการแจกธงหลวงพ่อปานให้แก่เรือประมงของ
ชาวบ้านที่มาร่วมขบวนด้วย จากนั้นจึงเคลื่อนขบวนกลับเพื่ออัญเชิญองค์หลวงพ่อปานข้ึนรถบุษบก 
แห่ไปทางบกทั่วจังหวัดให้ประชาชนได้ร่วมนมัสการ       
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 ส่วนกลางคืนก็จะมีมหรสพการแสดงต่างๆ สมโภช ทั้งดนตรี ลิเก ล าตัด และการละเล่น
พื้นบ้าน อย่างปริศนาค าทาย เรียกว่า ผะหมี ชาวบ้านเรียกว่า ทายโจ๊ก ด้วย งานจัดข้ึน 2 -3 วัน 
นับเป็นงานส าคัญของชาวบางบ่อจึงมีคนไปร่วมงานกันมาก และจัดสืบเนื่องจนกลายเป็นงานประจ าปี
ของชาวบางบ่อ    
  ปัจจุบันงานนมัสการหลวงพ่อปานวัดมงคลโคธาวาสจัดข้ึนราว 2-3 วัน ในช่วงเดือนตุลาคม
ของทุกปีโดยนอกจากจะมีมหรสพต่างๆ แล้วยังมีกิจกรรมการแข่งเรือยาวและการประกวดหนุ่มสาว
พายเรือ นับเป็นงานประจ าปีที่ส าคัญของชาวบางบ่อ 

 

 

ภำพที่ 59. งานแห่หลวงปู่ปานทางน้ า. พิมพซ์้ าจาก งานประเพณีแหห่ลวงพ่อปานทางน้ า Unseen 
Thailand หนึ่งเดียวในประเทศไทย. 12 พฤศจิกายน 2561, ค้นคืนจาก 
https://www.sanook.com/travel/1412953/ 
 

 

ภำพที่ 60. งานแห่หลวงปู่ปานทางน้ า. พิมพซ์้ าจาก ศรทัธาแห่งธารน้ า. โดย หอข่าวชาวปราการ, 17 
ตุลาคม 2563, ค้นคืนจาก https://web.facebook.com/HorKhaoChaoPrakan/posts/ 
1754226691401873?comment_id=1755439334613942&_rdc=1&_rdr 

https://web.facebook.com/HorKhaoChaoPrakan/posts/
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ครั้นการก่อสร้างประตูน ้าบางเหี้ย ซึ่งกั้นระหว่างน ้าเค็มกับน ้าจืดแล้วเสร็จ ก็ท าให้วัดบางเหี้ย 
ที่อยู่นอกประตูน ้าลงไป (ทิศใต้ใกล้ปากอ่าว) กลายเป็นวัดน ้าเค็ม ชาวบ้านเรียกขานว่า วัดบางเหี้ยนอก    
หรือวัดบางเหี้ยล่าง ภายหลังรัชกาลที่ 5 พระราชทานนามว่า วัดมงคลโคธาวาส ส่วนวัดบางเหี้ย     
ซึ่งตั้งอยู่ริมคลองส าโรง เรียก ด้านในเหนือประตูน ้าบางเหี้ย ชาวบ้านเรียกว่า วัดบางเหี้ยใน กลายเป็น
วัดน ้ าจืด ต่อมาคือ วัดโคธาราม อนึ่ง เรื่องช่ือวัดนี้มี ข้อมูลบางแห่ งกล่าวว่าเปลี่ยนในสมัยที่สมัย               
จอมพล ป.พิบูลสงคราม เป็นนายกรัฐมนตรี โดยครั้งนั้นมีการเปลี่ยนนามต าบลบางเหี้ยเป็นต้ำบล   
คลองด่ำน นามวัดจึงต้องเปลี่ยนให้มีความเหมาะสมเป็น วัดมงคลโคธาวาส ซึ่งในภาษาบาลี โคธา 
แปลว่า เห้ีย ช่ือวัดจึงยังคงความหมายเดิม    

นับแต่น้ันผู้ที่อยู่แถบนี้หากพายเรือข้ึนไปยังคลองส าโรงและพื้นที่ด้านเหนือ ก็ต้องเตรียมเงิน
ค่าผ่านประตูน ้าบางเหี้ยและต้องจอดเรือรอให้ประตูน ้าเปิดจึงผ่านเข้าออกได้ “ประตูน ้าคลองด่านอยู่
ตรงหน้าวัดมงคล (ประตูน ้าชลหารพิจิตร) พายเรือจากบ้านสีล้งไปถึงประตูน ้า ถ้าเขายังไม่เปิด ต้อง
จอดเรือรอ จอดเพื่อให้เขาเปิด ให้น ้ามันเท่ากัน ให้น ้าผ่านไปได้ พอผ่านก็เสียสตางค์หกสลึง นี่แหละ  
เราต้องจ่าย เขาจะมีพนักงานเก็บ เราจ่ายตังค์เขาๆ จะมีตั๋วใหญ่ให้เราตรงนี้ไม่ใช่คลองด่าน ” 
(ประคอง อุสาห์พานิช, 14 กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์) 

ประตูน ้าบางเหี้ย ยังเป็นต้นก าเนิดของโครงการส่งน ้าและบ ารุงรักษาชลหารพิจิตรหรือ
ประตูน ้าชลหารพิจิตร ในสมัยรัชกาลที่ 6 อีกด้วย โดยจุดประสงค์เพื่อช่วยป้องกันน ้าเค็มที่จะไหลเข้า
มาสู่คลองบางเหี้ยและคลองส าโรงอีกทั้งราษฎรยังสามารถใช้น ้าอุปโภค-บริโภคในฤดูแล้ง ซึ่งประตูน ้า
ชลหารพิจิตรก็ท าให้พื้นที่ของบางพลีและบางบ่อมีคุณภาพดินดีสามารถท านาได้ ทั้ งยังแก้ไขปัญหา   
น ้าท่วมด้วยโดยรองรับน ้ามาจากคลองทางด้านเหนือและด้านตะวันออกของกรุงเทพฯ ไหลผ่านมาทาง
คลองบางเหี้ย (ต่อมาเรียกคลองด่าน) ซึ่งเป็นคลองชลประทานขนาดใหญ่ผ่านประตูน ้าชลหารพิจิตร
แล้วระบายน ้าลงสู่ทะเลอ่าวไทย 

 
ภาพที่ 61. สถานีส่งน ้าชลหารพจิิตร พ.ศ. 2563.  
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ภาพที่ 62-63. ประตูน ้าคลองด่าน (คลองบางเหี้ย) ในปัจจุบนั พ.ศ. 2563.  

ในกาลต่อมา คลองบางเหี้ย เปลี่ยนมาเรียก คลองด่าน เนื่องจากในปี พ.ศ. 2493 เมื่อ
รัฐบาลขยายถนนสุขุมวิทออกมาทางด้านตะวันออกของจังหวัดสมุทรปราการ โดยสร้างเลียบไปกับ
ชายทะเลอ่าวไทยผ่านพื้นที่ของต าบลบางปู อ าเภอเมืองสมุทรปราการ และต าบลคลองด่าน อ าเภอ
บางบ่อ จึงมีการตั้งด่านข้ึนในบริเวณคลองบางเหี้ยเป็น ด่านเก็บเงินทางบก โดยที่ด่านจะมีคานไม้     
สีแดงกั้นและยกข้ึนลงเมื่อรถช าระเงินค่าผ่านทางแล้ว ครั้นในสมัยจอมพล ป.พิบูลสงคราม จึงได้
เปลี่ยนช่ือเรียกคลองบางเหี้ยว่า คลองด่าน หมายถึง คลองอันเป็นท่ีตั้งของด่านเก็บเงิน เพ่ือให้เกิด
ความสุภาพ สะดวกและเข้าใจตรงกัน           

สรุปช่ือ คลองบางเห้ีย หรือแม่น ้าบางเหี้ย มีที่มาจากในอดีตพื้นที่บริเวณคลองนี้มีความอุดม         
สมบูรณ์มากจนเป็นแหล่งที่อยู่อาศัยของ ตัวเห้ีย ต่อมาเปลี่ยนช่ือเป็น คลองด่าน เพราะริมคลองบางเห้ีย      
เป็นท่ีตั้งของด่านทางบก ของรัฐบาลซึ่งเก็บเงินค่าจากรถทุกคนที่เข้าถนนสุขุมวิท    

ปัจจุบันคลองบางเหีย้หรอืคลองด่าน มีความยาว 9.000 กิโลเมตร มีท้องคลองเฉลี่ย 25 เมตร 
ความกว้างเฉลี่ย 60 เมตร ความลึกเฉลี่ย 3.50 เมตร สามารถเก็บกักน ้าได้สูงสุด 1,338,750 ลูกบาศก์ เมตร          
และคลองนี้ก็ไม่มีด่านเก็บค่าผ่านทางที่ว่าแล้ว มีแต่ท่าเรือคลองด่าน เป็นท่าเทียบเรือขนส่งโดยสาร
สาธารณะ ตั้งอยู่ที่ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ และเป็นท่าขนส่งสินค้าที่ส าคัญ 1 ใน 7 ท่าเทียบ
เรือส าคัญของจังหวัดสมุทรปราการ        
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ภาพที่ 64-65. คลองด่าน (คลองบางเหี้ย) เมื่อ พ.ศ. 2563.  

 

ภาพที่ 66. คลองด่าน (คลองบางเหี้ย) ซึง่เช่ือมออกทะเลอ่าวไทยเมื่อ พ.ศ. 2563.  
 
 2. คลองปีกกา-บา้นปีกกา 

คลองปีกกา เป็นคลองใหญ่ที่มีความยาวลงมาทางทิศใต้ของอ าเภอบางบ่อ ปากคลองด้าน
เหนือเป็น 4 แยกคลอง มีคลอง 3 สายมาสบกัน คือ คลองบางพลีน้อยไหลมาจากทิศเหนือ คลองส าโรง       
ไหลมาจากทางด้านตะวันตก และคลองปีกกาไหลลงมาทางด้านใต้ คลองนี้ยังเป็นแนวธรรมชาติกั้น
เขตของ 2 จังหวัด คือจังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัดฉะเชิงเทราด้วย    

ลักษณะของคลองปีกกาหลายช่วงจะคดโค้งและสามารถแยกไปคลองสาขาทั้งทางด้าน
ตะวันตกและตะวันออกได้หลายสาย อาทิ คลองสกัดสี่สิบ คลองบางเพ็ง คลองแสมเด่น คลองสกัดแปดสิบ 
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คลองมังกร คลองกระจูด และคลองนิคม ปลายคลองปีกกาด้านใต้มีลักษณะค่อยลบีเล็ก ส่วนน้ีเรียกว่า 
คลองก้นบึ้ง เพราะคลองนี้อยู่ไกล ใต้สุดหรือลึกที่สุด  

ด้านสภาพทั่วไปและชีวิตความเป็นอยู่ของในอดีตของคนคลองปีกกา ตามที่ผู้ใหญ่หลาย    
ท่านเล่า คือ เป็นคลองกว้าง น ้าใสเป็นธรรมชาติ และมีน ้าทะเลท่วมถึงเพราะปลายสุดของคลองปีกกา
ยาวลงไปจนถึงทะเลอ่าวไทย แต่ภายหลังปลายคลองปีกกาสุดที่ถนนสุขุมวิท ท าให้แต่ก่อนในคลองปีกกา       
จึงเป็นน ้ากร่อยแต่พอน ้าลงก็จะเป็นน ้าจืด ในคลองยังอุดมสมบูรณ์ด้วยกุ้งหอยปูปลาจ านวนมาก        
พื้นที่นี้จึงยังพอปลูกข้าวท านาได้บ้าง ยกเว้นฤดูที่น ้ากร่อยช่วงเดือนเมษายน-พฤษภาคม น ้าในล าคลอง
มีการแห้งเป็นเลน และน ้าเค็มที่ประตูน ้าคลองด่านจะล้นเข้ามาชาวบ้านไม่สามารถใช้เรือออกไปหา
ปลาได้ ทั้งไม่มีบ่อหรือสระไว้กักเก็บน ้าจึงต้องเดินล่องน ้า คือไปหาบน ้าจากสระน ้าสาธารณะของทาง
วัดจากที่ดินที่ลุ่มที่ เขาเก็บน ้าไว้มาใช้โดยใส่ไว้ใน โอ่ง หรือ บ่อปูน ไว้ใช้อุปโภคในหน้าแล้ง  เช่น        
ล้างถ้วยล้างชามและอาบ ทั้งยังเลี้ยงปลานิลเพราะน ้าในบ่อไม่สกปรก ส่วนน ้าด่ืมจะเป็นน ้าฝนที่รอง 
ไว้ใช้ โดยเก็บเอาไว้อย่างดีในโอ่งน ้าคลองเมื่อเค็มจัดจึงไม่สามารถปลูกผลไม้ หมากพลูอื่นๆ ได้    
บริเวณนี้จึงมีแต่พืชน ้าเค็มขึ้นอยู่โดยรอบ เช่น ต้นแสม ต้นโกงกาง และต้นชะคราม เป็นต้น 

ผู้คนที่อาศัยอยู่ในคลองนี้แต่เดิมมีราวยี่สิบกว่าหลังคาเรือน ต่อมาภายหลังจึงเมื่อมีการสร้าง
ถนนสุขุมวิทเลียบชายฝั่งทะเลและท าให้มีน ้าจืดใช้ จึงมีผู้คนย้ายเข้ามาอยู่มากข้ึนโดยเฉพาะบริเวณ
หน้าวัดปีกกา ซึ่งเป็นแยกคลองและมีตลาดอยู่ด้วย ตระกูลดั้งเดิมในพื้นที่มีทั้งคนไทยและคนจีน  
ได้แก่ ตระกุลพวงมณี ทองยั่งยืน ภู่หลง กลัดทอง อยู่คง จันทร์แดง แสงเพชร ชมยิ้ม ทองยั่งยืน อยู่คง 
น่วมอยู่ รอดบรรจบ เลาหพลากร และกุยยาวัฒนานนท์ เป็นต้นต่อมาภายหลังชาวบ้านแถบนี้จึงหัน
มาประกอบอาชีพเลี้ยงปลาสลิดในบ่อและเลี้ยงกุ้ง     

“ในอดีตแถวนี้ท านาหมดเลย พอถึงหน้าแล้งทุกบ้านจะว่างกันหมดเลย แล้งมากๆ เดือน
เมษายนที่นี่มีทั้งคนรับจ้าง ไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง มีที่ เล็กๆ พออยู่อาศัย รับจ้างฟันหญ้า กวาดหญ้า         
เขานั่งเรือออกมากินก๋วยเตี๋ยว กาแฟ แล้วออกไปหาปลาต่างๆ แบบนี้อาจไม่มีที่ดินเป็นของตัวเอง  
พอหน้าแล้งน ้าในคลองเริ่มแห้งลงเป็นเลน ก็ไม่สามารถใช้เรือได้ ไม่สามารถไปหาปลาได้ ก็อยู่กับบ้าน 
ที่ดินของตัวเองก็ไม่มีบ่อ สระ กักเก็บน ้า ก็ต้องเดินล่องน ้า เดินไปหาบน ้าจากสระน ้าสาธารณะของ
ทางวัด จากที่ดินที่ลุ่มที่เขาเก็บน ้าไว้ น่าจะก่อน พ.ศ. 2520 อาจจะล่องน ้ากันอยู่เพราะยังไม่มีสระ   
คลองข้างในจะได้รับผลกระทบ เพราะว่าคลองเล็กๆ อย่างคลองเกลือ คลองตาเพชร คลองมังกร     
ไม่ต้องพูดถึง ต้องเดินออกมาข้างนอกเลย คลองที่ไม่แห้งก็คือ คลองปีกกา น่าจะไม่แห้ง แล้วคลองสัมชัยที่ตื้นกว่า
กันหน่อย อาจจะไม่แห้งเพราะเป็นคลองใหญ่กว่าเขา สมัยก่อนวัดเรา (วัดปีกกา) พระอยู่เป็นร้อย      
มีเรื่องเล่าว่า แม่ชีกับชาวบ้านต้องแจวเรือตามเลนไปถึงวัดบางพลีน้อยเพื่อไปกรอกน ้าฝนมา ใส่เรือ 
แล้วลากกลับมาเพื่อใหพ้ระสงฆ์ใช้” (พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักด์ิ แก้วนุช), 14 มิถุนายน 
2561, สัมภาษณ์) 
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ในคลองปีกกามี วัดปีกกา เป็นศูนย์กลางของชุมชน วัดนี้สร้างข้ึนเมื่อปี พ.ศ. 2475 โดยมี
นายเชย ขุนเจ๋ง และนายซัง มีซัง เป็นหัวหน้าร่วมกันสร้างวัด และอาจารย์ทองค าเป็นเจ้าอาวาส
ปกครองดูแลวัด ชาวบ้านเรียกว่าวัดปีกกาเพราะตั้งอยู่ริมคลองปีกกา โดยก่อนที่จะสร้างวัดปีกกา 
บริเวณนี้เคยเป็นสถานที่ๆ หลวงพ่อปาน วัดมงคลโคธาวาส (วัดบางเหี้ย) มาธุดงธ์และปักกรดอยู่ตรง
เนินดินซึ่งชาวบ้านท าไว้ให้ ระหว่างที่ท่านพักอยู่ที่นี่ชาวบ้านจะชักธงสีเหลืองที่ท าจากสบงข้ึนสู่ ยอด
เสาสูงเพื่อเป็นสัญลักษณ์ให้คนทั่วไปทราบว่าหลวงปู่อยู่ที่นี่ ชาวบ้านก็จะได้มาท าบุญ ปัจจุบันบริเวณ
เนินดินดังกล่าวอยู่ตรงหน้าอุโบสถของวัดปีกกา   

ต่อมาภายหลังเมื่อสร้างวัดปีกกาแล้ว ในปี พ.ศ. 2499 จึงได้เปลี่ยนช่ือวัดเป็น วัดปานประสิทธาราม
เพื่อเป็นอนุสรณ์ร าลึกถึงหลวงปู่ปานที่ถือรุกขมูลเดินธุดงค์มาปักกรดอยู่จึงถือว่าท่านเป็นผู้ให้ก าเนิด
วัดน้ี   

 

 

ภาพที่ 67. เนินดินและเสาธงบรเิวณที่หลวงปูป่านเคยมาปักกลด ณ วัดปีกกา พ.ศ. 2561.  

อนึ่ง ด้านหน้าวัดปีกกา ซึ่งเป็นแยกคลองปีกกากับคลองสกัดมาสบกัน ตรงนี้จึงเป็นย่าน
ชุมชนมีตลาดร้านค้าอยู่ริมคลองเดิมเรียกว่า ตลาดผู้ใหญ่งวน ตามเจ้าของที่ เริ่มแรกมีร้านค้าในตลาด
ราว 8 คูหา ต่อมาตลาดขยายครอบคลุมทุกฝั่งมีร้านค้าเพิ่มข้ึน จึงเรียกว่า ตลาดปีกกาตามช่ือคลอง
 คนที่อยู่ในตลาดมีทั้งคนไทยและคนจีนแต่ส่วนมากจะเป็นคนจีนจากไหหล า ต่อมาตลาด
ขยายครอบคลุมทุกฝั่งคลอง มีร้านค้าเพิ่มข้ึนหลายคูหาจ าหน่ายสินค้าสารพัดอย่างทั้งของสดของแห้ง 
อาทิ ร้านขายของช า ร้านกาแฟ ขนมครก ร้านซ่อมเครื่องจักรเครื่องยนต์ ร้านตัดเสื้อ เป็ นต้น    
บริเวณใกล้กันนั้นก็มีโรงสีหรือโกดังใหญ่พักข้าวด้วย ชาวบ้านเรียกว่า ตลาดปีกกาตามช่ือคลอง  
 กาลต่อมาเมื่อคนนิยมการคมนาคมทางบกซึ่งสะดวกรวดเร็วกว่า การสัญจรทางเรือเริ่มลดลง
ไปพร้อมๆ  กับตลาดริมคลองปีกกา ปัจจุบันท่านพระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักดิ์  แก้วนุช)        
เจ้าอาวาสวัดปานประสิทธาราม (วัดปีกกา) ร่วมกับชาวบ้านคลองปีกกาได้รื้อฟื้นตลาดปีกาให้กลับมา     
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มีชีวิตอีกครั้งในฐานะเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมท้องถ่ินที่สามารถซึมซับบรรยากาศที่สวยงาม
ตามธรรมชาติของคลองปีกกาและท่องเที่ยวจับจ่ายอาหารและสินค้าของท้องถ่ินที่ตลาดแห่งด้วย   

ที่มาของช่ือ คลองปีกกา ตามที่ชาวบ้านให้ข้อมูลนั้นมาจากเรื่องที่เล่าสืบต่อกันมาส่วนหนึ่ง 
และจากที่ผู้อาวุโสบางท่านตั้งข้อสังเกตอีกส่วนหนึ่ง ดังนั้น จึงมีที่มา 2 ทาง คือ   
 หนึ่ง เกี่ยวกับ อีกา กล่าวว่า ช่ือนี้มีที่มาจากในอดีตพื้นที่แถบนี้เป็นป่าแสม ในคลองก็มีปลา
อยู่เป็นจ านวนมาก ครั้นถึง ฤดูแล้งน ้าในคลองแห้งขอด ปลาท่ีอยู่ในคลองก็ตาย จึงมีนกกา หรือ 
อีกาจ านวนมากต่างบินเข้ามากินปลาตายในคลอง จึงเป็นที่มาช่ือคลองปีกกา   

มีข้อมูลที่หลายท่านเล่าตรง คือ แต่ก่อนบริเวณนี้มีอีกาอยู่มากเป็นร้อยๆ เพราะมีโรงเชือดอยู่เมื่อ
ชาวบ้านแลเนื้อวัวควายแล้วก็จะน าไปตากแดดเพื่อเก็บไว้เป็นเสบียง ก็ปรากฏว่าฝูงอีกาบินเข้ามาโฉบ
เอาเนื้อที่ตากแห้งไป นอกจากนั้นไม่ว่าจะท าอะไรก็ตามอีกาก็มักจะเข้ามารบกวนอยู่เสมอ เมื่อเป็น
ดังนี้ ด้วยความโมโหหรือต้องการขู่ประจานก็ดี ชาวบ้านจึงจับอีกาแล้วตัดปีกอีกาแขวนหรือเสียบไม้ 
เพื่อป้องกันไม่ให้อีกามารบกวนและขโมยเนื้อไปอีก เมื่อคนสัญจรผ่านมาเห็นเข้าจึงมักเรียกแถวนี้ว่า 
คลองปีกกาและบ้านปีกกาต้ังแต่น้ันมา  

สอง เกี่ยวกับลักษณะการเคลื่อนทัพของพระเจ้าตาก โดยผู้อาวุโสบางท่านเช่ือว่า คลองปีกกา        
มีความเช่ือมโยงกับเหตุการณ์ประวัติศาสตร์เมื่อครั้งที่  พระเจ้าตากสินมหาราชทรงกรีฑาทัพมา
ทางด้านตะวันออกของเมืองสมุทรปราการ ท่านได้กระท าพิธีบัตรพลี ข้ึน ในแถบนี้ 2 แห่ง คือ      
ที่ต าบลบางพลีใหญ่ อ าเภอบางพลี และที่คลองบางพลีน้อย ต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ และ 
การเคลื่อนพลครั้งนั้นมีลักษณะคล้ายกับปีกกา ส่วนปลายปีกกานั้นจะอยู่ท่ีบริเวณคลองปีกกา    
ด้วยเหตุน้ีจึงเป็นที่มาช่ือ คลองปีกกาและบ้านปีกกาในปัจจุบัน 

เรื่องนี้ พระครูโสภณสุตาธารสีลธโร กล่าวว่า “อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนวัดปานประสิทธารามท่าน
ชวลิต น่วมสวัสดิ์ ท่านค้นที่หอสมุดแห่งชาติ ก็สืบเนื่องมาจากบริเวณบางบ่อหรือบางพลีของเรา  
ทางด้านโน้นเป็นบางพลีใหญ่ ส่วนเราเป็นบางพลีน้อย ส่วนทางบ้านเราเป็นหมู่บ้านปีกกา ส่วน
ทางด้านหนึ่งเป็นคลองสัมชัย ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกัน       
 พอถอยหลังไปสมัยพระเจ้าตากสินเคลื่อนกรีฑาทัพ ท่านเล่าว่า ตอนที่กรีฑาทัพออกไปจะมี
การท าบัตรพลีต่างๆ เครื่องสังเวยบูชาเทวดา แผ่บุญเผยกุศล ฝั่งโน้นท าเครื่องบัตรพลีใหญ่ ต่อมา
เพี้ยนเป็นบางพลีใหญ่ ส่วนแถวๆ บ้านเราเป็นบัตรพลีน้อย ก็เป็นบางพลีน้อย ส่วนทางด้านปีกกา เป็น
ส่วนหนึ่งของทัพ ที่เป็นปลายปีกของกา เวลาเดินกรีฑาทัพไปก็เป็นปีกกาได้เหมือนกัน อาจเป็นขา
เดินทางไปภาคตะวันออก” (พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักดิ์ แก้วนุช), 14 มิถุนายน 2561, 
สัมภาษณ์)  

ส่วนอาจารย์เทอดทูล หมุดธรรม กล่าวคล้ายกันว่า “แต่เดิมสมัยรุ่นพ่อของผม ที่เรียกว่า 
คลองปีกกาเพราะมันมีนกกาชุม นกกามันลงมากินปลาที่เขาเลี้ยง เขาก็ยิงมันตาย เอาตัวมันมาขนาบไม้กาง
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แขวนไว้เพื่อไม่ให้มันมาอีก แต่ผมไม่ได้เอาประเด็นนี้ เพราะตามต าราพิชัย มันมีการตั้งค่ายตาม
ลักษณะต าราพิชัย ตั้งค่ายแบบดอกบัว แล้วมีการตั้งค่ายแบบปีกกา ผมก็เอาตรงนี้ว่าน่าจะใช้ “หยุด
พักรบยามพลบค ่า ตั้งค่ายชายน ้าริมคลองใหญ่” เพราะพม่ามาทางนี้ “เอาล าคลองตั้งขวางทางพม่าแล้วตั้งค่าย
ปีกกาตามต าราพิชัย เอาไว้เป็นทางสู้เผื่อทางหนี จึงคิดท าบัตรพลีข้ึนมาใหม่” (เทอดทูล หมุดธรรม,   
3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)  

อย่างไรก็ตามหากพิจารณาเรื่องประวัติศาสตร์สมัยพระเจ้าตากที่ เกี่ยวกับพื้นที่นี้นั้น          
ไม่ปรากฏหลักฐานที่แน่นชัด ดังนั้น ข้อมูลที่มีความเป็นไปได้คือ ตัดปีกอีกาเสียบประจาน เพราะเกิด
จากสิ่งที่อยู่ใกล้ตัวแล้วเป็นเรื่องที่คนในพื้นหลายท่านยืนยันตรงกัน  

 

 

ภาพที่ 68. คลองปีกกาหน้าวัดปีกกาฝั่งตรงข้ามคือจังหวัดฉะเชิงเทรา พ.ศ. 2561.  

 

ภาพที่ 69. แยกคลองปีกกากับคลองสกัด บริเวณหน้าวัดปีกกา พ.ศ. 2561.  
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3. คลองมังกร 
คลองมังกร เป็นคลองเล็กๆ แต่ยาว ค่อนข้างตรงเป็นแนวตั้ง ปากคลองด้านเหนือสบกับ 

คลองปีกกา จากนั้นแนวคลองยาวตรงลงมาทางด้านใต้ไปสบกับคลองใหม่ที่บริเวณหมู่ 12 ช่วงกลาง
คลองฝั่งตะวันตกมีคลองเล็กๆ แยกออกมา เป็นคลองลัดเพื่อไปออกคลองเกลือ   
 คนในพื้นที่กล่าวถึงลักษณะคลองมังกรว่าเดิมเป็นคลองธรรมชาติ เป็นคลองนาหรือคลองป่า
มาก่อน คลองนี้มีความยาวราว 4 กิโลเมตร พื้นที่สองฝั่งคลองเป็นทุ่งนาทั้งหมด ในช่วงฤดูแล้งน ้า
คลองนี้จะแห้งขอดจนสามารถเดินข้ามไปมาได้        
 บริเวณปากคลองมังกรเป็นถ่ินที่อยู่ของชาวมอญ มีบ้านเรือนอยู่ราว 30 หลัง ชาวบ้านเรียก 
เกาะมอญ ส่วนในคลองมีผู้คนอาศัยอยู่ราว 10 หลังคาเรือน และมีเพียงไม่กี่ตระกูล ได้แก่ ตระกูล       
ตู้เจริญ สิงห์ขร สมปาง และรอดบุญลือเนื่องจากตระกูลหนึ่งๆ เป็นเจ้าของที่นาจ านวนมากนั่นเอง 
และทั้งหมดเป็นคนไทย คลองนี้ไม่มีคนจีนอาศัยอยู่        

ที่มาของช่ือ คลองมังกร ไม่มีหลักฐานแน่ชัด มีเพียงข้อสันนิษฐานจากชาวบ้านว่าอาจจะตั้ง
ช่ือตามคนที่ให้ขุดขยายคลอง 

ทุกวันน้ีในคลองมังกรก็ยังมีผู้คนอาศัยอยู่ไม่มาก เนื่องจากพื้นที่ส่วนใหญ่ทั้งสองฝั่งคลองเป็น
พื้นที่การเกษตรและมีบอ่ปลาจ านวนมาก ส่วนบริเวณที่มีคนอยู่หนาแน่นคือช่วงปากคลองด้านใต้ซึ่งไป
สบกับคลองใหม่ ปัจจุบันคลองมังกรมีความกว้างปากคลอง ยาว 1,500 เมตร ลึกราว 1 เมตร 6.00 
เมตร คลองนี้อยู่ในพื้นที่ของ 2 ต าบล คือ ต าบลคลองด่านและต าบลบางเพรียง  

4. คลองไร่พริก         
 คลองไร่พริก เป็นคลองธรรมชาติ ซึ่งแยกมาจากคลองกันยา แล้วไหลขนานกับคลองกันยาลง
มาสบกับคลองด่าน ลักษณะคลองนี้ค่อนข้างคดโค้งเกือบทั้งสาย    
 ผู้ที่เคยเข้าออกคลองนี้กล่าวว่า ลักษณะเป็นคลองกว้าง มีคนอาศัยอยู่เป็นหย่อมๆ เรียกว่า 
เกาะ ราว 10 หลังคาเรือน คลองนี้มีน ้าทะเลเข้าถึง แต่ยังสามารถปลูกข้าวท านาได้ นอกจากคลองกันยาแล้ว
ชาวบ้านแถบนี้ยังลัดเข้าคลองไร่พริกเพื่อไปคลองด่านได้       
 ท่ีมาการตั้งชื่อ คลองไร่พริก ยังไม่พบข้อมูลใดๆ ปัจจุบันคลองนี้ยังคงมีอยู่ บริเวณสองฝั่ง
คลองส่วนใหญ่เป็นพื้นที่ท าการเกษตรโดยเฉพาะบ่อปลา พื้นที่บางช่วงเป็นชุมชน เมื่อลอดถนน       
บางบ่อ-คลองด่านลงมามีโรงงานคอนกรีผสมเสร็จซีแพคคลองด่าน จากนี้ลงมาเป็นพื้นที่การเกษตร
ทั้งหมดจนสบคลองด่าน     

5. คลองปรก 
คลองปรก เป็นคลองธรรมชาติซึ่งแยกมาจากฝั่งตะวันตกของคลองด่าน ลักษณะของคลองปรกเป็น

คลองขวางสายสั้นๆ ไหลผ่านหลังจัดเจริญวราราม หรือวัดน้อย มาจนถีงบริ เวณตลาดสดคลองด่าน 
สมุทรปราการ             
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 ข้อมูลคลองปรกมีน้อยมาก ทราบแต่เพียงว่า หากมาจากคลองด่านผ่านวัดมงคลโคธาวาส 
(วัดบางเหี้ยนอก) ก่อนจะถึงถนนสุขุมวิทจะมีคลองเล็กๆ แยกมาจากคลองด่าน คลองนี้เดิมมีประตู
ระบายน ้าอยู่ เรียกหัวถนน และมีสะพานข้ามคลองปรก         

ท่ีมาการเรียกชื่อ คลองปรก ไม่พบข้อมูลจากเอกสารหรือค าบอกเล่าใดๆ  แนวคลองปรก 
ตามที่ปรากฏในแผนที่ Google Maps ยังอยู่ในต าแหน่งเดิมตามที่คนในพื้นที่บอก แต่ปัจจุบันได้
เปลี่ยนเป็นช่ือคลองด่าน และกลายเป็นคลองตันตรงบริเวณตลาดสดคลองด่าน สมุทรปราการ       
ส่วนสองฝั่งคลองมีบ้านเรือนอาศัยอยู่หนาแน่นไปจนจรดถนนสุขุมวิท ส่วนช่ือ คลองปรก ปรากฏ
หลักฐานอยู่ที่สะพานข้ามคลอง   

           

 
 

ภาพที่ 70. สะพานข้ามคลองปรก พ.ศ. 2563.  
 

6. คลองชะคราม 
คลองชะคราม มีแนวคลองตามที่ปรากฏในแผนที่ขององค์การบริหารส่วนต าบลคลองด่าน  

จะเห็นว่าเป็นคลองขวาง โดยปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองท้องคุ้ง ส่วนปากคลองด้านตะวันออก
มีคลองเกลือตัดผ่ านในพื้ นที่ หมู่  1 บริ เวณนี้ จึ งเป็ นแยกคลองสามสายบรรจบกัน คือ คลองเกลือ             
คลองชะคราม และคลองเจ็กโย           

แนวคลองชะครามมีความคดโค้ง ช่วงกลางคลองแยกไปคลองอื่นๆ ได้อีกหลายสาย คือ  ทิศเหนือ        
แยกไปคลองสัมชัย คลองนางนวล และคลองขุนประทาน ส่วนทิศใต้แยกไปออกคลองแควลาดล่าง          
คลองแควลาดบน คลองแปดศอก และมีคลองเกลือมาตัด  

คนในพื้นที่เรียก คุ้งชะคราม เพราะล าคลองมีส่วนโค้งเว้าเข้าหาฝั่งหลายแห่ง แต่เดิมพื้นที่
คลองเป็นป่าพงรก มีบ้านเรือนอาศัยอยู่น้อยมากเพราะน ้าในคลองเค็มจึงท านาไม่ได้ ชาวบ้านใช้เป็น
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คลองเช่ือมระหว่างคลองสัมชัยกับคลองด่าน “คลองชะคราม เป็นคลองเช่ือมกับคลองสัมชัย จะมี
คลองแยกเข้าไปสีล้ง ไปคลองชะครามได้ คลองชะคราม สมัยเด็กๆ มันรก บ้านห่างๆ เป็นป่าหญ้าข้าง
ทาง มันรกมาก” (เรืองละออง ตังคสมบูรณ์, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) “คลองชะคราม เขาเรียกคุ้งชะคราม 
ว่ิงจากสัมชัยไปคุ้งชะคราม” (ส าเภา ข าน้อย, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ที่มาช่ือ คลองชะคราม คนในพื้นที่ เล่าว่า มีที่มาจาก ต้นชะคราม เนื่องจากแต่ก่อนน ้าคลองนี้ 
น ้าเค็ม จนต้นพืชน ้าจืดข้ึนไม่ได้ จึงมีแต่ต้นชะครามเท่านั้นที่เจรญิเติบโตงอกงามดีเพราะเปน็พืชน ้าเค็ม 
เมื่อชาวบ้านผ่านเข้าออกคลองนี้ก็จะเห็นแต่ต้นชะครามขึ้นอยู่ริมคลอง จึงได้เอาลักษณะเด่นนี้มาตั้งช่ือ 
คลองชะคราม           

“คลองคุ้งชะคราม คลองจะเป็นคลองตรงแล้วไปคดที่ปลาย ก่อนนี้มีต้นชะครามเยอะ 
เพราะว่ามันเป็นที่น ้าเค็ม ชะครามมันจะอยู่บนที่แห้ง มันโค้งแบบนี้ใช้ไหม ชะครามมันจะข้ึนบนนี้  
เก็บแกงส้มก็ได้ ย าก็ได้ คลองนี้มีลักษณะเด่นคือ ต้นชะคราม ก่อนน้ันท านาไม่ได้ เพราะชะครามเยอะ 
ชะครามมันไม่กลัวน ้าเค็ม มันจะอยู่น ้าเค็ม” (เพ้ง ข าแก้ว, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)  

ต้นชะคราม เป็นวัชพืชที่เจริญเติบโตได้ง่ายในดินเค็ม พบทั่วไปตามชายฝั่งทะเลที่น ้าเค็มเป็น
พืชทนเค็ม กิ่งก้านอวบน ้า ใบแคบยาว พองกลม ปลายแหลมมีนวลจับขาว สีเขียวอมฟ้า ใบมีรสเค็ม 
ออกดอกตามซอกใบ แต่ส่วนที่น ามากินกันคือใบบริเวณยอดอ่อน    
 ในทางวิทยาศาสตร์เราสามารถใช้ชะครามใช้เป็นดัชนีช้ีวัดความเค็มของดินได้ โดยชะคราม     
ที่ข้ึนในดินเค็มจัดใบจะออกสีม่วงแดง ส่วนต้นที่ข้ึนในดินจืดใบจะออกสีน ้าเงิน และส าหรับชนิดที่มี     
สีเขียวสดหรือสีเขียวอมมว่งในฤดูแล้งจะเปลีย่นเปน็สีแดงอมม่วงอ่อนๆ 

ใบของชะครามจะดูดเอาความเค็มจากดินมาเก็บไว้ เมื่อใบแก่ข้ึนเรื่อยความเค็มก็จะเพิ่มมากข้ึนตาม
ไปด้วย เวลาเก็บชะครามมาปรุงอาหารจึงควรเลือกใช้ใบอ่อน น ามาล้างน ้าให้สะอาด ก่อนที่จะน ามา
กินต้องท าให้สุกก่อนโดยรดูเฉพาะใบ เหมือนรูดใบชะอม แล้วต้มค้ันน ้าทิ้งไป 2-3 ครั้ง เพื่อให้ลดความ
เค็มลงก่อนน าไปท าอาหารโดยนิยมน ายอดไปแกงกะทิ เช่น แกงใส่ปู หอยแครง แกงส้ม ย าหรือ       
ต้มกะทิกินกับน ้าพริกหรือใส่ในไข่เจียว (สุมิตรา จันทร์เงา, 5 มกราคม 2560)  

ปัจจุบันคลองชักคราม มีบ้านเรือนอยู่ตลอดแนวคลอง โดยพื้นที่ส่วนใหญ่ท าการเกษตร
โดยเฉพาะบ่อเลี้ยงปลา  
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ภาพที่ 71-72. ต้นชะคราม. พิมพ์ซ ้าจากวัชพืชรสเด็ด “ชะคราม” มัน เค็ม เต็มคุณค่า. โดยสุมิตรา จันทร์เงา.        
(5 มกราคม 2560).  ค้นคืนจาก https://www.technologychaoban.com/folkways/article_9854.  
 
 7. คลองสัมชัย          
 คลองสัมชัย เป็นคลองขวางสายสั้นๆ เช่ือมระหว่าง 2 คลอง ได้แก่ ด้านตะวันตกปากคลองสบ     
กับคลองขุนประทาน ส่วนด้านตะวันออกปากคลองสบกับคลองปีกกา และมีคลองลัดเล็กๆ ลัดออก 
ไปสบกับคลองนางนวล         
 สภาพคลองสัมชัยในอดีตตามค าบอกเล่าของคนท้องถ่ิน กล่าวว่า เป็นคลองธรรมชาติ ขนาด
พอให้เรือ 2 ล า หลีกกันได้ เดิมชาวบ้านเรียกว่า คลองหัวนา ภายหลังคลองแบ่งเป็นสองตอนและเรียกช่ือ
ต่างกัน  

คลองสัมชัย เป็นคลองที่รับน ้าจืดมาจากทางคลองกันยาโดยผ่านคลองทางทิศตะวันตกพื้นที่
สองฝั่งคลองสามารถปลูกข้าวท านาได้ มีบ้านเรือนอยู่ในคลองราว 10 ครัวเรือน ในลักษณะกระจาย 
ไปตามแนวคลองในผืนนาของตน ได้แก่ ตระกูลภู่หลง ข าแก้ว อยู่คง ทิพรัตน์ มาทอง แสงใส และเกิดโภคา 
เป็นต้น 

การเรียกช่ือว่า คลองสัมชัย มีข้อมูลไม่แน่ชัด คนในพื้นที่บางท่านสันนิษฐานว่าน่าจะมาจาก
การเรียกช่ือคลอง เพ้ียนมาจากค าว่าสามมีชัย ซึ่งมีความเกี่ยวเนื่องความหมายที่สองของช่ือคลองปีกกาด้วย 
กล่าวคือ เมื่อครั้งพระเจ้าตากกรีฑาทัพผ่านมายังด้านตะวันออก และตั้งค่ายเป็นรูปปีกกา โดยปลายปีกคือ
บริเวณบ้านปีกกา คลองปีกกา ขณะนั้นเองได้มี ชาวบ้าน 3 คน จากบ้านปีกกาเข้าร่วมเป็นทหาร     
ไปกับทัพนี้ด้วย จึงได้เรียกช่ือ คลองทหารสามมีชัยเมื่อนานวันเข้าจึงกร่อนเสียงสามมีชัยและ       
สัมชัย ดังปัจจุบัน     
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อย่างไรก็ดี เรื่องเล่าที่มาของช่ือคลองสัมชัยที่ ว่านี้ ผู้เล่าได้พิจารณาจากสภาพที่ตั้งของ
คลองสัมชัยซึ่งเช่ือมกับคลองปีกกามาเช่ือมโยงกับประวัติศาสตร์ชาติ ซึ่งผู้วิจัยจึงไม่อาจหาข้อสรุป       
แน่ชัดได้เนื่องจากไม่มีหลักฐานใดๆ มารองรับ ประเด็นช่ือคลองสัมชัยต้องละไว้ให้ผู้สนใจศึกษาค้นคว้า
ต่อไป    

ปัจจุบันแผนที่ Google maps แสดงสภาพคลองสัมชัยมีทั้งแนวขวางและแนวตั้ง แนวขวาง
จะเช่ือมระหว่างคลองกันยาและคลองบางนางเพ็ง โดยปากคลองด้านนี้ ลากยาวลงมาทิศใต้ลงมาสบ
กับคลองชะคราม ระหว่างคลองสัมชัยทะลุไปออกคลองปีกกา พื้นที่สองฝั่งคลองสัมชัยส่วนใหญ่      
ท าการเกษตร มีบ่อปลาอยู่จ านวนมาก   

 

ภาพที่ 73. แสดงคลองสัมชัย พ.ศ. 2562.  
 

8. คลองเกลือ         
 คลองเกลือ เป็นคลองแนวตรง ปากคลองเกลือด้านเหนือสบกับคลองต าหรุ ส่วนปากคลอง
ด้านใต้สบกับคลองสีล้งต่อเนื่องไปคลองใหม่ที่เลียบถนนสุขุมวิท ช่วงกลางคลองเกลือสามารถแยก
ออกไปคลองสาขาได้หลายสาย อาทิ ฝั่งตะวันตก เช่ือมไปออกคลองสัมชัย คลองชะคราม คลองหัวนา 
ส่วนตะวันออกเช่ือมไปออกคลองปีกกา หากแล่นต่อไปก็จะผ่านวัดปานประสิทธ์ิหรือวัดปีกกา และ 
ถัดลงมาเช่ือมออกคลองเจ๊กโย ผู้ที่อยู่ในพื้นที่เล่าว่า แต่ก่อนคลองเกลือเป็นคลองซอยที่ชาวบ้าน        
ขุดข้ึนเพื่อชักน ้าเข้าพื้นที่อยู่อาศัยและที่ท าการเกษตร ผู้คนอาศัยอยู่ในคลองลักษณะอยู่กันเป็นหย่อม  ๆ 
เกาะกลุ่มกันในที่นาของตน        

ช่ือ คลองเกลือมีที่มาจากสภาพพื้นของคลอง กล่าวคือ ช่วงก่อนที่จะมีการตัดถนสุขุมวิทเข้า
มาทางด้านใต้ของต าบล แนวคลองนี้ยาวตรงลงมาเช่ือมกับคลองสีล้งซึ่งเป็นคลองที่ยาวจรดทะเล
ปากอ่าวไทย ดังนั้น เมื่อน ้าทะเลหนุนเข้ามาทางด้านใต้ผ่านมาทางคลองสีล้งจึงเข้ามายังคลองสายนี้ด้วยเมื่อ
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น ้าเค็มท่วมถึงและน ้าคลองเค็มจัดเพราะมีเกลือปะปน ครั้นน ้าคลองระเหยแห้งแล้วก็จะทิ้ง คราบเกลือสีขาว 
ไว้บนผิวดินจากปริมาณเกลือที่สะสมอยู่ ส่งผลให้พื้นดินมีความเค็ม เกิดความไม่สมดุลของธาตุอาหาร
อีกทั้งความเค็มไปลดอัตราการดูดน ้าของพืชและท าลายโครงสร้างของดินจนท าการเพาะปลูกไม่ได้ผล 
ด้วยลักษณะดังกล่าวผู้คนจึงได้เรียกว่า คลองเกลือ     

ต่อมาราวปี พ.ศ. 2479-2494 รัฐบาลสร้างถนนสุขุมวิทหรือทางหลวงหมายเลข 3 จากแยก
เพลินจิตรผ่านเข้ามาทางจังหวัดสมุทรปราการ ชลบุรี ระยอง จันทบุรีและตราดนั้น ช่วงที่ผ่านเข้ามา
ในพื้นที่ด้านใต้ของอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการเลียบไปกับคลองชลประทานที่มีอยู่เดิมเมื่อ
เป็นดังนี้ถนนสุขุมวิทและคลองใหม่จึงเป็นปราการกั้นน ้าทะเลจากอ่าวไทยที่ไหลมาจากคลองสีล้ง 
ไม่ให้ล้นทะลักเข้ามายังคลองเกลือ ท าให้ฝั่งนี้มีน ้าจืดใช้เพาะปลูก 

ลักษณะคลองเกลือในปัจจุบัน พบว่าพื้นที่สองฝั่งของคลองเกลือนับตั้งแต่ปากคลองซึ่งสบกับ
คลองปีกกาลงมามีบ้านเรือนอาศัยอยู่เบาบาง ส่วนใหญ่เป็นพื้นท าการเกษตรโดยเฉพาะบ่อเลี้ยงปลา  
คลองเกลือช่วงล่างเช่ือมเปน็สายเดียวกันกับคลองสีล้งซึ่งลากยาวลงมาจนจรดกับคลองใหม่ที่เลียบกับ
ถนนสุขุมวิท 

9. คลองสีล้ง-บ้านสีล้ง         
 คลองสีล้งเป็นคลองธรรมชาติ กว้างและมีความยาว 2 ช่วง ช่วงบนคือส่วนที่อยู่เหนือถนน
สุขุมวิท แนวคลองตอนน้ีต่อเนื่องจากคลองเกลือแล้วลากยาวตรงลงมาทางด้นใต้ไปจนจรดคลองใหม่  
ที่เลียบถนนสุขุมวิท ไม่มีคลองสาขาแยกออกไป คลองตอนนี้คือฝั่งน ้าจืด   
 คลองสีล้งช่วงล่างหรือคลองสีล้งใหม่ เป็นคลองซอย ปากคลองแยกจากคลองใหม่ลงมา
ทางด้านใต้ ผ่านวัดแจ่มราษฏร์ศรัทธาธรรม (วัดสีล้ง) และโรงเรียนสีล้งลงมาจนจรดทะเลอ่าวไทย 
คลองช่วงนี้จึงคือฝั่งน ้าเค็มนอกจากนั้นแนวคลองนี้ยั้งกั้นระหว่างจังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัด
ฉะเชิงเทรา ในอดีตสมัยที่ยังไม่มีถนนสุขุมวิทตัดผ่าน คลองส่งน ้า  (คลองใหม่) เป็นแนวกั้นระหว่าง      
ฝั่งชายทะเลคือคลองสีล้งตอนล่างกับฝั่งน ้าจืดคือคลองสีล้งตอนบน     
 สภาพทั่วไปของคลองสีล้ง มีพื้นที่บางส่วนอุดมไปด้วยป่าชายเลน มีไม้โกงกางและไม้แสม
ตลอดจนยุงและลิงแสมจ านวนมาก สองฝั่งคลองมีผู้คนอาศัยอยู่หลายครัวเรือน ตระกูลดั้งเดิม อาทิ 
ตระกูลสมพันธ์ แสนศิรา บุญเรือง เป็นต้น ผู้คนส่วนใหญ่ล้วนประกอบอาชีพท าการประมงพื้นบ้าน 
เพาะเลี้ยงสัตว์ชายฝั่งทะเล และแปรรูปผลิตภัณฑ์ที่ได้จากท้องทะเล เช่น กะปิ กุ้งแห้ง น ้าปลา 
หอยแมลงภู่แห้ง ปลาหมึกแห้ง ปลาเค็ม เพื่อจ าหน่าย เก็บไว้เป็นเสบียงในครัวเรือน หรือน าไป
แลกเปลี่ยน คนทั่วไปเรียกขานผู้ที่อาศัยอยู่แถบนี้ว่า คนทะเล     

ดังที่ ผู้อาวุโสหลายท่านเล่าย้อนอดีตคลองสีล้ง “สมัยก่อนคลองสีล้ง ไม่กว้าง ประมาณ 2 
เมตรเศษ เรือเล็กสวนกันได้ แต่เรือใหญ่ไม่ได้ สมัยก่อนใช้พาย ใช้แจวกันเป็นหลัก เป็นคลองธรรมชาติ 
สมัยก่อนคลองไม่ลึก 1–2 เมตร ถ้าอยู่ชายทะเลก็จะลึก แต่ตอนหลังกระแสน ้ามันแรงมันก็ขยายก่อน
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นี้ธรรมชาติสีล้งมันไม่เหมือนยุคนี้ ใช้ตะเกียง น ้าไฟไม่มี ก่อนที่จะเดินเข้ามาอาจจะเปลี่ยนแปลง
เล็กน้อย สภาพธรรมชาติเหมือนเดิม โดยหลัก อาชีพประมง หาปลา ท ากะปิ เป็นหลัก เพราะพื้นที่นี้
ปลูกข้าวไม่ได้เลย เพราะว่าน ้าเค็ม ข้าวที่ได้มาโดยการตัดฟืนเอาไปแลกข้าวชุมชนฝั่งเขาท านา 
หมายถึงว่า 100 ดุ้น ได้ข้าว 5 ถัง ฟืนเป็นฟืนแสม ฟืนยาวนะ ไม่ใช่สั้นๆ ที่เขาเรียกว่า ตกข้าว ยาว
ประมาณ 8 ศอก 100 ถังได้ข้าว 5 ถัง” (บุญยัง แสงศิรา, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) 

“เขาเรียกเราว่าคนทะเล ยุงเยอะมีวิธีการคือการจุดกาบมะพร้าวควันข้ึนไล่ยุงให้เรา เวลาโดน
ยุงกัดเอาปูนแดงปูนกินหมากแต้มมีลิงแสมหลังบ้านเยอะ ทุกวันนี้ยังมีอยู่ เมื่อก่อนหลังบ้านพี่มี          
ต้นแสมลิงมันเปิดปากหม้ออะไรทุกอย่างกล้วยมันก็กินทุกอย่างต้องใส่ตู้ใหญ่ต้องล็อกหมด มันล้วงปู  
มากิน มันเอาหางแหย่เข้าไปในรู ล้วงปูมากิน เราก็กลัวมันนะ” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 
2561, สัมภาษณ์) 

 

 

ภาพที่ 74. คลองสลี้ง เมือ่ พ.ศ. 2563.  

 

ภาพที่ 75. ป่าชายเลนปากคลองสีลง้ เมื่อ พ.ศ. 2563.  
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ปากคลองสีล้งด้านใต้ติดกับทะเลอ่าวไทยพื้นที่นี้จึงมีน ้าทะเลท่วมและน ้าเค็มจัดจนข้ึนคราบ
เกลือสามารถท านาเกลือได้ คนคลองสีล้งจึงต้องแจวเรือล าใหญ่ออกไปเสาะหาน ้าจืดมาจากคลองอื่น
เรียกว่าไปล่มน ้าหรือล่องน ้ามาเก็บใส่โอ่งไว้อุปโภคบริโภค “เพราะทะเลมันข้ึนถึงนี่ สีล้งก็เค็มนะ      
ที่แถวนี้บ้านเรายังเค็มนะ หน้าแล้ง น ้าในบ่อเอาไว้เยอะๆ จะเค็ม บ่อแห้งๆ ข้ึนข้ีเกลือ” (เพ้ง ข าแก้ว, 
5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์) “นาเกลือที่ เห็นตรงนั้น (ปากทางเข้าถนนบ้านสีล้ง) เป็นของ
ชลประทาน มีคนไปเช่าชลประทานเพื่อท านาเกลือ เกิดมาก็มีนาเกลือแล้ว เขาเพิ่งเลิกตอนย่ีสิบกว่าปี
นี้เอง คือ คนท าไม่ไหวแล้ว เจ้าของเขาคือยายจิตร นามสกุล บุญเรือง เจ้าของนาเกลือแปลงสุดท้าย
ของบ้านสีล้ง ที่ เขาเลิกเพราะเขาแก่ เลิก พ.ศ. 2550 กว่า แกท าไม่ไหว” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 
กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์) 

 เหตุที่เรียกช่ือคลองว่า คลองสีล้ง เกี่ยวข้องกับคนจีนและภูมิประเทศแถบนี้  โดยมีเรื่องเล่าที่
สืบต่อกันมาหลายทาง ดังเช่นในเอกสารข้อมูลพื้นฐานของชุมชนบ้านสีล้ง กล่าวว่า แต่ก่อนบริเวณนี้มี
ครอบครัวชาวจีนจากแผ่นดินใหญ่ 3 ครอบครัวได้อพยพเข้ามาตั้งรกรากท ามาหากินอยู่ในบริเวณป่า
ชายเลน (พื้นที่บ้านสีล้ง) และได้ประกอบอาชีพท าการประมงพื้นบ้านตามชายฝั่ง แล้วน าผลผลิต
จ าพวกกุ้งหอยปูปลา รวมทั้งฟืนแสมไปขายหรือแลกเปลี่ยนในตลาด ชาวบ้านจึงได้สนทนาถามไถ่ที่มา
ที่ไปของคนจีนเหล่านี้ด้วย แต่ทว่าขณะนั้นชาวจีนยังพูดสื่อสารภาษาไทยได้ไม่คล่อง แต่เขานึกถึงจุด
ที่มารอข้ึนรถซึ่งมีเว็จหรือส้วมไว้ที่ท่ารถด้วย ชาวจีนจึงได้ตอบชาวบ้านไปว่า“อยู่ที่ก้งสีล้ง” ซึ่ง “ก้ง” 
ในภาษาจีนแปลว่า “ส้วม” ปัจจุบันคงเหลือเพียงค าว่า “สีล้ง” ซึ่งเป็นช่ือคลองและช่ือหมู่บ้าน 
(ณรงค์ ยอดศิรจินดา, 2555, น. 84)   

ส่วนที่มาของช่ือสีล้งตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโสในท้องถ่ินนั้น ท่านกล่าวว่าแต่ก่อนพวก     
คนจีนที่ล่องเรือส าเภาท าประมงตามชายฝั่งทะเลอ่าวไทย มักจะเข้ามาปลดทุกข์ตามป่าชายเลน      
แถบนี้ ซึ่งคนจีนเรียกว่า สีล้ง แปลว่า เวจขี้ หรือส้วม พอเกิดกระแสน ้าข้ึนน ้าลงจากทะเลจึงเห็น
ร่องรอยสิ่งปฏิกูลจึงไหลเข้าไปตกค้างอยู่ตามคลอง จึงที่มาของช่ือ คลองสีล้ง      
 ต่อมาเมื่อมีคนจีนและคนไทยเข้ามาปลูกบ้านเรือนอยู่ริมคลองมากขึ้น แต่ละครอบครัวจึงได้
สร้างส้วมข้ึนในบริเวณใกล้ป่าชายเลน เป็นส้วมหลุมมีไม้กระดานสองแผ่นพาดบนปากหลุม เรียกว่า 
เวจ “เดิมทีพื้นที่สีล้งเป็นของคนจีน สมัยก่อนนี้คนจีนอยู่ที่นี่ เป็นคนจีนคลองด่าน ก่อนมีการน าร่อง 
ประมาณปี 2440 เคยได้ยินเป็นที่ขี้ คือมีเรือส าเภาล่องเรือมาแล้วมาทิ้งข้ีตามชายเลน เพราะห้องน ้า
ไม่มี ตอนหลังมีชุมชนมาตั้งรกรากอยู่ 2 – 3 ครอบครัว ปู่เล่าให้ฟังว่าช่ือนายวัน มั๊ง ที่มาอยู่เป็นรายแรก      
นายวัน นามสกุลจ าไม่ได้ เป็นคนไทย” (บุญยัง แสงศิรา, 14 กรกฎาคม 2561, สัมภาษณ์) 

“สีล้ง คือมีคนจีนมาอาศัยอยู่ ค าว่า สีล้ง เราเลยไปหาค าว่าสีล้งมาจากอะไร สีล้งมาจากค าว่า 
เว็จข้ี เว็จ คือ กระดานสองแผ่น ให้คนนั่ง สมัยก่อนที่บ้านพี่ก็มี ส้วมซึมไม่มี คือ เวลาไปข้ี คือเข้าเว็จ
ไปเลย  เว็จคือเข้าไปในป่า มีเสาสี่ขา มีกระดานพาดสองอัน เวลาเราอึ เราข้ี เราก็จะเห็น เวลาเราเช็ด
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ก้นเราไม่มีน ้า เราก็ใช้ไม้ ใช้กาบมะพร้าวบ้างใบแสมบ้างเช็ดก้น เพราะเราไม่มีน ้าล้าง เราต้องใช้       
แบบนี”้ (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 2561, สัมภาษณ์) 

 

 

ภาพที่ 76-77. คลองสลี้ง พ.ศ. 2563 แสดงใหเ้หน็ว่าเมื่อน ้าลงพื้นทีส่องฝัง่จะมีสิง่ต่างๆ ตกค้างอยูบ่นฝั่ง. 
 

ในเรื่องนี้ยังมีค าอธิบาย ก้งสีล้ง ในบทความจากบล็อกโอเคเนช่ัน เรื่อง นั่งรถเจ๊กไปเข้าส้วม  
ด้วยว่า แต่ก่อนรถลากแบบจีนหรือที่คนไทยนิยมเรียกว่า รถเจ๊ก เป็นพาหนะยอดนิยมที่ชาวกรุงใน
สมัยก่อน วิธีใช้บริการรถเจ๊ก ผู้โดยสารต้องบอกจุดหมายเป็นภาษาจีน เพราะว่าจีนลากรถส่วนใหญ่
เป็นจีนหนุ่มๆ ที่เพิ่งเข้ามาเมืองไทย ฟังภาษาไทยไม่รู้เรื่อง เช่น ถ้าจะไปถนนราชวงศ์ต้องบอกว่า       
“กงซีล่ง” บางคนบอกว่าเดี๋ยวไม่พาไปเข้าส้วมหรอก ค าว่า “กงซีล่ง” โดยนัยยะที่หมายถึง “ส้วม” 
นั้น ใช้เฉพาะกับกลุ่มคนแต้จิ๋วในไทยเท่านั้น ที่จริงแล้ว “กงซี” แปลว่าบริษัท หรือ กลุ่มการค้า 
“โล่ง” เป็นค าทับศัพท์ “โรง” ในภาษาไทย เพราะก่อนหน้านั้นแถบริมน ้าเจ้าพระยา จาก       
สะพานพุทธถึงตลาดน้อย เป็นโรงเก็บสินค้าจากเรือเดินสมุทร จึงเรียกแถบอนุวงศ์-ทรงวาด ว่า 
“กงซีล่ง” (โรงสินค้า) คนจีนที่มาเมืองไทยใหม่ๆ มีเพียงเสื่อผืนหมอนใบก็มาเป็นกุลีแบกสินค้า ตาม
โรงเก็บสินค้าที่นี่  

 ส่วนสาเหตุที่ค าว่า “กงซีล่ง” มีความหมายเคลื่อนไปเป็นส้วม เพราะในสมัยก่อนระบบ
สุขาภิบาลยังไม่ดี มีการขับถ่ายลงแม่น ้าหรือทิ้งเรี่ยราดตามตรอกซอกซอย ท าให้สกปรกและส่งกลิ่นเหม็น  
ภายหลังเมื่อมีบริษัทรับขนถ่ายอุจจาระตามครัวเรือนไปท้ิงให้เรียบร้อยมาตั้งท่ีแถวราชวงศ์       
ความหมายถึงค านี้จึงเพ้ียนไป (นั่งรถเจ๊กไปเข้าส้วม, 2559) 
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เรื่องเล่าดังกล่าวแม้จะมีรายละเอียดแตกต่างกันบ้าง แต่ทั้งหมดล้วนกล่าวตรงกันว่า สีล้ง      
มาจากภาษาจีนว่า ก้งลีล้ง หมายถึง เวจขี้ หรือ ส้วม ต่อมากลายเป็นช่ือเรียกคลองสีล้งอย่างทุกวันน้ี  

 

 

ภาพที่ 78. อักษรจีน ค าว่า กงซีลง่ http://allknowledges.tripod.com/pullcart.html 
 
10. คลองนางหงษ์ 
คลองนางหงษ์ มีลักษณะตามแผนที่ขององค์การบริหารส่วนต าบลคลองด่านคือ เป็นคลอง

แนวขวาง โดยปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองด่าน ส่วนปากคลองด้านตะวันออกสบกับคลองใหม่         
คลองนางหงษ์ช่วงกลางได้แยกเป็นคลองสาขาอีก 2 สาย ไหลคู่ขนานกันลงมาทิศใต้ผ่านพื้นที่หมู่ 11 
และหมู่ 14 แล้วไหลมารวมเป็นสายเดียวบริเวณบ้านคลองสีล้งก่อนออกทะเลอ่าวไทย    

ช่ือ คลองนางหงษ์ เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันมานานแล้ว แต่คนในท้องถิ่นไม่ทราบที่มาและ
ความหมาย กล่าวแต่เพียงว่า คลองนี้แบ่งเป็น 2 ตอน คือ คลองนางหงษ์ฝั่งเหนือ และคลองนางหงษ์
ฝั่งใต้ เนื่องจากปากคลองนี้ยาวไปจนจรดทะเลอ่าวไทยชาวประมงจึงแล่นเรือตังเกเข้ามาจอดพักอยู่ใน
คลองเพื่อรอเวลาออกทะเล ดังนั้น บริเวณสองฝั่งคลองหงษ์จึงมีหมู่บ้านเรือนของชาวประมงอยู่ราว 
30 หลังคาเรือน             

ดังนั้น ที่มาช่ือคลองนางหงษ์ จึงละไว้ให้ผู้ที่สนใจสืบค้นต่อไป ส าหรับแนวคลองนางหงษ์
ตามที่ปรากฏในแผนที่ Google Maps ระบุช่ือเป็นคลองด่าน ปากคลองด้านตะวันออกก่อนที่จะ
ออกไปสบกับคลองใหม่ มีประตูระบายน ้าคลองนางหงษ์ติดกับแนวถนนสุขุมวิท แนวคลองสาขา     
ซึ่งแยกลงมาด้านใต้จนออกทะเลอ่าวไทยส่วนนี้มีบ้านเรือนอยู่เบาบาง โดยมาเป็นพื้นที่ท าการเกษตร
และมีบ่อปลา ด้านน้ีเป็นแนวป่าชายเลนมีต้นไม้ขึ้นอยู่หนาแน่น     

 
 

http://allknowledges.tripod.com/pullcart.html
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11. คลองท้องคุ้ง 
คลองท้องคุ้ง ตามที่ปรากฏในแผนที่ขององค์การบริหารส่วนต าบลคลองด่าน มีลักษณะเป็น

คลองขวาง โดยปากคลองด้านตะวันตกมีคลอง 3 สายไหลมาสบกัน คือ คลองท้องคุ้ง คลองด่าน
(คลองบางเหี้ย) และคลองใหม่ ส่วนปากคลองด้านตะวันออกเช่ือมกับคลองชะคราม ช่วงกลางคลอง
แยกออกไปได้หลายสาย อาทิ คลองแควลาดล่าง คลองแควลาดบน และคลองปิ่นแก้ว  
 สภาพทั่วไปของคลองท้องคุ้งตามค าบอกเล่าของคนในพื้นที่ เป็นคลองกว้างมีเรือค้าขายและ
เรือรับจ้างขายผ่านไปมาหลายล า ในคลองท้องคุ้งยังเป็นที่ขนถ่ายสินค้าของเรือต่างๆ ด้วย โดยเฉพาะ 
หมู จึงเรียกว่า ทางหมู บ้านเรือนในคลองมีไม่มาก ราวสิบกว่าหลัง เช่น ตระกูลวุฒิจินดาและแซ่คู 
เป็นต้น คนในคลองมีทั้งที่ประกอบอาชีพท านาและท าการประมงพื้นบ้าน ที่มาของช่ือ คลองท้องคุ้ง 
ตามที่ผู้อาวุโสหลายท่านอธิบายว่า เกี่ยวข้องกับ ลักษณะของคลอง กล่าวคือ ส่วนกลางคลองเป็น
แนวโค้งเว้าเข้าไป และมีคลองหลายสายไหลมาสบกันท าให้บริเวณนี้จึง กว้าง และลึก ด้วยลักษณะ
ดังกล่าว ชาวบ้านผ่านเข้าออกทางนี้จึงได้เรียกว่า คลองท้องคุ้งดังที่ผู้อาวุโสหลายท่าน กล่าวที่ของช่ือ
คลองตรงกัน“ท้องคุ้ง เมื่อก่อนมันจะเป็นคุ้งตรงนั้น น ้ามันมาแทงกัน คือว่าน ้า 3 -4 สาย มันจะไปรวมตัว
กันตรงนั้น น ้ามาจากคลองส าโรงทั้งนั้น คลองบางเหี้ย คลองสัมชัย คลองน ้าตาล ทั้ง 3 คลองนี้ มาจาก
คลองส าโรงทั้งนั้น เขตฉะเชิงเทรา มันจะมารวมตัวกันตรงนั้น เป็นแยก แล้วมันรวมตัวกันลงอ่าวไทย 
อ่าวคลองด่าน เข่ือนชลหารพิจิตร เมื่อก่อนมันเป็นที่ระบาย วัดท้องคุ้งเพิ่งเกิดได้ 10 กว่าปีนี้เอง” 
(ส าเภา ข าน้อย, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) “ที่เขาเรียกท้องคุ้ง มันเป็นโค้ง มันมีแยกๆ มันไปทั่ว
หมด ปีกกา สัมชัย บางพลี บางบ่อ ออกไปได้หมด” (ส าราญ เกิดบัว, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 

“ที่เรียกท้องคุ้ง เพราะบริเวณนั้นเป็น คุ้งน ้าโค้ง และเป็นสามแยก ก็เลยเรียกท้องคุ้ง โดยจะ
โค้งมาทางประตูระบายน ้าชลหารพิจิตร คลองท้องคุ้งไปเช่ือมต่อหลายคลอง สามารถไปคลองปีกกา 
คลองกันยา ไปสีล้งและไปฉะเชิงเทราได้” (พระครูปลัดพรชัย (อ.หวาน) จินฺทสโร, 2 กันยายน 2563,
สัมภาษณ์) 

คนในพื้นที่ยังเล่าอีกว่า ในฤดูน ้าหลากน ้าคลองจะลึกมาก ตั้งแต่จุดน้ียาวไปจนถึงบริเวณหน้า
วัดมงคลโคธาวาสหรือวัดบางเหี้ย จึงเป็นที่อยู่อาศัยของจระเข้น ้าจดืจ านวนหนึ่ง แต่ก่อนผู้ที่สญัจรผ่าน
เข้ามาทางคลองท้องคุ้ง เพื่อจะไปวัดบางเหี้ยก็จะเห็นป้ายเตือนให้ระมัดระวังจระเข้และไม่ให้จอดเรือ
ล้างมือล้างเท้าบริเวณนี้ จึงเป็นอุปสรรคและเกิดความไม่สะดวกแก่ผู้ที่พายเรือไปท าบุญที่วัดบางเหี้ย 
ท าให้ชาวบ้านท้องคุ้งไม่สะดวกในการเดินทาง       
 ครั้น ในปี 2529 นายเทียน นางผวน เกิดทอง ได้บริจาคที่ดินประมาณ 8 ไร่ 1 งาน เพื่อสร้าง
วัดข้ึนที่ริมคลองแห่งนี้ เรียกว่า วัดท้องคุ้ง ตามช่ือคลอง วัดท้องคุ้งจึงตั้งระหว่างวัดมงคลโคธาวาส 
และวัดโคธาราม ห่างกันประมาณ 5 กิโลเมตร โดยด้านตะวันออกของวัดจรดกับคลองน ้าตาล 
นอกจากนั้นที่บริเวณริมคลองท้องคุ้งฝั่งตรงข้ามวัดยังเป็นที่ตั้งของตลาดริมคลอง เรียกว่า ตลาดท้องคุ้ง       



149 

 

มีร้านค้าลักษณะห้องแถวอยู่ราว 10 คูหา เปิดขายทั้งของสดของแห้งนานาชนิด เลยตลาดข้ึนไปก็จะ
เป็นที่ตั้งของโรงเรียนบ้านท้องคุ้ง ซึ่งตั้งข้ึนเมื่อปี พ.ศ. 2482 ก่อนที่จะมีวัดท้องคุ้ง 
 ปัจจุบันลักษณะคลองท้องคุ้งตามที่ปรากฏใน Google Maps อยู่ในต าแหน่งเดียวกับแผนที่
ขององค์การบริหารส่วนต าบลคลองด่าน ต่างกันตรงที่ Google Maps ระบุว่า คลองด่าน ซึ่งด้าน
ตะวันออกเช่ือมกับคลองชะคราม ส่วนด้านตะวันตกเช่ือมกับคลองด่าน ช่วงกลางมีคลองสาขาแยก
ออกมา คลองซึ่งแยกข้ึนไปทางด้านด้านเหนือก็วกไปบรรจบกับคลองด่าน ส่ วนคลองซึ่งแยกมา
ทางด้านใต้คือคลองไหม บริเวณคุ้งโค้งมีบ้านเรือนอยู่หนาแน่นทั้งสองฝั่ง พื้นที่บางส่วนท าการเกษตร   

ดังนั้น ช่ือคลองท้องคุ้ง เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกขานตามลักษณะช่วงกลางของคลองซึ่งเป็น
แนวโค้งกว้างเว้าเข้าไป บริเวณนี้เรียกว่า ท้องคุ้ง 

12. คลองควาย        
 คลองควาย ตามที่ปรากฏในแผนที่ขององค์การบริหารส่วนต าบลคลองด่านนั้น คลองนี้อยู่ทิศเหนือ
ของต าบล ลักษณะเป็นคลองขวาง โดยปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองกลายสาย ได้แก่ คลองบ้านระกาศ
ซึ่งไหลมาจากทางเหนือ คลองนางนวลทางทิศใต้ และคลองขุนประทานกับคลองล าแพนทาง        
ทิศตะวันตก ส่วนปากคลองด้านตะวันออกสบกับคลองสายทอง     

ช่ือคลองควาย เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันมาแต่เดิม ซึ่งพัฒนามาจาก ทางควายล่อง ดังที่
ชาวบ้านเล่าว่า แต่ก่อนพื้นที่คลองนี้เป็นที่ว่างเปล่า ซึ่งชาวบ้านมักจูงควายเข้ามาเลี้ยงให้กินหญ้าใน
บริเวณที่ว่างนี้ จนนานวันเข้าเส้นทางจูงควายจึงสกึเป็นรอ่งลกึ ในฤดูฝนมีน ้าท่วมขังก็ท าให้เส้นทางสึก
เป็นทางลึกและกว้างข้ึน จากนั้นชาวบ้านจึงพัฒนาข้ึนมาเป็นคลองและใช้ประโยชน์ในการสัญจรและ
ชักน ้าเข้านา  ด้วยเหตุน้ีชาวบ้านจึงได้เรียกช่ือคลองตามต้นก าเนิดเดิมว่า คลองควาย 

“เป็นคลองควายล่อง คนเอาควายมาเลี้ยงแถวที่ว่าง แล้วล่องไปล่องมา”(ประดิษฐ์ สุขฉิม, 5
กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)  

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองควายตามที่ปรากฏใน Google Maps นั้นเขียนว่า คลองส าโรง เป็น      
คลองขวาง โดยปากคลองด้านตะวันออกมีลักษณะแยกคลองส าโรงตัดกับคลองบางพลีน้อยและคลองปีกกา 
ส่วนปากคลองด้านตะวันตกเป็น 3 แยกคลองตัดกัน ได้แก่ คลองชวดพร้าวซึ่งไหลลงมาจากทางด้านเหนือ          
(มีวัดบ้านระกาศอยู่ริมคลอง) คลองบางเพ็งอยู่ทางทิศใต้และคลองส าโรง ริมคลองส าโรงส่วนน้ี หรือคลองควาย 
พื้นที่ทางทิศเหนือของคลองมีบ้านเรือนตั้งอยู่หนาแน่นข้ึนไปจนจรด ถนนเทพรัตน (บางนา-ตราด) ส่วนพื้นที่
ทิศใต้ของคลองควายลงมาเป็นบริเวณที่ท าการเกษตรโดยและมีบ่อปลาอยู่ด้วย 

13. คลองน ้าตาล 
คลองน ้าตาล ตามที่ปรากฏในแผนที่ขององค์การบริหารส่วนต าบลคลองด่าน คลองนี้อยูค่่อน

ไปทางทิศเหนือของต าบล ในพื้นที่หมู่ 3 ลักษณะเป็นคลองตรงแนวตั้ง ปากคลองด้านเหนือสบกับ
คลองกันยา ปากคลองด้านใต้สบกับคลองท้องคุ้ง ช่วงกลางมีคลองเล็กๆ ตัดผ่าน  
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 ชาวบ้านเล่าว่า แต่ก่อนคลองนี้เป็นเพียงล ารางส่งน ้าเข้าพื้นที่ท านา น ้าคลองนี้กร่อยใน
บางครั้งแต่สามารถปลูกข้าวท านาได้ หมู่บ้านที่อยู่บริเวณนี้เริ่มแรกเรียกว่า บ้านท้องคุ้ง เพราะอยู่ติด
กับคลองท้องคุ้ง ตลอดแนวคลองน ้าตาลมีทั้งคนไทยและมุสลิมอาศัยอยู่ร่วมกันราว 20 ครอบครัว 
อาทิ ตระกูลกัดทอง ยูงหนู ข าน้อย สมชาย โอสถ จุ่นนากทรัพย์อร่าม อุดมผล วงศาอุดร อินเลิศ 
หมื่นน้อย ตุ้มทอง เคยพัด เป็นต้น  

ช่ือ คลองน ้าตาล เป็นคลองขุด โดยราชการให้ชาวบ้านช่วยกันขุดขยายล าลางเล็กๆ  เพื่อชักน ้า        
เข้านา โดยให้คลองมีแนวตรง ซึ่งการขุดคลองในครั้งนั้นใช้แรงงานคนเป็นหลัก เมื่อเป็นดังนี้ทาง
ราชการจึงได้เกณฑ์ชาวบ้านจ านวนมากมาช่วยกันขุดคลองสมัยผู้ใหญ่ศรี เกิดทองโดยให้ น ้าตาล
มะพร้าว หรือชาวบ้านเรียก น ้าตาลปี๊ป เป็นค่าตอบแทนเนื่องจากน ้าตาลเป็นของหายากต้องซื้อ  
หรือน าของสิ่งใดสิ่งหนึ่งไปแลก ทั้งยังเป็นสิ่งจ าเป็นซึ่งต้องมีติดครัวเรือนอยู่เสมอ  ด้วยเหตุนี้จึงได้
เรียกช่ือ คลองน ้าตาล 

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองน ้าตาลตามที่ปรากฏใน Google Maps นั้นเขียนว่า คลองด่าน 
ลักษณะเป็นคลองสายสั้นๆ ต้นคลองสบกับคลองด่านส่วนที่เรียก ท้องคุ้ง แล้วตรงข้ึนไปเป็นแนวเฉียง
ปลายคลองไปสบกับคลองด่าน 

 

 

ภาพที่ 79. คลองน ้าตาลเป็นคลองตรงตลอดสายเมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2563.  

 

ภาพที่ 80. บรรยากาศรมิฝัง่คลองน ้าตาล เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2563.  
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14. คลองมอญ-บ้านคลองมอญ 
 คลองมอญเป็นคลองธรรมชาติซึ่งอยู่ทางทิศใต้ของต าบลคลองด่าน คลองมอญเป็นคลองสาขา       
ซึ่งแยกออกมาจากคลองฝั่งตะวันตก แล้วไหลเป็นแนวขวางผ่านวัดสร่างโศก แล้วโค้งยาวลงมาทาง   
ทิศใต้ไปจนจรดทะเลอ่าวไทย ในแผนที่ Google Maps ระบุช่ือว่า คลองด่าน 
 สภาพทั่วไปของคลองมอญแต่ก่อนตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโส หลายท่านกล่าวว่า คลองมอญ          
มีความยาวพอสมควรคลองนี้ไดไ้หลผ่านด้านข้างวัดสร่างโศก โดยปากคลองบริเวณข้างวัดด้านล่างติด
คลองด่าน ส่วนปลายคลองมอญจะยาวลงไปจนจรดทะเลอ่าวไทย    
 สองฝั่งคลองมอญมีบ้านเรือนอาศัยอยู่ราว 20 หลังคาเรือน ส่วนใหญ่เป็น ชาวมอญท่ีเคลื่อนย้าย       
มาจากปากลัด อ าเภอพระประแดง ชาวมอญกลุ่มนี้ คือ มอญใหม่  แต่มักถูกเรียกว่า มอญปากลัด               
หรือ มอญพระประแดง จากอ าเภอพระประแดง ฝั่งตะวันตกของจังหวัดสมุทรปราการ    

ที่มาของชาวมอญในพระประแดง สืบมาเมื่อครั้งรัชกาลที่ 2 พระบาทสมเด็จพระพุทธ       
เลิศหล้านภาลัย มีชาวมอญอพยพหนีภัยสงครามเข้ามามาก จึงโปรดเกล้าฯ ให้ไปตั้งภูมิล าเนาอยู่ใน
แขวงเมืองธนบุรี นนทบุรี และนครเข่ือนขันธ์หรือพระประแดง พระประแดงจึงกลายเป็นชุมชนมอญ
ขนาดใหญ่มาจนถึงปัจจุบัน ต่อมาได้ขยายการตั้งถ่ินฐานไปยังอ าเภอบางพลีและอ าเภอบางบ่อ โดยประกอบ
อาชีพท านาเป็นหลัก (วลัยลักษณ์ ทรงศิริ, 16 กถุมภาพันธ์ 2559)  

ครั้นภายหลัง ชาวมอญ พระประแดงส่วนหนึ่งอพยพเข้ามาตั้งบ้านเรือนท ามาหากินอยู่ใน
ต าบลคลองด่าน โดยเฉพาะกลุ่มที่อยู่ในคลองมอญซึ่งมีราว 20 กว่าหลังคาเรือน ฉะนั้น จึงเรียกมอญ
กลุ่มนี้ว่า มอญคลองด่านและเรียกช่ือคลองตลอดจนช่ือของหมู่บ้านไปตามชาติพันธ์ุว่า คลองมอญ 
และ หมู่บ้านคลองมอญ ซึ่งกลุ่มชาวมอญเหล่านี้ก็ได้สืบตระกูลกันลงมาจนถึงปัจจุบัน เช่น ตระกูล
หงส์กาล มะกะตานนท์ เอเดิง อุ่นบางหลวง เปลพ่าย แก้วรุ่งเรือง สาเกทอง และทองสุขเป็นต้น 
 ดังที่ผู้อาวุโสหลายท่าน ต่างกล่าวถึงคลองมอญว่า“คลองมอญ เป็นคลองที่ข้างวัดสร่างโศก  
ปากคลองอยู่บริเวณข้างวัดด้านล่างติดคลองด่าน ปลายคลองออกทะเลคลองมอญ เป็นคลองที่ยาว
พอสมควร สมัยก่อนมีผู้คนอาศัยอยู่หลายหลังคาเรือน ประมาณ 20 หลังคาเรือนเป็นชาวมอญแบบ
เดียวกับพวกปากเกร็ด และปากลัด แต่ที่นี้ เป็นมอญคลองด่าน นามสกุลดั้งเดิมของคนที่นี้ เช่น       
หงส์กาล มะกะตานนท์ เอเดิง อุ่นบางหลวง” (บุญเหลือง หงส์กาล, 2 กันยายน2563,สัมภาษณ์)  

“เกิดที่หมู่บ้านคลองมอญ อยู่วัดสร่างโศกแล้วมันออกชายทะเลได้ ระหว่างทางที่ไปจาก 
คลองมอญแล้วออกชายทะเล ระยะทางประมาณ 5 กิโลเมตร มีคนอยู่ไม่เยอะประมาณ 10 กว่า
หลังคาเรือน แบ่งเป็น 2 ฝั่ง มีนามสกุลเปลพ่าย แก้วรุ่งเรือง สาเกทอง ทองสุข ส่วนใหญ่มีอาชีพ
รับจ้างท าหอย คือหอยแมลงภู่ ปักหลัก คลองมอญตรงนี้ไม่มีคลองซอยย่อย ตรงไปทะเลเลย ”       
(พระครูสมุทร สุขวัฒน์, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) ริมคลองมอญยังมีวัดเก่าแก่ประจ าหมู่บ้าน       
อยู่ด้วย คือ วัดสร่างโศก ซึ่งทางทิศใต้ของวัดจรดกับคลองมอญ ส่วนทิศตะวันออกจรดกับคลองด่าน 
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ตามประวัติกล่าวว่า วัดน้ีสร้างขึ้นราว พ.ศ. 2300 หรือสมัยอยุธยาตอนปลายแตไ่ม่ปรากฏหลักฐานว่า
ใครเป็นผู้สร้าง และได้รับการบูรณปฏิสังขรณ์ให้สมบูรณ์ เมื่อ พ.ศ. 2360 ตามหลักฐานของกรมที่ดิน 
ระวางที่  41 ระบุช่ือวัดนี้ ว่า วัดปากอ่าว เพราะใกล้ปากทะเลอ่าวไทย แต่ชาวบ้านนิยมเรียกว่า        
วัดมอญ เพราะอยู่ใกล้คลองมอญเพราะบริเวณนี้มีชาวมอญอาศัยอยู่มาก  

แต่จากการบอกเล่าสืบต่อกันมา บ้างก็ว่าช่ือวัดอัฎฐวราราม เพราะมีกุฎิ 8 หลัง บ้างก็เรียกว่า 
วัดอัศวราราม เพราะเช่ือกันว่าวัดน้ีเคยเป็นที่ตั้งกองทัพม้าของพระเจ้าตากสินมหาราช ต่อมาภายหลัง
ได้รับการเปลี่ยนแปลงนามวัดใหม่ โดยสมเด็จพระสังฆราชเจ้ากรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ (สมเด็จ
พระสังฆราช ในสมัยรัชกาลที่ 5) เป็นวัดเตลงรมณ์ หรือวัดทะเลงลม ซึ่งทะเลง หรือตะเลง แปลว่า 
มอญ     
 ในปี พ.ศ. 2482 ไดเ้ปลี่ยนนามใหมเ่ป็นวัดโพธ์ิทอง จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2483 ทางราชการ
ได้เปลี่ยนนามวัด เป็นวัดสร่างโศก เพือ่ใหส้อดคล้องกับพระนามของพระองค์หญิงโศกสว่าง (พระเจ้า
ราชวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าโศกส่าง หรอืพระองค์เจ้าโศกสรา่ง) พระราชธิดาพระองค์ที่ 51 ในสมเด็จ
พระปิ่นเกล้าประสูติแต่เจ้าจอมมารดาหงส์ (วัดสร่างโศก, ม.ป.ป.) 
 วัดสร่างโศก หรือวัดมอญ จึงเป็นศูนย์กลางของพุทธศาสนิกชนชาวมอญที่อยู่ในคลองมอญ
และบริเวณใกล้เคียง ดังเช่น คุณปราณี บุญเลี้ยง ท่านมีบรรพบุรุษเป็นชาวมอญแต่ต้ังบ้านเรือนอยู่ที่
คลองสีล้ง แต่เวลาจะไปท าบุญครอบครัวของท่านจะไปที่วัดมอญอยู่เสมอ     
 “ส่วนใหญ่จะเป็นคนมอญ ที่บ้านฉันก็มอญนะ มอญทั้งหมด ตั้งแต่เช้ือรุ่นปู่โน้น ไม่ได้มาจาก
พระประแดง ที่เรารู้ว่าเป็นมอญ เพราะว่าที่คลองด่านเขามีวัดมอญ วัดสร่างโศก ส่วนวัดสีล้งยังไม่
เจริญเท่าไหร่ ตาไปวัดมอญอยู่ประจ า เราก็เคยไปกับเขา ปู่ย่าตายายต้องเอาเราไป โดยแจวเรือไป
ท าบุญที่วัดมอญ เราเลยติดตรงนี้ไป ไปท าบุญเราก็ไปวัดมอญ เรายังไม่รู้เลยว่าช่ือวัดสร่างโศก เราก็
เรียกแต่วัดมอญ ตอนหลังสีล้งเจริญเราก็มาท าบุญที่วัดสีล้งบ้านเรา” (ปราณี บุญเลี้ยง, 14 กรกฏาคม 
2561, สัมภาษณ์)    

ภายในวัดสร่างโศกยังมี ศาลเจ้าพ่อด า เป็นศาลผีเก่าแก่ที่มีมาแต่เดิม ต่อมาก็มีการสร้าง       
ศาลพระชัยทัต เป็นศาลพระภูมิ และ ศาลพระเจ้าตากสิน  ในกาลต่อมาเนื่องจากวัดสร่างโศกอยู่ใน
พื้นที่ราบลุ่มติดคลองด่านน ้าทะเลจึงท่วมถึง ครั้นนานวันเข้าตลิ่งก็พังจึงน ้าเข้ามาจนถึงกุฏิพระ        
ในปี พ.ศ. 2517 จึงได้ย้ายวัดจารกฝั่งติดคลองข้ามาอยู่อีกฝั่งถนน คือต าแหน่งที่ตั้งในปัจจุบัน และ  
ในปี พ.ศ. 2545 จึงได้สร้างอนุสาวรีย์สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชข้ึน 

“สมัยก่อนตลิ่งไม่พังแบบนี้ และใต้ถุนบ้านสามารถนั่งแกะหอยแครงได้ แต่ตอนนี้ทางวัดท าเข่ือน  
เดิมตรงบริเวณที่เป็นพิพิธภัณฑ์ เป็นศาลาการเปรียญท าบุญต่อมาตลิ่งพัง ก็ย้ายวัดเข้าไปด้านใน     
ซึ่งเมื่อก่อนวัดอยู่ริมน ้าเลยปู่ย่าตายาย เล่าให้ฟังว่า เราอพยพเคลื่อนย้ายมาตั้งแต่พม่าตีแตก แล้วถอย
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ร่นมา แล้วมาอยู่ที่นี้ แต่ปู่ย่าตายายเคยเล่าว่า พระเจ้าตากเคยมาพักทัพที่นี้ พักอยู่ 6 หรือ 7 วันก็ไม่รู้ 
แล้วย้ายไปทางระยองทางโน้น” (บุญเหลือง หงส์กาล, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  

นอกจากจะท าบุญกันที่วัดมอญแล้ว กลุ่มชาวไทยเช้ือสายมอญยังคงรักษาความเช่ือขนบธรรมเนียม
ประเพณีของตนไว้ด้วย ทั้งการสื่อสารด้วยภาษามอญ การนับถือผี การสวดมนต์ การเผาศพ ประเพณี
สงกรานต์ และการตั้งบ้านเรือน เป็นต้น ซึ่งผู้อาวุโสบางท่านต่างยังสื่อสารภาษามอญได้บ้าง หลาย
ท่านจะได้รับการปลูกฝังจากบรรพบุรุษในเรื่องความเช่ือเรื่องผีตลอดจนข้อห้ามต่างๆ ของชาวมอญ     
อีกด้วย เช่น นับถือผีมะพร้าว ความเช่ือว่าเต่าเป็นของอัปมงคลไม่ควรน าเข้าบ้าน การบูชาผ้าแดง 
หรือห้ามเล่นตุ๊กตา เป็นต้น     
 ช่ือ คลองมอญ มีที่มาจาก เป็นถิ่นท่ีอยู่ของชุมชนชาวมอญ ซึ่งอพยพมาจากปากลัด 
อ าเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ มอญกลุ่มนี้จึงเรียกว่า มอญคลองด่าน 

ปัจจุบันพื้นที่บรเิวณคลองมอญมบี้านเรือนต้ังอยู่หน้าแน่นเฉพาะช่วงปากคลอง หากเข้าคลอง
มาจะพบว่ามีบ้านเรือนอยู่เบาบาง เพราะบริเวณสองฝั่งคลองเกือบทั้งหมดเป็นพื้นที่ท าการเกษตร
กว้างใหญ่ไปจนจรดทะเลอ่าวไทย  

 

 
 

ภาพที่ 81-82. วัดสร่างโศก วัดของชาวมอญคลองด่าน พ.ศ. 2563. 
 

 
 

ภาพที่ 83. เสาหงษ์สัญลักษณ์ชาวมอญ ภายในวัดสร่างโศก พ.ศ. 2563. 
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ภาพที่ 84. (ซ้าย) ศาลเจ้าพอ่ด า (ขวา) ศาลพระชัยทัต ภายในวัดสร่างโศก พ.ศ. 2563. 
 

 
 

ภาพที่ 85. ศาลพระเจ้าตากสิน ภายในวัดสร่างโศก พ.ศ. 2563.  
 

5.3 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลคลองสวน 
ต าบลคลองสวน มีเขตพื้นที่เช่ือมโยงแนวตะเข็บเขตริมคลองประเวศ และติดต่อระหว่าง

จังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัดฉะเชิงเทรา ตามแนวถนนอ่อนนุช - เทพราช ตลาดคลองสวน มีถนน
สายสี่แยกเช่ือมโยงไปถึงคลอง เป็นชุมชนที่รถว่ิงสวนไปสวนมาตลอด ชาวบ้านจึงให้ช่ือต าบลว่า 
"ต าบลคลองสวน"   

พื้นที่ต าบลคลองสวนเป็นที่ราบลุ่มเหมาะแก่การเพาะปลูก ท านา และมีอาชีพเสริมเลี้ยงกุ้ง 
เลี้ยงปลาและปลูกตะไคร้ ชาวบ้านมักนิยมอาศัยอยู่ตามแนวถนน และแนวริมฝั่งคลองสองฝั่ง มีพื้นที่ 
11,048 ไร่ โดยเขตพื้นที่ของต าบลคลองสวน        
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 ทิศเหนือ ติดกับอ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา    
  ทิศใต้ ติดกับต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
  ทิศตะวันออก ติดกับต าบลเทพราช อ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา  
 ทิศตะวันตก ติดกับต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ ต าบลคลองสวน มีคลองบางสาย
กั้นระหว่างเขตจังหวัดสมุทรปราการและจังหวัดฉะเชิงเทรา จึงมี ช่ืออยู่ในสองจังหวัดด้วย คลองในต าบล      
คลองสวน มีจ านวน 5 สาย ได้แก่ 1. คลองประเวศ 2. คลองกระแซงเตย 3. คลองสวน 4. คลองปลัดสาย และ         
5. คลองหม้อข้าวหม้อแกง โดยมีที่มาการเรียกช่ือคลอง ดังนี ้ 

1. คลองประเวศ   
คลองประเวศ หรือคลองประเวศบุรีรมย์ อยู่ทางทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ คลองนี้ขุดข้ึน

ตามพระราชด าริของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่  5 เนื่องจากทรงมีพระราช
ประสงค์เพื่อขยายพื้นที่เกษตรกรรมและการคมนาคมให้สะดวกข้ึน ในการนี้จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ       
ให้ขุดคลองและซ่อมแซมคลองต่างๆ เป็นจ านวนมาก อาทิ คลองเปรมประชากร อันเป็นคลองแรก      
ของรัชกาล เริ่มขุด พ.ศ. 2412 เสร็จ พ.ศ. 2413 ตามด้วยคลองนครเนื่องเขต คลองประเวศบุรีรมย์    
คลองนิยมยาตรา คลองทวีวัฒนา คลองนราภิรมย์ และคลองรังสิต เป็นต้น   
 

 
 
ภาพที่ 86. แผนที่คลองที่ขุดสมัยรัชกาลที่ 5. ดัดแปลงจาก คลองในประเทศไทย:  
ความเป็นมา การเปลี่ยนแปลงและผลกระทบต่อกรุงเทพฯ ในรอบ 200 ปี (พ.ศ. 2325-2525).  
โดย ปิยนาถ บุนนาค, ตวงพร นพคุณ, และ สุวัฒนา ธาดานิติ, 2525, กรุงเทพมหานคร 
: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. หน้า 87.  
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 ส่วนพื้นที่ภาคตะวันออก จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ขุดคลองประเวศบุรีรมย์และ      
คลองนิยมยาตราข้ึน ระหว่างเมืองนครเข่ือนขันธ์และเมืองฉะเชิงเทราให้สะดวกขึ้น ในขณะนั้นได้มีการ
ขุดคลองประเวศบุรีรมย์ตั้งแต่ปลายคลองพระโขนง แขวงเมืองนครเข่ือนขันธ์ออกไปถึงแม่น ้าบางปะกง 
แขวงเมืองฉะเชิงเทรา เป็นระยะทางยาวทั้งสิ้น 11,500 เส้น ปากคลองกว้าง 4 วา พื้นกว้าง 10 ศอก      
ลึก 4 ศอก โดยโปรดเกล้าฯ ให้ เจ้าพระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์ (วร บุญนาค) สมุหพระกลาโหมเป็น
ผู้อ านวยการขุดและพระยาด ารงพลขันธ์ พระยามหาโยธาเป็นแม่กองขุด  
  

 
 
ภาพที่ 87. คลองประเวศบุรรีมย์ในราชกิจจานุเบกษา สมัยรชักาลที่ 5. ดัดแปลงจาก รัชกำลที่ 5 กับ
กำรเกษตร เลม่ 1. โดย เอนก นาวิกมูล, 2554, กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพ์เดอืนตุลา. หน้า 117-118. 
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คลองประเวศบุรีรมย์ เริ่มด าเนินการขุดตั้งแต่ปี พ.ศ. 2421 ต่อเนื่องมาจากปลายคลองพระโขนง 
แขวงเมืองนครเข่ือนขันธ์ เป็นแนวยาวออกไปเช่ือมต่อกับคลองด่าน แล้วออกสู่แม่น ้าบางปะกง ในแขวง
เมืองฉะเชิงเทรา ทั้งยังพระราชทานเงินจ านวน 80,000 บาท ร่วมกับเหล่าพสกนิกรสมทบเป็นค่าขุดคลอง
ด้วยคลองดังกล่าวแล้วเสร็จในปี พ.ศ. 2423 มีความยาวทั้งสิ้น 46 กิโลเมตร พระราชทานนามว่า 
คลองประเวศบุรีรมย์ โดยให้คล้องจองกับช่ือคลองที่ขุดในสมัยเดียวกันนั้น คือ คลองผดุงกรุงเกษม       
(ขุดในสมัยรัชกาลที่ 4) คลองเปรมประชากร คลองนครเนื่องเขตร คลองประเวศบุรีรมย์ และคลองอุดมชลจร 
ทั้งยังขุดคลองแยกออกจากคลองประเวศบุรรีมย์อีก 4 คลอง เรียกว่า คลองหนึ่ง คลองสอง คลองสาม 
และคลองสี่ในกาลต่อมาสองฝั่งคลองประเวศบุรีรมย์ กลายเป็นที่อยู่อาศัยมีทั้งของชุมชนชาวไทยพุทธ 
ไทยมุสลิม และชาวมอญ มีการสร้างวัดและมัสยิดเก่าแก่มาตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 5 (นาน้อยอ้อยหนู, ม.ป.ป.) 

นอกจากนั้นในเดือนมีนาคม รัตนโกสินทร์ ศก 124 จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ  ให้
กระทรวงเกษตราธิการจัดการก่อสร้างประตูน ้าข้ึนตามคลองต่างๆ ส าหรับทดน ้า เพื่อให้การเดินเรือ
เป็นไปโดยสะดวก กับเพื่อทดน ้าให้เข้านาส าหรบัหล่อเลีย้งต้นข้าวในฤดูที่น ้าน้อย เพื่อป้องกันไม่ให้ข้าว
ในนาแห้งเสียได้ กระทรวงเกษตราธิการจึงให้กรมคลองลงมือท าการก่อสร้างประตูน ้าคลองแสนแสบ 
สระปทุมวัน ในปีรัตนโกสินทร์ ศก 124  เป็นครั้งแรก จากนั้นจึงสร้างประตูน ้าอื่นๆ มาเป็นล าดับ  
โดยในคลองประเวศบุรีรมย์ มี 2 ประตู คือ ประตูน ้าพระโขนง และ ประตูน ้าท่าถั่ว ได้เริ่มสร้างตั้งแต่ 
รัตนโกสินทร์ ศก 124 เสร็จ สิ้นเงิน 181,041 บาท  
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ภาพที่ 88. เรื่อง ท าประตูน ้าในราชกจิจานุเบกษาสมัยรัชกาลที่ 5. ดัดแปลงจาก รัชกำลที่ 5 กับ
กำรเกษตร เลม่ 1. โดยเอนก นาวิกมลู, 2554, กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพเ์ดือนตุลา.หน้า 137. 
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ในส่วนของพระยาสุรวงษ์ไวยวัฒน์ (วร บุนนาค) แม่กองขุดคลองประเวศบุรรีมย์ ท่านเป็นข้าราชการ
ในสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งมีประวัติชีวิตและการท างานที่โดดเด่นในประวัติศาสตร์สมัยรัชกาลที่ 5 มากคนหนึ่ง 
ตามประวัติกล่าวว่าท่านเป็นบุตรชายคนโตของสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) 
กับท่านผู้หญิงกลิ่น ธิดาหลวงแก้วอายัติ (จาด) พระยาสุรวงษ์ไวยวัฒน์ (วร บุนนาค) ท่านเริ่มรับราชการ
ตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ต่อมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว     
โปรดเกล้าฯ ให้เป็นเจ้าหมื่นไวยวรนาถหัวหมื่นมหาดเล็ก และเป็นอุปทูตติดตามพระยาศรีพิพัฒน์        
(แพ บุนนาค) ราชทูตออกไปเจริญทางพระราชไมตรีที่กรุงปารีส ประเทศฝรั่งเศส ในปี พ.ศ. 2403 
ต่อมาท่านได้รับโปรดเกล้าฯ ให้เป็นพระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์ จางวางมหาดเล็กและเป็นราชทูตไป
ฝรั่งเศสอีกครั้งใน พ.ศ. 2409  ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้เลื่อน
พระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์ (วร บุนนาค) เป็นเจ้าพระยาสุรวงษ์ไวยวัฒน์ ที่สมุหพระกลาโหม ศักดินา 10,000         
เมื่อ พ.ศ. 2412 ท่านด ารงต าแหน่งสมุหพระกลาโหมเป็นเวลา 19 ปี จนถึงแก่อสัญกรรม เมื่อ พ.ศ. 2431  
บคุคลทั่วไปเรียกกันเป็นสามัญว่า “เจ้าคุณทหาร” (วันกับคลองประเวศบุรีรมย์, 1 กันยายน 2559)  

ต่อมาภายหลังท่านได้มอบที่ดินบริเวณริมคลองประเวศบุรีรมย์กว่า 1,500 ไร่ โดยให้ที่ดิน     
ผืนนี้เป็นสถานศึกษา และในกาลต่อมาก็ได้มีการก่อตั้งสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหาร
ลาดกระบังข้ึน โดยเจ้าคุณทหารหมายถึงเจ้าพระยาสุรวงษ์ไวยวัฒน์ (วร บุนนาค)  

 

 
 

ภาพที่ 89. เจ้าพระยาสุรวงษ์ไวยวัฒน์ (วร บุนนาค) หรือเจ้าคุณทหาร. พิมพ์ซ ้าจาก สายเจ้าคุณ     
ราชพันธ์นวยช้ันที่ 4 สายสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาสุริวงศ์ (ช่วง บุนนนาค) ได้แก่.  ม.ป.ป.,         
ค้นคืนจาก http://www.bunnag.in.th/prarajpannuang014.html. 
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ดังนั้น ช่ือ คลองประเวศ หรือ คลองประเวศบุรีรมย์ เป็นนามท่ีรัชกาลท่ี 5 พระราชทาน โดยตั้งให้
คล้องจองกับชื่อของคลองท่ีขุดในสมัยเดียวกัน คือ คลองผดุงกรุงเกษม (ขุดในสมัยรัชกาลที่ 4)  คลองเปรม
ประชากร คลองนครเนื่องเขตร คลองประเวศบุรีรมย์ และคลองอุดมชลจร 

ปัจจุบันคลองประเวศบุรีรมย์ เป็นคลองชลประทานมีความยาว 14.4 กิโลเมตร ขนาดท้อง
คลอง 16 เมตร มีความลึก 3.20 เมตร อยู่ในโครงการส่งน ้าและบ ารุงรักษาชลหารพิจิตร ส านัก
ชลประทานที่ 11   

 

 

ภาพที่ 90. บรรยากาศรมิคลองประเวศบรุีรมย์ เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม 2561.  
 

2. คลองกระแชงเตย- บ้านกระแซงเตย - บ้านคลองกระแซงเตย  
คลองกระแซงเตย อยู่ค่อนไปทางทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ ลักษณะเป็นคลองขวาง คดโค้ง 

ปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองคอลาด ส่วนปากคลองด้านตะวันออกสบกับคลองนาคราช           
แนวคลองกระแซงเตยยังมีคลองสาขาแยกออกไปอีก 2 สาย คือ คลองเปร็งข้ึนไปทางด้านเหนือแล้ว
ออกไปสบกับคลองประเวศบุรีรมย์ และคลองไทรโยคลงมาทางด้านใต้มาสบกับคลองบ้านระกาศ   

สภาพทั่วไปของคลองกระแซงเตย ตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโส หลายท่านกล่าวว่า เดิมคลองนี้ เคย
เป็นเส้นทางที่ชาวบ้านจูงควายล่องไปมา เรียกว่า ทางควายล่อง หรือคลองควายล่อง ภายหลังจึงขุด
ขยายกลายเป็นคลองเล็กๆ ในตอนนั้นเรือมาดสวนกันยังไม่ได้ ส่วนตามแนวผู้คนอาศัยอยู่ มาก
โดยเฉพาะบริเวณปากคลองมีอยู่ราว 30 ครัวเรือน ส่วนใหญ่เป็นคนไทยเข้ามาประกอบอาชีพท านา 
อีกส่วนหนึ่ง คือคนลาวที่มาจากภาคอีสานเช่นจังหวัดสุรินทร์และจังหวัดศรีสะเกษ คนลาวเหล่าน้ีได้
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เดินทางมาจากต าบลโพรงอากาศ อ าเภอบางน ้าเปรี้ยว จังหวัดฉะเชิงเทรา และอ าเภอพนัสนิคม 
จังหวัดชลบุรี เข้ามารับจ้างท านาอยู่ที่ปากคลอง บริเวณนี้ขานว่า คลองลาวไปด้วย    

คลองกระแชงเตย เป็นคลองที่เล็กกว่าคลองบ้านระกาศ กว้าง 6 ศอกหรือประมาณ 5-6 
เมตรมีสภาพคลองกระแชงเตยน ้าใส เป็นคลองตรงจนถึงบ้านระกาศ เป็นคลองขุดไม่กว้าง สมัยก่อนเรือมาด 
2 ล า สวนกันไม่ได้ แต่ถ้ามีน ้าหรือช่วงฤดูฝนเรือพอสวนได้ ล าคลองไม่ยาวมากเข้าทางคลองคอลาด
แล้วไปออกคลองนาคราช สมัยก่อนมีคนอาศัยอยู่บริเวณปากคลองประมาณ 30 หลังคาเรือน บ้านคน
ตั้งอยู่ห่างๆ กัน คนคลองกระแชงเตยส่วนใหญ่เป็นคนไทยและมีอาชีพท านา แต่เดิมคลองกระแชงเตยเคย
เรียกว่า คลองลาว  เพราะมีกลุ่มคนลาวจากแถวพนัสนิคม บางน ้าเปรี้ยว โพรงอากาศ ลาวสุรินทร์ ศรีสะเกษมา
รับจ้างท านา (เพชร บ าเพ็ญกิจ, 26 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)     

แนวคลองกระแซงเตย ยังมีทางน ้าเล็กๆ เรียกว่า หลอด แยกออกไปอีก ชาวบ้านเรียกว่า 
หลอดเผือกล้า เพราะแต่ก่อนชาวบ้านจะเดินทางไปซื้อควายจากที่อื่นซึ่งห่างไกลออกไป แล้วขากลับ 
ก็ต้องต้อนควายกลับมาด้วย จนกระทั่งเมื่อผ่านเข้ามาบริเวณนี้จึงได้หยุดพักเหนื่อยทั้งคนและควาย      
จึงเป็นที่มาของของช่ือ เผือกล้าถัดจากหลอดเผือกล้าก็จะผ่านหลอดยายเก็บ เข้าใจว่าเรียกช่ือตาม
ยายเก็บ ซึ่งอาจเป็นคนที่ขุดหลอดหรือเป็นเจ้าของนาบริเวณนั้น  

คลองกระแชงเตยมันเป็นเหมือนเส้นเลือดมีโยงใยมากด้วย มันจะเช่ือมมาจากทางแถบของคลองสวน 
มาเข้าที่คลองพระยานาคราช แล้วค่อยแยกออกมาคลองกระแชงเตยต้องไปคลองสวนก่อน มันเป็นคลอง     
ที่แยกออกมาจากคลองประเวศ แต่มาเป็นคลองสวน แล้วคลองสวนเข้ามาคลองกระแชงเตย แล้วเข้ามา
คลองปลัดสาย ระหว่างล าคลองจะมีหลอดเล็กๆ อีก หลอดแรกช่ือ หลอดเผือกล้า ประวัติคือชาวบ้าน
ต้อนควายจากมีนบุรี เสร็จแล้วพอมาถึงตรงนั้นเขาก็พักควาย ว่ิงควายเดินทางมาไกล เลยเป็นที่มาของ
เผือกล้าล่องคลองเลยมาเรื่อยๆ เรียกว่า หลอดยายเก็บ ขนาดไม่ถึง 3 วา หลอดเผือกล้าจะอ้อมนา
ทะลุมาจนถึงคลองหม้อข้าวหม้อแกงลิง ต่อไปจะเป็นคลองบางหลวง พอผ่านหมู่บ้านนี้ไปมันจะ
เปลี่ยนช่ือไป คลองกระแชงเตยจะสิ้นสุดที่คลองบางหลวง” ส าหรับช่ือเรียก คลองกระแซงเตยนั้น  
ในอดีตตรงเกาะบ้าน ผู้ใหญ่ประเสริฐ บัวเจริญ เคยมีกอเตยขนาดใหญ่ๆ ซึ่งมีหนามข้ึนอยู่ มันเป็นพืช
ชนิดหนึ่ง แต่ตอนน้ีได้สูญหายไปหมดแล้ว (อิทธิชัย แก้วสมบูรณ์, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)   

อนึ่ง ลักษณะของต้นเตยท่ีกล่าวมานี้ เป็นพืชที่ชอบข้ึนตามพื้นที่ ชุ่ม ริมล าน ้าหรือบริเวณ    
ช้ืนแฉะที่มีน ้าขังเล็กน้อย และมีอยู ่2 ชนิด อย่างแรกคือ เตยมีหนาม หรือมักเข้าใจว่า เป็นเตยต้นตัวผู้ 
หรือที่ เรียกว่าต้นล าเจียก หรือเตยทะเลล า ต้นออกดอก และดอกมีกลิ่นหอม ไม่นิยมน าใบมา
ท าอาหาร แต่นิยมใช้ดอกมาประกอบอาหาร รวมถึงน าใบใช้ในการจักสาน อีกชนิดคือ เตยไม่มีหนาม 
หรือมักเข้าใจว่า เป็นเตยต้นตัวเมีย หรือที่เรียกว่าเตย หรือเตยหอม มีล าต้นเล็กกว่าเตยหนาม ไม่มีดอกซึ่งคน
ทั่วไปมักคุ้นเคยกับต้นเตยหอมมากกว่า เพราะใบมีกลิ่นหอมอ่อนจึงนิยมน ามาค้ันเอาน ้าส าหรับใช้
ประกอบอาหารหรือท าขนมหวาน (เตย/ใบเตย สรรพคุณ และการปลูกเตย, 25 มิถุนายน 2559) 
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ภาพที่ 91. ต้นเตย. พิมพ์ซ ้าจาก เตย/ใบเตย สรรพคุณ และการปลูกเตย, 25 มิถุนายน 2559,  
ค้นคืนจาก https://puechkaset.com/เตย 
 
 ส่วน กระแซง หมายถึง เครื่องบังแดดฝน โดยน าใบเตยหรือใบจากเป็นต้นมาเย็บต่อกัน    
เป็นแผง “กระแซง คือ วัสดุที่ใช้มุงหลังคา ท าจากใบจาก น ามาเรียงเป็นตับ 2 ตับ แล้วผูกด้านหน้า
เข้าด้วยกัน ไว้มุงหลังคากันแดดกันฝน ที่ใช้ใบจากเพราะเบาและหาง่าย” (ชัยณรงค์ แข็งแรง, 26 
พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)    

ดังนั้น หากน าเอาความหมายของสองค ามารวมกันแล้ว จะเป็นไปได้หรือไม่ว่า นอกจากมี  
กอเตยกอใหญ่อยู่ในคลองแล้ว กระแซงเตย ยังสื่อถึงการน าอาใบเตยมาใช้ประโยชน์ด้วย  เช่น    
เย็บเป็นหลังคากระต๊อบที่อยู่ช่ัวคราวของคนที่เข้ามารับจ้างท านา หรือท าประทุนเรือคลุมบังแดด    
ซึ่งเรื่องนี้คงต้องให้ผู้สนใจสืบค้นต่อไป    

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองกระแซงเตยตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของ
ท้องถ่ิน แต่ไม่พบหลอดเผือกล้าและหลอดยายเก็บ ที่ดินส่วนใหญ่ทั้งสองฝั่งคลองยังคงเป็นพื้นที่ท า
การเกษตรและมีบ้านเรือนเป็นหย่อมๆ ตามแนวคลอง  

3. คลองสวน-บ้านตลาดคลองสวน 
คลองสวน อยู่ทางทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ เป็นคลองแนวตั้ง ซึ่งอยู่ในเขตของ 2 จังหวัด 

คือ ปากคลองด้านเหนือ อยู่ในแนวเขตอ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา โดยปากคลองด้านนี้สบกับ
คลองแพรกนกเอี้ยงและคลองบางเรอืน แล้วไหลลงมาด้านใต้ ผ่านวัดคลองสวน ตลาดร้อยปีคลองสวน 
มีคลองประเวศบุรีรมย์ตัดผ่าน ลงมาเข้าแนวเขตของจังหวัดสมุทรปราการ โดยปากคลองลงไปเช่ือม
กับคลองนาคราช ในต าบลคลองนิยมยาตรา อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ    

ดังนั้น เห็นได้ว่าแนวคลองสวนคาบเกี่ยวอยู่ในพื้นที่ 2 จังหวัด คือ ต าบลเทพราช อ าเภอ   
บ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา และต าบลคลองสวน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ แถบนี้จึงมี
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ผู้คนอาศัยอยู่มาก โดยเฉพาะบริเวณปากคลองด้านเหนือถึงปากคลองด้านใต้ พบว่าเป็นถ่ินที่อยู่ของ
ชาวไทยพุทธและชาวไทยมุสลิม รวมถึงชาวจีนซึ่งอาศัยในแถบตลาดคลองสวนติดคลองประเวศบุรีรมย์          
จึงมีสถานที่พบปะของผู้คนหลายแห่งมีทั้งวัดของชาวไทยพุทธ สุเหร่าของชาวไทยมุสลิม และศาลเจ้าจีน      
โรงเจของชาวจีนที่อยู่ในตลาด   

หากย้อนไปในอดีตบริเวณตลาดคลองสวน (ปัจจุบันคือตลาด 100 ปี คลองสวน) เริ่มก่อตั้ง
ตลาดราวปี พ.ศ. 2444 โดยใช้ช่ือว่า ตลาดสามพ่ีน้อง เมื่อแรกสภาพตลาดเป็นอาคารไม้ช้ันเดียว    
เสาอาคารใช้ไม้ เหลาชะโอน ต่อมาในปีพ.ศ. 2477 จึงเปลี่ยนเป็นอาคารไม้ 2 ช้ัน อยู่ริมน ้ากลายเป็น
ตลาดใหญ่ มีร้านค้าจ านวนมาก ลักษณะเป็นเรือนไม้สองช้ันแถวยาวขนานไปกับคลองประเวศบุรีรมย์ 
โดยตลาดมีสองฝั่งจึงคาบเกี่ยวกับสองจังหวัด คือ ตลาดฝั่งตะวันตกพื้นที่อยู่ในเขตจังหวัดสมุทรปราการ       
ส่วนตลาดฝั่งตะวันออกอยู่ในพื้นที่ของจังหวัดฉะเชิงเทรา มีคลองสวนเป็นแนวธรรมชาติแบ่งเขตและ  
มีสะพานไม้ข้ามคลองเพื่อให้ผู้คนสามารถเดินข้ามฝั่งไปมาได้ระหว่างตลาดทั้งสองฝั่ง     

หัวมุมตลาดเป็นเส้นแบง่ของจงัหวัดสมทุรปราการและจังหวัดฉะเชิงเทรา ซึ่งมีคลองส าคัญคือ 
คลองประเวศบุรีรมย์และคลองพญานาคราช บริเวณนี้จึงเป็นศูนย์รวมของชุมชน จุดแลกเปลี่ยนสินค้า
และเป็นเส้นทางคมนาคมสัญจร มีเรือชาวบ้านสัญจรผ่านไปมาเป็นจ านวนมาก ทั้งยังมีเรือโดยสาร
ประจ าทางของบริษัทนายเลิศ (พระยาภัคดีนรเศรษฐ์ หรือนายเลิศ) ชาวบ้านเรียกว่าเมล์ขาว เพราะ
ตัวเรือทางสีขาว หรือเรือนายเลิศ ตามช่ือเจ้าของ ซึ่งมีเพียงล าเดียวแล่นให้บริการรับส่งคนเข้า
กรุงเทพมหานคร จากประตูน ้าท่าถ่ัว ผ่านมาทางตลาดคลองสวนก่อนจะแล่นเข้าสู่ประตูน ้า (วังสระปทุม) 
กรุงเทพมหานคร     

แต่ก่อนนับ ว่าแถบตลาดคลองสวนรุ่งเรืองมากเพราะเป็นทางผ่านของเรือโดยสาร            
เรือชาวบ้าน และเรือขนส่งสินค้าระหว่างกรุงเทพมหานครและฉะเชิงเทรา ย่านนี้จึงคึกคักไปด้วย     
เรือหลายล า ท้ังเรือยนต์ เรือพายขนาดต่างๆ แล่นสวนกันไปมา  ด้วยเหตุนี้จึงเป็นที่มาของการ
เรียกช่ือตลาดคลองสวน และเรียกช่ือคลองที่ไหลผ่านตลาดทั้งสองฝั่งว่า คลองสวน ไปด้วย 

ความที่เป็นตลาดเก่าแก่และมีความคลาสสิคของวิถีตลาดริมน ้า ปัจจุบันตลาดคลองสวน 100 ปี     
จึงกลายเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมของสองจังหวัด คือ ต าบลเทพราช อ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัด
ฉะเชิงเทรา และต าบลคลองสวน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
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ภาพที่ 92. ตลาดคลองสวน ซึ่งด้านหนึ่งของตลาดติดกบัคลองประเวศบรุีรมย์. พิมพซ์ ้าจาก ข้อมลู
ทั่วไป: ข้อมูลแนะน า. โดย องค์การบริหารส่วนต าบล คลองสวน, ม.ป.ป., ค้นค้นจาก 
https://sites.google.com/site/ssmba55020786/geninfo/communityinfo 

 

4. คลองปลัดสาย 
คลองปลัดสายอยู่ทางทิศเหนือของต าบลบ้านระกาศ และค่อนไปทางต าบลนิยมยาตรา  

ลักษณะเป็นคลองแนวเฉียง โดยปากคลองด้านเหนือสบกับคลองนาคราช ปากคลองด้านใต้เป็น     
สามแยกคลอง มีคลองปลัดสาย คลองหม้อข้าวหม้อแกง และคลองปิ่นแก้ว ช่วงกลางคลองปลัดสาย       
มีคลองวงเวียนแยกออกไปสบกับคลองขึงหนัง       
 ผู้ใหญ่เพ็ชร บ าเพ็ญกิจ อายุ 91 ปี คนคลองวงเวียน เล่าถึงสภาพทั่วไปของคลองปลัดสาย 
และที่มาของช่ือคลองว่าในสมัยรชักาลที่ 5 พื้นที่แถบนี้เป็นที่รกรา้งมีสภาพเปน็ป่าอ้อปา่แขมและยังไม่
มีคนเข้ามาจับจองเป็นเจ้าของ คุณย่าของท่านช่ือ นางนุ่น และคุณปู่ คือ ขุนส าแดงเดชา หรือ ปลัดสาย     
แต่ชาวบ้านมักจะเรียกท่านว่า นุ่นแดง – ปลัดสายแดง เป็นเศรษฐีและมีที่นาอยู่ที่อ าเภอบางน ้าเปรี้ยว 
จังหวัดฉะเชิงเทรา ภายหลังท่านประสบปัญหาน ้าท่วมที่นาอยู่บ่อยครั้ง คุณย่านุ่นได้ขายที่ดินของตน
และซื้อเรือก าปั่นใส่ประทุนแล้วแจวเรือมาเสาะแสวงหาที่ดินแห่งใหม่ที่ห่างไกลออกไป  

จนกระทั่งมาถึงคลองบริเวณนี้ (ปัจจุบันคือคลองหน้าวัดหน้าวัดนาคราช หรือวัดสังกะสี) 
ต าบลบ้านระกาศ จากนั้นท่านจึงเข้าจับจองที่ดินโดยใช้ให้ทาสในเรือนท าการหักล้างถางพงเสร็จแล้วปลูก
เรือนใหญ่อยู่  ส่วนทาสให้มาปลูกกระท่อมอยู่ ที่ดินบางส่วนแบ่งเป็นนาเช่า ในเวลาต่อมานางนุ่นได้ให้
ทาสของตนท าการขุดคลองต่อจากคลองในหรือคลองวงเวียนให้เป็นแนวตรงออกมาจรดกับคลองเล้า
หมู เรียกว่า คลองนอก ครั้นภายหลังเรียกว่า คลองปลัดสาย ตาม ชื่อสามีของนางนุ่น ผู้เป็นเจ้าของ
ท่ีนาแถบนี้  

https://sites.google.com/site/ssmba55020786/geninfo/communityinfo
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สภาพคลองปลัดสายแต่ก่อนนี้เป็นป่าอ้อป่าแขม ไม่มีที่ของใครจับจอง เมื่อปลัดสายแต่งงานกับย่านุ่น 
(ย่าของผู้ให้ข้อมูล)  ซึ่งเป็นคนมีฐานะมีที่นาเยอะ จากนั้นได้ขายที่ดินบริเวณบางน ้าเปรี้ยวเพราะเป็นที่น ้าก็
ท่วมขัง แล้วมาซื้อเรือก าปั่นใหญ่  ๆท าเป็นประทุน แจวเรือมาตามแม่น ้าจากท่าถ่ัวเข้าคลองประเวศน์จนมาถึง
ที่คลองปลัดสาย ย่านุ่นกับปลัดสายจึงให้ทาสมาหักล้างถางพงจับจองที่ปลูกบ้านใหญ่ ย่านุ่นมีนาเยอะ
และให้เช่าที่นาด้วย ส่วนตาอิ่มกับยายทรัพย์ ควบบางยอ มีที่นารองลงมา อีกฝั่งก็เป็นตาช้ืน -       
ยายส าเภา นามสกุลชุ่มศิริ มีที่นามากเหมือนกัน  

คนที่อยู่กระท่อมปลายนาเขาก็ชวนมาอยู่กับย่านุ่น เขามีที่นาให้อยู่ มีข้าวมีปลา ทาสที่มาอยู่กับ     
ย่านุ่นจะหุงข้าวด้วยกระทะใบบัวใส่ปิ่นโต แจกพลั่วคนละเล่มแล้วไปขุดคลองไปยังสามแยกจนถึง      
บ้านระกาศฝั่งสมุทรปราการ แล้วไปออกคลองเล้าหมู กว้างประมาณ 8 ศอก แรกเริ่มเดิมทีเรือขุด        
ยังไม่ได้ขุด คลองคดเรื่อยไป ไม่ค่อยตรง ไม่ใช่คลองธรรมชาติคลองปลัดสาย เรียกคลองนอก คลองใน
คือคลองวงเวียน” (เพ็ชร บ าเพ็ญกิจ, 27 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)  

ดังนั้น บริเวณปากคลองนอก หรือคลองปลัดสาย ด้านตะวันออกจึงออกไปคลองวงเวียนแล้ว
เช่ือมต่อไปยังคลองพระยานาคราชได้            
 อนึ่ง เดิมชาวบ้านเรียกคลองปลัดสายว่าคลองนอก เพราะมีคลองในคือ คลองวงเวียน อยู่ก่อนเมื่อ
ทาสของย่านุ่นขุดคลองนอกแล้ว นางนุ่นจึงให้ทาสไปอยู่ที่ สามแยกคลอง ซึ่งโค้งคล้ายกับวงกลม     
เป็นจุดสบกันของคลองสามสาย ได้แก่ คลองนอก (คลองปลัดสาย) คลองหน้าวัดนาคราช และคลองใน 
ภายหลังเรียกว่า คลองวงเวียนแล้วก็ยังบริจาคที่ดินให้วัด(สังกะสี) อีก 45 ไร่ จากนั้นก็ย้ายไปอยู่อ าเภอ 
บางเหี้ย (เพ็ชร บ าเพ็ญกิจ, 27 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)     
 ในปี พ.ศ. 2434 (ตรงกับสมัยรัชกาลที่ 5) ขุนส าแดงเดชาหรือปลัดสาย กับนางนุ่ม ได้บริจาค
ที่ดินกว่า 40 ไร่ เพื่อสร้างวัดที่ริมคลอง ในช้ันแรกเรียกว่า วัดสังกะสี เพราะใช้วัสดุสังกะสีในการสร้าง 
ต่อมาภายหลัง เรียกว่า วัดนาคราช ตามช่ือคลอง        

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองปลัดสายตามที่ปรากฏใน Google Maps อยู่ในต าแหน่งเดียวกับแผนที่ของ
ท้องถ่ิน แต่ในแผนที่ Google Maps เขียนช่ือว่าคลองปลัดสายและคลองวงเวียนว่า คลองนาคราช บริเวณที่มี
บ้านเรือนอยู่หนาแน่นคือ แถบวัดนาคราช  และปากคลองปลัดสายกับคลองวงเวียน โดยพื้นที่      
ส่วนใหญ่ยังคงท าการเกษตรกรรม  

 



166 

 

 

ภาพที่ 93. ผู้ใหญ่เพ็ชร บ าเพญ็กจิ อายุ 91 ปี สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 26 พฤศจิกายน 2562  
ณ บ้านคลองวงเวียน ต าบลนิยมยาตรา อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ. 

 

5. คลองหม้อข้าวหม้อแกง 
คลองหม้อข้าวหม้อแกง เป็นคลองแนวตั้งมีความยาวคาบเกี่ยวสองต าบล คือต าบลบ้านระกาศ      

และต าบลคลองสวน ปากคลองด้านเหนือสบกับคลองกระแซงเตย ส่วนปากคลองด้านใต้สบกับ      
คลองบ้านระกาศ แนวคลองค่อนข้างคดโค้งและไม่มีคลองสาขาแยกออกมา 

คลองหม้อข้าวหม้อแกง เป็นคลองน ้าจืด สภาพคลองแต่ก่อนกว้างราว 4 เมตร  เรือมาด     
สองล าพายสวนกันได้ พื้นที่ทั้งหมดเป็นทุ่งนาโล่ง มีบ้านเรือนอยู่กันเป็นหย่อมๆ ช่วงต้นคลองและ
ปลายคลองไม่เกิน 20 ครัวเรือน   

ช่ือคลอง ผู้อาวุโสหลายท่านกลา่วว่า คลองหม้อข้าวหม้อแกง ก็คือคลองไทรโยค แต่ทางการ
เรียก คลองไทรโยค ส่วนชาวบ้านเรียกคลองหม้อข้าวหม้อแกง สองคลองนี้อยู่บริเวณคลองกระแซงเตย                 
จุดที่เรียกว่าหม้อข้าวหม้อแกง อยู่ช่วงเลยหน้าโรงเรียนคลองกระแซงเตย     

ส าหรับที่มาการตั้งช่ือคลองหม้อข้าวหม้อแกง ไม่ทราบท่ีมา เนื่องจากไม่มีคนในท้องถ่ินที่
บอกเล่าที่มาได้เลย ทราบแต่เพียงว่าเป็นคลองเดียวกับคลองไทรโยค แต่เรียกต่างกัน และเป็นช่ือ      
ที่ชาวบ้านเรียนกันมานานแล้ว  
 
5.4 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลเปร็ง 

ต าบลเปร็ง ตั้งอยู่ทางทิศใต้ของจังหวัดสมุทรปราการ และอยู่ทางทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ 
โดยห่างจากอ าเภอบางบ่อ ประมาณ 15 กิโลเมตร มีคลองพระองค์เจ้าไชยยานุชิต เป็นคลองยาวจาก
กรุงเทพฯ ถึงจังหวัดฉะเชิงเทรา และเป็นเส้นทางเดินเรือสมัยก่อน ต่อมาได้มีผู้คนอพยพเข้ามาอยู่
อาศัยบริเวณต้นเปร็ง และเพิ่มจ านวนมากข้ึนเป็นหมู่บ้าน เรียกว่า “บ้านเปร็ง"  
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พื้นที่ของต าบลเปร็ง เป็นที่ราบลุ่มเหมาะแก่การท าเกษตรกรรม มีคลองพระองค์เจ้าไชยยานุชิต      
เป็นคลองใหญ่ และมีคลองซอยอีกหลายสายเช่ือมโยงในพื้นที่ ส่วนชาวบ้านแตเ่ดิมอาศัยไปตามแนว
สองฝั่งคลองซึ่งมีพื้นที่ 11,048 ไร่ เป็นพื้นที่ท าเกษตรกรรม อาทิ ท านาเลี้ยงปลาเลี้ยงกุ้ง บางส่วนประกอบ
อาชีพรับจ้าง  

เขตพื้นที่ของต าบลเปร็ง         
 ทิศเหนือ ติดกับต าบลคลองเปร็ง ต าบลคลองอุดมชลจร อ าเภอเมือง จังหวัดฉะเชิงเทรา  

ทิศใต้ ติดต่อกับต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ     
 ทิศตะวันออก ติดต่อกับต าบลเปร็ง ต าบลบ้านระกาศ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 

ทิศตะวันตก ติดต่อกับต าบลบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ กับแขวงขุมทอง เขต
ลาดกระบัง กรุงเทพมหานคร         

ต าบลเปร็ง มีคลองบางสายกั้นระหว่างเขตจังหวัดสมุทรปราการและจังหวัดฉะเชิงเทรา และมีช่ือ         
อยู่ในสองจังหวัดด้วย คลองในต าบลคลองสวน มีจ านวน  3 สาย ได้แก่ 1. คลองเปร็ง 2. คลองคอลาด และ       
3. คลองกาหลง      

1. คลองเปร็ง (คอลาด)-บ้านเปร็ง–บ้านคลองเปร็ง- บ้านวัดเปร็ง   
คลองเปร็ง เป็นคลองยาว จึงแบ่งช่ือเรียกเป็น 2 ตอน คลองตอนบนอยู่ทิศเหนือของต าบลเปร็ง       

ปากคลองแยกมาจากคลองประเวศบุรีรมย์เรียก คลองเปร็ง จากนั้นไหลลงมาทางด้านใต้ผ่านถนน 
เทพราช-ลาดกระบัง ลงมาจนถึงบริเวณโรงเรียนคลองเปร็ง (เผือกบางนาน าวิทย์)     

คลองตอนล่าง เข้าใจว่านับจากจุดนี้ลงไปจนลอดถนนกรุงเทพ-ชลบุรี สายใหม่ (ทางมอเตอร์เวย์) 
จนถึงบริเวณหน้าโรงเรียนวัดคอลาด เรียกคลองคอลาด แล้วจากนั้นก็ไหลรวมกับคลองสุคันเป็นสาย
เดียวกัน แล้วเรียกว่า คลองชวดพร้าวทั่วไปมักจะเข้าใจกันว่าปลายคลองเรียกคลองเปร็ง ตรงกลาง
เรียกคอลาด  ต้นคลองจากคลองเจ้าเรียกชวดพร้าว คือคลองเดียวกัน (เทอดทูล หมุดธรรม, 3
ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) 

สมัยก่อนคลองเปร็งมีความกว้างขนาดเรือมาด 2 ล าพายสวนกันได้ พื้นที่ในคลองเป็นทุ่งนา
กว้าง มีชาวบ้านเข้ามาปลูกเรือนอยู่ในคลองเปร็งมากกว่า 20 หลังคาเรือน จุดที่เรียกว่าคอลาดจะอยู่
แถวสุคันธ์ วัดคอลาด สมัยก่อนเป็นท้องนา ท านาได้อย่างเดียว ถ้าหน้าน ้าเรือมาด 2 ล าสวนกันได้ ถ้าหน้าแล้ง 
คลองมันแห้งมันเล็กลง สมัยก่อนมีแต่นาปี แล้วพอท านาเสร็จก็ไม่มีอะไรท ากันแล้ว (พระประอินถาวโร,     
6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)      

ช่ือคลองเปร็ง มีที่มาจากแต่ก่อน บริเวณปากคลองพระองค์เจ้าไขยานุชิต (ปากคลองเปร็ง) 
เป็นบริเวณที่มีต้นไผ่เปร็ง ข้ึนอยู่จ านวนมากจนผู้ที่ผ่านเข้าออกทางคลองนี้เห็นว่าเป็นลักษณะเด่น 
ของคลอง ดังนั้นจึงได้เรียกชื่อคลองตอนบนตามชื่อพืขพรรณ     
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 “เขาบอกว่าสมัยก่อนมีต้นไม้ เขาเรียกว่า ต้นเปร็ง มันข้ึนอยู่ทางนี้ เดี๋ยวนี้ไม่มีแล้ว เราก็ไม่
เคยเห็น ตอนนั้นตรงนี้เรียก เปร็ง” (พระประอินถาวโร, 6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)  
 ลักษณะต้นเปร็งที่ว่านี้ เรียกอีกช่ือว่า ไผ่คันร่มเป็นต้นไม้ชนิดหนึ่งลักษณะคล้ายไม้ไผ่แต่      
ต้นเล็กพบมากที่จังหวัดปราจีนบุรี ตราด และระยอง ต้นเปร็งมีล าต้นอ่อนมีสีเขียวใบไม้ เมื่อแก่จัดจะ
เป็นสีเขียวเข้ม เส้นผ่าศูนย์กลางของปล้อง 3-5 เซนติเมตร ต้นสูง 8-10เมตร หน่อมีสีเขียวอมเทา     
แต่เลือกหน่อจะมีสแีดง ล าต้นมีเนื้อหนา จึงนิยมน ามาท าบันไดโป๊ะ และหลักของการเลีย้งหอยแมลงภู่
(พันธ์หน่อไม้ ในประเทศไทยที่คุณอาจไม่รู้จัก, ม.ป.ป.)   

 

 
 

ภำพที่ 94. ไผ่คันร่มหรอืไผ่เปรง็. พิมพซ์้ าจากพันธ์หน่อไม้ ในประเทศไทยที่คุณอาจไม่รูจ้ัก. ม.ป.ป., 
ค้นคืนจาก https://board.postjung.com/769800 
   

 เนื่องจากทางทิศเหนือของต าบลเปรง็มีแหล่งน้ าขนาดใหญ่ คือ คลองประเวศบุรีรมย์ จึงส่งผล
ให้ผู้คนจากถ่ินอื่นทั้งคนไทย คนมอญ และคนจีนเคลื่อนย้ายเข้ามาท ามาหากินอยู่ในแถบนี้ จนก่อเกิด
หมู่บ้านเปร็งที่คลองเปร็ง ครั้นปี พ.ศ. 2380 กลุ่มชาวมอญที่หมู่บ้านเปร็งก็ได้สร้างวัดข้ึนที่ริมคลอง
ประเวศบุรีรมย์ แรกเริ่มเรียกว่า วัดมอญ  หรือวัดหงษาวดีราชา ต่อมาภายหลังเปลี่ยนช่ือเป็น          
วัดเปร็งรำษฎร์บ้ำรุง ชาวบ้านเรียก วัดเปร็ง เพราะมีต้นเปร็งข้ึนอยู่มากมายทั้งยังสอดคล้องกับช่ือ
หมู่บ้านและช่ือคลองอีกด้วย (วัดเปร็ง, ม.ป.ป.) 

 ในเวลาต่อมาวัดเปร็ง ได้กลายเป็นศูนย์กลางทางศาสนาของผู้คนทั้งคนไทยและคนมอญที่อยู่
ละแวกนี้ และในทุกๆ ปีก็จะมีงานบุญและมหรศพสมโภชข้ึนที่วัด ซึ่งมีผู้คนไปร่วมงานกันเนืองแน่นจน
เกิดเหตุกระทบกระทัง่กันอยู่บ่อยครัง้จนท่านเจา้อาวาสวัด คือ พระครูศรีวรพินิจ (ยุ้ย) ซึ่งข้ึนช่ือว่าเป็น
คนดุต้องออกเดินตรวจตราอยู่เสมอ           
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 ดังที่ พระประอินถาวโรท่านเป็นคนคลองคอลาด ปัจจุบันท่านอยู่ที่วัดเปร็งราษฎร์บ ารุง ได้ยืนยันว่า
แต่ก่อนที่วัดนี้เคยมีเสาหงษ์สัญลักษณ์ของชาวมอญด้วย ปักอยู่หน้าวัดมอญแถวนี้มีประปราย มี 2 ตระกูล    
สุ่มทองหรืออยู่ทอง สมัยก่อนงานวัดเปร็งมีคนมาเยอะมาก เพราะหลวงพ่อท่านดังมีลูกศิษย์เยอะ ว่ากัน
ว่าคนคอลาดดุนักเลงเยอะ สมัยของหลวงพ่อยุ้ยคนคอลาดเขาตีกันจริงๆ เขาจะตีกันแย่งผู้หญิงบ้าง 
เมาบ้าง หลวงพ่อเดินคุม คนที่เขามีเหรียญของหลวงพ่อเขายังเอามาประมูลกันองค์ 9 ,500 บาท       
ในคลองจะมีเรือเล็กพายขายของในน ้า ขายซาลาเปาแบบโบราณที่ทอดแบบไส้ถ่ัวมีงาโรย เหมือน
กล้วยทอด ข้างในเหมือนขนมเทียนเป็นถ่ัวผัด (พระประอินถาวโร, 6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์) 
  

 
 

 

ภาพที่ 95. อุโบสถเก่า วัดเปร็งราษฏร์บ ารุง สร้างเมื่อปี พ.ศ. 2380 ริมคลองประเวศบรุีรมย ์
เมื่อวันที่ 6 มีนาคม พ.ศ. 2561.  

 

 
 

ภาพที่ 96-97. อุโบสถวัดเปร็งราษฏร์บ ารุง สร้างเมื่อปี พ.ศ. 2380 ริมคลองประเวศบรุีรมย ์
เมื่อวันที่ 6 มีนาคม พ.ศ. 2561.  
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 บริเวณปากคลองเปร็ง (ที่อยู่ในเขตจงัหวัดฉะเชิงเทรา) ซึ่งสบกับคลองประเวศบุรีรมย์ ยังเป็น

ที่ตั้งของตลาดริมคลอง ชาวบ้านเรียกตลาดเปร็ง ซึ่งเป็นศูนย์การค้าเก่าแก่ของคนย่านนี้ ตลาดเปร็ง
เป็นตลาดใหญ่ซึ่งมีรา้นค้าทั้งสองฝัง่คลองประเวศบุรรีมย์ ฝั่ง ตลาดเก่า อยู่ในเขตจังหวัดสมุทรปราการ 
ส่วนฝั่งตรงข้าม คือตลาดใหม่ อยูใ่นเขตจังหวัดฉะเชิงเทรา       

ฝั่งตลาดเก่า เจ้าของตลาดเป็นคนไทย ช่ือ ก านันเย็น แสงทอง ส่วนผู้ประกอบกิจการร้านค้า
ในตลาดโดยมากคือชาวจีนแต้จิ๋วซึ่งอพยพมาจากเมืองจีน    

คุณป้าสุวณีย์ แสงทอง อายุ 77 ปี ท่านเป็นลูกจีน ส่วนแม่เป็นคนไทยลูกจีน ท่านเกิดและ
เติบโตอยู่ในตลาดเปร็ง ภายหลังท่านแต่งงานกับก านันยอม (นายวิสูตร แสงทอง) บุตรของก านันเย็น 
แสงทองเจ้าของตลาดคุณป้าสุวณีย์ แสงทอง บอกเล่าความเป็นมาและสภาพทั่วไปของตลาดเปร็ง      
ในอดีตว่าเจ้าของพื้นที่ดั้งเดิมเป็นคนจีน ช่ือ เมี่ยงเอ่ย ซึ่งได้จับจองที่ดินผืนนี้ไว้ราว 40 ไร่ ต่อมาได้
ขายที่ดินให้กับ พระยาภรตมนตรี (หมายถึง พระยาภะรตราชา (หม่อมหลวงทศทิศ อิสรเสณา - 
ผู้วิจัย) ซึ่งเป็นเจ้าของที่จ านวนมากอยู่ในคลองเปร็งด้วย ในกาลต่อมาพระยาภะรตราชา (หม่อมหลวง
ทศทิศ อิศรเสนา) ก็ได้ขายที่ดินให้กับ ก านันเย็น แสงทอง พ่อสามี เข้าใจว่าท่านคงรู้จักคุ้นเคยกัน
เนื่องจากน้องสาวคนเล็กของก านันเย็นอาศัยอยู่กับท่านผู้หญิ งทัศนีย์ บุณยคุปต์  บุตรีของ           
พระยาภะรตราชา อีกทั้งก านันเย็นยังยกลูกสาวคนเล็กให้พระภรตมนตรีเลี้ยงและเรียนหนังสืออยู่ ที่
กรุงเทพฯ ด้วย ต่อมาภายหลังก านันเย็น แสงทอง จึงได้สร้างตลาดเปร็งข้ึนในที่ดินผืนน้ี 

   

 

ภาพที่ 98. ก านันเย็น และคุณนายจีบ แสงทอง คหบดีเจ้าของตลาดเปร็งและผู้อทุิศที่ดินสร้างศาลเจ้า
เทียนโหวเฮี้ยบอ้เมือ่วันที่ 19 พฤษภาคม 2561.  
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ตามที่กล่าวมาแล้วว่า เจ้าของร้านค้าในตลาดเปร็งส่วนใหญ่เป็นชาวจีนแต้จิ๋ว ซึ่งเดินทางมา
จากเมืองซัวเถาประเทศจีนแล้วมาพ านักอยู่ในกรุงเทพฯ ก่อนที่จะย้ายตามญาติพี่น้องมาอยู่ในตลาด 
โดยท างานเป็นแรงงานรับจ้างทั่วไป คนที่พอมีความรู้ก็จะเป็นเสมียน คนจีนในตลาดเปร็งจึงมีแต่คน
แซ่เฮ้ง แซ่ตั้ง และแซ่มิ้ง ทั้งหมดต่างเป็นเครือญาติกันไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง    

 “ตอนป้ำเกิด พ.ศ. 2484 ตลำดนี มีแล้ว ตลำดนี่คนเมืองจีนทั งนั นเลย ป้ำเกิดที่นี่บ้ำนอยู่ตรงนี 
ตลำดเก่ำ พ่อมำจำกเมืองจีน เตี่ยเป็นจีน แม่เป็นคนไทย พ่อมำจำกเมืองซัวเถำ พ่อแซ่เฮ้ ง ส่วนแม่
แซ่โง้ว เป็นคนจีนที่เกิดที่นี่ แล้วไปอยู่เมืองจีน ก่อนนี ป้ำใช้ช่ือจีน ช่ือ ขำเสี่ยง แซ่เฮ้ง ขำเสี่ยง แปลว่ำ 
คนเก่ง คนรู้ พ่อเป็นคนตั งให้ ช่ือพี่น้อง ก็มีค้ำว่ำ ขำ ทุกคน เพรำะค้ำว่ำ ขำ แปลว่ำสวยงำม ก้ำลังดี 
เป็นค้ำแต้จิ๋ว จะมีแซ่เฮ้ง แซ่ตั ง แซ่มิ ง จะอยู่กันเต็มไปหมด เตี่ยมำอยู่ที่นี่ตั งแต่หนุ่มๆ อพยพมำอยู่
เมืองไทย แม่มีพี่น้องผู้ชำย 5 คน แล้วเสียหมด เตี่ยเสียตั งแต่อำยุ 50 กว่ำ 

คนจีนที่มำอยู่ส่วนมำกจะเป็นซัวเถำเป็นจีนแต้จิ๋ว ญำติพี่น้อง ตำมกันมำ แต่ก็ตำยไปเยอะ  
สมัยก่อนมำทำงเรือ มำอยู่ในกรุงเทพฯ แล้วก็เหมือนอย่ำง เรำญำติอยู่ทำงนี  แล้วก็มำอำศัยบ้ำนป้ำ
ตรงโน้น เขำใจดี ช่ือป้ำเล็ก (นำงสำวเล็ก อินทร์ธุศำ) ต้องไปอำศัยทะเบียนบ้ำนเขำ เพรำะว่ำกลัวไง 
เดี๋ยวโดยเขำตรวจ เพรำะเป็นต่ำงด้ำว เข้ำมำก็ตกประมำณครอบครัวหนึ่ง 1-2 คน ก็จ้ำไม่ได้ อย่ำงอำ
ที่มำ มีอำและอำสะใภ้และลูกเป็น 3 คน ไม่รู้ตัวเขำเองมีเงินเท่ำไหร่ ตอนนั นป้ำยังเรียนอยู่ ป.2 หรือ 
ป.3 อำเขำมำอยู่กรุงเทพฯ ก่อน เขำต้องมีที่อยู่ก่อน แต่ไม่รู้ว่ำอยู่แถวไหน แต่ญำติไปรับมำ แรกๆ        
อำก็มำอยู่ที่นี่ก่อน พักหลังค่อยไปอยู่กระต๊อบ ออกไปอยู่โรงสีบ้ำง มีควำมรู้ค่อยไปเป็นเสมียน” 
(สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์)    
 ร้านค้าในตลาดเปร็งเป็นเรือนแถวไม้หลายคูหา ตลาดฝั่งนี้มันเป็นห้องๆ กว้าง 8 ศอก เปิด
จ าหน่ายของสดของแห้ง อาทิ ของช าสารพัดอย่าง ผัก ขนม ปลาทู และผลไม้ โดยร้านของก านันเย็น 
แสงทอง เจ้าของตลาด เป็นร้านขายของช าที่ใหญ่ที่สุดเพราะมีถึง 4 คูหา ถัดมาเป็นร้านนายเลี้ยงเจี๋ยง 
แซ่เฮ้ง ขายพวกของช าทุกอย่าง 2 ห้อง ถัดมา 2 ห้องขายของแห้ง พริก กระเทียม น้ ามัน เสื้อผ้า      
มีร้านรวม 11 ห้อง ร้านในตลาดเขาขายของกันทุกร้าน ร้านหัวมุมนี่สมัยก่อนเจ้าของเขาเป็นคนจีน 
ช่ือเสี่ยงเกียว แซ่เฮ้ง ขายสารพัดอย่างมีขายทั้งหมดใครๆ เขาก็มาซื้อ สมัยก่อนผู้ที่จะซื้อของทั้งสอง
ตลาดจะต้องพายเรือข้ามคลองไปมา เพราะยังไม่มีการสร้างสะพานข้ามคลอง คนจีนบ้านอยู่หลัง
ตลาดที่ เขาขายลอดช่องสิงคโปร์ ท ามันส าปะหลังส่งนอกจนร่ ารวยมาสร้างสะพานให้ ” (สุวณีย์      
แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์)     
 หลังตลาดฝั่งเก่ามีศาลเจ้าแม่ทับทิม ชาวบ้านเรียก ศาลอาม่า หรือศาลเจ้าเทียนโหวเฮี้ยบ้อ 
ซึ่งมีมาต้ังแต่ต้ังตลาด ทุกปีชาวบ้านจะจัดงานบวงสรวงสักการะศาล มีมหรสพต่างๆ เฉลิมฉลอง อาทิ 
งิ้ว ลิเก หนังกลางแปลง เป็นสมัยก่อนมีศาลเล็กๆ เขาบนค้าขาย คนที่อยากมีลูก ทุกวันต้องไปไหว้น ้า
ชาฝั่งโน้น (ฉะเชิงเทรา) มีไฟไหม้ใน ปี พ.ศ. 2554 เดิมเป็นห้องแถวเล็กๆ งานฉลองเจ้าแม่ทับทิมก็จะ
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เป็นงิ้ว ราวๆ ปลายเดือนกุมภาพันธ์หรือต้นมีนาคม แล้วแต่ว่าคณะงิ้วจะว่างตอนไหน ถ้าเวลามีงิ้วเขา
จะมีฝั่งนี้ อีกปีก็จะมีฝั่งโน้น ผลัดกันคนละปี” (สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 
2561, สัมภาษณ์) 

 

 

ภาพที่ 99-100. ศาลเจ้าเทียนโหวเฮี้ยบ้อ หลงัตลาดเปรง็ เมือ่วันที่ 19 พฤษภาคม 2561. 
 

ส่วนฝั่งตลาดใหม่ มีคูหาร้านค้าน้อยกว่าฝั่งเก่า มีบ่อน และมีโรงฝิ่น กว้าง 6 ศอก อยู่หัวมุม 
นอนกันยาวเหยียด เจ้าของเป็นชาวจีนแต้จิ๋วช่ือ เทียมฮั๊วะ ลูกค้าส่วนใหญ่ก็เป็นชาวจีนด้วยกันมาสูบ 
ข้างในกว้าง มีที่นอน 2 ข้าง ด้านหน้าจะมีเจ้าของ จะปลูกเป็นห้องเลก็อยู่ข้างหน้า แล้วข้างในเป็นที่โล่ง 
ภายหลังเลิกไปเพราะมีกฎหมายห้าม ส่วนคนไทยไม่ค่อยมาสูบกัน (สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 
พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์) 

  

 

ภำพที่ 101. นางสุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง) เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม พ.ศ. 2561.  
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ภาพที่ 102. บรรยากาศตลาดเปร็งทัง้ฝัง่ตลาดเก่าและฝัง่ตลาดใหม่ เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม 2561.  
 

เห็นได้ว่าตลาดเปร็งอยู่ในท าเลที่เป็นแยกตัดกันของคลองใหญ่และคลองสาขา เป็นเส้นทาง
ผ่านของผู้คนซึ่งมาจากหลายพื้นที่ทั้งแถบคลองคอลาดและคลองเปร็งชาวนาที่อยู่คลองสิบหกและ
คลองสิบเจ็ดที่เข้ามารับจ้างท านาอยู่แถบนี้ ตลอดจนชาวมุสลิมที่อยู่แถบคลองเปร็งด้านเหนือและ
คลองประเวศ ฝั่งจังหวัดฉะเชิงเทรา ต่างก็แวะเวียนมาจับจ่ายใช้สอยกันที่ตลาดเปร็งมากกว่าจะ
เดินทางไปตลาดใหญ่ เช่น ตลาดบางบ่อซึ่งอยู่ไกลออกไปสมัยก่อนคนเยอะมีเรือเต็มคลอง แบบเรือ    
มีหลังคา ส่วนมากมาจากคลอง 16 คลอง 17  หนองจอก เพราะว่าไม่มีถนน จะเป็นเรือที่มาด านาจาก
ที่อื่น พอมาถึงตลาดช่วงเย็นพวกรับจ้างด านาน้ีเขาจะมีเงินซื้อแม่ค้าที่ตลาด พวกที่รับจ้างด านาจะยัง
ไม่กลับต้องมาค้างคืนอยู่ท าจนเสร็จ บางครั้งก็นอนในเรือ บางบ้านมีบ้านใหญ่เขาก็ให้ค้าง แขกก็มีไทย
ก็มี แต่เลยตลาดไปประมาณหนึ่งกิโลเมตรจะเป็นชาวอิสลาม สินค้าจะมีลอดช่องสิงคโปร์ข้าวต้มมัด 
ขนมถ้วย กล้วยทอด ซาลาเปา ปลาทูนึ่ ง เป็นต้น มักจะมี เรือแม่ ค้ามาจากแปดริ้ว จะเป็นเรือส าปั้นใหญ่              
จะบรรทุกกล้วย มะม่วง สมัยก่อนผลไม้หายาก คนโบราณไม่ค่อยปลูกต้นไม้ ทั้งตลาดไม่มีใครปลูก  
(สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ตลาดเปร็งยังเป็นศูนย์การค้าการคมนาคมจุดขนส่งสิ่งของและผู้คนเข้าสู่พื้นที่กรุงเทพมหานคร      
หรือออกไปพื้นที่ทางด้านทิศตะวันออกเช่นฉะเชิงเทรา โดยมีเรือโดยสารของเอกชนบริษัทนายเลิศ เจ้าของ
คือ พระยาภักดีนรเศรษฐ (เลิศ เศรษฐบุตร) เป็นเรือช้ันเดียวทาสีขาว ชาวบ้านเรียกเรือขาว ให้บริการตาม
แนวคลองประเวศบุรีรมย์จากประตูน ้าท่าถ่ัวแปดริ้ว จังหวัดฉะเชิงเทรากับเขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร 
โดยแวะรับส่งคนตามจุดส าคัญ เช่น ท่าคลองสวน ท่าคลองเจ้า ท่าคอลาด ท่าตลาดหัวตะเข้ ท่าตลาด
หลวงแพ่ง เป็นต้น ส่วนท่าตลาดเปร็งนั้นอยู่ฝั่งตลาดเก่ามีจุดข้ึนลงอยู่บริเวณร้านขายผัก   
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“สมัยก่อนตรงนี มีเรือเมล์ เรือขำวของนำยเลิศ ว่ิงจำกประตูน ้ำท่ำถ่ัว ถึงพระโขนง (ประตู
น ้ำท่ำถ่ัว แปดริ ว ท่ำถ่ัวตรงที่จะไปวัดหลวงพ่อถึงพระโขนง ป้ำยังเคยนั่งเลย มันเป็นเรือชั นเดียว      
แต่เรือยำว จำกนี่นี่สำมโมงเช้ำ ถึงกรุงเทพฯ 3 โมงเย็น ค่ำเรือจ้ำไม่ได้ ส่วนมำกเรือจะไปจอดที่       
หัวตะเข้ ที่หัวตะเข้เขำจะขำยชำ จอดรับคนเป็นสถำนีใหญ่ จอดทีก็นำนเหมือนกัน สมัยก่อนมีคน     
ขำยผัก ผักจะมำจำกพระโขนงเป็นเข่งใหญ่ๆ และมีพวกปลำทู ที่นี่รับปลำทูรับผัก แล้วมีแม่ค้ำเล็กๆ 
มำรับอีกที 

จุดที่ขึ นเรือในตลำดปร็ง (ฝั่งตลำดเก่ำ) อยู่ที่ร้ำนขำยผัก ทุกคนที่จะขึ นเรือต้องมำที่ร้ำนขำย
ผักตรงจุดนี  ฝั่งโน้นไม่จอด จอดฝั่งนี อย่ำงเดียว มันจะมีท่ำขึ นผัก อย่ำงเรือขำวมำตอนเช้ำ เขำต้องคืน
ของกัน อย่ำงมีเข่ง มีอะไร เขำก็จะคืนกัน ทำงโน้นเขำก็มำรับไป” (สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง),
19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์) 

“สมัยก่อนใช้เรือ เวลาจะเข้ากรุงเทพฯ มีเรือของนายเลิศ เรือขาวช้ันเดียว ว่ิงจากคลองสวน
ไปพระโขนง ค่าเรือไม่ถึง 5 บาท สมัยก่อนมันไม่แพง ผ่านคลองนี้  (คลองประเวศ) ไปออกพระโขนง   
จากเปร็งไปคลองเจ้า ไปหัวตะเข้ เข้าไปเรื่อย ไปจอดพระโขนง จ าไม่ค่อยได้ ท่าน ้าที่ส าคัญ ท่าคลองสวน       
ท่าคอลาด ไปคลองเจ้า ตลาดหลวงแพ่ง หัวตะเข้ จอดเป็นช่วงๆ ” (พระประอินถาวโร, 6 มีนาคม 
2561, สัมภาษณ์)  

         

 

ภาพที่ 103-104. ตลาดเปรง็ ฝั่งตลาดเก่า เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม 2561. 
 
ในกาลต่อมาเมื่อบริบทต่างๆ เปลี่ยนแปลงไป ร้านรวงในตลาดเปร็งจากในอดีตเคยค้าขาย

รุ่งเรืองผู้คนสัญจรคึกคัก ในวันน้ีกลับซบเซาเงียบเหงา มีสภาพเป็นตลาดร้าง มีผู้คนอยู่เบาบาง ส่วนคูหา
ร้านค้าก็ได้ถูกปรับเปลี่ยนให้เป็นห้องเช่าแก่ผู้คนต่างถิ่น  สภาพทั่วไปจึงไม่ต่างจากตลาดริมคลองอื่นๆ   
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2. คลองคอลาด - บ้านคลองคอลาด 
คลองคอลาด เป็นคลองยาว แบ่งช่ือเรียกเป็น 2 ตอน คลองตอนบน อยู่ทิศเหนือของต าบลเปร็ง      

ปากคลองแยกมาจากคลองประเวศบุรีรมย์เรียกคลองเปร็งคลองตอนล่าง เข้าใจว่านับจากจุดน้ีลงไป
จนลอดถนนกรุงเทพ-ชลบุรี สายใหม่ (ทางมอเตอร์เวย์) จนถึงบริเวณหน้าโรงเรียนวัดคอลาด เรียก       
คลองคอลาด คลองนี้เมื่อไหลรวมกับคลองสุคันเป็นสายเดียวกันตรงบริเวณหน้าโรงเรียนวัดคอลาด
เรียกคลองชวดพร้าว     

ผู้อาวุโสเล่าสภาพคลองคอลาดในอดีตว่า เป็นทางควายล่อง จนภายหลังพัฒนาเป็นคลอง
กว้างขนาดเรือมาดสองล าพายสวนกันได้ คลองนี้แบ่งเป็นคอลาดบน และคอลาดล่าง แนวคลองคดโค้งและ      
มีคลองซอยแยกไปหลายทาง เช่น คลองกระแซงเตย คลองหม้อข้าวหม้อแกง คลองท้องคุ้ง คลองสัมมชัย       
เป็นต้น สองฝั่งคลองเป็นทุ่งนาโล่ง ในฤดูแล้งน ้าคลองแห้งขอดจึงมีการขุดลอกคลองหลายครั้งโดยใช้
แรงงานคน   

ชาวบ้านส่วนใหญ่อาศัยอยู่ตามแนวคลองคอลาดล่างหลายครัวเรือน มีนามสกุลช้างท่าถ่ัว 
ผูกพันธ์ เผือกบางนา พรหมศาสตร์ กมลนาวินนุชประมูล และนาคเกิด เป็นต้น ทั้งหมดเป็นคนไทย
และประกอบอาชีพท านา มีทั้งท านาของตนเองและท านาเช่า ซึ่งเจ้าของนาเช่าเป็นเศรษฐี เจ้าของ
ตลาดอยู่บางขุนเทียน กรุงเทพฯ ซึ่งเขาไม่มาเก็บค่าเช่าเองแต่อาศัยคนที่ไว้ใจได้เก็บให้ ครอบครัว     
ที่มีฐานะแถวคลองคอลาด เข้าไปในคลองคอลาด จะมีเรือนทรงปั้นหยา เรือนไทยแถวนั้นคนรวย
อาศัยอยูเ่ยอะมากจากคลองคอลาดแล้วไปออกคลองเปร็งจะมีคลองเล็กๆ  ไปออกคลองกระแซงเตย 
คลองหม้อข้าวหม้อแกง สภาพเรือมาดพายสวนกันได้ แตเ่รือใหญ่เอี่ยมจุ้นไม่ได้ สมัยก่อนไม่ค่อยมีเรือ
ใหญ่ไปเก็บข้าวมีแต่เรือมาดขนาด 5-6 เกวียน สภาพคลองคอลาดไม่ลึกเท่าไหร่ แต่มีการขุดทุกปี    
โดยใช้บุ้งกี๋ขุด สองฝั่งคลองมีบ้านเรือนมากกว่า 50 หลังคาเรือน ส่วนใหญ่เป็นคนไทย ท านากัน     
คลองคอลาดล่างจะอาศัยอยู่มากกว่าคลองลาดบนคดโค้งเหมือนงู เพราะสมัยก่อนเป็นทางลากเรือ 
ควายล่อง มีคนต้อนควายจากอีสานมาขายเป็นสิบๆ ตัว ต้นคลองคอลาดเป็นสี่แยกเข้าไปคลองสวน         
คลองคอลาด ไปบางบ่อแตไ่ม่ถึงคลองส าโรง ไม่เช่ือมกับคลองเจา้ ส่วนบริเวณปลายคลองคอลาดด้านใต้
เช่ือมออกบางบ่อตรงวัดบางบ่อไปทางบ้านระกาศคลองคอลาดตรงแยกจากคลองตาอู๋จะเป็นคลองลัดออก
ท้องคุ้ง ในคอลาดตอนท านาไม่มีอะไร ทุ่งโล่งหมดมองเห็นไกลๆ   

คลองคอลาดล่าง บริเวณใกล้กับแยกคลองคอลาดสบกับคลองสุคัน หรือบ้านคลองคอลาด 
หมู่ที่ 11 ยังเป็นที่ตั้งของ วัดคอลาด วัดประจ าชุมชนซึ่งสร้างข้ึนประมาณ ปี พ.ศ. 2353 โดยมีขุนพุชประมูล 
(หรือนุชประมูล -ผู้ วิจัย) เป็นผู้ด าเนินการสร้างวัดนี้ นอกจากนั้นในคลองยังมีตลาดริมคลอง          
เรียก ตลาดคอลาด มีร้านค้าเปิดขายของเล็กๆ น้อยๆ เป็นตลาดเล็ก หากต้องการของจ านวนมาก
หลากหลาย ชาวบ้านก็จะแจวเรือไปซื้อที่ตลาดเปร็ง ริมคลองเปร็งตัดกับคลองประเวศบุรีรมย์หรือ        
ไปที่ตลาดบางบ่อ   
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ดังที่ คุณยายหล่อ แก้วนุ่ม อายุ 81 ปี คนคลองคอลาดเล่าว่า “เกิดที่หมู่ 11 ต าบลบางบ่อ 
อ าเภอบางบ่อ สมัยเด็กๆ เลี้ยงควายที่ทุ่งนา สมัยก่อนเขาว่าคลองควายเดิน ปลายคลองเขาเรียกว่า
ปากคลองชวดพร้าว คลองคอลาด มีบ้านคนอยู่เยอะนับไม่ถ้วน ประมาณ 20 กว่าหลังคาเรือน 
นามสกุลนุชประมูล นาคเกิด ตายกันหมดแล้ว เป็นคนไทยทั้งหมดไม่มีมอญคลองกว้างขนาดเส้ น       
เรือตวงข้าวสวนกันได้ หน้าน ้าๆ ลึกเมตรกว่า หน้าแล้งน ้าแห้ง      
 สมัยก่อนมีตลาดช่ือ ตลาดคอลาด เป็นตลาดย่อย ถ้าใครอยากไปตลาดเปร็งก็แจวเรือไป      
ไปเปร็งใกล้กว่า แต่ของน้อย ตลาดน้อยกว่าบางบ่อ ที่บางบ่อ เจ๊กที่มาอยู่ที่นี่พวกเขาอยู่บางบ่อ 
คุ้นเคยกัน ไปตลาดบางบ่อแจวเป็นช่ัวโมง คอลาดไปออกคลองเจ้าแล้วถึงตลาดบางบ่อ แล้วก็ถึง
อ าเภอเมื่อก่อนไปวัดหลวงพ่อ (หลวงพ่อโสธร) ไปเรือ เรือ 4 แจว ไปคลองเล้าหมู ไปนาคราช ไปออก
คลองสวน ไปคลองประเวศ แล้วออกท่าถ่ัว ท่าไข่ไปทางคลองแสนแสบ” (หล่อ แก้วนุ่ม, 6 มีนาคม 
2561, สัมภาษณ์)     

ส าหรับช่ือ คลองคอลาด นั้น เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันเอง ผู้อาวุโสต่างยืนยันว่า มีที่มาจาก
สภาพในอดีตของพื้นที่ซึ่งเป็น ท่ีลุ่มลาดต ่า กว่าพื้นที่อื่นๆ  ในขณะนั้น ชาวบ้านจึงได้เรียกช่ือคอลาด
ไปตามสภาพที่เห็น “คอลาด สมัยก่อนที่มันต ่า ที่มันลาด เลยเรียก คอลาด ที่ทางนี้ลุ่มกว่า ทางโน้น 
มันสูงกว่า” (หล่อ แก้วนุ่ม, 6  มีนาคม 2561, สัมภาษณ์) “คอลาดมันลุ่มนะ แถวๆ ที่ เจ๊กอยู่มันลุ่มมาก”     
(สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด), 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองคอลาดตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของท้องถ่ิน  
พื้นที่ส่วนใหญ่เป็นพื้นที่ท าการเกษตร มีบ้านกระจายห่าง  ๆ กันไปตามแนวคลอง และหนาแน่น 
เฉพาะช่วงแยกคลองใกล้วัดคอลาดและโรงเรียนวัดคอลาด     

3. คลองกาหลง - บ้านกาหลง  
 คลองกาหลง ในแผนที่ท้องถ่ินเป็นคลองสาขาแยกจากคลองชวดพร้าวข้ึนไปทางด้านเหนือ

ลักษณะเป็นแนวเฉียงแต่โค้ง แล้วลอดถนนกรุงเทพ-ชลบุรีสายใหม่ หรือทางมอเตอร์เวย์ ข้ึนไปสบกับ
คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต สภาพทั่วไปของคลองกาหลงเป็นคลองธรรมชาติ ลักษณะเป็นคลองซอย 
มีความกว้างขนาดเรือมาดสามารถพายสวนกันได้ พื้นที่สองฝั่งคลองเป็นท้องนากว้าง แต่เดิมไม่มี
บ้านเรือนริมคลอง เพราะผู้คนส่วนใหญ่อาศัยอยู่บริเวณใกล้กับวัดกาหลง ที่ปากคลองกาหลงด้านสบกับ       
คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต โดยวัดกาหลงสร้างข้ึนเมื่อปี พ.ศ. 2477  โดยมีนายวุ่น นางจันทร์ จีนกลับ เป็น     
ผู้ถวายที่ดินและด าเนินการสร้าง จึงเป็นวัดประจ าหมู่บ้านกาหลง      
 ดังนั้น เมื่อถึงฤดูกาลท านาชาวบ้านจึงจะเข้ามาในคลองกาหลงแลว้ปลูกกระต๊อบอยู่ระหว่างที่
ท านา ทั้งยังมีน ้าคลองมากจนดอกบัวแดงข้ึนอยู่เต็มคลอง นอกจากนั้นชาวบ้านก็มักจูงควายเข้ามา
เลี้ยงโดยปล่อยให้กินหญ้าอยู่ในบริเวณนี้อีกด้วย ต่อมาภายหลังจึงมีคนโยกย้ายเข้าไปปลูกเรือนอยู่ใน
คลองราว 4-5 หลังคาเรือน 
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 ดังที่ คุณยายหล่อ แก้วนุ่ม อายุ 81 ปี คนคอลาด กล่าวว่า “คลองกว้างนะ เรือสวนกันได้
สบาย  เข้าจากตรงนี้เลยวัดไปหน่อย ออกวัดกาหลงไปโน้นแหละ ไปออกเลย ไปออกคลองเจ้าฯ เรียก
วัดกาหลง สมัยก่อนคลองกาหลงเข้าไป บัวแดงพรึบเลย ตอนเช้าๆ บัวแดงสาธรรมเต็มคลอง สองฟาก
ฝั่งแดง ก่อนน้ีบ้านคนไม่มี มีแต่ท้องนา พอถึงหน้านาก็ท ากระต๊อบกัน ไปท านากัน เอาควายไปเลี้ยง 
หน้าแล้งฉันไปลากปลาตรงนั้น น ้าไม่แห้งนะ มาแห้งตอนท านาปลังนี่แห ละก่อนนี้ไม่เคยแห้ง”      
(หล่อ แก้วนุ่ม, 6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)  

 “เคยไป ลักษณะเป็นคลองใหญ่ คดเค้ียว ไปออกคอลาด ปลาชุมเหมือนๆ กัน ก่อนนี้ผู้คน     
ก็ไม่เยอะ ประมาณ 4-5 หลังคาเรือน” (เล็ก หอเยี่ยม, 13 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)  
 ดังนั้น นอกจากท านาแล้ว ชาวบ้านจึงใช้ประโยชน์จากคลองนี้สองประการ คือ เป็นทุ่งเลี้ยงควาย
เพราะมีต้นหญ้าข้ึนอยู่เป็นจ านวนมาก และเป็นแหล่งจับสัตว์น ้าโดยเฉพาะปลาซึ่งมีอยู่มากมาย 

ที่มาช่ือ คลองกาหลง เป็นช่ือที่ชาวบ้านก าหนดเรียกกันเอง จากในอดีตซึ่งเห็นว่าในช่วงหน้าน ้า 
คลองนี้จะอุดมไปด้วยปลาจ านวนมากจนดึงดูดให้ฝูงนกกาหรือกาด า บินตามกันเป็นฝูงใหญ่แล้วลงจิก
กินปลาในคลองอยู่เป็นประจ าจนกระทั่งมืดค ่า ซึ่งเป็นภาพที่ชาวบ้านเห็นกันจนชินตา จึงเรียกช่ือ 
คลองกาหลง สื่อถึง ฝูงอีกาท่ีมัวหลงกินปลาอยู่จนลืมกลับรัง     
 ดังที่ ผู้อาวุโสหลายท่านให้ข้อมูลสอดคล้องกัน “แม่ฉันอายุ 100 กว่า เขาว่านกมี ปลาเยอะ 
มันกินแล้วมันหลง ลืมกลับมานอน กินจนอิ่มหน าส าราญ ไปหาที่นี่มีปลาเยอะ อีกามันก็หลง เรียก 
กาหลง” (จรูญ  สินสมุทร. 15 กันยายน 2561 :  สัมภาษณ์) “ช่ือคลองเขาว่ากามันมาหลง มันมีปลาเยอะ 
เพราะตอนนั้นไม่ค่อยมีคนหาปลา นกเลยมากิน เขาว่า กาหลง” (จ าปา เรืองศรี, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)
“สมัยก่อนท านาเอาแรงกันก็ผ่านคลองกาหลง น ้าใส คลองกาหลงไม่กว้าง มันเป็นคลองซอย คนเขา
เล่าว่าอีกามากินปลากัน มันหลง มันไปไม่ได้” (บุญส่ง กลิ่นหอมหวล, 15 กันยายน 2561, สัมภาษณ์) 
 สรุปช่ือ คลองกาหลง เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันเองตามสิ่งที่เห็น คือ ฝูงอีกาท่ีมัวหลง     
กินปลาอยู่ในคลองจนมืดค ่า  

ต าแหน่งของคลองกาหลงตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของท้องถ่ิน แต่
คลองกาหลงใน Google Maps แยกมาจากคลองอ้อม แล้วข้ึนไปสบกับคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต  
ที่ปากคลองด้านใกล้กับวัดกาหลง ส าหรับพื้นที่ส่วนใหญ่ในคลองกาหลงพบว่าเป็นที่ท าการเกษตร
กว้างใหญ่  มีบ้านเรือนริมคลองอยู่เบาบาง บางจุดเป็นที่ตั้งของบริษัท และโกดังตู้คอนแทนเนอร์ 
 ปัจจุบันคลองกาหลงมีความยาว 7.240 กิโลเมตร ขนาดท้องคลอง 5 เมตร คลองนี้อยู่ใน
โครงการส่งน ้าและบ ารุงรักษาชลหารพิจิตร ส านักชลประทานที่ 11 ประเภทคลองธรรมชาติ  
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5.5 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลบ้านระกาศ 
ต าบลบ้านระกาศ มีประวัติในช่วงสมัยรัชกาลที่ 5 หลวงพ่อปานได้เดินทางมาธุดงค์แถบ      

ริมคลองส าโรง บริเวณหน้าวัดปัจจุบันและพักแรมอยู่ที่นั่น เมื่อชาวบ้านรู้ข่าวก็พากันมาท าบุญ หลวง
พ่อปานท่านจึงสมนาคุณให้เครื่องลางของขลัง พอชาวบ้านรู้ข่าวก็พากันมาจ านวนมาก แต่เนื่องจาก
เครื่องลางของขลังมีจ านวนจ ากัด ก็เกิดการแย่งชิง ทะเลาะกัน หลวงพ่อปานจึงว่าพวกชาวบ้านนี้      
ร้ายกาจมาก บังเอิญขณะนั้นได้มีการตั้งช่ือหมู่บ้าน ต าบลข้ึนใหม่ ทางหมู่บ้านจึงให้ช่ือว่า “บ้านร้ายกาจ” 
ปัจจุบันเพี้ยนไปเป็น “บ้านระกาศ” จนปัจจุบัน (ไทยต าบลดอทคอม, ม.ป.ป.) 

พื้นที่ต าบลบ้านระกาศเป็นที่ราบลุ่ม มีคลองธรรมชาติไหลผ่านหลายสาย คลองส าคัญ ได้แก่ 
คลองส าโรง และคลองบ้านระกาศประชาชนประกอบอาชีพหลักคือ ท านาเลี้ยงกุ้งและเลี้ยงปลา  
 พื้นที่ของต าบลบ้านระกาศ        
 ทิศเหนือ ติดกับต าบลบางบ่อ ต าบลคลองสวน ต าบลเปร็ง ต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ 
จังหวัดสมุทรปราการ    

 ทิศใต้ ติดกับต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ   
 ทิศตะวันออก ติดกับต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ และ ต าบล 
หอมศีล อ าเภอบางประกง จังหวัดฉะเชิงเทรา   

 ทิศตะวันตก ติดกับต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
ต าบลบ้านระกาศ มีคลองคลองธรรมชาติไหลผ่านหลายสาย คลองส าคัญ ได้แก่ คลองส าโรง 

และคลองบ้านระกาศคลองในต าบลบ้านระกาศ มีจ านวน 9 สาย ได้แก่ 1. คลองบ้านระกาศ 2. คลองไข่นก      
3. คลองปิ่นแก้ว 4. คลองบางนางเพ็ง 5. คลองไทรโยค 6. คลองเล้าหมู 7. คลองบางกระยาง          
8. คลองหลุมโพรง และ 9. คลองลัดยายเต่า โดยมีที่มาการเรียกช่ือ ดังนี้  
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1. คลองบ้านระกาศ – บ้านคลองระกาศ – ชวดตาเติบ - คลองขุนประทาน 
คลองบ้านระกาศ เป็นคลองแนวตั้ง ไหลเป็นทางยาวจากทิศเหนือจรดทิศใต้ โดยปากคลอง

ด้านเหนือสบกับคลองชวดพร้าว ช่วงก่อนออกปากคลองมีคลองบางกง เป็นคลองซอยแยกออกมาแล้ว
ไหลคู่ขนานกับคลองบ้านระกาศข้ึนไปสบกับคลองชวดพร้าวด้วย ส่วนปากคลองด้านใต้ไหลไปออก
คลองส าโรง ตรงบริเวณวัดบ้านระกาศ         
 ตลอดแนวคลองบ้านระกาศทั้งสองฝั่งยังมีคลองสาขาแยกออกไปอีก 3 ฝั่ง ได้แก่ ฝั่งตะวันตก
มีคลองบางคอแหลม เป็นคลองลดัไปออกคลองชวดพร้าว ถัดลงมาคือคลองบางกระยางไหลลงมาด้าน
ใต้จนถึงถนนเทพรัตน์ หรือถนนบางนา-ตราด ส่วนฝั่งตะวันออกมีคลองชวดกวาด เป็นคลองลัดไปออก
คลองไข่นก  

 คลองบ้านระกาศเป็นคลองโบราณที่ปรากฏหลักฐานอยู่ในนิราศเมืองแกลง ซึ่งสุนทรภู่
ประพันธ์ข้ึนเมื่อ ปี พ.ศ. 2350 ตรงกับปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกรัชกาลที่ 1        
(พ.ศ. 2325–2352) ระหว่างการเดินทางไปหาบิดาที่เมืองแกลง (จังหวัดระยอง) โดยเส้นทางสัญจรได้
ผ่านเข้ามาทางด้านตะวันออกเข้าแม่น้ าและลัดเลาะผ่านคลองต่างๆ ซึ่งช่วงที่เข้าพื้นที่บางบ่อก็ได้ผ่าน
หมู่บ้านระกาศ ซึ่งตั้งอยู่แนวคลองบ้านระกาศ ดังความตอนหนึ่งว่า     

๑ถึงหยอ่มย่านบ้านระกาดต้องลงถ่อ   ค่อยลอยรอเรียงล าตามน ้าไหล  
จนล่วงเข้าหัวป่าพนาไลย                 ล้วนเงาไมม้ืดคล ้าในล าคลอง 
ระวังตัวกลัวตอตะเคียนขวาง เปนเยี่ยงอย่างผู้เถ้าเล่าสนอง  
ว่าผีสางสิงนางตะเคียนคนอง             ใครถูกต้องแตกตายลงหลายล า 
๑พอบอกกันยงัมิทันจะขาดปาก         เห็นเรือจากแจวตรงหลงถล า  
กระทบผางตอนางตะเคียนต า           ก็โคลงคว ่าลม่ลงในคงคา   
พวกเรือพี่สี่คนขนสยอง    ก็เลยล่องหลีกทางไปข้างขวา   
พ้นระวางนางรุกขฉายา                  ต่างระอาเห็นฤทธ์ิประสิทธ์ิจริง 
๑ขอนางไม้ไพรพฤกษ์เทพารักษ์          ขอฝากภักคินีน้อยแม่น้องหญิง   
ใครสามารถชาติชายจะหมายชิง     ให้ตายกลิง้ลงเหมือนตอที่ต าเรอื  
จนล่วงล่องมาถึงคลองที่คบัแคบ   ไม่อาจแอบชิดฝั่งระวังเสือ   
ด้วยครึ้มครึกพฤกษาลัดาเครือ     ค่อยรอเรือเรียงล่องมานองเนือง 
๑ล าภูรายพรายพร้อยหิง่หอ้ยจบั สว่างวับแวววามอร่ามเหลือง  
เสมอเม็ดเพ็ชรรัตน์จ ารัสเรอืง           ค่อยประเทืองทุกข์ทัศนาชม 

(กตัญญู ชมช่ืน, 2529, ไม่ปรากฏเลขหน้า) 
 



180 

 

 คลองบ้านระกาศคงเป็นพื้นที่ปลูกข้าวท ามาตั้งแต่อดีตแล้ว เพราะในคลองมีบ้านระกาศ 
หมู่บ้านเก่าแก่ที่มีมาต้ังแต่สมัยต้นรัตนโกสินทร์แล้ว สภาพทั่วไปของคลองบ้านระกาศ และหมู่บ้าน
ระกาศในสมัยที่ยังไม่มีถนนบางนา-ตราด นั้น พื้นที่ส่วนใหญ่ยังคงท าการเกษตรกรรรมท านา ในคลอง
มบี้านเรือนอยู่ในบริเวณที่นาของตน โดยตั้งเกาะกลุ่มเป็นหย่อมย่านไปตามแนวคลอง ได้แก่ ตระกูล 
ฉิมแฉ่ง โพธ์ิค าฉาย ใจยิ้ม บุญกล่อม วัฒนานนท์ สุวรรณวงศ์ แป้นถึง เป็นต้น ครั้นภายหลังเมื่อ
สภาพแวดล้อมเปลี่ยน ผู้คนแถบนี้จึงประกอบอาชีพหลากหลายและนิยมเลี้ยงปลาสลิดควบคู่ไปกับ
การท านา       
 ดังที่ผู้อาวุโสซึ่งเป็นคนบ้านระกาศโดยก าเนิด เล่าว่า “ตอนนั้นคนอยู่ก็ไม่เยอะนะ บ้านเป็นญาติ  ๆ กัน 
ตระกูลที่อยู่ย่านบ้านระกาศ มีตระกูล ฉิมแฉ่ง โพธ์ิค าฉาย ใจยิ้ม บุญกล่อม วัฒนานนท์ เขาจะอยู่เป็นย่าน  ๆ
พวกบ้านเกาะดอน ตระกูลสุวรรณวงศ์ มันมีหลายๆ คลอง คลองเล็กคลองน้อย แต่ว่าตรงนั้นเป็นเหมือนเกาะ 
เพราะมันเป็นที่สูงข้ึนมา ตรงที่เกาะดอนมันเป็นคลองลัด มาลัดวัดหนึ่ง” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562,  
สัมภาษณ์)           
 “ผมเป็นคนบ้านระกาศโดยแท้ ปู่ย่าตายาย เป็นคนบ้านระกาศ เกิดเมื่อ พ.ศ. 2487 คุณพ่อ 
คุณแม่มีอาชีพท านา แต่ท่านเสียหมดแล้ว สภาพบ้านระกาศตอนที่ผมจ าความได้เด็กๆ ถนนสาย    
บางนา-ตราด ยังไม่มี  มีอาชีพท านาเป็นส่วนใหญ่ ตั้งแต่เล็กๆ เป็นสภาพที่ยังไม่มีบ้านช่องขนาดนี้  
มันมองเห็นแต่คลอง บ้านเป็นหลังๆ ห่างๆ ทางทิศใต้เลี้ยงปลาสลิด เขาเรียกปลาสลิดบางบ่อ”
(ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  
 อนึ่ง บริเวณปากคลองระกาศด้านใต้ก่อนจะออกไปสบกับคลองส าโรง คือที่ตั้งของวัดบ้านระกาศ     
วัดประจ าชุมชนที่มีมาแต่โบราณ ตามประวัติกล่าวว่าวัดนี้สร้างข้ึนราวปี พ.ศ. 2320 หรือหลังเสีย      
กรุงศรีอยุธยาครั้งที่ 2 (บัณฑูร เศรษฐศิโรตม์, 2538, ไม่ปรากฎเลขหน้า) ต่อมาภายหลังวัดนี้เคยเป็น
วัดที่พระครูพิพัฒนิโรธกิจ หรือหลวงพ่อปาน อดีตเจ้าอาวาสวัดมงคลโคธาวาส (วัดบางเหี้ ย) และ                
พระเกจิอาจารย์ที่มีช่ือเสียงจากการสร้างเข้ียวเสือแกะเป็นเจ้าอาวาสวัดรูปที่ 3 ด้วย  
 ที่มาของช่ือ คลองบ้านระกาศ จากค าบอกเล่าของผู้อาวุโสหลายท่าน ต่างก็มีค าอธิบาย
หลากหลาย ซึ่งสันนิษฐานที่มาออกเป็น 3 ทาง ดังนี้ 

1) ระกาศ มาจากค าว่าตะกาด หมายที่ บริเวณท่ีน ้าทะเลท่วมถึง เพราะช่วงเดือนพฤศจิกายน       
น ้าทะเลจะหนุนเข้ามาจนถึงบริเวณนี้ บางท่านกล่าวว่า ตะกาด อาจเพี้ยนมาจาก อากาศซึ่งพื้นที่นี้  
เป็นร่องลมทะเลที่พัดผ่านเข้ามา เพราะอยู่ใกล้กับทะเล            

2) ระกาศ เพ้ียนมาจาก กุ้งตะกาด เนื่องจากในคลองนี้น ้าเค็ม และมีน ้าทะเลหนุนเข้ามาใน
คลองจึงมีกุ้งตะกาดอยู่ชุกชุมตลอดท้ังปี  กุ้งตะกาดเป็นกุ้งน ้าเค็ม ตัวคล้ายกุ้งฝอยแต่ใหญ่กว่า         
อยู่ริมคลอง ช้อนได้เองตามธรรมชาติ ชาวบ้านเอากุ้งมาต้มเค็ม สมัยก่อนกุ้งกินได้ทั้งเปลือก เช่ือกันว่า
บ้านระกาศมีมาก่อนหลวงพ่อปาน ก่อนสมัยรัชกาลที่ 5 จากหลักฐานในนิราศเมืองแกลงของสุนทรภู่ 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%AA
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%88%E0%B8%B4%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%A2%E0%B9%8C
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 ลักษณะของกุ้งตะกาด เป็นกุ้งขนาดกลาง กรียาวตรง มีฟันด้านบน 8-9 อัน ด้านล่างไม่มีฟัน 
สันท้ายกรียาวประมาณร้อยละ 75 ของเปลือกหัว สันที่ปล้องท้องตั้งแต่ปล้องที่  4-6 ส่วนกลางของ
อวัยวะเพศเมียรูปวงรี ด้านข้างโค้งและยกตัวสูงข้ึนสี น้ าตาลอ่อน กรีและระยางค์ต่าง ๆ สีน้ าตาลแดง 
บางตัวมีสีแดงบริเวณด้านล่างของส่วนหัว ระยางค์และแพนหางสีแดงคล้ า พบชุกชุมทั่วไปในทะเลอ่าวไทย     
(กฤติพงษ์ เช้ืออ่อน, ม.ป.ป.)   

 

 

ภำพที่ 107. กุ้งตะกาด. พิมพ์ซ้ าจาก กุ้งตะกาด. โดย Farm Wassana ฟาร์มวาสนา อาหารทะเลเกษตรอินทรีย์, 
21 ตุลาคม 2561, ค้นคืนจาก https://th-th.facebook.com/farmwassana/posts/1171701606331707/ 
 

3)  ระกาศ เพ้ียนมาจากร้ายกาจ สืบเนื่องมาจากเรื่องเล่าในท้องถ่ินว่า เมื่อครั้งที่หลวงพ่อปาน       
(พระครูพิพัฒนิโรธกิจ) วัดมงคลโคธาวาส (วัดบางเหี้ย) ท่านออกธุดงธ์แล้วปักกลดอยู่ที่วัดบ้านระกาศ
นั้น เมื่อชาวบ้านทราบข่าวก็พากันมาท าบุญกันเนืองแน่น ต่างคนก็ท าข้าวปลาอาหารใส่ถ้วยชามแล้ว
น ามาถวายหลวงพ่อ ปรากฏว่าภาชนะที่แต่ละคนน ามาคงมีมากทั้งยังลวดลายและขนาดคล้ายกัน      
จนสร้างความสับสน นอกจากนั้นยังทะเลาะแย่งชิงมูลดินที่หลวงพ่อนั่งปักกลดมาบูชาเป็นวัตถุมงคล   

ภาพที่ชาวบ้านทุ่มเถียงทะเลาะกันนั้น หลวงพ่อปานเห็นแล้วถึงกับออกปากว่า “พวกนี้มัน
ร้ายกาจ” จนเป็นที่มาของช่ือ บ้านร้ายกาจ ต่อมาเพี้ยนเป็นระกาศ        

“มันเป็นเรื่องเล่า เขาว่ากันว่าในสมัยที่ท่านหลวงพ่อปานยังไม่มรณภาพ ท่านมักจะมาธุดงค์
ทุกปีๆ  หนึ่ง บิณฑบาตร สองท าวัตร สามอยู่โคนต้นไม้ท าสมาธิ สี่ฉันยาดองด้วยน ้ามูกเน่าที่อยู่โคน
ต้นไม้ หลวงพ่อท่านจะอยู่โคนไม้ มาท าสมาธิ หลังจากออกพรรษาแล้วทุกปี ท่านจะมาปักกลดอยู่ที่ 
ปีกกา สถานที่ตรงนั้นเขาจะมูลดินเปน็ที่ปกักลดที่ต้นแสม ที่สองท่านมาปักกลดที่บา้นระกาศ แล้วก็คน
มาท าบุญ พอท าบุญถ้วยชามปนกันบ้าง อีกคนบอกของตัวเอง เลยทะเลาะกัน แล้วพอเอาดินโคนกลด         
(ปักกลด) เป็นวัตถุมงคล ก็แย่งกัน ทะเลาะกัน หลวงพ่อปานเลยว่า พวกนี้มันร้ายกาจ พอคนถามว่า
ท่านจะไปปักกลดที่ไหนอีก จะไปปักอีกที่บ้านที่พวกร้ายกาจนั่นแหละ นอกจากจะไม่มีใครทะเลาะ
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ด้วย เขาก็จะทะเลาะกันเอง ใครผ่านไปมาก็ตีหัวเขา ท าร้ายเขา หลวงพ่อปานเลยว่าไอ้พวกนี้มันร้าย
กาจจริง ต่อมาเขาเลยว่าบ้านร้ายกาจ มาเพี้ยน ระกาศ บางท่านเขาก็ว่าเป็นพันธ์ุไม้ชนิดหนึ่ง” (เทิดทูล       
หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)      
 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, น. 472) 
อธิบาย ตะกาด ไว้ 2 ความหมายคือ   
 ตะกาด 1 ที่ดินซึ่งอยู่หลังหาดชายทะเลข้ึนไป แตม่ีน ้าเค็มซึมข้ึนไปถึงได้.  
 ตะกาด  2 ช่ือเรียกกุ้งขนาดเล็กหลายชนิดในวงศ์ Penaeidae เช่น ชนิด Metapenaeusensisi       
(De Haan) ล าตัวสีเหลืองอ่อน ผิวเปลือกเป็นมัน พบบริเวณน ้ากร่อยและชายฝั่งทะเลชันกาด ตะเข็บ 
หรือหัวมัน ก็เรียก 
 ดังนั้น ความเป็นไปได้ของชื่อ ระกาศ น่าจะสัมพันธ์สิ่งท่ีเกิดขึ้นในคลองนี้ในอดีต คือ       
เป็นพ้ืนท่ีๆ น ้าทะเลท่วมถึงกับมีกุ้งตะกาดในคลอง ซึ่งเป็นน ้ากร่อยจากน ้าทะเลหนุนเข้ามา
ลักษณะดังกล่าวเกิดข้ึนมานานแล้วดังที่ปรากฏในนิราศเมืองแกลงว่า “ถึงหย่อมย่านบ้านระกาดต้อง
ลงถ่อ” เมื่อเป็นดังนี้ชาวบ้านจึงได้น ามาตั้งช่ือคลองและช่ือบ้าน ส่วนที่มาจากค าว่า ร้ายกาจ ก็เป็น
เรื่องเล่าสืบกันมาในท้องถ่ินซึ่งมีมาภายหลัง ดังนั้นจึงไม่เกี่ยวข้องกับการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้าน   

อนึ่ง ในคลองบ้านระกาศ ยังมีคลองเล็กๆ ลักษณะคลองซอยแยกออกมาอีก ชาวบ้านเรียก 
ชวดตาเติบ ตามช่ือของ นายเติบ แป้นมณี ซึ่งปลูกเรือนอยู่ในชวดแห่งนี้และเปน็เจา้ของที่ฝัง่หนึ่งของ
ชวดด้วย ส่วนอีกฝั่งเป็นที่นาของก านันโรจน์ แป้นถึง       
 “ชวดตาเติบเช่ือมกับคลองบ้านระกาศ เข้ามาสุดเป็นท้องนา เลยบ้านตาเติบเข้าไป ตาเติบ 
นามสกุล แป้นมณีชวดตาเติบ ปัจจุบันนี้มีอยู่กันสองนามสกุล ก านันโรจน์ แป้นถึง กับแป้นมณี       
อยู่ คนละฝั่งคลอง เขาเป็นญาติกัน คลองไม่กว้าง เหมือนชวดทั่วๆ ไป ประมาณหนึ่งกิโลเมตร ”    
(สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) 

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองบ้านระกาศตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของ
ท้องถ่ิน แต่ใน Google Maps เขียนช่ือ คลองชวดพร้าว ตั้งแต่ปากคลองด้านที่สบกับคลองส าโรง    
ข้ึนไปลอดถนนเทพรัตน์ (บางนา-ตราด) ผ่านโรงเรียนคลองบ้านระกาศไปจนสบกับคลองสองสาย เป็นแยก
คลอง ส่วนที่แยกไปทางซ้ายคลองชวดพร้าว (คลองบ้านระกาศ) แยกทางขวาไม่ระบุช่ือ (คลองชวดกวาด)  
คลองส่วนน้ีมาไหลมาทางทิศตะวันออกไปสบกับแยกคลอง โดยทางขวาออกไปคลองบางพลี ทางซ้าย
ตรงข้ึนไปทิศเหนือ ถึงโรงเรียนวัดคอลาด จะไปสบกับคลองสุคันและคลองคอลาด      

ในคลองบ้านระกาศมีบ้านเรือนอยู่หนาแน่นเฉพาะบริเวณใกล้กับปากคลองทั้งส องด้าน     
ส่วนในคลองมีบ้านเรือนอยู่ประปรายและพื้นที่ใหญ่ท าการเกษตร ปัจจุบันคลองบ้านระกาศ มีความ
ยาว 6,500 เมตร ขนาดท้องคลองเฉลี่ย 12 เมตร ตลิ่งกว้างเฉลี่ย 30 เมตร ความลึกเฉลี่ย 3 เมตร  
ปริมาณเก็บกักน ้าสูงสุด 409,500 ลูกบาศก์เมตร อยู่ในความรับผิดชอบของหน่วยงานชลประทาน 
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 ปลายคลองบ้านระกาศสามารถเช่ือมออกไปยัง คลองขุนประทาน ซึ่งเป็นคลองขวางเช่ือมไป
ออกคลองกันยา โดยคลองขุนประทานเป็นคลองขุดมีชาวบ้านปลูกเรือนอยู่ในคลองนี้ราว 4-5 หลัง 
ได้แก่ นามสกุลละสอน สุดทวีและสังวร ช่ือคลองขุนประทาน เข้าใจว่าผู้ที่อาศัยอยู่ในคลองนี้ท่านหนึ่ง
ได้รับแต่งตั้งจากข้าหลวงหรือคนของหลวงให้มีต าแหน่งเป็นผู้ใหญ่บ้านดูแลในแถบคลอง ด้วยเหตุนี้    
จึงเป็นที่มาของการเรียกช่ือ คลองขุนประทาน เพื่อสื่อว่ามีท่านขุนประทานต าแหน่งให้       

ด้วยเหตุนี้จึงเป็นที่มาของการเรียกช่ือ คลองขุนประทาน เพื่อสื่อว่ามีท่านขุนประทาน
ต าแหน่งให้       

 
 
ภาพที่ 108. แยกคลองบ้านระกาศกับคลองขุนประทาน พ.ศ. 2563. 
 

2. คลองไข่นก 
คลองไข่นกเป็นคลองขุด ปากคลองด้านเหนือสบกับคลองเลา้หมูลา่ง ส่วนปากคลองด้านใต้ลง

มาสบกับคลองสองสาย เป็นแยกคลองสามไหลมาบรรจบกัน ได้แก่ คลองไข่นก คลองฉะบัง (เช่ือมไป
ออกคลองพระยาสมุทร) และคลองตาตุ่ม (เช่ือมไปออกคลองบางจาก)    

แนวคลองนี้มีลักษณะเป็นแนวตั้ง และคดโค้งไปตลอดสาย ช่วงกลางคลองมีคลองซอยแยก
ออกไปอีก 2 สาย คือทางด้านตะวันออกคลองคลองไข่นก แยกไปออกล าลางชวดตาขวัญ ส่วนด้าน
ตะวันตกแยกไปออกคลองชวดกวาดแล้วต่อเนื่องไปออกคลองบ้านระกาศ   
 สภาพทั่วไปของคลองตามที่ผู้อาวุโสกล่าว คือ เป็นคลองเล็กๆ ที่ขุดข้ึนเพื่อชักน ้าเข้านา พื้นที่
สองฝั่งคลองเป็นผืนนา ไม่มีบ้านเรือนอยู่ในคลอง ต่อมาชาวบ้านใช้คลองนี้เป็นเส้นทางการสัญจรด้วย        
โดยภายหลังคลองมีความกว้างราว 2-3 วา ขนาดเรือมาดพายสวนกันได้      

ช่ือ คลองไข่นก มีที่มาจากในอดีต กล่าวคือ บริเวณนีเ้ป็นพื้นที่ๆ ปลูกข้าวจึงมีฝูงนกกระจาบ
ออกหากิน เก็บเมล็ดข้าวอยู่ตามท้องนาเป็นกลุ่ม เมื่อถึงฤดูผสมพันธ์ุนกระจาบก็สร้างรังรวมกันเป็น
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กลุ่มในร่มไม้เดียวกันและตัวผู้จะสร้างรังแล้วอยู่กับตัวเมียจนกระทั่งตัวเมียวางไข่แล้วตัวผู้จะแยกไป
สร้างรังใหม่และจับคู่กับตัวเมียตัวใหม่ เป็นเช่นน้ีเรื่อยไปจนกว่าจะหมดฤดูผสมพันธ์ุ 

บริเวณที่นกกระจาบท ารังอยู่ คือ ปากคลองไข่นกทางทิศใต้ซึ่งเช่ือมกับคลองตาตุ่มต่อเนื่องไป
ออกคลองบางจาก เนื่องจากมีต้นไม้ใหญ่มีกิ่งก้านเหนียวแข็งแรงอยู ่เช่น ต้นไทร รวมทั้งต้นไผ่ อยู่ใกล้
ริมคลองทั้งสองฝั่ง เหลา่นกกระจาบจงึบนิไปจิกเอาฟางข้าวแห้งมาสร้างรังให้เกาะติดตามต้นไม้เหล่าน้ี  
 ลักษณะรังนกกระจาบจะมี 2 รูปแบบ คือ ถ้าเป็นรังทรงกลมไม่มีกรวยยาวก้นรังมีรูเข้าออก
ก้นรัง 2 รู จะเป็นรังส าหรบัตัวผู้กบัตัวเมียใช้อาศัยเพื่อผสมพันธ์ุเมื่อถึงฤดูกาลผสมพันธ์ุ ส่วนรังมีกรวย
ยาวก้นรังมีรูเข้าออกรูเดียว เป็นรังส าหรับตัวเมียใช้วางไข่และฟักไข่จนกลายเป็นลูกนกกระจาบ    
(นายเกษตร, 23 กันยายน 2552)     

ดังนั้น คนที่สัญจรผ่านไปมาย่านนี้ก็จะเห็นรังนกกระจาบอยู่บนต้นไม้ปากคลองจนเป็น
ลักษณะเด่นจนเป็นที่มาของช่ือ คลองไข่นก กาลต่อมาเรียกช่ือเพี้ยนไปเป็น คลองบางกระนก    

 

 
 

ภำพที่ 109. รังนกกระจาบบนต้นไม้. พิมพซ์้ าจาก นกกระจาบ. โดย ศูนย์ศึกษาเรียนรูร้ะบบนิเวศป่า
ชายเลนสริินาถราชินี, 30 เมษายน 2018, ค้นคืนจาก https://web.facebook.com/Sirinart 
Center/posts/1676044585810698/?_rdc=1&_rdr 

 
ปัจจุบันต าแหน่งของคลองไข่นกตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของท้องถ่ิน 

แต่เขียนว่า คลองบางพลี โดยปากคลองด้านเหนือแยกมาจากคลองบางพลีช่วงบน แล้วไหลเป็นทาง
ยาวผ่านพื้นท าการเกษตร จากนั้นลงมาสบกับคลองบางพลีน้อยซึ่งปากคลองด้านนี้มีบ้านเรือนอยู่
หนาแน่น ทั้งเป็นแนวเขตธรรมชาติระหว่างจังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัดฉะเชิงเทรา     

3. คลองปิ่นแก้ว - บ้านปิ่นแก้ว       
 คลองปิ่นแก้วเป็นคลองทีล่อดใต้ถนนกรงุเทพ-ชลบรุีสายใหม่ ข้ึนไปทางทิศเหนือ โดยลักษณะ
คลองจะเป็นแนวเฉียงข้ึน ปากคลองด้านเหนือเป็นสามแยกคลอง ได้แก่ คลองปิ่นแก้ว คลองหม้อข้าว
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หม้อแกง (ซึ่งลัดไปออกคลองไทรโยคตอนบน) และคลองปลัดสาย (ผ่านหน้าวัดนาคราชแล้วเช่ือมไป
ออกคลองนาคราช) คลองปิ่นแก้วอยู่ในพื้นที่คาบเกี่ยวของ 2 ต าบล คือ ต าบลบ้านระกาศและต าบล
บางพลีน้อย เช่ือมกับคลองเล้าหมู เป็นที่ตั้งของโรงเรียนธรรมศรีสุวรรณดิษฐ์ด้วย ซึ่งสร้างประมาณปี 
พ.ศ. 2510 กว่าคลองปิ่นแก้วฝั่งหนึ่งจะเป็นต าบลบางพลีน้อย อีกฝั่งหนึ่งเป็นโรงเรียนบ้านระกาศ
(ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)     
 คลองปิ่นแก้วค่อนข้างคดโค้ง เป็นแนวเฉียง ตลอดแนวคลองมีคลองซอยแยกออกไปอีกหลายสาย  
เช่น 1. คลองขึงหนัง เป็นคลองลัดไปออกคลองวงเวียนและต่อไปคลองพระยานาคราช 2. คลองตาพุก 
3. คลองยายเผื่อน 4. คลองห้วน 5. คลองแขวงเชย เป็นคลองลัดไปออกคลองไทรโยคตอนล่าง    

 ช่ือ คลองปิ่นแก้ว มีเพียงข้อสันนิษฐานของอาจารย์เทอดทูล หมุดธรรม อดีตผู้อ านวยการ
โรงเรียนวัดบางพลีน้อย อาจเกี่ยวข้องกับข้าวปิ่นแก้ว ซึ่งเป็นพันธุ์ข้าวชนิด หนึ่งท่ีเคยปลูกกันใน
พ้ืนท่ีนี้ “คลองปิ่นแก้วผมก็ไม่รู้ว่ามาจากอะไร แต่มันมีช่ือข้าวพันธ์ุหนึ่ง พันธ์ุปิ่นแก้ว มันจะมีข้าวนี้      
มาก่อน หรือบางทีเกิดก่อนแล้วเอาข้าวมา แล้วเรียกช่ือข้าวว่าพันธ์ุปิ่นแก้ว” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3
ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)  

ดังนั้น ที่มาของการตั้งช่ือคลองปิ่นแก้วจึงยังคงละไว้ให้ผู้ที่สนใจสืบค้นต่อไป ปัจจุบันต าแหน่ง
ของคลองปิ่นแก้วตามที่ปรากฏใน Google Maps นั้น เป็นต าแหน่งเดียวกันกับแผนที่ของท้องถ่ิน แต่ต่างกัน
ตรงแผนที่  Google Maps เขียนว่า คลองนาคราช ไปตลอดสาย รวมทั้ งคลองซอยสามสายที่มี อยู่เดิม      
(คลองตาพุก คลองยายเผื่อน คลองห้วน) ต่างใช้ช่ือคลองนาคราชทั้งหมด  

ส าหรับปากคลองด้านเหนือส่วนที่เป็นแยกคลองสามสายสบกัน แนวคลองหม้อข้าวหม้อแกง 
ในแผนที่ Google Maps เขียนว่า คลองบางหลวง ส่วนคลองปลัดสาย เขียนว่า คลองนาคราช พื้นที่
ส่วนใหญ่ในคลองปิ่นแก้วเป็นที่ท าการเกษตรกว้างใหญ่ ผู้คนบ้านเรือนในคลองมีเบาบางและมาก  
ช่วงใกล้กับปากคลองทั้งสองด้าน  

4. คลองบางนางเพ็ง – บ้านบางนางเพ็ง  
 คลองบางเพ็งเป็นคลองธรรมชาติ แนวเฉียงเล็กน้อย ปากคลองด้านเหนือแยกจากคลองส าโรง        

ไหลลงมาด้านใต้แล้วแยกออกเป็น 2 สาย ด้านหนึ่งไหลมาสบกับคลองสัมมชัย ส่วนอีกด้านหนึ่งไหลมา
สบกับคลองปีกกา คลองบางนางเพ็งเช่ือมจากคลองบ้านระกาศไปถึงถนนหลวงพ่อปาน ถนนปานวิถี 

 สภาพของคลองบางนางเพง็แต่ก่อนตามที่ผู้อาวุโสหลายท่านเล่า เป็นคลองธรรมชาติ ไม่กว้าง
มากนัก น ้าคลองเป็นน ้าจืดแต่ราวเดือนพฤศจิกายนน ้าทะเลหนุนจะเป็นน ้ากร่อย อีกทั้งมีป่าแสมข้ึน
จ านวนมากจึงเรียกคนที่อยู่แถบนี้ ว่า  คนฝั่งป่า คลองนี้ยังเช่ือมไปออกคลองส าโรงและคลองบ้านระกาศ     
พ.ศ. 2512 สภาพคลองบางนางเพ็งกว้างประมาณสามวา เรือเอี้ยมจุ๊นล่องเข้าได้เวลาไปตวงข้าว      
ในคลองบางนางเพ็งจะมีบัวขาวและบัวสาย  
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ในอดีตคลองบางนางเพ็ง เป็นถ่ินที่อยู่ของชาวมอญ คนที่อยู่แถวนั้นเขาเรียกว่า คนฝั่งป่า บ้านจะ
อยู่เป็นกระจุกๆ เป็นรายๆ ตลอดทั้งคลอง มากกว่าสามสิบครัวเรือนอยู่กันเป็นชุมชนชาวมอญ มีทั้งที่
โยกย้ายมาจากอ าเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ เรียกว่า มอญพระประแดงชาวมอญอีกส่วนหนึ่งมา
จากทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ บริเวณชุมชนชาวมอญที่อยู่คลองล าปลาทิว หน้าวัดสุธาโภชน์ เขตลาดกระบัง 
กรุงเทพมหานคร เรียกว่า มอญล าปลาทิว บ้างก็เรียก มอญลาดกระบัง ดังนั้น คนที่อาศัยอยู่ในคลองบางนางเพ็ง
จึงมีทั้งคนไทยและคนมอญปะปนกันซึ่งมีอยู่หลายตระกูล ได้แก่ ตระกูลละศร ภู่ซ้อน มาลัยเรือง เสือโรจน์ 
กล่อมสกุล แก้วไชยเนียง แก้วชัยกุล และแซ่เจี่ย เป็นต้น  คลองบางนางเพ็งคนมอญเป็นหลักเลย คนไทย
จะน้อย” (ปรียาพร ศิริภัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) 

ที่มาช่ือ คลองบางนางเพ็ง มีที่มาจากช่ือคน คือ ยายเพ็ง หรือ อีเพ็ง ซึ่งมีบ้านอยู่ที่ปากคลอง    
เข้าใจว่ายายเพ็ง น่าจะเป็นคนไทยและอาจจะเป็นผู้ที่เข้ามาจับจองที่ดินและปลูกเรือนอยู่ในคลองนี้
เป็นรายแรกหรือไม่  จึงมีบ้านอยู่บริเวณปากคลอง ส่วนปลายคลองนั้นเป็นชุมชนชาวมอญ           
เมื่อชาวบ้านผ่านมาทางคลองนี้จึงเรียกอย่างภาษาชาวบ้านว่า คลองอีเพ็ง ตามช่ือคนที่มีบ้านอยู่   
ปากคลอง ต่อมาภายหลังจึงเปลี่ยนสรรพนามให้สุภาพจาก อี เป็น นาง เรียกคลองบางนางเพ็ง      
ดังปัจจุบัน   

 แต่ก่อนที่บริเวณ ปากคลองบางนางเพ็ง เป็นย่านร้านคลาด เรียกว่า ตลาดบ้านระกาศ    
เป็นตลาดเล็กๆ มีร้านค้าราว 10 คูหา มีทั้งร้านจ าหน่ายของสดของแห้งผักผลไม้ ร้านอาหาร ร้านขาย
กาแฟ ร้านตัดเสื้อผ้า ร้านตัดผม ร้านขายยา และโรงสี ซึ่งชาวบ้านได้บอกเล่าถึงสภาพตลาดใน
สมัยก่อนว่ามีร้านใหญ่อยู่ร้านหนึ่งช่ือเจ๊กชุ้น ขายของช าทุกอย่างของใช้ในครัวเรือนทั่วๆ ไป อีกร้าน
หนึ่งขายผักขายอาหาร ซึ่งพ่อเป็นคนจีนแม่เป็นคนไทยช่ือว่า เจ้หม๋วย และมีร้านเจ๊กครีมก็ขายผัก
เหมือนกัน ใกล้ๆ ก็มีร้านเจ๊กเส็งรับซื้อปลาขายปลาสดแล้วก็ขายอาหารด้วย โดยเฉพาะราดหน้า    
ชามละสองบาทรสชาดอร่อยมาก แล้วยังมีร้านตัดผมช่ือแสวง เป็นคนไทย เลยบริเวณนั้นไปก็มีบ้านอา
แปะสองห้องครึ่ง บ้านแปะคิมสองห้อง บ้านเจ๊กชุ้นสี่ห้อง ซึ่งก็มีโรงสีช่ือโรงสีรุ่งเรืองด้วยบ้านตาหยก
สองห้อง บ้านเจ้หม๋วยอีกสองห้อง บ้านเจ๊กเปาะสองห้อง  (เป็นร้านตัดเสือท าผม) ร้านน้าเบียบหนึ่งห้อง       
(ตัดผม) บ้านเจ๊กฮงขายกาแฟ ร้านขายยาแผนโบราณ ต่อไปก็ร้านหมอบัว เฟอร์นิเจอร์ แล้วก็สุดท้ายบ้าน
เจ้าของที่ บ้านอาอั๋นที่ต่อเรือบด เป็นเจ้าของตลาดครึ่งหนึ่งช่ือบ้านนายดิ้น เอี่ยมมี ต่อไปก็โรงสีขาว
ของหมอบัวเป็นโรงสีเล็กช่ือ โรงสีแสงทอง ตอนหลงัย้ายมาอยูฝ่ัง่ตรงข้าม โรงสีแสงทองกย็้ายมาที่ใหญ่
กว่าเดิม ตอนน้ีไม่ได้สีข้าวแล้วแต่รับซื้อข้าว ร้านขายยาแผนโบราณช่ือบุญเลื่องมีสามคูหา และมีร้าน
หมอบัว เขาเคยเป็นเสนารักษ์ แต่ไม่ได้รักษามาขายเฟอร์นิเจอร์และตั้งโรงสีขนาดเล็ก แต่ก็เรียกว่า
ร้านหมอบัว (สุคนธ์ ศิริพัลลภ และปรียาพร ศิริภัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)  
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เหตุที่เรียก ตลาดบ้านระกาศ เพราะบริเวณปากคลองอยู่ฝั่งตรงข้ามกับปากคลองบ้านระกาศ 
โดยมีคลองส าโรงมาตัดขวาง จุดน้ีจึงเป็นแยกคลอง 3 สาย คือ คลองบางนางเพ็ง คลองส าโรง และ
คลองบ้านระกาศ  

คลองบางนางเพ็งช่วงล่าง บริเวณแนวโค้งก่อนที่จะออกไปสบกับคลองสัมมชัย มีวัดประจ า
ชุมชนด้วย ช่ือวัดบางนางเพ็งชาวบ้านเรียก วัดดอน วัดนี้สร้างข้ึนเมื่อปี พ.ศ. 2473 ตรงกับสมัย
รัชกาลที่ 7 ที่บ้านบางเพ็ง หมู่ที่ 2 ต าบลบ้านระกาศ  

 ปัจจุบันบริเวณที่มีบ้านเรือนอยู่หนาแน่น คือช่วงปากคลอง เมื่อเข้าไปในคลองพื้นที่ส่วนใหญ่               
ท าการเกษตรกรรม มีบ้านเรือนประปรายอยู่ตามแนวคลอง และหนาแน่นช่วงคลองโค้งแถบวัดบางนางเพ็ง       
ก่อนออกไปสบกับคลองสัมมชัย     

5. คลองไทรโยค – บ้านคลองไทรโยค  
 คลองไทรโยค อยู่ทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ เป็นคลองแนวตั้ง แต่คดโค้งไปมาตลอดสาย           

ปากคลองไทรโยคด้านเหนือแยกมาจากคลองกระแซงเตย บริเวณแยกคลองใกล้กับโรงเรียนคลองกระแซงเตย  
จากนั้นแนวคลองยาวลงมาจนลอดถนนกรุงเทพ-ชลบุรี สายใหม่ลงมาสบกับคลองบ้านระกาศ 
 ผู้อาวุโสกล่าวว่า คลองไทรโยคเป็นคลองซอย มีความกว้างประมาณ 3-5 วา พอให้เรือมาด
พายสวนกันได้ ในคลองมีบ้านเรือนอยู่น้อยพื้นที่ทั้งหมดเป็นท้องนาโดยเจ้าของผืนนาส่วนใหญ่คือ
ตระกูลฤทธิลักษณ์  

 ที่มาของช่ือ คลองไทรโยค มาจากสภาพแต่ก่อน ในคลองนี้มี ต้นไทร คาดว่าคนในคลอง  
ปลูกไว้ โดยธรรมชาติของต้นไทรนั้น เป็นต้นไม้ใหญ่ซึ่งมีล าต้นแผ่กว้าง มีทรงพุ่มแน่นทึบและใบไม้
เรียงซ้อนกันมีรากอากาศห้อยลงมาตามกิ่งก้านเมื่อถูกกระแสลมก็จะพริ้วไหวไปตามลม  เข้าใจว่า    
ต้นไทรอาจตั้งโดดเด่นเป็นสัญลักษณ์อยู่ ณ บริเวณใดบริเวณหนึ่งของคลอง อาจจะเป็นปากคลองหรือ
เข้าไปในคลองเป็นลักษณะโดดเด่น เมื่อชาวบ้านผ่านเข้ามาจึงได้เรียกตามสิ่งที่เห็นว่าคลองไทรโยค  
 “มีชาวนาปลูกต้นไทรเยอะ เดี๋ยวนี้ยังมีเลย  เป็นที่ดั้งเดิมของนามสกุล ฤทธิลักษณ์ บ้านนี้เขา
มีที่ทางเยอะ เขาก็เป็นชาวนา สมัยก่อนคนเขาหัวดีเขาก็จับจอง คนมีเงินในคลองนี้ 2 -3 คน”     
(สุวณีย์ แสงทอง (ขาเซี้ยง แซ่เฮง), 19 พฤษภาคม 2561, สัมภาษณ์)    
 “ไทรโยคอยู่เล้าหมู มันมีต้นไทรใหญ่ ผมเคยผ่านไป มันเป็นคลองซอย แต่มันก็ใหญ่ ประมาณ 
3-5 วา เรือมาดสวนกันได้ มันมีต้นไทร มันเข้าทางเกาะแก้ว ไปชวดพร้าว ไปออกคอลาด ส่วนไทรโยค         
ก่อนถึงคอลาด มันมีคลองซอยอีก” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) 
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ภาพที่ 110. ลักษณะของต้นไทรที่แผ่กิ่งก้านและมีรากอากาศห้อยย้อย. พิมพซ์ ้าจาก ต้นไม้ประจ า
จังหวัดกรุงเทพมหานคร “ต้นไทรย้อยใบแหลม”. โดย สถาบันปลูกป่า ปตท., ม.ป.ป., ค้นคืนจาก 
http://www.pttreforestation.com/Plantview.cshtml?Id=42 

 
6. คลองเล้าหมู - บ้านเล้าหมู  
คลองเล้าหมูมี 2 ช่วง เรียก คลองเล้าหมูบน และ คลองเล้าหมูล่าง  

 คลองเล้าหมูบน  เป็นคลองแนวขวางสายสั้นๆ ปากคลองด้านตะวันออกสบกับคลองชวดพร้าว     
ปากคลองด้านตะวันตกเป็นแยกคลองสบกับคลอง 2 สาย คือคลองปิ่นแก้วและคลองบางคา ช่วงกลาง
มีคลองแยกออกไป 2 สาย คือ คลองเล้าหมูล่าง และคลองหลุมโพรง        

คลองเล้าหมูล่างเป็นคลองแนวตั้ง ช่วงกลางคลองคดโค้งเป็นวงกว้าง ปากคลองด้านเหนือ
แยกมาจากคลองเล้าหมูบน มีคลองชวดโพรงไหลลงมารวมเป็นเป็นสายเดียวกันคลองเล้าหมูล่างแล้ว
ลงไปสบเช่ือมกับคลองไข่นกต่อเนื่องไปคลองตาตุ่ม ผู้อาวุโสเล่าสภาพทั่ วไปของคลองเล้ าหมูบนว่า     
เป็นคลองลัดระหว่างคลองชวดพร้าวกับคลองบางคามีผู้คนอาศัยอยู่ในคลองไม่เกิน 30 หลังคาเรือน 
ลักษณะอยู่กันเป็นหย่อมย่าน ตลอดสองฝั่งคลองเป็นพื้นที่ท านา       

“คลองยาวเหมือนกัน กว้างขนาดเรือมาด 2 ล าสวนกันได้ ปากคลองอยู่นี่แหละ (คอลาด) 
ท้ายคลองไปโน้นออกคลองสวน คลองสวนคือคลองนาคราช คลองเล้าหมูคนอยู่เยอะ เหมือนกัน 
ประมาณ 30 กว่าหลังคาเรือน”(หล่อ แก้วนุ่ม, 6 มีนาคม 2561, สัมภาษณ์)    

ที่มาช่ือ คลองเล้าหมู มีที่มาจากในอดีตชาวบ้านท่ีอยู่ในคลองนี้ นอกจากจะประกอบอาชีพ
ท านาเป็นหลักแล้ว หลายครอบครัวยังเลี้ยงหมูเป็นอาชีพเสริม โดยมีพ่อค้าชาวจีนจากตลาดหัวตะเข้ 
ลาดกระบังเข้ามารับซื้อ หมูที่ว่านี้ไม่ทราบสายพันธ์ุ แต่มีขนสีด า เลี้ยงง่าย กินง่าย ต้นทุนไม่สูงเพราะใช้
อาหารจากธรรมชาติเลีย้ง จึงเป็นที่นิยมของชาวบ้านที่อยู่ในคลอง ดังนั้น เมื่อใครผ่านเข้ามาย่านนี้กจ็ะ
เห็นว่ามีบ้านหลายหลังท่ีเลี้ยงหมูจึงเป็นท่ีมาของชื่อคลองเล้าหมู      
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“เขาเลี้ยงหมูเหมือนกันหลายคน บางเจ้าเขาเลี้ยงตั้ง 4-5 ตัว เขาเลี้ยงไว้ขาย ตรงอื่นเขาก็
เลี้ยงเหมือนกัน ซึ่งคลองนี้เยอะ เขาไปซื้อลูกหมูแล้วเอามาเลี้ยง ฉันไม่รู้ว่าเขาไปซื้อที่ไหนมา เขาได้มา
ตัวจ๋อยๆ เขาก็มาเลี้ยง หมูด า ตัวใหญ่ พอโตแล้วเขาก็ขาย เลี้ยงแล้วมีคนมาซื้อ เจ๊กทางหัวตะเข้มาซื้อ ไม่รู้ว่า
ตัวเท่าไหร่ ที่บ้านพ่อก็เลี้ยง 2-3 ปี เลี้ยงด้วยร ากับผักบุ้ง หั่นต้มแล้วคลุกกับร า” (หล่อ แก้วนุ่ม, 6 มีนาคม 
2561, สัมภาษณ์)         

“ช่วงนั้นไปออกพอดีเล้าหมู ย่านนั้นเลี้ยงหมู คลองนี้ไปโผล่ตรงเล้าหมู เลยเรียกคลองเล้าหมู”      
(เทอดทูล หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) “ตระกูลดั้งเดิมแถวนั้นจ าไม่ค่อยได้คงเลี้ยงหมู
เพราะเขาเรียกกันมาก่อนแล้ว” (ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองเล้าหมูบนที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของท้องถ่ิน  
แต่เขียนช่ือคลองไทรโยค ไปตลอดสาย ส่วนคลองเล้าหมูล่าง คงมีช่ืออยู่ที่สะพานข้ามคลองไทรโยค 
ซึ่งเขียนว่า สะพานข้ามคลองเล้าหมูล่าง เมื่อลงสะพานแล้วเป็นถนนเฉลิมพระเกียรติ คือแนวคลองเล้าหมูล่าง
ตลอดสาย      

7. คลองบางกระยาง 
คลองบางกระยาง เป็นคลองแนวตั้ง ปากคลองด้านเหนือสบกับคลองบ้านระกาศ แล้วไหลลงมา

ทางด้านใต้ ลอดถนนเทพรัตน์ (ถนนบางนา-ตราด) ออกไปสบกับคลองส าโรง    
 สภาพทั่วไปของคลองบางกระยาง เดิมเป็นคลองที่ชาวบ้านขุดข้ึนเพื่อชักน ้าจากคลองใหญ่      
สู่ผืนนากว้างทั้งสองฝั่งคลอง แถบนี้เป็นนาลุ่ม น ้าท่วมตลอดคลองนี้มีความกว้างราว 8 เมตร พอให้
เรือมาดสองล าพายสวนกันได้ คลองนี้เป็นที่ลุ่มมีน ้าท่วมถึง มีผู้คนอาศัยอยู่ไม่มาก บ้านเรือนส่วนใหญ่
เกาะกลุ่มอยู่บริเวณปากคลอง มีประมาณสิบหลังคาเรือน  

“คลองบางกระยาง กว้างประมาณ 8 เมตร เรือมาดสวนกันได้ เป็นคลองที่ไม่ค่อยลึก แต่เขา
จะขุดประจ า เพราะจะให้น ้าเข้าท้องนา ใช้เครื่องสูบเข้าท้องนา แล้วด้านขวามือเขาเรียก คลองขวาง 
คลองขวางเช่ือมคลองส าโรง ยาวผ่านถนนบางนา -ตราดเช่ือมคลองส าโรง คลองขวางยาวไปออก     
บางพลีน้อย” (ประสิทธ์ิ แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  

ที่มาช่ือ คลองบางกระยาง มาจากในอดีตสองฝั่งคลอง เป็นท้องนากว้าง บริเวณนี้ จึงเป็นแหล่งอาหาร
ที่สมบูรณ์ ดังนั้น ในแต่ละฤดูกาลชาวนาจะเห็นนกกระยางตัวสีขาว เรียกว่า นกกระยางขาวบินเกาะกลุ่มกัน
เป็นฝูงมาที่ท้องนาแห่งนี้ เช่น ช่วงที่วิดน ้าเข้านามันก็จะบินเข้ามาหากินสัตว์น ้าขนาดเล็ก อาทิ กุ้ง หอย ปู 
ปลา และแมลงที่อยู่ในแปลงนา ตลอดจนในช่วงฤดูหนาวราวเดือนพฤศจิกายนเป็นช่วงที่ข้าวก าลัง
ออกรวงมันก็จะพากันบินเข้ามาในท้องนา     

นกกระยางมีลักษณะขายาว คอยาว ปากยาวแหลม ขนสีขาวทั้งตัว เวลาบินจะหดคออยู่      
บนไหล่โบกพัดปีกไปเรื่อยจะไม่ร่อน มักบินเรียงกันเป็นแถวรูปตัววีชอบอยู่รวมกันเป็นฝูง และชอบ
อาศัยอยู่ตามหนองน ้า ซึ่งเป็นแหล่งอาหารที่สมบูรณ์  
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ดังที่ผู้อาวุโสกล่าวว่า “คลองบางกระยางท านา นกเยอะ นกกระยางเยอะ เวลาน ้าข้ึน วิดน ้า
เข้านา จิ้งหรีด ตั๊กแตน มันจะข้ึนมา นกกระยางจะมากินแมลง เป็นฝูงขาวไปหมด สมัยก่อนไม่มีสัตว์สงวน      
คนเอามากิน บ้านคนไม่มี เวลาเขาสูบน ้ามาท านา ตัวแมลงมันข้ึนมา นกมันก็มากินแมลง” (ประสิทธ์ิ 
แป้นถึง, 2 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  

“ที่เรียกคลองบางกระยางเพราะนกกระยางเยอะ  เท่าที่เราเห็นนกกระยางเต็มนาจนขาวเลย  
นกกระยางเราจะเห็นในช่วงที่ข้าวก าลงัสกุ และอีกฤดูหนึ่งคือวิดบ่อ ประมาณเดือนกุมภาพันธ์-มีนาคม 
และช่วงข้าวสุก ประมาณพฤศจิกายน มันก็จะมากินปลาในนา มันจะมากินรวงข้าว ในส่วนใหญ่       
แต่คนสมัยนั้นเขาไม่ค่อนกินนกกระยางกันที่เขากินจะเป็นนกอีลุ้ม” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 
2562, สัมภาษณ์) 

จากการที่นกกระยางเข้ามามาหากินรวมกันอยู่ที่ท้องนาเป็นจ านวนมากจนแลดูขาวไปทั่ว 
ท้องทุ่ง ชาวบ้านจึงได้น าลักษณะเด่นนี้มาเรียกช่ือคลองว่า คลองบางกระยาง หมายถึง  คลองท่ีมีนกกระยาง
อยู่เป็นจ านวนมาก   

 

 
 

ภำพที่ 111. นกยางหรือนกกระยาง. พิมพซ์้ าจากนกยาง หรอื นกกระยาง ( Heron, Bittern, Egret), 
โดย  Fun Science, ม.ป.ป., ค้นคืนจาก http://bird961.blogspot.com/2018/05/ 
heron-bittern-egret.html 
 

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองบางกระยางที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของท้องถ่ินแผนที่ 
Google Maps แสดงให้เห็นแนวคลองบางกระยางเป็นคลองเล็ก ซึ่งมีแนวคู่ขนานกับแนวถนน       
ทางหลวงชนบทสมุทรปราการ 3012 ลงมาทางทิศใต้ แล้วแยกออกมาทางด้านทิศตะวันตก ลอดถนนเทพรัตน์
(บางนา-ตราด) เป็นแนวโค้งลงมาสบกับคลองส าโรง บริเวณที่เป็นชุมชนคือแนวใกล้ ถนนบางนา-ตราด ส่วนใน
คลองมีบ้านเรือนอยู่ประปรายเนื่องจากพื้นที่ส่วนใหญ่ท าการเกษตร  

 

https://www.blogger.com/profile/17698090086967590248
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 8. คลองหลุมโพรง   
 คลองหลุมโพรงอยู่ทิศเหนือของต าบลบ้านระกาศ เป็นคลองธรรมชาติสายสั้นๆ เช่ือมระหว่าง
คลองเล้าหมูบนกับคลองเล้าหมูล่าง ช่วงกลางคลองมีคลองซอยแยกออกไปสบกับคลองบางคาและ
คลองชวดพร้าว (เกาะแก้ว)  
 สภาพทั่วไปของคลองหลุมโพรงตามที่ผู้อาวุโสเล่า เป็นคลองเล็กกว้างประมาณ 3 วา สภาพ
คลองน ้าใส มีคนอาศัยอยู่ไม่มากเหตุที่ชาวบ้านเรียกช่ือ คลองหลุมโพรง เนื่องจากแต่ก่อนมีชาวบ้าน 
ซึ่งประกอบอาชีพจับปลาได้เข้ามาจับปลาในคลองนี้ โดยใช้ภูมิปัญญาชาวบ้านคือ การท า หลุมโพรง 
หรือ หลุมโจน   

หลุมโพรง ก็คือหลุมดักปลาแบบโบราณใช้ดักจับปลาตามแหล่งน ้าธรรมชาติ  โดยชาวบ้าน
จะสร้างเป็นบ่อหรือหลุมขนาดย่อมขวางทางน ้าไว้เพื่อล่อให้ปลาตกลงไปในบ่อที่ขุดล่อ เมื่อคนเข้ามา
หาปลาในคลองมากต่างคนต่างก็ขุดบ่อท าหลุมโพรงไว้หลายแห่งจนเป็นที่มาของช่ือ คลองหลุมโพรง   
 ปัจจุบันต าแหน่งของคลองหลุมโพรงตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของ
ท้องถ่ิน ต่างตรงแผนที่ Google Maps เขียนว่าคลองบางคาทั้งหมด โดยปากคลองด้านสบกับ       
คลองบางคา ส่วนปากคลองอีกด้านสบกับคลองบางพลีน้อย ส าหรับพื้นที่ส่วนใหญ่ในคลองหลุมโพรง
เป็นที่ท าการเกษตรกว้างใหญ่ มีบ้านเรือนอยู่ตามชายคลองประปราย 
 9. คลองลัดยายเต่า 
 คลองลัดยายเต่าเป็นคลองธรรมชาติ ต าแหน่งของคลองไม่ปรากฏในแผนที่ของท้องถ่ิน ทราบ
แต่เพียงว่าเป็นคลองลัดเพื่อไปออกคลองบางกระยาง ซึ่งคลองลัดที่อยู่ใกล้บริเวณนี้มีอยู่ 2 คลอง คือ 
คลองชวดกวาด และคลองบางคอแหลม 
 แต่เดิมคลองลัดยายเต่าเป็นชวดที่ชาวบ้านขุดข้ึนเพื่อชักน ้าจากคลองใหญ่เข้าสู่นา โดย
เจ้าของที่นาที่อยู่บริเวณคลองนี้ ได้แก่ ตระกูลส้มดี และแพรเผือก ซึ่งปลูกเรือนเกาะกลุ่มกันอยู่ต้ังแต่
ปากคลองเรื่องเข้าไปตามแนวคลองจนถึงกลางคลอง ถัดจากนี้เป็นท้องนาไปจนถึงคลองบางกระยาง  
ต่อมาภายหลังได้มีการขุดขยายชวดจนเป็นคลองท าให้สามารถแจวเรือสวนกันได้   
 เหตุที่เรียกคลองลัดยายเต่า ผู้อาวุโสอธิบาย คือ เนื่องจากยายเต่า หรือ นางเต่า แพรเผือก 
เป็นคนแรกท่ีเข้ามาปลูกเรือนอยู่กลางคลองนี้แล้วได้ขุดชวดเข้าไปยังท่ีนาของตน ดังนั้น เมื่อใคร
ผ่านมาทางคลองนี้จึงได้เรียก คลองลัดยายเต่า ตามชื่อคนแรกท่ีขุดชวด    

“ยายเต่าน่าจะมาอยู่ก่อน นาแกอยู่ตรงนั้น แต่หลังๆ แกขายไปหมด ยายเต่า ยายตาล เขา
เป็นพี่น้องกันหมด เขาน่าจะเป็นคนขุดชวดเข้าไปในที่นาเขา พี่น้องเขานามสกุลส้มดี” (ปรียาพร        
ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)  
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ปัจจุบันต าแหน่งของคลองยายเต่าไม่มีแล้ว แต่ใน Google Maps แสดงแนวคลองลัดเล็กๆ 
ระหว่างคลองชวดพร้าว ซึ่งเป็นไปได้หรือไม่ว่าคือคลองลัดยายเต่า ส าหรับพื้นที่ส่วนใหญ่ในบริเวณนี้
เป็นที่ท าการเกษตรกว้าง มีโรงงานอุตสาหกรรมตั้งอยู่ และบ้านเรือนมีอยู่ประปรายเกาะกลุ่มกันอยู่ 

 
5.6 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลบางเพรียง 

ต าบลบางเพรียง เป็นต าบลเก่าแก่ที่ตั้งข้ึนมากว่า 100 ปี แต่เดิมเป็นพื้นที่ป่าชายเลน น ้าทะเลท่วมถึง
เข้าสู่พื้นที่ และเนื่องจากเป็นปา่ชายเลนจึงเกิดดินตะกอนทับถมท าให้พื้นที่ตื้นเขินและเกิดเป็นแผ่นดิน
เพิ่มข้ึน ต่อมาทางราชการได้สร้างถนนสุขุมวิทข้ึนเพื่อกั้นน ้าทะเลไหลบ่าเข้าสู่พื้นที่อ าเภอบางบ่อ     
และบางพลี เพื่อราษฎรจะได้ท าการเกษตรได้โดยน ้าทะเลไม่สามารถไหลบ่าเข้าสู่ไร่นาเรือกสวน    
ของราษฎร ประกอบกับชลประทานคลองด่านได้สร้างประตูระบายน ้าเพื่อระบายน ้าฝนที่ไหลบ่าจาก
ทางภาคเหนือมาสู่ทะเล ท าให้รักษาระดับน ้าไหลบ่าจากทางภาคเหนือไว้ได้เป็นการป้องกันน ้าท่วม   

สาเหตุที่เรียกช่ือว่า ต าบลบางเพรียง นั้น ก็เนื่องจากในสมัยที่เป็นป่าชายเลน ต าบลนี้มี
สิ่งมีชีวิตจ าพวกหนึ่งที่เรียกว่า เพรียงทะเล ชุกชุมมาก มักจะเกาะตามเสาบ้าน สะพาน หรือท้องเรือ 
ที่จอดไว้นานๆ จึงได้ช่ือว่า ต าบลบางเพรียง มาจนปัจจุบัน        
 เนื่องด้วยสภาพภูมิประเทศของต าบลบางเพรียง โดยทั่วไปเป็นที่ราบลุ่มและน ้าท่วมถึง จึงไม่
มีพื้นที่ของป่าไม้ เหมาะแก่การประกอบอาชีพการเกษตรกรรม โดยเฉพาะการเลี้ยงสัตว์น ้า เช่น ปลา 
กุ้ง เป็นต้น พื้นที่บางส่วนได้มีการก่อสร้างโรงงานอุตสาหกรรม ประชากรจะท าการเกษตร เลี้ยงสัตว์
น ้าทั้งพื้นที่ คันบ่อจะเป็นสวนผลไม้ สวนผัก และพืชล้มลุก และการใช้พื้นที่การเกษตร  

เขตพื้นที่ของต าบลบางเพรียง        
 ทิศเหนือ ติดกับต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ    
 ทิศใต้ ติดกับต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ และอ าเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 
 ทิศตะวันออก ติดกับต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
 ทิศตะวันตก ติดกับต าบลบางเสาธง อ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ 

ต าบลบางเพรียงมีล าคลองสาธารณะและคลองชลประทานหลายสายไหลผ่าน มีล าคลองใน
พื้นที่ 8 สาย ได้แก่ 1. คลองบางเพรียง 2. คลองลาดหวาย 3. คลองสามเรือน 4. คลองแพรกน ้าขาว 
5. คลองตาท้วม 6. คลองส าโรง 7. คลองอ้อมไร่  และ 8. คลองสาม-คลองห้า-คลองหก โดยมีที่มาการ
เรียกช่ือ ดังนี้  
 1. คลองบางเพรียง – บา้นบางเพรียง  
 คลองบางเพรียง เป็นคลองเฉียงสายสั้นๆ ปากคลองด้านเหนือสบกับคลองลาดหวาย และ
ปากคลองด้านใต้สบกับคลองชลประทาน กลางคลองแยกออกไปคลองยายพิม    
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 คลองบางเพรียงในอดีตมีน ้าทะเลท่วมถึงท าให้น ้ากร่อยและดินเค็ม ส่วนการท านาสามารถท า
ได้ในบางฤดู เรียกว่า ท านาหยอดเป็นวิธีการปลูกข้าวที่อาศัยน ้าฝนโดยหยอดเมล็ดข้าวแห้ง ลงไปใน
ดินเป็นหลุมๆ หรือโรยเป็นแถวแล้วกลบเมล็ดข้าว เมื่อฝนตกลงมาดินมีความช้ืนพอเหมาะ เมล็ดก็จะ
งอกเป็นต้น ผลผลิตต่อไร่จึงไม่มากแค่พอเลี้ยงครอบครัว อย่างไรก็ดีแต่ก่อนน่าจะมีคนเข้ามาอาศัย      
อยู่ในคลองนี้มากนานและคงมีมากพอควร เพราะว่าในปี พ.ศ. 2335 มีวัดประจ าชุมชนเกิดข้ึนที่           
บ้านบางเพรียงด้วย เรียกว่าวัดบำงเพรียง ตามช่ือคลองและช่ือบ้าน“พ่อฉันเป็นครู ก่อนน้ันเป็นต ารวจ 
แล้วลาออกมาเป็นครู พ่อเป็นคุณครูโรงเรียนบางเพรียง ตอนแรกอยู่คลองด่านก่อน แล้วย้ายมา       
บางเพรียง เป็นครูคนแรกของวัดบางเพรียง สร้างโรงเรียนเอง สอนเอง ก่อนท านาหยอด ก่อนนั้น
เดือน 6-7 ฝนตกชุก ฝนมาก็เอาไม้แงะเอาข้าวมาหยอดในหลุม งอกงามดีสวย ถ้าน ้าเค็ม น ้ากร่อย 
เหลือข้าวครึ่งเม็ด ได้บ้าง ไม่ได้บ้าง นาหยอดเป็นผืนนี่แหละ เราก็เว้นต้นไม้ใหญ่ ก็เหมือนเราท านา      
นี่แหละ ได้ผลดี ข้าวก็สวย ดินมันยังเค็มอยู่ เราปลูกไว้กินอย่างเดียว เราไม่ได้เยอะ 20-30 ถัง เอาไว้
ใส่ยุ้ง” (ประจวบ บุญเพ็ง, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)   
 ที่มาการตั้งช่ือ คลองบางเพรียง สืบมาจากแต่ก่อนเป็นบริเวณท่ีน ้าทะเลจากอ่าวไทยท่วม
ถึงจึงพัดพาเอากุ้งหอยปูปลาเข้ามา จึงมีตัวเพรียงทะเล ซึ่งติดอยู่กับหอยได้ถูกพัดพาเข้ามาด้วย  
 ลักษณะเพรียงที่ว่าน้ี คือ เพรียงหิน (Rock Barnacle) เป็นสัตว์จ าพวกเดียวกับกุ้งและปู ที่มี
การปรับตัวเปลี่ยนแปลงไปจากพวกกุ้งมาก โดยสร้างเปลือกหินปูนออกมาช่วยยึดติดอยู่กับที่ และ
ห่อหุ้มร่างกายเอาไว้ ท าให้สามารถอาศัยอยู่บนบกได้เป็นเวลานาน เพรียงหินอาศัยอยู่ตามโขดหินเสา
สะพานท่าเรือ หลักโป๊ะ หลักเลี้ยงหอยแมลงภู่ ฟาร์มหอยนางรม หรืออาจพบเกาะอยู่บนสัตว์มีเปลือก 
เช่น หอย แมงดาทะเล ป ูเป็นต้น เป็นสัตว์ที่พบบ่อย และพบชุกชุมตามริมชายฝั่งทะเลทั่วไป (สมาคม
ด าน ้าแห่งประเทศไทย, 9 พฤษภาคม 2556)  
     

 
 

ภำพที่ 112. เพรียงหิน. พิมพ์ซ้ าจาก บุ้งทะเล, เพรียงหิน. โดย สมาคมด าน้ าแห่งประเทศไทย,  
9 พฤษภาคม 2556, ค้นคืนจาก http://www.dat.or.th/index.php?option=com_ 
content&view=article&id=102 

 

http://www.dat.or.th/index.php?option=com_
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ด้วยเหตุดังกล่าว เมื่อผู้ที่ผ่านไปมาเห็นเพรียงที่ถูกน ้าทะเลพัดพาเข้ามาเป็นจ านวนมาก จึงได้
เรียกช่ือว่า คลองบางเพรียง         

ดังที่ผู้อาวุโสหลายท่านต่างยืนยันตรงกัน“ได้ยินเขาว่ามันมีเพรียงเยอะ ตอนนั้นมันเป็นน ้าเค็ม 
แล้วเขามาขุดตัด ก่อนน้ีเขาว่ามันเป็นท าเลน ้าท่วมถึง ตัวเพรียงมันเยอะ น่าจะเพรียงที่อยู่กับหอยนะ 
ไม่เห็นมีเพรียงอย่างอื่นที่ติดอยู่กับหอยแมลงภู่ โน้นวัดบางเหี้ยโน้น แล้วถนนชลประทานเกิดตัดข้ึนมา 
ก็เป็นน ้าจืดไป เขาเล่าว่าบางเพรียงเป็นชายทะเลฝั่งโน้น วัดบางเหี้ยแล้วเป็นคลองด่าน เป็นทะเลไป 
บางเพรียงเป็นฝั่ง วัดบางเหี้ยเป็นฝั่ง ตรงนี้เป็นทะเล”(ประจวบ บุญเพ็ง, 5ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 

“น่าจะเยอะเพราะสมัยก่อนมันน ้าข้ึนน ้าลง ผมเคยเห็นเพรียง คือตัวที่เกาะกับหอย เกาะกับเรือนั่น
คือตัวเพรียง จะเป็นแข็งๆ ที่เขาเอาไว้ไผ่ปัก แล้วมันมีเกาะกับไม้ไผ่ มันจะเกาะไม้ต่างๆ นั่นเขาเรียกว่า
ตัวเพรียงน่าจะประเภทเดียวกัน แต่เขาเรียกเพรียง ผมยืนยันว่าตัวเพรียงมีจริง (อาหมัด มะซอ, 14 กันยายน 
2563, สัมภาษณ์)     

“พื้นที่ตรงนี้ ต าบลบางเพรียง ท าไมเรยีกบางเพรยีง เพราะก่อนนั้นมันมีน ้าข้ึนน ้าลง แล้วมันมี
พืชชนิดหนึ่งที่เขาเรียกเพรียง มันเป็นสิ่งที่มีชีวิต ที่ชาวบ้านเขาเรียกว่าเพรียง มันเยอะ เดิมน่าจะเพียง 
แล้วเพี้ยนเป็นบางเพรียง ซึ่งข้ึนกับอ าเภอบางบ่อ” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) 

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองบางเพรียงตามที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของ
ท้องถ่ิน แนวคลองแบ่งเป็น 2 ส่วน ได้แก่ ส่วนบนเป็นคลองขวาง ปากคลองด้านตะวันออกสบกับ
คลองด่าน แล้วไหลผ่านหน้า อบต.ต าบลบางเพรียง และวัดบางเพรียงไป แล้วไหลลงมาทางด้านใต้
ออกมาสบกับคลองด่าน พื้นที่ส่วนใหญ่ในคลองบางเพรียงเป็นพื้นที่ท าการเกษตรสลับกับพื้นที่อาศัย 
ที่มีตลอดแนวคลอง  

 

ภาพที่ 113-114. คลองบางเพรียง ช่วงผ่าน อบต.บางเพรียง พ.ศ. 2563.  
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ภาพที่ 115. คลองบางเพรียง ช่วงผ่านโรงเรียนวัดบางเพรียง พ.ศ. 2563. 

2. คลองลาดหวาย-บ้านลาดหวาย  
คลองลาดหวาย มีลักษณะที่ปรากฏในแผนที่ทอ้งถ่ิน คือ เป็นคลองยาว แนวขวางซึ่งคดโค้งไป

ตลอดสาย ปากคลองด้านตะวันออกเป็นแยกคลอง สบกับคลอง 2 สาย คือ คลองแพรกน ้าแดง กับ
คลองแพรกเจ้าเณร ปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองเจริญราษฏร์ บริเวณนี้ใกล้กับวัดลาดหวาย    
ช่วงกลางคลองมีคลองแยกออกไป 2 สาย ได้แก่ ด้านเหนือคือคลองยายตั้ว ส่วนด้านใต้คือคลองล าแพน 
ตระกูลดั้งเดิมที่อยู่ในคลองลาดหวาย ได้แก่ ตระกูลแก้วสนธิ  เรืองกัน และเรืองข า 

สภาพทั่วไปของคลองลาดหวายตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโส คือ คลองลาดหวายมีความกว้าง
ขนาดเรือมาดสองล าพายสวนกันได้ ก่อนที่มีจะถนนสุขุมวิทตัดผ่าน สภาพแถบนี้เป็นป่าชายเลน        
เต็มไปด้วยป่าแสมและได้รับอิทธิพลน ้าข้ึนน ้าลงจากทะเลอ่าวไทยส่งผลให้น ้าในคลองกร่อยและ     
ดินเค็ม ครั้นเมื่อรัฐบาลสร้างถนนสุขุมวิทและประตูน ้าชลหารพิจิตรแล้วเสร็จจึงได้ช่วยบรรเทาน ้าเค็ม
และน ้าคลองจึงจืด หลังจากนี้ชาวบ้านก็ได้เข้ามาปรับพื้นที่เพื่อท านา โดยตัดต้นโกงกางและขุด         
ตอไม้ใหญ่  

“จ าความได้ พื้นที่แถวบ้านลาดหวายเริ่มท านาข้าว เนื่องจากพื้นที่เดิมเป็นชายเลน ตรงนี้          
มีน ้าข้ึนน ้าลง ตอนนั้นยังเป็นป่าชายเลน พ่อแม่เล่าให้ฟัง หลังจากนั้น พ.ศ. 2502 -2504 สร้างถนน
สุขุมวิท เพื่อเป็นการสัญจรไปมา เพื่อปิดกั้นน ้าเค็ม เพื่อให้ประชาชนแถวนี้ท าการเกษตร  
 เมื่อถนนสุขุมวิทเข้ามา ประกอบกับการสร้างประตูระบายน ้าชลหารพิจิตร มีการกักเก็บน ้า
จากน ้าเหนือที่ไหลลงมา พอใช้ในฤดูแล้งได้ เมื่อมีน ้าจืดเข้ามา ท าให้ดินมีความเค็มลดลง น ้าก็เป็นน ้ากร่อยดิน
มีความเค็มลดลง แต่ว่าน ้าจืดมา แถบนี้จะเป็นน ้ากร่อย ท าให้มีพวกสัตว์น ้าเยอะแยะ หลังจากนั้น
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ชาวบ้านเริ่มตัดต้นโกงกาง และขุดตอไม้เพื่อให้พื้นที่สามารถท านาได้ ตั้งแต่จ าความได้ก็เริ่มท านา      
จะท านาได้ปีละ 1 ครั้ง” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)    

เมื่อพื้นที่ในคลองสามารถท านาได้ จึงมีผู้คนโยกย้ายเข้ามาอยู่อาศัย และปลูกเรือนอยู่ใน
คลองในช้ันแรกประกอบด้วย 3 ตระกูล ได้แก่ แก้วสนธิ เรืองกัน และเรืองข าในคลองมบี้านเรือนอยู่
ราว 20 หลังคาเรือน ลักษณะอยู่รวมกันเป็นหย่อมย่านไปตามแนวคลอง     

“ผมจ าได้ มีตระกูลอยู่ใหญ่ๆมี 3 ตระกูล คือย้ายมาท ามาหากิน มีตระกูลผม แก้วสนธิ, 
ตระกูลเรืองข า, ตระกูลเรืองกัน, ตระกูลเรืองกันเป็นก านันเก่าที่นี่เลย ช่ือก านันเกียรติ เรืองกัน มา    
พ่อผมเป็นก านัน ก านันเฉลียว แก้วสนธิ ต่อจากก านันเกียรติ สมัยก่อนพ่อบวช 3 พรรษา สมัยก่อน 
ไม่มีการสอนหนังสือ พ่อผมสามารถเรียนและเขียนหนังสือสวย ทางการเขามาหาคนเพื่อเป็น
ผู้ใหญ่บ้าน เขาเลยมาให้พ่อผมเปน็ผู้ใหญ่บา้น หมู่ 1 บ้านอ้อมไร่ หมู่ 2 บ้านไร่พริก หมู่ 3 บ้านท้ายวัด
หมู่ 5 บ้านบางเพรียง หมู่ 6 ลาดหวาย อยู่ๆ มาทางการเรียกผู้ใหญ่บ้านมาทั้งหมด แล้วเขาเลยให้พ่อ
ผมเป็นก านัน ก่อนนั้นก านันคือนายทะเบียน แจ้งเกิดแจ้งตาย แจ้งย้ายที่อยู่ คือก านันอย่างเดียวอีกตระกูล
หนึ่งมาที่หลัง ตระกูลเรืองข า มาจากบางพลีน้อย ซึ่งไม่ใช่คนพื้นที่ เดิมที่เรืองข ามารับจ้างเกี่ยวข้าว   
มาท านา แล้วมาจับจองแล้วมาอยู่เลย” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)  

“ป้าปุ้ยเขามีลูกสาวคนเดียว คือ ป้าล ายอง นามสกุลอัตฐานิธิ ในลาดหวายเขาเป็นที่หนึ่งเลย
เขามีที่ลาดหวายเป็นหลายพันไร่ เยอะมาก อันนี้มากที่สุดในลาดหวายเลย ป้าล ายองแกมีลูกหลายคนแล้ว      
แกมาแบ่งลูกคนละ 100 ไร่ๆ” (อาหมัดมะซอ,14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)   

ช่ือ คลองลาดหวาย เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกกันเอง เนื่องจากแต่ก่อนพื้นที่แถบนี้ ราบลุ่ม 
และน ้าที่อื่นได้ไหลมารวมมาอยู่ในบริเวณนี้ก่อนออกสู่ทะเลอ่าวไทย พื้นที่ในคลองจึงเป็น ป่าหวาย 
เพราะมีต้นหวายขึ้นอยู่จ านวนมาก เมื่อชาวบ้านผ่านเข้ามาจึงได้เรียกช่ือคลองไปตามสภาพของพื้นที่
และสิ่งที่พบเห็นว่า คลองลาดหวาย      

ดังนั้น ช่ือคลองลาดหวาย สะท้อนจากสภาพภูมิศาสตร์แถบนี้  2 ประการ ได้แก่ หนึ่ง พื้นที่
ในคลองมีลักษณะราบต ่าหรือเรียกที่ ลาดลุ่ม จึงเป็นจุดที่น ้าไหลมารวมอยู่บริเวณนี้ก่อนที่จะไหลออก
สู่ทะเลสองเป็นพื้นที่ๆ มีป่าหวายข้ึนอยู่จ านวนมาก          

ดังที่ผู้อาวุโสหลายท่านให้ข้อมูลสอดคล้องกัน“ลาดหวาย จะเป็นที่ลุ่มกว่าบางเพรียง มันจะมี
หวายเยอะแล้วมันเป็นที่ลาดที่ราบ แล้วใครจะเอามาเอาหวายไปถักทออะไรมาเอาที่นี่ เพราะมันจะ
เป็นป่าเยอะ เขาเลยเรียกลาดหวาย ป่าที่มีหวายเยอะ หวายมันเป็นป่าๆ แบบนั้น ฝั่งโน้นมีแน่นอน”
(สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) “เป็นที่ต ่าแน่นอน น ้าที่ไหลมาก็มารวมตัวกันอยู่
ตรงจุดนี้ พร้อมที่จะออกทะเล ต้นหวายสมัยก่อนผมไม่รู้ว่ามีไหม แต่เท่าที่ผมมาอยู่ไม่มีต้นหวาย”       
(อาหมัด มะซอ,14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)       



197 

 

ทั้งนี้ ต้นหวายในประเทศไทยมีหลายชนิด ผู้วิจัยสันนิษฐานว่า ต้นหวายที่อยู่ในคลองน่าจะ
เป็นต้นหวายลิง เพราะเป็นพรรณไม้ซึ่งพบตามที่ชุ่มช้ืน เช่น พื้นที่ป่าชายเลนป่าโปร่งตามชายฝั่งทะเล 
ป่าชายเลน ป่าชายหาดและตามชายป่าโกงกางที่เป็นดินเลนแข็ง มีระดับน ้าท่วมถึงเป็นครั้งคราว      
ต้นหวายลิงจึงพบมากทางภาคใต้ ภาคตะวันออกเฉียงใต้ ภาคตะวันตกเฉียงใต้ และทางภาคตะวันออก 

ลักษณะของต้นหวายลิงจัดเป็นไม้เถาล้มลุกขนาดเล็ก แตกกิ่งเป็นง่ามห่างๆ 3-5 เมตร หรือ
บางครั้งอาจยาวได้ถึง 10 เมตร ล าต้นหรือเนื้อไม้แข็งเหนียวคล้ายล าหวาย เถากลมเรียว ผิวเปลือก
เนียนเป็นมัน สีเขียวเข้มแล้วจะเปลี่ยนเป็นสีเทาเมื่อมีอายุมากข้ึน ล าต้นมีขนาดเส้นผ่านศูนย์กลาง
ประมาณ 0.3-0.8 เซนติเมตร พรรณไม้ชนิดนี้ล าต้นมีความเหนียวสามารถน ามาใช้ท าเชือกและ        
ท าเครื่องจักสานได้ ส่วนยอดอ่อน ดอกอ่อน หน่ออ่อนน ามาปรุงอาหารได้หลายชนิด และราก ใบ  
แก่นเนื้อไม้ ดอก และผล น ามาใช้เป็นยาสมุนไพรรักษาไข้ ลดพิษจากสัตว์ต่อย ใช้ขับพยาธิ แก้อาการชัก      
แก้เป็นลม แก้หอบหืด ช่วยขับปัสสาวะ รักษาโรคท้องร่วง ท้องเสีย และช่วยเจริญอาหาร ได้
(Medthai.com, 27 กันยายน 2557) 

 

 
 

ภำพที่ 116. ต้นหวายลิง. พิมพ์ซ้ าจากหวาย และประโยชน์จากหวาย. โดย Puechkaset, 20 
กรกฎาคม 2558, ค้นคืนจาก https://puechkaset.com/หวาย/ 

 

 
 

ภาพที่ 117-118. ดอกและผลของต้นหวายลงิ. พิมพซ์ ้าจากหวายลิง สรรพคุณและประโยชน์ของต้นหวายลิง  
9 ข้อ. โดยMedthai.com, 27 กันยายน 2557, ค้นคืนจาก https://medthai.com/หวายลงิ 
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บริเวณใกล้กับปากคลองลาดหวาย ยังเป็นที่ตั้งของวัดลาดหวาย ซึ่งวัดตั้งข้ึนเมื่อปี พ.ศ. 2455        
มีนายกรุด และนางแหยม แดงน้อย เป็นผู้ถวายที่ดินและร่วมกับชาวบ้านสร้างวัดนี้ข้ึนมาเป็นวัด
ประจ าชุมชนและเป็นศูนย์กลางของหมู่บ้าน โดยเฉพาะเมื่อมีภัยต่างๆ คนในหมู่บ้านก็จะมารวมตัวกัน
อยู่ที่วัดแห่งนี้  
 ต าแหน่งของคลองลาดหวายตามที่ปรากฏใน Google Maps ในปัจจุบันตรงกับแผนที่ของ
ท้องถ่ิน โดยช่วงกลางคลองมีคลองร้อยและคลองบางปูตัดผ่าน ในส่วนของชุมชนตั้งหนาแน่นเกาะกลุ่มกัน     
ช่วงปากคลองด้านตะวันออกซึ่งสบกับคลองบางเพรียง และช่วงคลองลาดหวายตัดกับคลองบางปูบริเวณใกล้
กับวัดลาดหวาย ปัจจุบันคลองลาดหวายมีความยาว 10.430 กิโลเมตร มีขนาดของท้องคลอง 6 เมตร 
เป็นคลองธรรมชาติที่อยู่ในโครงการส่งน ้าและบ ารุงรักษาคลองด่าน ส านักชลประทานที่ 11    

3. คลองสามเรือน - บ้านคลองสามเรือน 
 คลองสามเรือน เป็นคลองธรรมชาติ ต าแหน่งคลองนี้ไม่ปรากฏในแผนที่ของท้องถ่ิน ข้อมูล

ของคลองนี้มีน้อย ทราบแต่เพียงว่า คลองสามเรือนในอดีตก่อนที่มีการสร้างถนนสุขุมวิทตัดผ่านนั้น
เป็นคลองเล็กแคบ มีน ้าทะเลจากอ่าวไทยท่วมถึงน าพาเอาสัตว์ทะเลโดยเฉพาะหอยเข้ามาในคลอง
จ านวนมาก ส่วนน ้าในคลองตลอดดินก็เค็มจัดจนพืชผลใดๆ ไม่เจริญเติบโต     
 คุณป้าเพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่ คนคลองสามเรือน ท่านกล่าวว่า แต่ก่อนน ้าทะเลได้พัดพาหอยเข้า
มาจนชาวบ้านเก็บได้จ านวนมากเป็นหาบๆ เวลาไปท าบุญคนในคลองนี้ก็จะแจวเรือไปที่วัดบางเหี้ย เพราะ      
อยู่ใกล้ “เมื่อก่อนนั้นคลองแคบ ริมรั้วบ้านพี่ จะมีเรือขุดแล้วมีท่อ ดินเก่าจะเป็นน ้าเค็ม ปลูกอะไรจะตายหมด 
เราจะเจอหอยข้ึนมา หอยเป็นหนามๆ เปลือกแหลมๆ หอยหาบเป็นหลัวๆ เลย   

เมื่อก่อนแจวเรือไปอ าเภอ ออกจากบ้านประมาณหนึ่งช่ัวโมงกว่า เอาข้าวไปกินด้วย กว่าจะ
กลับมาบ้านก็สี่โมง ก่อนจะถึงอ าเภอออกจากบ้านเรา ไปปากคลองบางเพรียงอยู่ซ้ายมือ ไปวัดโค ก่อนนั้นที่       
วัดโคมีเหี้ยข้ึนตรงนั้นจริง  ๆตัวใหญ่ เขาตั้งศาลไว้” (เพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 

ที่มาช่ือ คลองสามเรือน นั้น คุณป้าเพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่ ยืนยันว่ามาจากแต่ก่อนที่ในคลองนี้มี
เรือนอยู่ 3 หลัง อยู่บริเวณปากคลอง เป็นเรือนจาก เจ้าของเรือนเหล่านี้มี 3 ตระกูล ได้แก่ ตระกูลฉิมบ้านไร่  
ตระกูลหนูเทพ (ตระกูลของหลวงพ่อปาน วัดมงคลโคธาวาสหรือวัดบางเหี้ยนอก) และตระกูลพงษ์เทพ  
ชาวบ้านจึงได้เรียกช่ือคลองว่า คลองสามเรือน ต่อมาภายหลังเมื่อมีการขุดขยายคลองจึงมีผู้คน
ตระกูลอื่นๆ โยกย้ายเข้ามาอยู่ในคลองมากขึ้น       

“คือคลองหน้าบ้าน มีนิดเดียว คลองเล็กนิดเดียว ตอนนี้พังเข้ามาเยอะ คลองนี้เขาเรียกว่า
คลองสามเรือน บางคนเขาเรียกปากคลองบางเพรียง เหมือนเข้าทางโน้นออกปลาย เข้าทางนี้ออก
ปลาย ในโฉนดเรียกคลองสามเรือน เพราะโฉนดเก่าจะวงเล็บต าบลบางเหี้ย แต่โฉนดใหม่จะไม่มีแล้ว 

ช่ือคลองสามเรือน ก่อนนี้ตาเล่าให้ฟังว่ามีบ้านสามหลัง ของเรานี้มันดึกด าบรรพ์เลยนะ         
มีบ้านใครอีก 2 หลัง แล้วมันนานกว่าจะมีคนมาอยู่ เขาเลยเรียกแบบนั้น มีตระกูลเราหนึ่ง (ฉิมบ้านไร่)   



199 

 

ตระกูลอาแหยมอีกหนึ่ง (นามสกุลหนูเทพ) พงษ์เทพ หนูเทพ เป็นตระกูลเดียวกัน ตาเขาอยู่มา       
ตาจอก ตาพา อยู่ตรงนั้น บ้านทวดพี่อยู่มาก่อนที่เขาจะท าถนนสุขุมวิท ปี  2475 อันน้ีเป็นบ้านหลังที่ 
2 แล้ว บ้านหลังแรกเป็นจาก” (เพ็ญศรี ฉิมบ้านไร่, 5 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์)  

ปัจจุบันช่ือคลองสามเรือนไม่แสดงใน Google Maps แต่ต าแหน่งของคลองหน้าบ้านของ                   
4ผู้อาวุโส คือ คลองชลประทาน ซึ่งมีความกว้าง มีบ้านเรือนอยู่ในคลองมากพอสมควรและมีทางเดิน
เล็กๆ เลียบไปตลอดแนวคลอง    

 

 

ภาพที่ 119-120. บรรยากาศคลองสามเรือน วันที่ 5 ตุลาคม พ.ศ. 2561. 

 
 

ภาพที่ 121-122. นางเพ็ญศรี  ฉิมบ้านไร่ และ นางประจวบ บุญเพง็ สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม 
2561 ณ บ้านสามเรือน ต าบลคลองด่าน อ าเภอสมทุรปราการ.  
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4. คลองแพรกน ้าขาว – คลองแพรกน ้าแดง - คลองยายตั้ว 
คลองแพรกน ้าขาว ที่ปรากฏในแผนที่ท้องถ่ิน แนวคลองเขียนว่า คลองบางเพรียง แต่ใน   

Google Maps  เขียนว่า คลองแพรกน ้าขาว ลักษณะเป็นคลองแนวตั้งซึ่งเช่ือมลงมาจากคลองหนามแดง     
แล้วลงมาสบกับคลองบางเพรียงบริเวณแยกคลองบางเพรียงตอนบน หากเลยลงมาก็จะแยกไปออก
คลองลาดหวายได ้  

เนื่องจากแถบนี้มีช่ือคลองที่ใช้ค าว่า แพรก หลายสาย คือ แพรกน ้าขาว แพรน ้าแดง แพรกทะเลและ
แพรกตาตุ่ม ซึ่งค าว่า แพรกนั้นมี 2 ความหมาย ได้แก่ ทางแยกของล าน ้า และหญ้าแพรก แต่แพรกที่
เกี่ยวข้องกับพื้นที่แถบนี้หมายถึงทางแยกของล าน ้า 

ช่ือ แพรกน ้าขาว มีที่มาจากสภาพของน ้าในคลองนี้ซึ่งมีสีขาวใส จนผู้ผ่านไปมามองเห็น
สาหร่ายและปลาที่ก าลังแหวกว่ายอยู่ในคลอง แต่เมื่อผ่านคลองนี้ข้ึนไปยังคลองแพรกน ้าแดงแล้ว ก็
จะเห็นว่าน ้าคลองเริ่มขุ่น ซึ่งแตกต่างจากแพรกน ้าขาว ท าให้ทั้งสองคลองมีลักษณะเด่นที่แตกต่างกัน  
เช่นน้ีชาวบ้านจึงได้น ามาเรียกช่ือ คลองแพรกน ้าขาว และแพรกน ้าแดง แต่ในเวลาต่อมาแพรกน ้าแดง 
ได้เรียกเพี้ยนไปเป็น หนามแดง 

“แพรกน ้าขาวลงไปทางบางเพรียงของลาดหวาย คลองแพรกน ้าขาวตรงนี้จะไม่มีคลองใหญ่ที่มีเรือว่ิง
เหมือนคลองแพรกน ้าแดง น ้านิ่ง เราพายเรือไปจะเห็นปลาว่าย เห็นสาหร่าย นี้คือคลองแพรกน ้าขาวแต่ตรงนี้
คือแพรกน ้าแดง มันจะน ้าขุ่นคลองแพรกน ้าแดง มันจะอยู่ที่บางเพรียงเลย หมู่ 5 มันจะมีแพรกน ้าขาว 
และแพรกน ้าแดง คือ หนามแดงแหละ แต่แพรกมันหายไป มันอาจจะเพี้ยน แพรกน ้าแดงจะออกคลองแพรก
ตาตุ่ม แล้วออกชลประทาน” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) 

ทั้งสองคลองนี้มี คลองยายตั้ว ซึ่งอยู่ในพื้นที่หมู่ 5 เป็นคลองลัด คลองยายตั้ว เป็นคลอง
ธรรมชาติซึ่งจากเส้นทางที่ใช้เรือล่องข้าวหรือลากข้าวไปข้ึนลาน แรกเริ่มในคลองนี้มีคนอาศัยอยู่เพียง 
2 ครอบครัว และหนึ่งในนั้นคือครอบครัวของยายตั้ว ไม่ทราบนามสกุล ซึ่งมีนาอยู่ในคลองนี้ ยายตั้ว
จึงได้ท าการขุดล าลางชักน ้าจากคลองแพรกน ้าขาวเข้ามายังที่นาของตน เหตุนี้จึงได้เรียกช่ือตาม        
ผู้ขุดล าลางเป็นคนแรก คือ ยายตั้ว ต่อมาภายหลังมีการขุดขยายจนกลายเป็นคลองซอบและ       
คลองใหญ่   

ปัจจุบันต าแหน่งของคลองยายต้ัว ไม่ปรากฏใน Google Maps ส่วนในแผนที่ของท้องถ่ินมี
ช่ือคลองยายต้ัว พบว่าเป็นคลองสายสั้นๆ ปากคลองด้านเหนือเป็นแยกคลอง ส่วนปากคลองด้านใต้
สบกับคลองลาดหวาย   

5. คลองตาท้วม        
 คลองตาท้วม เป็นคลองธรรมชาติและเล็ก มีผู้คนอาศัยอยู่ไม่ เกิน 10 หลังคาเรือน ซึ่ง
ประกอบอาชีพท านาเช่า โดยนายท้วม ไม่ทราบนามสกุล เป็นเจ้าของนาส่วนใหญ่ นอกจากนั้นยังได้
ขุดล าลางเข้ามาในพื้นที่นาของตนอีกด้วย แล้วเรียกช่ือ คลองตาท้วม ตามช่ือคนขุด คลองตาท้วม จะ
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เช่ือมคลองลาดหวาย ไปสุดทางคลองหัวเกลือมาออกคลองส าโรง สภาพคลองเป็นคลองเล็กๆ ผู้คนมา
อาศัยอยู่ไม่มาก ส่วนมากคนที่อยู่จะเป็นลูกนาเช่า มีประมาณเกิน 10 หลังคาเรือน คลองนี้ขุดค้นเสา
ไม้ตะเคียน แล้วเจ้าของที่นาได้น ามาตั้งเป็นศาลเจ้าแม่ตะเคียน ปัจจุบันทางเข้าคลองตาท้วมเป็น       
คลองแรกที่นับจากถนนสายหลักที่เขามา 

ส าหรับต าแหน่งคลองตาท้วมไม่แน่ชัด ทราบแต่เพียงว่าคลองนี้อยู่ระหว่างคลองลาดหวาย
และคลองหัวเกลือ        

6. คลองส าโรง 
คลองส าโรง เป็นคลองขุดที่มีมาแต่โบราณ ลักษณะเป็นแนวขวางเพื่อลัดเส้นทางไปสู่หัวเมือง

ฟากตะวันออกของแม่น ้าเจ้าพระยาคลองส าโรง จึงพาดผ่านหลายพื้นที่จากด้านตะวันตกไปจนจรดด้าน
ตะวันออกของเมืองสมุทรปราการ        
 แนวคลองส าโรงซึ่งขุดแยกจากแม่น ้าเจ้าพระยาที่ วัดส าโรงเหนือ ต าบลส าโรงใต้ต้นคลองส าโรง      
เริ่ มจากบริ เวณโค้ งแม่ น ้ าที่ เรี ยกว่า บางกะเจ้ า หรือ โค้ งบางกระเจ้ า บางที ชาวบ้ านเรียกว่า                       
โค้งข้าวเหนียวบูด (เพราะกว่าจะพ้นโค้งดังกล่าวข้าวเหนียวก็คงบูดเสียก่อน) อ าเภอพระประแดง จังหวัด
สมุทรปราการนั้น จากนั้นแนวคลองได้ลากผ่านไปทางทิศตะวันออกเลียบถนนปู่เจ้าสมิงพรายต่อเนื่อง
ถนนเทพารักษ์ ผ่านอ าเภอเมืองจังหวัดสมุทรปราการในพื้นที่ต าบลส าโรงเหนือและต าบลบางเมือง           
ผ่านอ าเภอบางพลีและอ าเภอบางบ่อแล้วไปบรรจบกับแม่น ้าบางปะกงที่ต าบลท่าสะอ้าน อ าเภอ     
บางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรามีความยาวตลอดสายราว 56 กิโลเมตร       

ตามที่กล่าวมาข้างต้นคลองส าโรง เป็นคลองโบราณที่มีมาในราวต้นกรุงศรีอยุธยาดังที่         
ส.พลายน้อย นักประวัติศาสตร์อาวุโสได้กล่าวว่า คลองส าโรงจะขุดมาแต่ครั้งใดน้ันไม่ปรากฏหลักฐาน 
แต่มีช่ือปรากฏในพระราชพงศาวดาร เมื่อปีมะเมีย จ.ศ. 860 (พ.ศ. 2041) แผ่นดินพระรามาธิบดีที่ 2 
ตอนหนึ่งว่า    

“ขณะนั้นคลองส าโรงที่จะไปคลองศีรษะจระเข้ คลองทับนางจะไปปากน ้าเจ้าพระยาตื้นเรือใหญ่
จะเดินไปมาขัดสน จึงให้ช าระ ขุดได้รูปเทพารักษ์ 2 องค์ หล่อด้วยทองสัมฤทธ์ิ จารึกองค์หนึ่งช่ือ 
“พญาแสนตา” องค์หนึ่งช่ือ “บาทสังขกร” ในที่ร่วมคลองส าโรงกับคลองทับนางต่อกัน จึงให้พลีกรรม
บวงสรวง แล้วรับออกมาปลูกศาล เชิญข้ึนประดิษฐานไว้ ณ เมืองพระประแดง     

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัติวงศ์ ทรงสันนิษฐานตามช่ือว่า 
“พญาแสนตา” น่าจะหมายถึง “พระอินทร์” เพราะพระอินทร์ได้ช่ือว่ามีตามาก เช่น มีพระนามอย่างหนึ่งว่า
ท้าวสหัสนัยน์ หรือ สหสสกข แปลว่า มีตาพันดวง และ “บาทสังขกร” น่าจะหมายถึงพระอิศวร บริเวณตรงที่
ท าพิธีกรรมหรือบัตรพลีในครั้งนั้นจึงเป็นที่มาของจึงช่ือต าบล “บางพลี” สืบเนื่องมาจนปัจจุบัน”     
(ส.พลายน้อย, 2555, น. 201) 
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คลองส าโรง จึงเป็นคลองที่มีความส าคัญเสมอมา เพราะนอกจากจะเช่ือมพื้นที่ในกรุงเทพฯ
กับพื้นที่ด้านตะวันออกและแม่น ้าบางปะกงแล้วในแง่ยุทธศาสตร์ยังเป็นคลองที่ช่วยป้องกันพระนคร
ทางตะวันออกอีกด้วย  เพราะเป็นเส้นทางไปสู่บ้านเมืองในเขตชายฝั่งทะเลฟากตะวันออกและกัมพูชา  
ตลอดจนการล าเลียงสินค้าส าคัญเช่นน ้าตาลและข้าวจากพื้นที่แถบตะวันออกมาสู่กรุงเทพมหานครด้วย 

ด้วยเหตุนี้คลองส าโรงจึงได้รับการท านุบ ารุงเอาใจใส่สืบมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ ดังมี
ปรากฏในราชกิจจานุเบกษา ในสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งกล่าวถึงคลองต่างๆ ทั้งเก่าและใหม่ ในกรุงและ   
หัวเมืองแห่งประเทศสยามว่าการขุดขยายคลอง ซ่อมคลองและแก้ไขล าน ้าต่างๆ เป็นการบ ารุงอัน
ส าคัญของประเทศ จึงโปรดฯ ให้เจ้าพนักงานจุดการขุดซ่อมคลองโบราณให้เกิดความสะดวกในการ
สัญจรหลายแห่ง อาทิ คลองส าโรง คลองบางกอกใหญ่ (คลองบางหลวง) คลองบางกรวย คลองลัดริม
วัดไก่เตีย้ คลองเมืองนนทบุรี คลองปากจั่นเมืองลพบุรี คลองมหาไชยชลมารค และคลองเตร็ดน้อย 
เป็นต้น  
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ภาพที่ 123. ราชกิจจานุเบกษา คลองต่างๆ ทั้งเก่าและใหม่ ในกรุงและหัวเมืองแห่งประเทศสยาม 
และคลองส าโรง. พิมพ์ซ ้าจาก รัชกาลที่ 5 กับการเกษตร เลม่ 1. โดย เอนก นาวิกมูล, 2554, 
กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพเ์ดือนตุลา. หน้า 103-104.  
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นอกจากนั้นยังได้สร้างประตูน ้า เพื่อกั้นน ้าเค็มจากทะเล คือ ประตูน ้าส าโรง ตรงช่วงต้น
คลองส าโรง และ ประตูน ้าคลองด่าน คือบริเวณที่บรรจบกันของคลองส าโรงกับคลองบางเหี้ย (ต าบล
คลองด่าน อ าเภอบางบ่อ) ในครั้งนั้นชาวบ้านเรียกว่า ประตูน ้าคลองบางเห้ีย (คลองด่าน) ปัจจุบันคือ 
ประตูน ้าชลหารพิจิตร เพื่อสกัดกั้นน ้าเค็มข้ึนมิให้ไหลทะลักเข้ามายังพื้นที่ๆ ท าการเกษตรมากจน
ก่อให้เกิดความเสียหายแก่พืชผลโดยเฉพาะการปลูกข้าวท านา ดังนั้น ผู้ที่แจวเรือเข้ามายังต้นคลองส าโรง
เพื่อที่จะไปอ าเภอเมืองสมุทรปราการหรืออ าเภอพระประแดงจะต้องจอดพักรอเวลาให้ประตูน ้าส าโรงเปิด 

 

 

ภาพที่ 124. ราชกิจจานุเบกษา เรื่อง ท าประตูน ้า. พิมพซ์ ้าจาก รัชกาลที่ 5 กับการเกษตร เลม่ 1. 
โดย เอนก นาวิกมูล, 2554, กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพเ์ดือนตุลา. หน้า 103-104.  
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ภาพที่ 125-126. บ้านเรือนริมคลองส าโรง พ.ศ. 2489-2491.  
 
คลองส าโรง จึงเปรียบเสมือน แม่คลอง เช่ือมพื้นที่และผู้คนที่อยู่ทางตะวันออกกับด้านตะวันตก 

รวมถึงเช่ือมกับคลองน้อยใหญ่ต่างๆ หลายสายที่อยู่ในพื้นที่ด้านเหนือด้านใต้ให้ติดต่อไปมาหากันได้
โดยสะดวก คลองส าโรงจึงอ านวยความสะดวกในการเป็นเส้นทางคมนาคมขนส่งคนและของที่ส าคัญ
ของด้านตะวันออกในกาลต่อมาจึงมีเรือโดยสารประจ าทางหรือเรือเมล์แล่นรับส่งผู้คนจากทางด้าน
ตะวันออกเข้าเมืองสมุทรปราการทางคลองนี้      
 ดังที่ผู้อาวุโสหลายท่านต่างก็ใช้คลองส าโรงเป็นทางผ่านไปยังที่ต่างๆ เสมอ หลายท่านกล่าวว่า ไม่ว่า
จะพายเรือ แจวเรือ มาจากคลองไหนๆ ก็ต้องมาเข้าเส้นคลองส าโรง เพราะเป็นคลองขวางเช่ือมกับ
คลองสาขาในพื้นที่ด้านเหนือและด้านใต้ทัง้ฝัง่น ้าจืดและฝัง่น ้าเค็มหลายสาย ส่งผลให้คลองส าโรงไดร้บั
อิทธิพลของน ้าข้ึนน ้าลงจากทะเลอา่วไทยด้วย “เราก็คอยที่ประตูน ้าส าโรง รอให้น ้าข้ึน ตอนข้ามแม่น ้า 
เวลาเรือสินค้ามาน่ากลัวมาก คลื่นใหญ่กว่าเรือ เรือออกมา เรือญี่ปุ่นมา นุ่งกางเกงตัวเดียว นุ่งกางเกงลิงเราไม่
อยากให้เรือใหญ่มาเลย พอเรือมาฉันทิ้งเลย พ่อแจวคนเดียว ฉันกลัวเนื้อตัวสั่นเลย ต้องวิดน ้าเรือออก 
เวลาพ่อชวน บอกพ่อว่าคนอื่นไปเถอะ ฉันไม่ไป ฉันกลัว” (ประดิษฐ์ สุขฉิม, 5 กุมภาพันธ์ 2562, 
สัมภาษณ์)  

“วิถีชีวิตคนริมคลองส าโรงส่วนใหญ่ใช้ทางเรือเพราะไม่มีรถ ตอนนั้นอยู่ริมคลองส าโรง 
สมัยก่อนน ้าในคลองส าโรงเป็นน ้าดี ใช้น ้ากันได้ เป็นน ้าจืด จะมีน ้ากร่อยในเดือนเมษายน กร่อยเป็น
ช่วงๆ น ้ากร่อยช่วงบางบ่อ เพราะปากอ่าวอยู่ตรงนี้ ช่วงน ้ากร่อยมาเราก็จะไม่ปลูกข้าว น ้ากร่อยมามัน
ก็จะอยู่แค่ในคลอง ริมถนนสุขุมวิท  

อยู่แถวนี้ไม่ค่อยได้ไปไหน ทั้งที่ไม่ไกลจากกรุงเพทฯ สมัยก่อนมันดูไกลมาก ไปกรุงเทพฯ ก็ไปเรือ 
ลักษณะเป็นเรือเมล์ช้ันเดียวหรือสองช้ัน ทาสีแดง บริษัท MS ตอนที่เป็นนักเรียนนั่งเรอืไปเขาก็ลดครึ่ง
ราคา มีต้นทางอยู่ส าโรงปลายทางอยู่ท่าไข่ แปดริ้ว ค่าเรือจากท่าไข่ไปส าโรงประมาณสามถึงสี่บาท 
จะมีจุดจอดเป็นระยะ ส่วนใหญ่จะมีจุดจอดที่สีล้ง หงษ์ทอง คลองด่าน คนย่านน้ีจะข้ึนแถวนี้จากที่นี่
สามทุ่มไปสว่างส าโรงพอดี ช้ามาก เราไม่กล้าหลับเพราะคนโดยสารเยอะ เขาแวะทุกท่า บางที      
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ไม่ใช่ท่า มีคนโบกเขาก็แวะ ถ้าเรือกลางวันท่าที่จะแวะนานที่สุดตลาดบางพลี  เพราะเขาจอดให้เรา   
กินกัน จอดนานกว่าครึ่งช่ัวโมงเพื่อให้พักรับประทานอาหารกันมีเรือมาขายกับข้าว แล้วก็ไปนั่งรถราง
ต่อ สายปากน ้าเข้ากรุงเทพฯ และบ่ายสองโมงจะมีเรือย้อนกลับมา เราไปธุระที่ไหนเราต้องกลับมา   
ให้ทัน ถ้ามาเรือไม่ทัน ประการที่หนึ่ง กลับเข้ากรุงเทพฯ ค้างโรงแรม ประการที่สอง ต้องจ้างเรือมา
เขาก็คิดตังค์เยอะ” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)     

คลองส าโรง จึงเป็นทั้งแหล่งน ้าที่ส าคัญต่อการเพาะปลูกการอุปโภค บริโภค ตลอดจนเป็น
เส้นทางคมนาคมหลัก จนอาจเปรียบได้ว่าเป็นเส้นเลือดใหญ่ผู้คนแถบนี้  

     

 

ภาพที่ 127-128. ตลาดบางพลีใหญ่ รมิคลองส าโรง พ.ศ. 2489-2491.  
 
อนึ่ง ชื่อคลองส าโรงนั้น ชาวบ้านเรียกกันมาแต่เก่าก่อนแล้ว สันนิษฐานว่าตั้งตามตาม 

พรรณไม้ชนิดหนึ่งท่ีเคยขึ้นอยู่แถบนี้คือ ต้นส าโรง งานวิจัยเรื่อง การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้ง
ช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ พ.ศ. 2554 ของ พรรณศิริ แจ่มอรุณ, 
วุฒิพงษ์ ทองก้แน และ กชกร ขวัญทอง (2557, น. 60-62) กล่าวถึงที่มาของช่ือคลองส าโรงว่า 
เรียกช่ือตามไม้ชนิดหนึ่ง คือต้นส าโรง ลักษณะเป็นไม้ผลัดใบยืนต้นขนาดใหญ่ สูงได้ถึง 30 เมตร  เรือนยอด
รูปไข่ถึงทรงกระบอก ล าต้นหนา โคนมีพูพอนต ่าๆ  เปลือกสีน ้าตาลปนเทา เรียบหรือแตกเป็นร่องตามยาว
ล าต้นบ้าง ใบเป็นช่อรูปนิ้วมือ ดอกเล็กออกเป็นช่อใหญ่ กลิ่นเหม็น ลูกเป็นฝักกลมแข็ง เป็นพรรณไม้  
ที่พบตามป่าดิบและป่าเบญจพรรณ โดยจะข้ึนกระจายห่างๆ และมีทั่วทุกภาคของประเทศ ซึ่งในอดีต
เคยข้ึนอยู่ที่บริเวณต้นคลองหลายต้น จนเป็นสัญลักษณ์ของคลองลักษณะเช่นน้ี เมื่อชาวบ้านพายเรือ
เข้าออกคงเห็นกันอยู่ตลอด จึงได้เรียกขานกันไปตามสิ่งทีพ่บเห็นจนกระทั่งกลายเป็นที่มาของช่ือคลอง
แห่งนี้ว่า คลองส าโรง ที่มาจาก ต้นส าโรง     

นอกจากนั้นยังมีค าอธิบายเพิ่มเติมอีกว่า ส าโรง เป็นค ามาจาก ภาษาเขมร ว่า ส โรง (อ่านว่า    
ซ็อมโรง) คือ ต้นส าโรง มีช่ือพื้นเมืองเรียกอีกว่า จ ามะโฮง, มะโรง, มะโหรง, โหมรง หรือโหมโลง เป็นไม้ผลัดใบ
ยืนต้นขนาดใหญ่ สูงได้ถึง 30 เมตร เรือนยอดรูปไข่ ถึงทรงกระบอก ล าต้นเปลาตรง โคนมีพูพอนต ่าๆ เปลือก
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เรียบสีน ้าตาลปนเทา ช่ือคลองส าโรงคงได้จากเป็นคลองที่ไหลผ่าน ชุมชนส าโรง ที่มี ต้นส าโรงใหญ่          
(นาน้อย อ้อยหนู, ม.ป.ป.)     

ปัจจุบัน พื้นที่ริมคลองส าโรงเปลี่ยนแปลงไปเป็นที่อยู่อาศัยมีชุมชนต่างๆ ตั้งอยู่หนาแน่น
ปะปนกับห้างร้านและโรงงานอตุสาหกรรม โดยเฉพาะช่วงต้นคลองส าโรง ซึ่งเช่ือมกับแม่น ้าเจ้าพระยา 
ในเขตเมืองสมุทรปราการ เป็นบริเวณที่มีโรงงานอุตสาหกรรมหนาแน่นมากที่สุด   

ส่วนแนวคลองส าโรงซึ่งมีความยาวตลอดสาย 29.650 กิโลเมตร ไหลผ่านพื้นที่อ าเภอ      
พระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ แล้วออกไปทางทิศตะวันออกเลียบถนนปู่เจ้าสมิงพราย ต่อเนื่อง
ด้วยถนนเทพารักษ์ผ่านอ าเภอเมืองจังหวัดสมุทรปราการในพื้นที่ต าบลส าโรงเหนือและต าบลบางเมืองแล้ว
ผ่านอ าเภอบางพลีอ าเภอบางเสาธง และอ าเภอบางบ่อ ไปบรรจบกับแม่น ้าบางปะกง  ที่ต าบล       
ท่าสะอ้าน อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรากลายเป็นคลองชลประทานที่อยู่ในโครงการส่ง       
และบ ารุงรักษาชลหารพิจิตร ส านักชลประทานที่ 11 ท าหน้าที่รับน ้าที่ไหลผ่านยังคลองหลักๆ จ านวน 
5 คลอง ที่เช่ือมต่อจากคลองประเวศบุรีรมย์ ได้แก่ คลองลาดกระบัง คลองบางโฉลง คลองจรเข้ใหญ่ 
คลองเสาธงเพชรพิชัย และคลองพระองค์เจ้าไชยยานุชิต โดยน ้าในคลองทั้งหมดจะไหลไปบรรจบกัน  
ที่คลองส าโรงซึ่งเป็นจุดระบายน ้า ผ่านคลองที่อยู่ด้านใต้ลงสู่ทะเล  

7. คลองอ้อมไร่ – บ้านอ้อมไร่ 
คลองอ้อมไร่ ต าแหน่งของคลองนี้ไม่ปรากฏอยู่ในแผนที่ของท้องถ่ิน หากพิจารณาจาก      

ค าบอกเล่าของผู้อาวุโสมาประกอบกับแผนที่ Google Maps แล้ว มีคลองเล็กๆ ไม่มีช่ือ เป็นคลอง
ซอยแยกมาจากคลองส าโรง ไหลเป็นรูปเกือกม้าโอบพื้นที่ เป็นไปได้หรือไม่ว่าอาจจะเป็นคลองอ้อมไร่          
บริเวณไม่ห่างกันนักยังมีคลองไร่พริกอยู่ด้วย ทั้งนี้ ผู้อาวุโสกล่าวว่าคือคลองเดียวกัน ดังนั้น ต าแน่ง      
ที่แน่นอนของคลองอ้อมไร่จึงต้องสืบค้นต่อไป         
 ในส่วนของสภาพทั่วไปของคลองอ้อมไร่มีข้อมูลน้อย ทราบแต่เพียงว่าคลองอ้อมไร่มีความ
กว้างราว 3 เมตร และมีคนที่อาศัยอยู่ไม่มาก มีผู้คนอาศัยประมาณ 40 ครอบครัว 

เหตุที่เรียก คลองอ้อมไร่ มีที่มาจากแต่ก่อนชาวบ้านที่อาศัยอยู่ในพื้นที่แถบนี้จะปลูกพืช
ผลไม้ เช่น กล้วยและมะพร้าว อีกทั้งยังมีคลองสาขาไหลแยกจากคลองส าโรงเข้ามาในพื้นที่ และ 
คลองได้ โอบล้อมพ้ืนท่ีส่วนหนึ่งไว้ด้วยคล้ายเกือกม้า ดังนั้น เมื่อคนผ่านมาทางนี้จึงได้เรียกว่า        
คลองอ้อมไร่   

“บ้านอ้อมไร่ เดิมมันเป็นช่ือคลอง มีคนอยู่ไม่เยอะ สภาพคลองอ้อมไร่กว้างประมาณ 3 เมตร 
มีชาวบ้านที่แรกอยู่ประมาณ 40 ครอบครัว ถามว่าท าไมผมถึงรู้เพราะพ่อเป็นก านัน แล้วก่อนนั้น
จดหมายไม่มีไปรษณีย์ ผมจะว่ิงส่งจดหมายให้      
 คลองอ้อมไร่ คือชาวบ้านเขาปลูก พยายามปลูกกล้วยปลูกมะพร้าว ชาวบ้านเรียกคลองอ้อม 
เลยกลายเป็นอ้อมไร่ อ้อมจากแม่น ้าส าโรง มาออกแมน่ ้าคลองด่าน คือเส้นเดียวกันแหละ แต่อยู่ในเขต
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ของหมู่ 1 บ้านอ้อมไร่ส่วนไร่พริก เขาก็ปลูกพริกแค่นั้นเอง เขาปลูกพริกข้ีหนูกัน ปลูกกันมากเพราะน า้
สมบูรณ์ สมัยก่อนปลูกกล้วยกับมะพร้าว พริกเยอะ” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) 

อนึ่ง ริมคลองส าโรงยังมีคลองอ้อมไร่อีกแห่งซึ่งอยู่ในเขตของอ าเภอบางเสาธง ลักษณะเป็น
คลองสาขาเล็กๆ ซึ่งแยกมาจากคลองส าโรง ลักษณะของคลองจะคดโค้งคล้ายรูปเกือกม้า ไหลโอบ
พื้นที่ส่วนหนึ่งให้คล้ายกับเกาะ ปากคลองทั้งสองด้านจึงสบกับคลองส าโรง ชาวบ้านเรียกคลองนี้ว่า  
คลองอ้อมไร่เช่นกัน เพราะซึ่งเป็นถ่ินที่อยู่ของชาวมุสลิมและชาวมอญ คนละฝั่งคลอง ชาวบ้านเรียก
ฝั่งชุมชนชาวมอญว่า เกาะมอญและเรียกฝั่งมุสลิมว่า เกาะแขก และเรียกคลองอ้อมไร่ตามรากเหง้า
เดิมของชาวมุสลิมซึ่งอยู่ในต าบลเกาะไร่ อ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา (พรรณศิริ แจ่มอรุณ,       
วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร ขวัญทอง, 2561, น. 240-244) ซึ่งคลองอ้อมไร่บริเวณนี้ก็ได้แยกมา
จากคลองส าโรงเช่นกันแต่เป็นคนละคลองกับคลองอ้อมไร่ของอ าเภอบางบ่อ  

8. คลองสาม คลองสี่ คลองห้า คลองหก 
คลองสาม คลองสี่ คลองห้าและคลองหก ทั้งหมดเป็นคลองที่ขุดข้ึนเป็นเส้นตรง แนวขวาง 

จากทางด้านตะวันตกมาทางด้านตะวันออก โดยปากคลองด้านตะวันตกของทั้ง 4 คลอง สบกับคลองตรง
ทั้งหมด (คลองตรงเป็นคลองที่เลียบกับถนนต าหรุ-บางพลี) ส่วนปากคลองด้านตะวันออกของคลองสี่ 
คลองห้า และคลองหกสบกับคลองบางปู ส่วนปากคลองสามสบกับคลองส่งน ้าสุวรรณภูมิ  
 ช่วงกลางของแต่ละคลองยังมีคลองหลายสายตัดผ่านเป็นแนวตรง ได้แก่ คลองบางกะอี่ 
คลองบางกระบือ คลองบางเหี้ยน้อย คลองทรงวิชัย และคลองร้อย           

ผู้อาวุโสกล่าวว่า แต่เดิมคลองทั้งหมดเรียกว่า คลองสกัด ซึ่งมีตั้งแต่สกัดห้าสิบ สกัดเจ็ดสิบหา้
และสกัดร้อย ค าว่า สกัด มีความหมาย 2 ประการ คือ สกัดกั้นน ้าเค็ม กับ การแบ่งพ้ืนท่ีออกเป็น
ส่วนๆ ไปตามแนวขวาง โดยคลองสกัด ลักษณะเป็นคลองซอย แนวขนาน เริ่มตั้งแต่คลองหนึ่ง     
ซึ่งอยู่ทางทิศใต้ ไล่ข้ึนมาจนถึงคลองเก้าคลองหนึ่งและคลองสองอยู่ในต าบลบางปลา ส่วนคลองสาม
อยู่ในพื้นที่ต าบลบางปูต่อเนื่องกับต าบลบางเพรียง ส่วนคลองสี่ถึงคลองหกอยู่ในต าบลบางเพรียง
 “คลองสี่ คลองห้า คลองห้า เดิมเขาเรียกคลองสกัด คือเริ่มจากคลองร้อย สกัด50 สกัด 75 
สกัด 100 สกัดผม คือหมู่ 6 สกัด 100 อยู่ในหมู่ 6 เฟสการเคหะ พอมาคลองร้อยข้ึนไปจะไป 70 เรื่อยๆ พอลง
มาก็จะเริ่มใหม่เลย ถัดนี้ไปเขาเรียกว่าคลองหก ลงไปที่ทิศใต้ไป แล้วก็จะเป็นคลองห้า คลองสี่        
คลองสาม คลองสามมาแบบนี้ แล้วมันจะว่ิงไปทะเล เป็นบางปูเก่าจะไม่มีคลองสอง คลองหนึ่งคลองหนึ่ง          
คลองสองจะอยู่บางปลาพอถึงคลองสามจะหลุดเป็นของบางปูแล้วจะเป็นคนละต าบลกัน แต่ไม่มีคลองหนึ่ง 
คลองสองอยู่ในเขตนี้ คลองหกถึงคลองสามเป็นคลองซอย” (สมศักดิ์ แก้วสนธิ, 14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์) 

“ถนนที่มาเขาเรียกว่าถนนคลองส่งน ้า พอคลองชลประทาน มันก็จะมีคลองซอย 1, 2, 3, 4,5 มันจะ
สุดแค่คลองหก แล้วเช่ือมคลองบางกะสีเลย จะมีหกคลอง ทุกคลองจะเช่ือมคลองบางปลาทั้งหมด
คลองสี่ คลองห้า ไปออกคลองสุวรรณภูมิ คลองหนึ่ง คลองสอง คลองสาม คลองสี่ คลองห้า คลองหก 



209 

 

แล้วไปออกคลองบางกะสีแล้ว คลองนี้จะลงคลองเจริญราษฎร์ทั้งหมด แล้วเช่ือมกับคลองบางปลาอยู่ๆ มามี
โฉนด ถนนเส้นสุวรรณภูมิตัดเป็นคลองผันน ้า เดิมคลองหนึ่ง คลองสอง คลองสาม คลองบางกะสีมันเช่ือม
คลองบางปลาทั้งหมด ปัจจุบันมีคลองค่ัน คลองค่ันก่อนนั้นเลี้ยงปลากันทั้งหมด ปัจจุบันเป็นหมู่บ้าน
จัดสรร (อาหมัดมะซอ,14 กันยายน 2563, สัมภาษณ์)   

เดิมชาวบ้านที่อยู่ในคลองเหล่านี้ท านาทั้งหมดต่อมาภายหลังเมื่อชาวบ้านหันไปประกอบ
อาชีพเลี้ยงปลา พื้นที่แถบนี้จึงเปลี่ยนเป็นบ่อเลี้ยงปลา ในส่วนของบ้านเรือน ส่วนใหญ่ตั้งอยู่หนาแน่น 
ไปตามแนวคลองตรง ปัจจุบันคลองสามมคีวามยาวมีความยาวสั้นที่สุดคือ 6.00 กิโลเมตร ส่วนคลองสี่ 
คลองห้าและคลองหกมีความยาวเท่ากันคือ 9.500 กิโลเมตร คลองทั้งหมดอยู่ในโครงการส่งน ้าและ
บ ารุงรักษาคลองด่าน ส านักชลประทานที่ 11      
 
5.7 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลบางพลีน้อย 

ต าบลบางพลีน้อยเป็นต าบลเก่าแก่ ก่อตั้งข้ึนมาเมื่อปี พ.ศ. 2430 พื้นที่ต าบลบางพลีน้อย 
ส่วนใหญ่เป็นที่ราบลุ่ม ในฤดูฝนมีน ้าหลากและท่วมถึงในบางพื้นที่  ประชาชนประกอบอาชีพหลัก 
ได้แก่ การเลี้ยงกุ้งเลี้ยงปลาสลิด และรับจ้างกับค้าขายเป็นอาชีพเสริม 
 เขตพื้นที่ของต าบลบางพลีน้อย        
 ทิศเหนือ ติดต่อกับต าบลคลองสวน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
 ทิศใต้ ติดต่อกับต าบลบ้านระกาศ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ และต าบลหอมศีล 
อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา       
 ทิศตะวันออก ติดต่อกับต าบลคลองนิยมยาตรา อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ และ
ต าบลหอมศีล ต าบลพิมพา อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา    
 ทิศตะวันตก ติดต่อกับต าบลบ้านระกาศ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 

เห็นได้ว่าต าบลบางพลีน้อยมีเขตติดต่อกับจังหวัดฉะเชิงเทราทั้งทางทิศตะวันออกและทิศใต้ 
โดยมีคลองเป็นแนวเขตกั้นระหว่าง ดังนั้นคลองบางสายจึงปรากฏช่ืออยู่ในพื้นที่ทั้งสองจังหวัด  
นอกจากนั้นยังมีคลองบางสายคาบเกี่ยวกับต าบลคลองนิยมยาตราและคลองบ้านระกาศด้วยคลองที่อยู่ใน   
ต าบลบางพลีน้อยจึงมี 2 สาย ได้แก่ คลองบางพลีน้อย และคลองหอมศีล โดยมีที่มาการเรียกช่ือ ดังนี้ 
 1. คลองบางพลีน้อย - บ้านบางพลีน้อย - คลองบางพลี  
 คลองบางพลีน้อย เป็นคลองแนวเขตของสองจังหวัดคือจังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัด
ฉะเชิงเทรา ปากคลองบางพลีน้อยด้านเหนือของคลองบางพลีน้อย อยู่บริเวณถนนกรุงเทพฯ - ชลบุรี 
สายใหม่ จากนั้นแนวคลองยาวลงมาทางทิศใต้ ผ่านถนนเทพรัตน (ถนนบางนา-ตราด) แล้วลงมาจนถึง
แยกคลอง ซึ่งสบกับคลองอีกสองสายคือ คลองส าโรง กับคลองปีกกา ตลอดแนวคลองบางพลีน้อยยังลัดไปออก
คลองอื่นๆ ได้หลายสาย ได้แก่ คลองไข่นก คลองชวดพร้าว (คลองวัดเกาะแก้ว) คลองบางคา คลองฉะบัง    
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คลองตาตุ่ม คลองบางจาก คลองหอมศีล และคลองบางพลี (แยกจากคลองบางพลีน้อยวกข้ึนด้าน
เหนือไปสบกับคลองไทรโยค) คลองบางพลีน้อยต้นคลองอยู่บริเวณตลาดบางพลีน้อย ตัดกับคลองส าโรง       
มีสถานีต ารวจเก่าต้ังอยู่ ซึ่งคลองส าโรงจะตัดผ่าน บ้านระกาศ บ้านหอมศีล ส่วนปลายคลองอีกด้าน
หนึ่งจะตัดกับคลองประเวศบุรีรมย์ 
 สภาพในอดีตของคลองบางพลีน้อย ตามค าบอกเล่าของคนในท้องถ่ิน หลายท่านเล่าว่า คลองบางพลีน้อย 
หรือบางคนเรียก คลองใหญ่ แต่ก่อนมีความกว้างราว 4–5 วา สภาพสองฝั่งเป็นทุ่งนาและมีสวนผลไม้
อยู่บ้าง คนที่อาศัยอยู่ในคลองนี้มีทั้งคนไทย คนจีน และคนมอญเล็กน้อย แต่มีคนจีนค่อนข้างมาก    
ซึ่งอยู่รวมกันเป็นกลุ่มเรียกว่า เกาะ มีทั้งเกาะกลาง เกาะล่าง และเกาะบน  มีคลองรอบหมู่บ้าน      
โดยภายนอกจะเรียกว่าคลอง เมื่อซอยย่อยลงไปจะเรียกว่า “หลอด” นามสกุลดั้งเดิม ได้แก่ นามสกุล
ทองค า พุ่มสุข ทองเพชร เป็นต้น ในคลองบางพลีน้อยมีวัดอยู่ 2 แห่ง ได้แก่ ทางด้านเหนือคือ       
วัดเกาะแก้วสร้างข้ึนราวปี พ.ศ. 2480 ส่วนด้านใต้ก่อนจะออกปากคลอง คือวัดบำงพลีน้อย สร้างขึ้น
เมื่อวันที่ 2 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2458      

คลองบางพลีน้อย เป็นคลองยาว คลองช่วงบนเรียกว่า คลองพระยานาคราช เมื่อไหลผ่านลงมาช่วง
ล่างเรียกว่า คลองบางพลีน้อย หรือคลองสองสายก็คือคลองเดียวกันนั่นเองค าว่า บางพลีในงานวิจัย
เรื่อง การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ
(พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร ขวัญทอง , 2557, น. 39-40) อธิบายว่า ช่ือ     
บางพลี ตามที่ชาวบ้านเล่าขานสืบต่อกันมาอ้างอิงจากหนังสือประวัติหลวงพ่อโตและประเพณีรับบัว
วัดบางพลีใหญ่ ความว่าเมื่อครั้งสมเด็จพระนเรศวรยกทัพขับไล่ข้าศึกมาทางทิศตะวันออกของ       
กรุงศรีอยุธยานั้น พระองค์ได้เดินทัพมาถึง ณ ต าบลหนึ่งซึ่งไม่ปรากฏนามและได้สั่งให้หยุดพักไพร่พล 
ในครั้งนี้พระองค์ทรงกระท าพิธีกรรมบวงสรวงเพื่อหาฤกษ์ยามอันเป็นนิมิตรตามต าราพิชัยสงคราม
ก่อนที่จะยกทัพขับไล่อริราชศัตรู บริเวณที่ท าพิธีบัตรพลี ภายหลังเป็นที่มาของต าบล “บัตรพลี” 
ต่อมากลายเสียงเป็น “บางพลี” 
 อีกข้อสันนิษฐานหนึ่ง มาจากเรื่องเล่าในท้องถ่ินที่มีเนื้อความอ้างถึงเหตุการณ์สมเด็จพระนเรศวร    
น าทัพมาทิศตะวันออกด้วยเช่นกัน แต่แตกต่างตรงที่กล่าวถึงการเดินทัพกลับของพระองค์ว่าได้เสด็จ
กลับทางเรือและผ่านมาทางบางพลี ซึ่งขณะนั้นเรียกต าบลอะไรไม่ทราบชัด จึงได้สั่งหยุดพักไพร่พล   
ที่นั่น ขณะที่พักทัพอยู่นั้นปรากฏว่าพระองค์ได้ประหารชีวิตทหารในบังคับบัญชานายหนึ่ง เพราะ
ทราบว่าได้กระท าการทรยศโดยหวังจะเป็นพระเจ้าแผ่นดินเสียเอง ก่อนที่จะประหารก็ได้กระท าพิธี 
บัตรพลี และปลูกศาลเพียงตาข้ึน ณ ที่แห่งนั้น สถานที่ท าพิธีนี้ต่อมาเรียกเพี้ยนเป็น “บางพลี”นอกจากนั้น
พระองค์พร้อมด้วยไพร่พลยังได้พร้อมใจกันสร้างวัดข้ึน ณ ที่แห่งนี้แล้วขนานนามว่า วัดชัยชนะสงคราม 
ภายหลังเปลี่ยนช่ือเป็น วัดบางพลีใหญ่ใน       
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ส าหรับช่ือ “บางพลี” จากการการค้นคว้าของสุจิตต์ วงษ์เทศ นักประวัติศาสตร์อาวุโส ซึ่งมี
เบาะแสที่ต่างไปจากเรื่องการเดินทัพของสมเด็จพระนเรศวร ว่า “บางพลี” (อ าเภอบางพลี จังหวัด
สมุทรปราการ) น่าจะเป็นชุมชนเล็กๆ ส่งส่วยสาอากรบนเส้นทางคลองส าโรงที่มีพัฒนาการมานานมาก         
ตั้งแต่ยุคอยุธยา หรือก่อนหน้านั้น มีหลักฐานชัดเจนว่า พ .ศ. 2349 ในแผ่นดินรัชกาลที่ 1 บางพลี       
เป็นชุมชนขนาดใหญ่แล้ว เพราะตั้งอยู่บนเส้นทางคมนาคมเช่ือมระหว่างแม่น ้าเจ้าพระยากับแม่น ้าบางปะกง
แล้วยังอยู่ตรงทางแยกไปออกทะเลอ่าวไทยได้ จึงมีบ้านเรือนและวัดวาอาราม มีเรือแพนาวาผ่านไปมา 
แล้วจอดพักเรียงรายแออัดยัดเยียดเป็นตลาดใหญ่ มีหลักฐานอ้างอยู่ในนิราศเมืองแกลงของสุนทรภู่ 
แต่งเมื่อประมาณต้นปี พ.ศ .2350 ซึ่งสุนทรภู่เดินทางไปหาบิดาที่บวชอยู่ที่วัดป่า ต าบลบ้านกร ่า เมืองแกลง
จังหวัดระยอง โดยมีลูกศิษย์ 2 คน รับอาสาแจวเรือไปให้ การเดินทางครั้งนี้ สุนทรภู่ได้แต่งนิราศเมืองแกลง        
ซึ่งบรรยายถึงสภาพทั่วไปของเส้นทางรวมทั้งช่วงที่ผ่านคลองต่างๆ ในบางพลีด้วย ดังนี้ 

 “ถึงบางพลีมีเรือนอารามพระ ดูระกะดาษทางไปกลางทุ่ง 
 เป็นเลนลุ่มลึกเหลวเพียงเอวพุง ต้องลากจูงจ้างควายอยู่รายเรียง 
 ดูเรือนแพแออัดอยู่ยัดเยียด เข้าเบียดเสียดแทรกกันสนั่นเสียง 
 แจวตะกูดเกะกะปะกระเชียง บ้างทุ่มเถียงโดนดันกันวุ่นวาย” 

(สุนทรภู่, 2543, น. 94) 
 
น่าเช่ือว่าชุมชนบนเส้นทางคลองส าโรงสมัยแรกสุดจะเป็นกลุ่มพูดภาษาเขมร แล้วมีกลุ่มพูด       

ภาษาอื่น  ๆเข้ามาเพิ่มเติมในภายหลัง ดูได้จากช่ือคลองว่า ส าโรง เป็นค าเขมร แล้วเคยขุดพบเทวรูปแบบเขมร 
ช่ือ บางพลี จึงหมายถึง ชุมชนส่วยสาอากร หรือบางส่วย, บ้านส่วย ทั้งนี้ เมื่อแยกค าว่า “บาง” 
หมายถึง ชุมชนริมทางน ้าเล็กๆ “พลี” เป็นภาษาบาลี (มาจาก พลิ) หมายถึง ภาษีอากร, ส่วย, 
เครื่องบวงสรวง, เครื่องเซ่นไหว้ อย่างไรก็ดีข้อสันนิษฐานที่ว่าบางพลีหมายถึงพิธีกรรมบัตรพลี       
ในสมัยพระนเรศวรมหาราชหรือตามที่อาจารย์สุจิตต์ วงษ์เทศ ให้ข้อมูลว่า ก็อาจเป็นไปได้เช่นกัน 
อย่างไรก็ดีแม้จะยังไม่สามารถสรุปได้ในขณะนี้ แต่ก็เป็นประเด็นที่น่าศึกษาค้นคว้ากันต่อไป เพราะ
อย่างน้อยที่สุดข้อมูลจากนิราศเมืองแกลงที่ประพันธ์ โดยสุนทรภู่ ก็เป็นหลักฐานที่ชัดเจนพอที่จะสรุป
ได้ว่าบางพลีเป็นชุมชนเก่าแก่และเป็นชุมชนขนาดใหญ่มานานแล้ว อย่างน้อยก็ตั้งแต่ ปี พ .ศ. 2349 
ซึ่งตรงกับรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช รัชกาลที่ 1 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์
และยังเป็นเส้นทางคมนาคมทางน ้าที่เก่าแก่ต่อเนื่องมาจนถึง พ.ศ. 2374 ดังปรากฏในเพลงยาวถวาย
พระเกียรติพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 3 ที่เสมียนมีแต่งข้ึนเนื่องในพระราช
กรณียกิจเกี่ยวกับการขุดคลองเป็นเส้นทางคมนาคม มีข้อความหนึ่งกล่าวถึงบางพลีว่า 
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 พวกชาวเรือเหนือใต้ดีใจสิ้น ไปทั่วถ่ินทุกทิศคิดหรรษา 
 เคยติดทางบางพลีก็ปรีดา  มาเดินท่าคลองประทานส าราญใจ 
 ทั้งวันคืนข้ึนล่องไม่ต้องลาก ก็ออกปากสาธุการสะท้านไหว 
 ถวายกรพรผลมงคลไชย  เสียงครุ่นไปค ่าเช้าทุกคราวเรือฯ 

(สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2551, น. 80 อ้างถึงใน พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร     
ขวัญทอง. 2557, น. 39-40) 

 
ส าหรับที่มาของช่ือ คลองบางพลีน้อย ไม่มีหลักฐานอ้างถึง สันนิษฐานว่าชาวบ้านเรียกเพื่อให้

สอดคล้องกับ คลองบางพลีใหญ่ (อ าเภอบางพลี)  โดยอาจเห็นว่ามีลักษณะคล้ายกับคลองบางพลีใหญ่       
หลายประการ กล่าวคือ คลองบางพลีน้อยเป็นคลองยาว มีบ้านเรือนริมคลองมาก ปากคลองบรรจบ
กับคลองส าโรง คลองบางพลีน้อย และคลองปีกกา ลักษณะเป็นแยกคลองและมีตลาดใหญ่เป็นเรือนไม้เป็น 
แถวยาวอยู่ริมคลองทุกด้านบริเวณนี้ จึงเป็นจุดของการคมนาคมขนส่งที่ส าคัญ    

ส่วนคลองบางพลีใหญ่นั้นก็เป็นคลองยาวไหลผ่านต าบลบางพลีใหญ่ บางโฉลงและบางปลา  
มีหมู่บ้านอยู่หนาแน่นกว่าคลองอื่นๆ เพราะเป็นเส้นทางหลักของการคมนาคมเช่ือมออกไปได้หลาย
คลองรวมทั้งคลองส าโรง เมื่อไหลผ่านข้างวัดบางพลีใหญ่ใน (วัดหลวงพ่อโต) ก็จะไปสบกับคลองส าโรง 
ท าให้เกิด 3 แยกเรียกว่าหัวแหลม ซึ่งต่อมามีห้องแถวไม้ริมคลองยาวหลายสิบห้องต่อเนื่องกัน ห้องแถวฟากนี้
เช่ือมต่อกับห้องแถวไม้ริมคลองส าโรงโดยมีสะพานไม้เล็กๆ เช่ือม บริเวณนี้คือ  ตลาดศิริโสภณ 
ชาวบ้านเรียก ตลาดบางพลี ตามช่ือคลอง  

 ดังนั้น ที่มาช่ือคลองบางพลีน้อย จึงไม่สัมพันธ์กับพิธีกรรมบัตรพลี หรือชุมชนส่วยสาอากร
เพียงแต่เป็นช่ือที่ชาวบ้านเรียกล้อไปกับคลองบางพลีใหญ่ด้วยมีลักษณะคล้ายกันหลายประการทั้งยัง
ตั้งอยู่บนคลองส าโรงเช่นกัน         
 ตามที่กล่าวมาข้างต้นว่า ปากคลองบางพลีน้อยเป็น 4 แยก มีคลอง 3 สาย ไหลมาบรรจบกัน 
ได้แก่ คลองบางพลีน้อย คลองส าโรง และคลองปีกกา โดยคลองส าโรงเป็นคลองหลักเช่ือมการ
คมนาคมขนส่งต่างๆ ในแถบนี้ และเป็นที่ตั้งของ ตลาดบางพลีน้อย ตลาดใหญ่มีอายุราว 110 ปี 
(ตลาดบางพลีใหญ่ อายุ 150 ปี) ก่อนการสร้างถนนเทพรัตน (ถนนบางนา-ตราด)   
 แต่ก่อนในสมัยที่คนส่วนใหญ่ใช้คลองและเรือในการสัญจร ชาวบ้านแถบนี้มักมาจับจ่ายต่อ
เรือโดยสารกันที่ตลาดบางพลีน้อย บนฝั่งจึงมีร้านค้าเรือนแถวไม้ ช้ันเดียว มีอยู่ราว 40-50 คูหา      
เป็นกิจการของของคนจีนและคนไทยจ าหน่ายสินค้าทั้งของสดของแห้งสารพัดอย่าง เลยตลาดเข้ามา 
มีโรงสีของคนจีนอีก 2 แห่ง ของเสี่ยวรพงษ์และของเจ๊กเหง้า และมีสถานีต ารวจภูธรบางพลีน้อยเป็น
เรือนไม้ริมคลอง  
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คนในท้องถ่ินหลายท่านต่างเล่าย้อนอดีตบรรยากาศของตลาดบางพลีน้อยว่า “ก่อนน้ันไปเรือ 
พายเรือจากคลองวงเวียน ออกพระยานาคราช ไปเกาะแก้ว ไปพลีน้อย ไปสี่แยกบางพลีน้อย คงขาย
กันมานานแล้ว ก่อนนี้ยังไม่คึกคักเท่าไหร่ ต่อมามันแยะเข้า 2 ฟากฝั่งที่ตรงโรงพักต ารวจ มีคนจีนกับ
คนไทยอยู่ ขายของทุกอย่าง เลยตลาดเข้ามามีโรงสี 2 โรง ของคนจีนทั้งคู่ โรงสีของเสี่ยวรพงษ์       
อีกโรงสีจ าไม่ได้ เป็นคนจีนเหมือนกัน” (เพ็ชร บ าเพ็ญกิจ, 27 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์) 
 “สภาพตอนนั้นเป็นไม้ เป็นอาคารเรือนไม้ตลอดคลองทั้ง 2 ฝั่ง ทั้งบริเวณ 4 แยก สมัยก่อน
คนเยอะ เป็นอาคารไม้ช้ันเดียว เขาขายของกัน เป็นตลาด สถานีต ารวจมีมาพร้อมกับตลาด เรียกว่า 
เป็นชุมชนใหญ่ สมัยก่อนนะเป็นตลาดใหญ่ ขายของทั่วไปเลย ของมีหมดแหละ ส่วนใหญ่เป็นคนจีน      
ที่ขาย มีโรงสีที่บางพลีน้อย เขารับซื้อข้าว เป็นของคนจีนเหมือนกัน” (พระครูวิจิตรกัลยาณวัตร. 27 
พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์) “คึกคักมากเหมือนกับตลาดสดทั่วๆ ไปเป็นตลาดทั้ง 2 ฝั่ง เป็นเหมือน
ตลาดน ้าทั่วๆ ไป อย่างที่เราเห็นจะสัญจรกันทางน ้ามากกว่า ทุกอย่างจะอยู่ที่ตลาด” (อ าพล พุ่มพวง, 
26 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)       

“คลองปีกกา ถ้าไปเรื่อยๆ  ผ่านหน้าวัดปานประสิทธาราม (วัดปีกกา) ไปถึงสี่แยกบางพลีน้อย  ถ้าไป 
อีกนิดจะเจอสี่แยก ตัดคลองส าโรงก่อน ตรงนี้เป็นตลาดใหญ่ที่สุด เดินไม่ไหว” (พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร 
(เกรียงศักดิ์ แก้วนุช), 14 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์) “เป็นตลาดที่ดีที่สุดในย่านนี้ รองจากตลาดโรงสีบางวัว
คนหนาแน่น ทุกคนจะเกี่ยวข้าวท านาทุกคนต้องผ่านตลาดบางพลีน้อยมี 40-50 คูหา ตลาดบางพลีน้อยผู้คน
จะหนาแน่น” (ไวพจน์ ชมยิ้ม,19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์) “ตลาดบางพลีน้อยจะตัดกับคลองส าโรง 
จะเป็น 4 แยก ไปทางโน้นปีกกา มาทางนี้คลองสวน เคยขายข้าวให้เถ้าแก่โรงสี โรงสีตลาดบางพลี
น้อย ช่ือ เจ๊กเหง้า” (พระครูสังวรณ์วิสุทธิกุล, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) 

ช่วงที่ตลาดรุ่งเรืองนอกจากจะคึกคักไปด้วยผู้คนที่มาจับจ่ายแล้ว ผู้คนส่วนหนึ่งเข้ามาใน
ตลาดเพื่อโดยสารเรือประจ าทางไปยังที่ต่างๆ มีทั้งเรือเมล์ชาวบ้านเรียก เรือไอ เป็นเรือช้ันเดียวของ
บริษัทเอกชน มีต้นทางอยู่ที่คลองส าโรง ปลายทางบางพลีน้อย บรรจุผู้โดยสารได้ราว 40-50 คน และ 
เรือสองตอน เป็นเรือรับจ้างมีนับสิบล าแล่นรับผู้โดยสารระหว่างคลองต่างๆ ในละแวกนี้ โดยต้นทาง
อยู่ที่ตลาดบางพลีน้อย เรือสองตอนจะออกทุกๆ ครึ่งช่ัวโมง โดยเส้นทางเปิดให้บริการก็มีหลายสาย 
ทั้งสายบางพลีน้อย-ส าโรง สายบางพลีน้อย-ท่าไข่ และสายบางพลีน้อย-สีล้ง-หงษ์ทอง ผู้โดยสาร
จะต้องดักรออยู่ที่หัวสะพานหรือท่าน ้า 

 คนในท้องถ่ินหลายท่านต่างเคยโดยสารเรือดังกล่าวและได้เล่าบรรยากาศในสมัยนั้น ว่า 
 “สมัยก่อนไม่มีการสัญจรทางรถ เวลาไปต้องไปข้ึนรถที่บางพลีน้อย เวลาสัญจรต้องนั่งเรือ 

เรือโดยสารหัวแหลมๆ ว่ิงไปมา คนที่จะไปต้องออกมารอที่หัวสะพานข้างหน้า ถ้ามีเรือว่ิงผ่านเราก็จะโบกเขาก็
จอดรับ เหมือนเรือเมล์ ค่าโดยสารตอนเด็กๆ ก็ประมาณ 10 – 15 บาท ไปถึงสุดทางบางพลีน้อยเรือมีเป็น       
10 ล า ผมนับช่ือคนขับได้เลย เช่น โยมเซ้ง โยมมนตรี โยมตรี (หน้าวัด) โยมสุภาพ โยมหยุด โยมขาเป๋ 
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ในคลอง 80 มี 2 ล า ที่ไล่คือคนแถวนี้ (ปีกกา) และที่อาตมาไม่รู้อีกเป็น 10 ล า คึกคักมากมีสถานีต้น
อย่างเดียว เรือจะออกทุกช่ัวโมง ทุกครึ่งช่ัวโมง คือทุกบ้านอยู่ติดชายคลองหมด ก็จะมาที่ หัวสะพาน  
ถ้ามีคนโบกเขาก็จอด อู่อยู่ที่ตลาดบางพลีน้อย แล้วถ้าคมเต็มก็จะออกว่ิงมา อยู่คลองแปดสิบต้องว่ิงส่ง      
คลองแปดสิบก่อน ว่ิงมาคลองมังกร ต้องส่งคลองมังกรก่อน คนที่อยู่คลองไกลก็จะส่งคนสุดท้าย ” 
(พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักด์ิ แก้วนุช), 14 มิถุนายน 2561, สัมภาษณ์)   

“เรือจากส าโรงถึงบางพลนี้อย เรือส่วนมากเมื่อก่อนเป็นเรือชาวบ้านมากกว่า เรือรับจ้าง เป็น
เรือจากหัวคลองท้ายคลอง เขาเรียกเรือสองตอน ระหว่างคลองต่อคลอง เช่น บางพลีน้อยว่ิงไปที่ตลาดก็จะมี
เรือไปที่ส าโรงอีก เป็นเรือเมล์ แต่ยังไม่เคยนั่งเรือเมล์ เคยนั่งแต่เรือระหว่างคลองไปตลาด เพราะ
สมัยก่อนเราไม่ได้นั่งเรอืสองตอน เราจะมีเรือที่บา้นเราเอง เลยไม่ค่อยได้ใช้บริการเรือรับจ้าง  สมัยนั้น
มีเรือเครื่องแล้ว เรือเครื่องเล็กๆ แต่บางส่วนยังเป็นเรือแจวอยู่ ส่วนมากเรือโดยสารจะใช้ส าหรับคนที่
จะเดินทางไปด้านนอก พอมีถนนในหมู่บ้านเราก็ไม่ค่อยได้ใช้” (อ าพล พุ่มพวง, 27 พฤศจิกายน 
2562, สัมภาษณ์)        

นอกจากเรือโดยสารแล้ว ก็ยังมีเรือบรรทุกส่งสินค้าต่างๆ เข้ามายังตลาดด้วย เช่น เรือโยง 
เรือตวงข้าวเปลือก เรือหอยแมลงภู่ (ซึ่งเอามาเลี้ยงเป็ด) และเรือบรรทุกสินค้าฯลฯ เรียกได้ว่าเป็น
ตลาดที่จอแจไปทั้งคนทั้งเรือ นับว่ามีชีวิตชีวาอย่างมาก ทว่า ในกาลต่อมาเมื่อถนนบางนา-ตราดแล้วเสร็จ จึงมี
การสร้างถนนในหมู่บ้านไปเช่ือม ผู้คนจึงหันไปสัญจรทางบกเพราะสะดวกและรวดเร็วกว่าส่งผล    
ตลาดค้าในตลาดบางพลีน้อยเริ่มซบเซาลงไปด้วย ในเวลาต่อมาหลายร้านก็ทยอยปิดตัวลง   

 เดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2542 ก็ปรากฏว่าเกิดเหตุไฟไหม้ตลาดบางพลีน้อย ชาวบ้านพยายาม
ช่วยกันดับไฟ แต่เนื่องจากทั้งตลาดเป็นเรือนไม้เก่าแก่ จึงเป็นเช้ือเพลิงอย่างดี ในที่สุดไฟโหมไหม้
ตลาดวอดไปหลายสิบคูหาจนปิดต านานตลาดริมน้ าคลองบางพลีน้อยไปในที่สุด    
 ทุกวันน้ี คงเหลือร่องรอยร้านค้าเพยีงไม่กี่คูหา เปิดขายของเล็กๆ น้อยๆ อยู่ริมคลอง อีกทั้งยงั
ค่อนข้างเก่าทรุดโทรมขาดการบรูณะ ส่วนสถานีต ารวจเก่าก็ย้ายไปตั้งห่างจากคลอง การสัญจรทางน้ า
คงมีเรือชาวบ้านแล่นอยู่บ้างแต่น้อยเต็มที    

2. คลองหอมศีล – บ้านหอมศีล  
 คลองหอมศีล เป็นคลองแนวเขตระหว่างจังหวัดสมุทรปราการและจังหวัดฉะเชิงเทรา ปากคลองด้าน

เหนือแยกมาจากคลองบางพลีน้อยแล้วไหลเป็นแนวขวางมาทางทิศตะวันออก จากนั้นแนวคลองหัก
โค้งลงด้านใต้ผ่านถนนเทพรัตน (บางนา-ตราด) ลงสบกับคลองส าโรง ตลอดแนวคลองหอมศีลยังแยก
ไปออกคลองคลองชวดปรง คลองหัวเกลือ และคลองชวดตะกอน     

สภาพทั่วไปของคลองหอมศีลตามค าบอกเล่าของคนในพื้นที่ กล่าวว่า คลองหอมศีล มีขนาด
ความกว้างเล็กกว่าคลองบางพลีน้อย แต่ก็ใหญ่กว่าคลองอื่นในละแวกนี้ คือมีความกว้างราว 5 เมตร 
เรือมาดพายสวนกันได้ บางคนจึงเรียกว่า คลองใหญ่ แต่ก่อนมีคนเข้ามาปลูกเรือนอาศัยอยู่ในคลองนี้
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ราว 50 ครัวเรือน นับว่ามาก ส่วนบริเวณสองฝั่งคลองเป็นทุ่งนาทั้งหมด แต่ภายหลังชาวบ้านได้
ประกอบอาชีพเลี้ยงปลาสลิดควบคู่ไปกับการท านา       

 ที่มาช่ือ คลองหอมศีล ผู้อาวุโสในท้องถ่ินเล่าว่า เป็นนามพระราชทาน จากเจ้านายพระองค์หนึ่ง     
ซึ่งเคยเสด็จฯ พร้อมด้วยมีข้าราชบริพารจ านวนมากผ่านมาทางคลองนี้ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2  
ครั้นชาวบ้านทราบว่ามีเจ้านายเสด็จมาก็ได้มาเฝ้าแหนรับเสด็จขณะนั้นประทับอยู่ท่านได้ด าริว่า
บริเวณริมคลองนี้ควรจะสร้างวัดข้ึน เหล่าข้าราชบริพารจึงได้ปักปันเขตส าหรับกันเป็นพื้ นที่ วัด       
ราว 1,500 ไร่ ต่อมาจึงพระราชทานช่ือวัดว่า วัดหอมศีล และชาวบ้านได้เรียกช่ือคลองอันเป็นที่ตั้งวัดว่า 
คลองหอมศีลไปด้วย พระองค์ท่านมาประทับอยู่ที่คลองนี้นานพอสมควร จนมีมหาดเล็กคนหนึ่ง
นามสกุล เสรีภัลลภ ก็ได้แต่งงานกับคนที่อยู่ในคลองหอมศีลด้วย ดังค าบอกเล่าของผู้อาวุโส “หอมศีล
จะเป็นนามพระราชทาน ท่านเสด็จมาที่หอมศีล พอท่านเสด็จมาก็มีคนไปเฝ้า ไปรับเสด็จ แล้วท่าน     
ก็ด าริว่า ควรสร้างวัดตรงนี้ แล้วก็ก าหนดเขตที่วัด ท่านยืนอยู่ที่ริมคลอง ท่านช้ีไปทางนี้ พวกติดตาม
มาก็เอาเสาไปปัก ทิศใต้ทางโน้น ก็เอาเสาไปปัก ทิศเหนือข้ึนมาทางนี้ เอาเสาปัก เนื้อที่ประมาณ 
1,500 ไร่ ปัจจุบันเหลือเท่าไหร่ผมไม่ทราบ แล้วท่านให้ช่ือว่าวัดหอมศีล นามสกุลพระราชทานที่นี่ก็
เยอะนะ เช่นนามสกุลเสรีวัลลภ นามสกุลชาลีชาติ เอา 2 นามสกุลก่อน” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3
ธันวาคม 2562,  สัมภาษณ์)     

“ก่อนน้ันเจ้านายเสด็จ เจ้าฟ้า อะไรมีทางมีวัด พระท่านมาสวดชยันโตให้ขบวนเสด็จผ่านไป 
พอท่านไปถึงวัดหอมศีล ท่านชมเชยแล้วให้รางวัล แต่ไม่รู้เจ้าฟ้าพระองค์ไหน จ าไม่ได้ เป็นคนไปตั้งวัด
หอมศีล หอมศีลชายคลองฝั่งบางปะกง หอมศีลใต้ ท่านอพยพมาตอนสงครามโลกครั้งที่  2 แล้วท่าน
มาอยู่ที่หอมศีล มาจับจองที่เยอะแยะ แล้วข้าราชบริพารมาแต่งงานกับคนที่นี่บานเลย มาเยอะแยะ 
มาอยู่นานเหมือนกัน เสรีวัลลภเป็นมหาดเล็กของท่าน มาแต่งงานกับคนหอมศีล แล้วเรายังได้ไปงาน
คุณยายยี่สุ่นที่มาอยู่ที่นี่ อาแว่วพามา คุณยายยี่สุ่นเป็นทวดของพระองค์โสม มาท าศาลาวัดมาสร้างศาลาวัด 
ที่บ้านระกาศ” (สุคนธ์ ศิริพัลลภ, 19 มกราคม 2562, สัมภาษณ์)  

 ทั้งนี้ ผู้วิจัยจึงสืบค้นเกี่ยวกับประวัติของต าบลหอมศีล อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา 
พบว่าทิศตะวันตกของต าบลติดกับอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ ต าบลนี้เดิมใช้ช่ือ “หอมสิน”
ต่อมาเจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ ได้เสด็จประพาสทางเรือและประทับพักแรมที่ วัดหอมสิน (หอมศีล      
ในปัจจุบัน) จึงได้เปลี่ยนช่ือใหม่เป็น วัดหอมศีล ภายหลังเมื่อวันที่ 8 มถุินายน พ.ศ. 2532 มีการแบ่ง
เขตการปกครองใหม่ ส่วนหนึ่งของต าบลหอมสินได้แยกมาจากต าบลบางเกลือ แล้วได้เปลี่ยนเป็น
ต าบลหอมศีลในปัจจุบัน เพื่อต้องการให้สื่อความหมายว่าเป็นต าบลแห่งศีลธรรม (ไทยต าบล
ดอทคอม, ม.ป.ป.ข) 
 เหตุที่สมเด็จเจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธเปลี่ยนช่ือวัดน้ัน เนื่องจากทรงนับถือและเลื่อมใสศรัทธา
ท่านอาจารย์บุญเป็นอย่างมากจึงทรงบูรณปฏิสังขรณ์วัดหอมศีลแล้วพระราชทานนามวัดใหม่   
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นอกจากนั้นพระองค์ยังได้ท านุบ ารุงพระอาราม ตลอดจนสร้างศาสนสถานถวายวัดอีกหลายแห่ง 
ในช่วงระหว่าง พ.ศ. 2455– 2465 ซึ่งในเวลาต่อมาได้กลายเป็นพุทธศิลป์อันทรงคุณค่าทางศิลปกรรมดังเช่น
พระอุโบสถวัดหอมศีล จนกรมศิลปากรจึงประกาศข้ึนทะเบียนให้เป็นโบราณสถานแห่งชาติ เมื่อปี 
พ.ศ. 2522 (ส านักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม กองจัดการสิ่งแวดล้อม
ธรรมชาติและศิลปกรรม, c2561) 

อนึ่ง พระราชประวัติของ พลเรือเอก สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ 
กรมหลวงนครราชสีมานั้น ทรงเป็นพระราชโอรสพระองค์ที่ 7 ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 5 ในสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถประทับอยู่ที่วังสวนกุหลาบ ซึ่งตั้งอยู่
บริเวณส่วนหนึ่งของพระราชวังดุสิต พระองค์ทรงด ารงต าแหน่งผู้ก ากับราชการกระทรวงทหารเรือ 
และผู้ส าเร็จราชการกระทรวงทหารเรือต่อมาทรงอภิเษกสมรสกับนางสาวแผ้ว สุทธิบูรณ์ สตรีสามัญชน         
แต่ไม่มีพระโอรสและพระธิดา เจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ กรมหลวงนครราชสีมา ทรงประชวรด้วย     
พระโรคพระวักกะอักเสบ  (โรคไต) และเสด็จทิวงคต ณ พระต าหนักวังสวนกุหลาบ พระราชวังดุสิต เมื่อวันที่  
9 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2467 สิริพระชันษาได้ 35 ป ี

 
ภำพที่ 129. เจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ กรมหลวงนครราชสีมา. พิมพ์ซ้ าจากไหนใครๆ ว่าฉันมีบญุจะได้
เป็น พระเจ้าแผ่นดิน ท าไมถึงเป็นไปเช่นน้ี.โดย ศันสนีย์ วีระศิลป์ชัย, 2547, ศิลปวัฒนธรรม.  
ค้นคืนจาก https://www.silpa-mag.com/quotes-in-history/article_8953 

 
จากข้อมูลประวัติวัดหอมศีลและต าบลหอมศีลอันมีเนื้อความสอดคล้องกัน ดังนั้น จึงสรุปว่า 

ชื่อคลองหอมศีล ชาวบ้านเรียกตาม วัดหอมศีล หมายถึง ศีลธรรม ซึ่งตั้งอยู่บริเวณริมคลอง   
 ส่วนค าบอกเล่าของผู้อาวุโสซึ่งอ้างว่า ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 มีเจ้าฟ้าพระองค์หนึ่งซึ่งตั้ง
วัดหอมศีล (เข้าใจว่าคือสมเด็จเจ้าฟ้าอัษฏางค์เดชาวุธ) เคยอพยพมาอยู่ที่คลองนี้นั้น ผู้วิจัยยืนยันว่า
เจ้านายพระองค์นั้นไม่ใช่สมเด็จเจ้าฟ้าอัษฏางค์เดชาวุธ เนื่องจากพระองค์ทิวงคต เมื่อวันที่  9 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%81%E0%B8%9C%E0%B9%89%E0%B8%A7_%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%82%E0%B8%A3%E0%B8%84%E0%B9%84%E0%B8%95
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%AB%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%A7%E0%B8%99%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%94%E0%B8%B8%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%95
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กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2467 ก่อนที่จะเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 และก่อนที่จะเกิดสงครามโลก
ครั้งที่ 2 ถึง 17 ปี  

แต่ค าบอกเล่าเอ่ยถึงคุณยายยี่สุ่น เป็นคุณทวดของพระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าโสมสวลี 
กรมหมื่นสุทธนารีนาถ ว่าท่านเคยมาอยู่ที่คลองนั้น มีความเป็นไปได้ว่าท่านอาจหลบภัยสงครามมา
อาศัยอยู่ช่ัวคราวในแถบนี้เพราะปลอดภัยกว่าอีกทั้งไม่ห่างจากกรุงเทพฯ มากนัก     
 คุณยายยี่สุ่น ก็คือ คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยา (นามเดิมยี่สุ่น มังกรพันธ์) ท่านสมรสกับ
หม่อมราชวงศ์สุวพันธ์ุ สนิทวงศ์ โอรสในพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าสายสนิทวงศ์ มีบุตรธิดาด้วยกัน 4 คนหนึ่ง
ในนั้นคือ หม่อมหลวงสร้อยระย้า ยุคล ซึ่งต่อมาอภิเษกกับพระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าภาณุพันธ์ุยุคล        
มีพระธิดา คือ หม่อมเจ้าพันธ์ุสวลี ยุคล (ท่านผู้หญิงพันธ์ุสวลี กิตติยากร) พระมารดาของพระเจ้า     
วรวงศ์เธอพระองค์เจ้าโสมสวลี กรมหมื่นสุทธนารีนาถ คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยาเป็นพระปัยยิกา 
(ทวด) (วิกิพีเดีย สารานุกรมเสรี, 7 ตุลาคม 2563)  

 

 
 

ภำพที่ 130. คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยา (มังกรพันธุ). พิมพ์ซ้ าจาก อนสุรณ์งำนพระรำชทำน 
เพลงิศพ คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยำ, 2529, กรุงเทพมหานคร: อมรินทร์การพิมพ์, ค้นคืนจาก 
https://digital.library.tu.ac.th/tu_dc/frontend/Info/item/dc:1605 
 
 

 

ภำพที่ 131. ครอบครัวของหม่อมราชวงศ์สุวพันธ์ุ และ คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยา (มังกรพันธุ).  
พิมพ์ซ้ าจาก อนุสรณ์งำนพระรำชทำนเพลิงศพ คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยำ, 2529, กรุงเทพมหานคร: 
อมรินทร์การพิมพ์, ค้นคืนจาก https://digital.library.tu.ac.th/tu_dc/frontend/Info/item/dc:1605 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A7%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%B8%E0%B9%8C_%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%98%E0%B8%AD_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AB%E0%B8%A1%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A2%E0%B9%89%E0%B8%B2_%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%98%E0%B8%AD_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A0%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B8%B8%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%B8%E0%B9%8C%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%84%E0%B8%A5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%98%E0%B8%AD_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%AA%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B5_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A7%E0%B8%87%E0%B8%A8%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%98%E0%B8%AD_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%AA%E0%B8%A7%E0%B8%A5%E0%B8%B5_%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A7%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%97%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B8%B8
https://digital.library.tu.ac.th/tu_dc/frontend/Info/item/dc:1605
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ปัจจุบันวัดหอมศีล มี ช่ือว่า วัดสุคันธศีลาราม (วัดหอมศีล) เป็นวัดที่ส าคัญวัดหนึ่งของ
ฉะเชิงเทรา แต่ต้ังในหมู่บ้านหอมศีลซึ่งเป็นหมู่บ้าน 2 จังหวัด คือจังหวัดฉะเชิงเทราและสมทุรปราการ 
โดยมีคลองหอมศีลกั้นกลางวัดหอมศีล จึงเป็นวัดส าคัญของชาวสมุทรปราการด้วย 

 
 

ภาพที่ 132. วัดสุคันธศีลาราม (วัดหอมศีล) ริมคลองหอมศีล. พิมพซ์ ้าจาก วัดสุคันธศีลาราม 
(วัดหอมศีล). โดย เทศบาลต าบลหอมศีล จังหวัดฉะเชิงเทรา, c2561, ค้นคืนจาก  http://homsin-
mu.go.th/public/list/data/detail/id/39/menu/395/page/ 

 

 

ภาพที่ 133-134. หน้าบันพระอโุบสถวัดหอมศลี. พิมพซ์ ้าจาก วัดสุคันธศีลาราม(วัดหอมศีล). โดย 
เทศบาลต าบลหอมศีล จงัหวัดฉะเชิงเทรา, c2561, ค้นคืนจาก  http://homsin-mu.go.th/ 
public/list/data/detail/id/39/menu/395/page/ 

 

 

ภาพที่ 135-136. พระอุโบสถวัดหอมศีลและอนเุสาวรียเ์จ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ กรมหลวงนครราชสีมา.  
พิมพ์ซ า้จาก วัดสุคันธศีลาราม(วัดหอมศีล). โดย เทศบาลต าบลหอมศีล จงัหวัดฉะเชิงเทรา, c2561,  
ค้นคืนจาก  http://homsin-mu.go.th/public/list/data/detail/id/39/menu/395/page/ 

http://homsin-mu.go.th/public/list/data/detail/id/39/menu/395/page/
http://homsin-mu.go.th/public/list/data/detail/id/39/menu/395/page/
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5.8 ชื่อคลองและชื่อบ้านในต าบลคลองนิยมยาตรา 
ต าบลคลองนิยมยาตรา เป็นต าบลเล็กๆ ซึ่งตั้งอยู่สุดเขตของอ าเภอบางบ่อ ซึ่งพื้นที่ส่วนใหญ่

จึงมีแนวเขตติดต่อกับจังหวัดฉะเชิงเทราในอดีต พื้นที่ต าบลคลองนิยมยาตราเป็นป่าหญ้าคาและหนองน ้า  
ครั้นในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้มีพระราโชบายขยายพื้นที่ท าการเกษตร 
โดยเฉพาะการปลูกข้าวท านา จึงจ าเป็นจะต้องมีแหล่งน ้าเพื่อใช้ในการท าการเกษตรทั้งยังเป็นเส้นทาง
การสัญจรของประชาชนตลอดจนการล าเลียงพืชผลต่างๆ  ดังนั้น จึงโปรดเกล้าฯ ให้มีการขุดคลอง
ใหญ่ข้ึนในพื้นที่ด้านตะวันออกของกรุงเทพฯ ระหว่างแม่น ้าเจ้าพระยาและแม่น ้าบางปะกงผ่านพื้นที่
ด้านตะวันออก ได้แก่ เขตลาดกระบัง กรุงเทพฯ ไปจนถึงจังหวัดฉะเชิงเทรา คือ คลองประเวศบุรีรมย์ 
และได้มีการขุดคลองย่อยตามล าดับคลองประเวศฯ เพื่อเช่ือมกับคลองส าโรงอีกหลายคลอง เช่น คลองพระองค์
เจ้าไชยานุชิต คลองพระยานาคราช คลองพระยาสมุทร (หรือเรียกอีกอย่างว่าคลองนิยมยาตรา) เป็นต้น 

ต าบลนิยมยาตรามีก านันคนแรกของต าบลคือ ขุนนิยมยาตรา หรือก านันอิ่ม โสมาภาต้นตระกูล      
โสมาภา นามสกุลพระราชทานจากรัชกาลที่ 6 โดยผู้ที่ได้รับพระราชทานคือ บุตรชายท่านขุนนิยมฯ 
คือ ขุนแถลงโภค (สายหยุด โสมาภา) ซึ่งเป็นนักเรียนแพทย์เสือป่าหลวงช่วงปี พ.ศ. 2475 ต าบล      
นิยมยาตรา อยู่ในความรับผิดชอบของต าบลบางพลีน้อย ซึ่งมีนายแจ่ม พุ่มพวง เป็นก านันปกครองอยู่      
มีนายเผือก เนตรน้อย เป็นผู้ใหญ่บ้าน (ไม่ทราบหมู่) นายเฮง บุญมี เป็นผู้ใหญ่บ้าน (ไม่ทราบหมู่)         
ช่วงปี พ.ศ. 2484–2485 จอมพล ป. พิบูลสงคราม ด ารงต าแหน่งนายกรัฐมนตรี (ช่วงนี้ เกิด
สงครามโลกครั้งที่  2) ช่วงนี้ต าบลคลองนิยมยาตราโอนไปอยู่ในความรับผิดชอบของจังหวัด
กรุงเทพมหานคร และต่อมาในปี พ.ศ. 2491 โอนมาอยู่ในความรับผิดชอบของจังหวัดสมุทรปราการ 
อ าเภอบางบ่อ (พระราชวังพญาไท, c2556)   

 พื้นที่ของต าบลคลองนิยมยาตรา เป็นที่ราบลุ่มมีคลองชลประทานไหลผ่าน เหมาะแก่การท า
เกษตรกรรม ชาวบ้านมักนิยมอาศัยอยู่ตามแนวถนน และแนวริมฝั่งคลอง สองฝั่งมีพื้นที่ 11,048 ไร่
ประชาชนประกอบอาชีพหลัก ท านา ท าสวน เลี้ยงกุ้งเลี้ยงปลา และรับจ้างเป็นอาชีพเสริม  
 เขตพื้นที่ของต าบลคลองนิยมยาตรา       
 ทิศเหนือ ติดต่อกับต าบลเทพราช อ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา  

 ทิศใต้ ติดต่อกับต าบลพิมพา อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา   
 ทิศตะวันออก ติดต่อกับต าบลพิมพา อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา  
 ทิศตะวันตก ติดต่อกับต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  

ต าบลคลองนิยมยาตรามีพื้นที่ติดต่อกับจังหวัดฉะเชิงเทราถึงสามด้าน โดยมีคลองเป็นแนว 
กั้นเขต ฉะนั้น คลองบางสายจึงมีช่ืออยู่ทั้งสองจังหวัด  คลองในต าบลคลองนิยมยาตรา มีจ านวน 5 
สาย ได้แก่ 1. คลองนิยมยาตรา  2. คลองนาคราช 3. คลองฉะบัง 4. คลองพระยาสมุทร และ 5. คลองบางคา
โดยมีที่มาการเรียกช่ือ ดังนี้  
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1. คลองนิยมยาตรา - บ้านคลองนิยมยาตรา  
 คลองนิยมยาตรา อยู่ทางทิศตะวันออกของต าบลคลองนิยมยาตรา ปากคลองพระยาสมุทร

แยกมาจากคลองประเวศบุรีรมย์ตรงบริเวณอ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา แล้วไหลลงมาเป็นแนวเฉียงและ
หักเป็นแนวขวาง ระยะสั้นๆ จากนั้นหักลงมาเป็นแนวตรงไหลลงมามาด้านใต้ผ่านถนนกรุงเทพฯ - 
ชลบุรีสายใหม่ แล้วลงมารวมเป็นสายเดียวกับคลองฉะบัง คลองนี้เป็นแนวเขตธรรมชาติกั้นระหว่าง
จังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัดฉะเชิงเทรา       

เห็นได้ว่าต าแหน่งของคลองนิยมยาตราคือต าแหน่งเดียวกับคลองพระยาสมุทร หรืออีกนัยหนึ่งคือ 
สองคลองนี้คือ คลองเดียวกันแต่เรียกเป็น 2 ช่ือ     

 คลองนิยมยาตรา เป็นคลองขุด บางคนเรียกคลองนี้ ว่า คลองมอญ เนื่องจากในคลองมีชาวมอญ     
เข้ามาท านาและปลูกเรือนตามแนวคลองไปจนถึงคลองฉะบัง จนกระทั่งเป็น ชุมชนชาวมอญ เช่น 
บ้านคลองพระยาสมุทร (มอญ) ในปัจจุบัน ซึ่งคนมอญจะอาศัยอยู่ในหมู่ 3 หรือหมู่ 4  สันนิษฐานว่า
น่าเป็นมอญมาจากพระประแดงซึ่งความกว้างของคลองประมาณ 4-5 เมตร คนแถบนี้มีอาชีพท านา
กันทั้งหมด ก่อนที่จะหันมาประกอบอาชีพเลี้ยงปลาและเลี้ยงกุ้งดังเช่นปัจจุบัน    

 ที่มาการตั้งช่ือ คลองนิยมยาตรา จากการสอบถามคนในท้องถ่ิน บางท่านเข้าใจว่า แต่ก่อน
น่าจะมีเจ้านายช้ันผู้ใหญ่ (ช้ันพระองค์เจ้า คาดว่าอาจเป็นเสนาบดี-ผู้วิจัย) เสด็จมาคลองนี้ จึงได้เรียก 
นิยมยาตรา (ยาตรา หมายถึง เดินเป็นกระบวน) “ ในสมัยก านันด ารง เนตรน้อย (ก านันเหล็ง) จะมา
เจ้ากรมมาทางนี้ คือการมาเยี่ยมเยือน เหมือนกรมพระยาด ารงราชานุภาพ พอมาทางนี้เปลี่ยนจาก
คลองพระยาสมุทรมาเป็นคลองนิยมยาตรา คือ มีเจ้านายช้ันผู้ใหญ่ยาตรามาทางนี้ เลยขอเปลี่ยนช่ือ
พระยาสมุทรบุรีรัตน์เป็นเจ้าเมืองสมุทรปราการ เป็นแม่กองขุดคลองนี้ ท่านเป็นคนเช่ียวชาญ       
การเดินเรือ” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)   

เมื่อผู้วิจัยสืบประวัติของคลองนิยมยาตรา จึงพบว่าคลองนิยมยาตรา เป็นคลองที่ขุดข้ึนใน
สมัยรัชกาลที่ 5 เพื่อประโยชน์ในการเพาะปลูกและให้เกิดความสะดวกแก่การพาณิชย์ คลองมีทราบว่าเริ่มขุด
เมื่อใด แต่แล้วเสร็จใน ร.ศ. 118  ดังปรากฏหลักฐานในราชกิจจานุเบกษา หน้า 112-113 ความว่า
 ทรงพระราชปรารภ ว่า การขุดคลองให้มากสายหลายแห่ง ย่อม..ประโยชน์ แก่การเพาะปลูกของ      
ราษฏร ชาวนา แลชาวสวน แลย่อ การสะดวกแก่พ่อค้าพานิชอยู่ส่วนหนึ่ง จึ่งทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ 
พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ ขุดคลอง ตั้งแต่ต าบลเสือกินเนื้อถึง....น้อย แขวงเมืองสมุทรปราการคลองหนึ่งเป็นทาง
ยาว 180 เส้น กว้าง 4 วา ลึก 5 ศอก  ได้เนื้อที่ นา 2 ฝั่งคลอง 1,000 ไร่ พระยาสมุทรบุรานุรักษ์จัดการเรี่ยไร
เงินจากราษฏร เป็นค่าจ้างจีนขุดการขุดคลอง ส าเร็จตลอดได้ตามพระราชประสงค์  โปรดเกล้าฯ 
พระราชทาน นามว่า คลองนิยมยาตรา เมื่อวันที่  24 เมษายน ร.ศ. 118 ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 
พระราชทาน ยกเว้นการเก็บเงินค่านา  ให้แก่ผู้ที่ออกเงินช่วยขุดคลองนี้ 3 ป ี(เขียนตามต้นฉบับ)       
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ภาพที่ 137. ในราชกิจจานุเบกษา หน้า 112-113 เรื่อง คลองนิยมยาตรา. ดัดแปลงจาก รัชกำลที่ 5 
กับกำรเกษตร เลม่ 1. โดย เอนก นาวิกมูล, 2554, กรุงเทพมหานคร: โรงพมิพ์เดือนตลุา.  
หน้า 124-125. 
 

ดังนั้น คลองนิยมยาตรา เป็นคลองซึ่งเกิดจากการเรี่ยไรเงินของราษฏร แล้วน ามาจ้าง  
ชาวจีนขุด เมื่อการขุดแล้วเสร็จ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่ หัว รัชกาลท่ี 5            
จึงพระราชทานนามว่า คลองนิยมยาตรา  ในวันที่ 24 เมษายน ร.ศ. 118 (หรือ พ.ศ. 2443 - ผู้วิจัย)   

 อนึ่ง ข้อมูลข้างต้นกล่าวว่าคลองนิยมยาตราก็คือคลองพระยาสมุทร จึงเป็นไปได้หรือไม่ว่า 
ก่อนที่จะได้รับพระราชทานช่ือ คลองนิยมยาตรานั้น ชาวบ้านเรียกคลองนี้ว่า คลองมอญ แล้วมา
เปลี่ยนเป็นคลองพระยาสมุทรภายหลัง เนื่องจากก่อนหน้านั้นมีหลักฐานปรากฏว่าในสมัยรัชกาลที่  5 
พระยาสมุทรบุรีรักษ์ (สิน) เจ้าเมืองสมุทรปราการและฉะเชิงเทรา (ด ารงต าแหน่ง พ.ศ.  2430-
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2435) ซึ่งได้รับมอบหมายให้เป็นผู้ออกค าสั่งขุดคลองแล้วท่านก็ได้ชักชวนให้ราษฏรที่ต้องการหา     
ที่การเกษตรแหล่งใหม่ที่มีน ้าท่าอุดมสมบูรณ์เข้ามาตั้งหลักปักฐานที่คลองแห่งนี้ ช่วงนั้น จึงเรียกช่ือ         
คลองพระยาสมุทรตามผู้ด าเนินการขุดคลอง แล้วจึงเปลี่ยนเป็นคลองนิยมยาตราภายหลัง 

 อีกหนึ่งข้อมูล กล่าวว่า ในช่วงปี พ.ศ. 2470 (ตรงกับรัชกาลที่ 7-ผู้ วิจัย) ต าบลคลองนิยมยาตรา        
ยังอยู่ในความรับผิดชอบของจังหวัดฉะเชิงเทรา มีขุนบุรีรักษ์ (ไม่ทราบนามเดิม) เป็นผู้ว่าราชการ
จังหวัด ขณะนั้นล าคลองพระยาสมุทร (ช่ือปัจจุบัน) เกิดตื้นเขิน ประชาชนจึงน าเรื่องเข้าร้องเรียน      
ขุนสมุทรบุรีรักษ์จึงได้เดินทางมาดูด้วยตนเองแล้วให้ท าการขุดลอกคลองในช่วงหน้าแล้ง โดยขอแรง
ประชาชนมาช่วยท าการขุดลอกซึ่ งใช้ เวลาขุดถึ ง 3 ปี  เมื่ อขุดลอกคลองแล้ วเสร็จจึ งได้ ตั้ งช่ือว่า                     
คลองพระยาสมุทรบุรีรักษ์ มาจนปัจจุบัน (องค์การบริหารส่วนต าบล คลองนิยมยาตรา, c2559) 

 เหตุการณ์ที่กล่าวมาทั้งหมดนี้ หากล าดับตามช่วงเวลาแล้ว มีความเป็นไปได้ว่า แรกเริ่ม 
คลองนี้ เรียกว่า คลองพระยาสมุทร ตามบรรดาศักดิ์ของพระยาสมุทรบุรีรักษ์ (สิน) เจ้าเมือง
สมุทรปราการและฉะเชิงเทรา (ด ารงต าแหน่ง พ.ศ.  2430-2435) ต่อมาเมื่อคลองขุดแล้วเสร็จ รัชกาลที่ 5          
จึงทรงโปรดเกล้าฯ พระราชทานช่ือเรียกเป็นทางการว่า คลองนิยมยาตรา ในกาลต่อมาในสมัยรัชกาลที่  7 
หลักจากการขุดลองคลองนี้แล้วเสร็จ จึงได้กลับไปเรียกช่ือ คลองพระยาสมุทรอีกครั้งจนปัจจุบัน   

 ส่วนช่ือ คลองนิยมยาตรา ได้สื่อถึงสิ่งปลูกสร้างอื่นที่อยู่แถบนี้ อาทิ ต าบลคลองนิยมยาตรา 
บ้านคลองนิยมยาตรา วัดคลองนิยมยาตรา (สร้างเมื่อวันที่ 5 มกราคม พ.ศ. 2428 ณ บ้านคลองนิยมยาตรา)   และ
โรงเรียนคลองนิยมยาตรา  

2. คลองพระยานาคราช - บ้านคลองพระยานาคราช   
 คลองพระยานาคราช เป็นคลองยาว อยู่ทิศเหนือของอ าเภอบางบ่อ ปากคลองด้านเหนือแยก

มาจากคลองประเวศบุรีรมย์ บริเวณตลาดคลองลาว ส่วนปากคลองด้านใต้เป็นแนวยาวลงมาจนผ่าน
ถนนกรุงเทพฯ - ชลบุรี สายใหม่ ลงมารวมเป็นสายเดียวกับคลองบางพลีน้อย แนวคลองพระยานาคราชมีคลอง
สาขาแยกออกไปอีก 2 สาย ได้แก่ คลองพระยาสมุทร กับคลองกระแซงเตย  

 คลองพระยานาคราช เป็นเส้นแบ่งเขตระหว่างต าบลบางพลีน้อยกับต าบลคลองนิยมยาตรา 
ช่วงกลางคลองยังแยกออกคลองซอยได้หลายสาย อาทิ คลองชวดพร้าว คลองบางคา คลองฉบัง 
คลองเกาะแก้ว คลองนี้มีวัดเก่าแก่ประจ าคลองคือวัดนาคราช มีโรงเรียนอยู่ 2 แห่ง คือ โรงเรียน       
วัดนาคราช และโรงเรียนคลองพระยานาคราชสภาพทั่วไปของคลองตามค าบอกเล่าของคนในท้องถ่ิน
คือแต่ก่อนคลองพระยานาคราชเป็นคลองลึก มีความกว้างเกิน 10 เมตรเรือบรรทุกสินค้าแล่นผ่าน 
เข้ามาไดต้ลอดสองฝั่งคลองมีผู้คนเข้ามาปลูกเรือนจ านวนมากในลักษณะกระจายไปตามแนวคลอง  
ภายหลังคลองมีการตื้นเขิน คลองนี้ต่อจากคลองบางพลีน้อยสามารถไปทะลุคลองสวนได้ ตรงบริเวณตลาดน ้า
คลองสวนตระกูลดั้งเดิมในคลอง  ได้แก่ ตระกูลแดงน้อย แข็งแรง พัดปุ่น สีล้อม รุ่งสุข เต่ารั้ง ฤทธ์ิเดช 
และมาเผือก เป็นต้น โดยมีบ้านพระยานาคราชเป็นชุมชนใหญ่ มีวัดนาคราชเป็นวัดประจ าท้องถ่ิน 



223 

 

ผู้คนที่อาศัยอยู่ในคลองทั้งหมดประกอบอาชีพท านา จนกระทั่งหลังปี พ.ศ. 2540 จึงเปลี่ยนมา
ประกอบอาชีพท าบ่อปลาและบ่อกุ้ง       

ได้เล่าย้อนอดีตว่า ร้านค้าของท่านอยู่ช่วงกลางคลองพระยานาคราช เป็นจุดที่จุดกึ่งกลาง        
ซึ่งคนที่มารับจ้างท านาจะต้องแวะซื้อของกลับบ้านเสมอ แต่ก่อนจึงท ามาค้าขายคึกคักมาก คลองนี้ 
จึงมีเรือสัญจรอยู่เกือบตลอดเวลา ได้ยินเสียงเรือเครื่องไม่ขาด 

 คลองนี้แต่ก่อนมีพ่อค้ารับซื้อข้าว เป็นคนจีน ช่ือ เจ๊กช๊วน ศิริโภคา เจ๊กเล็ก อาเตี๋ย (เป็น
เจ้าของตลาดคลองสวน) จะน าเรือออกมาจากตลาดตั้งแต่ตี 4 เพื่อมารับซื้อข้าวของชาวบ้านที่อยู่ตาม
คลองนาคราชไปส่งโรงสีที่ตลาดคลองสวน ในคลองนี้การสัญจรจะใช้เรือเป็นหลัก มีเรือโดยสารด้วย 
ซึ่งจะแล่นรับส่งคนจากคลองสวนมาตลาดบางพลีน้อยโดยผ่านมาทางคลองนาคราช    

ช่ือคลองพระยานาคราช ตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโสท่านกล่าวว่า แต่ก่อนเรียกคลองพระยา
อรรคราช ตามบรรดาศักดิ์ของ พระยาอรรคราช เข้าใจว่าท่านอาจเป็นแม่กองขุดคลอง ในกาลต่อมา
ชาวบ้านเรียกเพี้ยนไปเป็นคลองพระยานาคราช หรือคลองนาคราช อย่างทุกวันน้ี         

“เคยถามคนเฒ่าคนแก่ คือ สมัยนั้นนานแล้ว ว่ามีเจ้าพระยาอะไรไม่รู้เดินทางมาจากคลองประเวศ 
คลองสวน เขาเลยมาเห็นคลองนี้ เขาเลยแวะเข้ามา เดิมคลองนี้เป็นคลองเล็ก เมื่อทางเจ้าพระยา
หลังจากกลับไป ท่านได้ส่งคนมาขุดคลองให้กว้างข้ึน เขาเลยตั้งช่ือคลองนี้ว่า คลองพระยาอรรคราช 
ช่ือเดียวกันกับพระยาคนนี้ ระยะเวลามันก็เปลี่ยนไปมันก็เริ่มเพี้ยน เลยเป็นพระยานาคราช เท่าทุกวันนี้”      
(พระครูสังวรณ์วิสุทธิกุล, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)    

“ผู้อ านวยการโรงเรียนคลองพระยานาคราช ในยุคนั้น ช่ือผู้อ านวยการไวยวิทย์ นาคศรีจันทร์ 
ท่านได้เล่าว่า แต่เดิมคลองนี้ไม่ได้ช่ือคลองพระยานาคราช แต่ช่ือว่าคลองพระยาอรรคราช เพราะว่า      
มีพระยาท่านหนึ่งเป็นคนมาขุดคลอง แต่ไม่รู้ว่าพระยาท่านนี้ช่ืออะไร พอเสร็จปุ๊บ เวลาผ่านไป      
ญาติโยมก็เรียกเพี้ยนกันไป พระยาอรรคราช เป็นพระยานาคราช ในชุมชนนั้นก็เลยตั้งหมู่บ้านตาม     
ช่ือคลอง” (พระจักรกฤษณ์ กตปุญโญ, 27 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)    

“พระยาอรรคราช เป็นแม่กองขุด พออรรคราช เลยเพี้ยนไปเป็นนาคราช” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3
ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)          

จากการสอบถามคนในท้องถ่ินหลายท่านไม่มีใครทราบรายละเอียดของพระยาอรรคราช 
ผู้วิจัยจึงสืบค้นข้อมูลท าเนียบผู้ ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการ และพบว่า พระยาอรรคราชนารถภักดี      
เป็นผู้ ว่าราชการเมืองสมุทรปราการคนแรก ในระหว่างปี พ.ศ.  2410 – พ.ศ.  2430  ตรงกับสมัยรัชกาลที่ 5 
(ท าเนียบผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการ ตั้งแต่ พ.ศ. 2410-2558, ม.ป.ป.) เมื่อสืบค้นประวัติจึงท าให้
ทราบว่า พระยาอรรคราชนารถภักด ีมีราชทินนามเดิมว่า พระยาสมุทรนุรักษ์ (เนตร) ท่านเป็นบุตรของ
พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (เกิด) ในสกุลเนตรายน       
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ในสมัยรัชกาลที่ 4 พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (เนตร) เคยได้รับพระราชทานทุนการศึกษาให้      
ไปเรียนที่ประเทศสิงคโปร์ เพื่อเรียนด้านภาษาอังกฤษจนใช้ได้ดี สามารถสื่อสารกับชาวต่างชาติได้ ในเวลา
ต่อมาจึงโปรดเกล้าฯ ให้ท่านมีต าแหน่งเป็นผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการเป็นคนแรก และยังมีฐานะเป็น
ผู้แทนทางการทูตที่ประจ า ณ ด่านเมืองสมุทรปราการอีกด้วย ภายหลังพระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (เนตร) จึงได้
เลื่อนเป็นพระยาอรรคราชนารถภักดี ต าแหน่งปลัดกระทรวงต่างประเทศ (ราชทินนามผู้ว่าราชการ
จังหวัดสมุทรปราการ, ม.ป.ป.) 

 

ภำพที่ 138. พระยาสมุทรบรุานุรกัษ์ (เนตร) ผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการคนแรก. พิมพ์ซ้ าจาก 
อยากทราบประวัติของพระยาอรรคราชนารถภักดี (เนตร). 23 กันยายน 2560, ค้นคืนจาก 
http://www.reurnthai.com/index.php?topic=6829.0 

 

 

ภาพที่ 139. พระยาสมุทรบรุานุรกัษ์ (เนตร) ยืนซ้ายสุดเมื่อครั้งตามเสดจ็รัชกาลที่ 5 ไปประเทศ
อินเดีย เมื่อปี พ.ศ. 2414. พิมพ์ซ้ าจาก อยากทราบประวัติของพระยาอรรคราชนารถภักดี (เนตร).  
23 กันยายน 2560, ค้นคืนจาก http://www.reurnthai.com/index.php?topic=6829.0  
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พระยาอรรคราชอีกท่านซึ่งเกี่ยวข้องกับเมืองสมุทรปราการ คือ พระยาอรรคราชวราทร
(ภัสดา บุรณศิริ) ท่านเป็นบุตรของพระยาธรรมจรรยานุกูลมนตรี (จ าเริญ บุรณศิริ) ในปี พ.ศ. 2415 
ได้ถวายตัวเป็นมหาดเล็กวิเศษในรัชกาลที่ 5 ต่อมาในปี พ.ศ. 2425 ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้
ออกไปศึกษาวิชา ณ ประเทศอังกฤษ เมื่อกลับมาแล้วได้เข้ารับราชการเป็นเลขานุการส่วนพระองค์
เสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ จากนั้นได้เลื่อนต าแหน่งขึ้นตามล าดับ จนกระทั่ง ในปี พ.ศ. 2440 
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ไปเป็นข้าหลวงจัดการเมืองสมุทรปราการและเมืองนครเข่ือนขันธ์   
(พระประแดง) ในปี พ.ศ. 2444 ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ให้ไปเป็นอัคราชทูตประจ ากรุงวอชิงตัน
และพระราชทานบรรดาศักดิ์เป็นพระยาอรรคราชวราทร  

 

 

ภำพที่ 140. พระยาอรรคราชวราทร (ภัสดา บุรณศิริ) อัคราชทูตสยาม ณ กรุงวอชิงตัน (คนน่ัง
กอดอก). พมิพ์ซ้ าจาก อยากทราบประวัติของ พระยาอรรคราชวราทร, 28 ตุลาคม 2555,  
ค้นคืนจาก http://www.reurnthai.com/index.php?topic=1479.0 

 
ดังนั้น ขุนนางสองท่านต่างก็มีบรรดาศักดิเ์ป็นพระยาอรรคราชและมีความเกี่ยวข้องกับเมือง

สมุทรปราการทั้งสองท่าน ซึ่งหนึ่งในน้ีอาจเป็นที่มาของช่ือคลองพระยาอรรคราชหรือไม่ ในส่วนของ
ผู้วิจัยคิดว่า หากพิจารณาจากข้อมูลแล้วมีความเป็นไปได้ว่า ช่ือคลองน่าจะสื่อถึงพระยาอรรคราชนารถภักดี
(เนตร) ผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการคนแรก เนื่องจากโดยหน้าที่ความรับผิดชอบของท่านในช่วง
รัชกาลที่ 5แล้ว น่าจะมีบทบาทหลายประการโดยเฉพาะช่วงที่รัชกาลที่ 5 โปรดเกล้าฯ ให้ส ารวจและ
ขุดคลองในพื้นที่ด้านตะวันออกตั้งแต่เมืองสมุทรปราการจนถึงเมืองฉะเชิงเทรา เพื่อประโยชน์ทาง
การเกษตรและการคมนาคม พระยาอรรคราชนารถภักดี (เนตร) ท่านย่อมส ารวจหรืออาจช่วย
อ านวยการขุดคลองหรือดูแลคลองส าคัญด้านนี้ด้วย เช่น คลองส าโรง คลองประเวศบุรีรมย์ และ  
คลองสาขาอื่นๆ  ดังนั้น บรรดาศักดิ์ของท่านจึงอาจเป็นที่มาของช่ือคลองอรรคราชด้วย 
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 ในกาลต่อมาช่ือคลองพระยาอรรคราช เรียกเพี้ยนเป็นคลองพระยานาคราชหรือคลองนาคราช   
ในช่วงสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งมีนโยบายส่งเสริมให้ราษฏรบุกเบิกพื้นที่รกร้างเพื่อแปลงเป็นนาข้าว ราษฏร
จึงเริ่มเคลื่อนย้ายถ่ินหักร้างถางพงและปลูกเรือนอยู่รวมกันเป็นหย่อมๆ บ้างก็รวมเป็นเกาะหมู่บ้าน
กระจายไปตามแนวคลองสาขาต่างๆ และเกิดพัฒนาการข้ึนเช่นมีการสร้างวัดประจ าชุมชน คือ      
วัดสังกะสี ที่บ้านคลองพระยานาคราช วัดนี้สร้างโดยเศรษฐีสองสามีภรรยา คือ ขุนส าแดงเดชา
ชาวบ้านเรียก ปลัดสายแดง กับ นางนุ่ม ท่านปลูกเรือนอยู่ที่คลองวงเวียน ปลัดสายและนางนุ่มได้
บริจาคที่ดินกว่า 45 ไร่ เพื่อสร้างวัดข้ึนที่บ้านคลองพระยานาคราชริมคลองนาคราช ในช้ันแรกอุโบสถ
และกุฏิพระของวัดใช้สังกะสีสร้างทั้งหมด ชาวบ้านจึงเรียก วัดสังกะสี ต่อมาภายหลังจึงเปลีย่นช่ือเปน็
วัดนาคราช 

ผู้ยืนยันเรื่องนี้คือ คุณตาเพชร บ าเพ็ญกิจ อายุ 90 ปี คนคลองวงเวียน ท่านเล่าว่าคุณย่าของ
ท่าน คือ นางนุ่ม เป็นผู้บริจาคที่ดินสร้างวัดและซื้อสังกะสีมาสร้างโบสถ์และกุฏิพระสงฆ์   

“วัดสังกะสี ย่านุ่นเขาซื้อสังกะสี โบสถ์ก็สังกะส ีสังกะสีทัง้นั้นที่สร้างๆ มา แกมาจับจองที่แล้ว
บริจาคให้วัด 45 ไร่ เป็นโรงเรียน 6 ไร่ เหลือแกก็ซื้อสงักะสี แกสร้างกุฏิ โบสถ์ ล้อมสังกะสีทั้งนั้น แล้ว
ข้างโบสถ์ก่อปูนแดงข้ึน เลยช่ือวัดสังกะสี วัดสังกะสี ที่ของย่านุ่ม ปลัดสาย สร้าง เขาไปนิมนต์      
หลวงพ่อนก บางน ้าเปรี้ยวมาเป็นเจ้าอาวาส ไม่รู้ย่านุ่นนามสกุลอะไร เขาเรียกย่านุ่นแดง แต่งกับ       
ปลัดสายแดง เขาอยู่ด้วยกัน วัดสังกะสีตอนหลังเปลี่ยนช่ือเป็นวัดนาคราช” (เพ็ชร บ าเพ็ญกิจ, 27 
พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)         

 ต าแหน่งของคลองพระยานาคราช ตามที่ปรากฏใน Google Maps  ในปัจจุบันตรงกับแผนที่
ของท้องถ่ิน พื้นที่ส่วนใหญ่ในคลองพระยานาคราชเป็นพื้นที่ท าการเกษตร ในคลองมีบ้านเรือนเรียง
รายไปตามแนวคลองเกือบตลอดสาย และหนาแน่นช่วงปากคลอง  
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ภาพที่ 141-142. คลองพระยานาคราช เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน 2562.  

3. คลองฉะบัง - บ้านฉะบัง   
คลองฉะบัง เป็นคลองขวาง ปากคลองด้านตะวันตกสบกับคลองบางพลีน้อย ส่วนปากคลอง

ด้านตะวันออกสบกับคลองต้นโพธ์ิ แนวคลองนี้มีลักษณะคดโค้งไปตลอดสาย และเช่ือมออกคลองพระยาสมุทร 
ผ่านวัดพิมพาวาสข้ึนไปทางด้านเหนือได้ คลองฉะบังยังเป็นแนวธรรมชาติค่ันระหว่างจังหวัด
สมุทรปราการและจังหวัดฉะเชิงเทรา  

สภาพทั่วไปของคลองฉะบัง ตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโสในท้องถ่ิน ท่านกล่าวว่า ที่ปากคลองฉะบัง     
จะมีต้นมะพร้าวและต้นกล้วยข้ึนอยู่เป็นสัญลักษณ์คลองกว้างประมาณ 6-8 ศอก คลองฉะบังไปออก
ทางคลองพระยานาคราช เลยวัดเกาะแก้วไป แล้วถึงคลองฉะบัง ก็ตรงไปออกคลองพระยาสมุทร        
ไปถึงคลองประเวศบุรีรมย์ สามารถ ไปทางนั้นถึงคลองบางสมัคร แล้วไปออกคลองส าโรง เมื่อเข้าไป
ในคลองก็จะเห็นบ้านเรือนปลูกไปตามแนวตลอดชายคลองทั้งสองฝั่งมีราว 20 หลังคาเรือน จนเรียก
ได้ว่าเป็นหมู่บ้านของชาวมอญ 

ชาวมอญเหล่านี้จะสื่อสารกันด้วยภาษามอญ และนับถือผีมอญ และยึดมั่นในวัฒนธรรม
เฉพาะกลุ่ม เช่น การนับถือผีมอญ นับถือเต่า เป็นต้น และนิยมไปท าบุญตามเทศกาล ณ วัดพิมพาวาส 
ซึ่งเป็นวัดมอญ (สร้างในปี พ.ศ. 2451 ปัจจุบันคือ วัดพิมพาวาสใต้) อยู่ริมคลองพระยาสมุทร   

ข้อมูลของคลองฉะบังมีน้อยมาก และมีผู้อาวุโสเพียงท่านเดียวกล่าวถึงที่มาการตั้งช่ือคลองฉะบังคือ 
อาจารย์เทอดทูล หมุดธรรม อายุ 81 ปี อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนวัดบางพลีน้อย ท่านเป็นชาวคลอง
บางพลีน้อย            
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 อาจารย์เทอดทูล หมุดธรรม กล่าวว่า คลองฉะบังเป็นคลองที่ขุดข้ึนในสมัยรัชกาลที่ 5 โดยแม่
กองอ านวยการขุดคือพระยาสมุทรบุรีรัตน์เจ้าเมืองสมุทรปราการ ซึ่งเป็นชาวใต้เมื่อครั้งที่มาขุด
คลอง ท่านได้เกณฑ์ชาวใต้ซึ่งนับถือศาสนาอิสลาม กับชาวมอญจากปากลัด อ าเภอพระประแดง 
มาช่วยกันขุดคลองจนแล้วเสร็จ แนวคลองช่วงที่ชาวมอญขุด จึงเรียกว่า คลองขุดมอญ ส่วนแนว
คลองช่วงที่ ชาวอิสลามขุด เรียกว่า อาบัง ครั้นต่อมาเพี้ยนเป็น ฉะบัง จนปัจจุบัน     
 “คลองฉะบัง มันมีระยะนิดเดียว ประมาณ 2 กิโลเมตร ที่เรียกคลองฉะบัง ในสมัยรัชกาลที่ 5 
เกณฑ์ผู้คนมาขุดคลอง มีคลองพระองค์เจ้า คลองปลัดสาย คลองพระยานาคราช คลองพระยาสมุทร 
(คลองนิยมยาตราคือคลองพระยาสมุทร เขามาเปลี่ยนที่หลัง) พระยาสมุทรบุรีรัตน์เป็นเจ้าเมือง
สมุทรปราการ เป็นแม่กองขุดคลองนี้เดิมทีท่านเป็นคนชาวใต้ เวลามาขุดคลอง ท่านเอาคนใต้มาที่        
นับถือศาสนาอิสลาม อีกพวกหนึ่งเอามอญจากปากลัดมาขุด พอขุดเสร็จ พวกมอญก็เห็นที่ว่างก็      
จับจองอยู่ ที่กลับไปก็กลับ ที่ปักหลักที่นี่ก็อยู่ ตรงนั้นก็จะเรียกว่าคลองขุดมอญ เพราะมอญเป็นคนขุด    

มาถึงตรงนี้ชาวอิสลามเป็นคนขุด ชาวบ้านเขาก็เรียกกันว่า ย่านนี้เป็นย่านอาบัง เพราะเป็น    
ที่อยู่ของอิสลาม แล้วเพี้ยนเป็นฉะบัง ปัจจุบันมีอิสลามอยู่บ้าง เพราะอิสลามให้ลูกหลานต่อ แล้ว
ลูกหลานขายต่อ เป็นย่านหนึ่งประมาณ 2 กิโลเมตร อยู่ๆ มาเหลือแต่ที่ ” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3
ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) 

นอกจากข้อมูลดังกล่าวแล้ว ผู้วิจัยยังไม่พบหลักฐานใดๆ ที่จะช่วยยืนยันข้อเท็จจริงของ
เรื่องราวดังกล่าวได้  ดังนั้น ช่ือคลองฉะบัง มีที่มากจากอาบัง หรือไม่ ผู้วิจัยจึงขอละไว้ให้ผู้ที่สนใจ
สืบค้นต่อไป  

ปัจจุบันพื้นที่ตลอดแนวคลองฉะบัง มีบ้านเรือนริมคลองมากเกือบตลอดสายสลับกับบริษัท
และโรงงานอุตสาหกรรมและหนาแน่นบริเวณปากคลองทั้งสองด้าน ส่วนพื้นที่ๆ ห่างไกลจากคลอง
ยังคงท าการเกษตรกรรม 

4. คลองพระยาสมุทร 
คลองพระยาสมุทร อยู่ทางทิศตะวันออกของต าบลคลองนิยมยาตรา ปากคลองพระยาสมุทร

แยกมาจากคลองประเวศบุรีรมย์ตรงบริเวณอ าเภอบ้านโพธ์ิ จังหวัดฉะเชิงเทรา แล้วไหลลงมาเป็น     
แนวเฉียงและหักเป็นแนวขวาง ระยะสั้น  ๆ จากนั้นหักลงมาเป็นแนวตรงไหลลงมามาด้านใต้ผ่านถนนกรุงเทพฯ 
- ชลบุรีสายใหม่ แล้วลงมารวมเป็นสายเดียวกับคลองฉะบัง คลองนี้เป็นแนวเขตธรรมชาติกั้นระหว่าง
จังหวัดสมุทรปราการกับจังหวัดฉะเชิงเทรา     

คลองพระยาสมุทร เป็นคลองน ้าจืด ซึ่งมีความกว้าง เดิมพื้นที่สองฝั่งคลองบางส่วนเป็นป่าแสม และมี
ต้นหญ้าปล้องข้ึนสูงรกไปทั่วบริเวณ ภายหลังชาวบ้านจึงเข้ามาหักล้างถางพงให้เป็นโล่งเพื่อท านา และปลูก
เรือนไปตามแนวคลองราว 50 หลังคาเรือน   
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คุณยายประดิษฐ์ สุขฉิม อายุ 88 ปี คนคลองพระยาสมุทร ได้เล่าว่า แต่ก่อนล าบากมาก 
เพราะพื้นที่มีแต่หญ้าท่วมสูงจึงต้องมาหักล้างถางพงเอง ฉะนั้นในปีแรกๆ จึงยังท านาไม่ได้และต้องใช้
ชีวิตอยู่อย่างยากล าบาก แม่ของท่านต้องออกไปตีหนูเป็นร้อยๆ ตัวแล้วตัดหางดองเกลือเก็บไว้ขาย
ให้กับอ าเภอ เมื่อเริ่มปลูกข้าวได้แล้ว บางปีผลผลิตไม่พอเพียงทางราชการก็ต้องช่วยเหลือชาวบ้าน       
โดยแจกข้าวสารให้ครบครัวละ 3 กิโลกรัม ครอบครัวท่านจึงต้อ งประหยัด เช่น เอาข้าวมาต้มกิน      
ทั้งยังให้กินข้าววันละ 2 มื้อ คือมื้อเช้ากับมื้อเย็นเท่านั้น    
 “เกิดที่คลองพระยาสมุทร วัดพิม ย้ายมาอยู่นี่ตอนอายุ 7 ขวบ ตอนย้ายมาอยู่นี่มีแต่ป่าแสม 
ไม่เหลือแต่หญ้า มาอยู่ หญ้าท่วมศีรษะ เป็นหญ้าปล้อง แสมเหลือไม่กี่ต้น มาซื้อที่นี่ แล้วมาหักล้างถาง
พง มาท านาข้าว มาอยู่ปีแรกหญ้าปล้องท่วมศีรษะ มาท าไม่ได้ ข้าวหนูกินหมด ท้อสิ แม่เขาท า          
ฉันยังเล็ก แม่เขาท้อ หนูกิน เขามาซื้อหางหนู แม่ตีหนูตาย แล้วเอาหางหนูมาดองกับเกลือส่งทาง
อ าเภอ ไปให้ทางอ าเภอ ได้ต้ัง 10 บาท เขาให้มา หางตัดเป็นร้อยๆ หาง 10-20 หางเขาไม่รับ เราต้อง
หาตีให้ได้ แม่ก็ไปหา เขาอยากจะรู้ว่าหนูมีแยะหรือเปล่า ตอนนั้นฉันอายุ 9 ขวบ  

มาปีต่อมาเป็นดอกข่าหมด ได้ข้าว 20 กว่าถัง ผลผลิตไม่ดี ตรงที่ฉันท าประมาณ 30 - 40 ไร่ 
ได้ 20 กว่าถัง ต่อมาหลวงแจกข้าว แม่ฉันก็ไป เขาให้ข้าวมา 3 โล ทั้งครอบครัว ท าข้าวต้มกิน พระยาสมุทรเขา
ให้มาแยะ หมดก็ไปเอา ทางนี้เขากินข้าว เช้ากับเย็น 2 มื้อ กลางวันเขาไม่กิน เพราะว่ามันไม่มีข้าว      
จะกิน แล้วต้มสายบัว แกงเลียงสายบัว กินกับข้าวต้ม ฉันไม่มีอะไรกิน ฉันยังล้วงหัวบัวมาต้มกินเลย 
ล าบาก อยู่ๆ ก็มาได้ข้าว ได้สามีตอนอายุ 26 ปี สามีคนคลองพระยานาคราช ไปทางคลองสวน”
(ประดิษฐ์ สุขฉิม, 5 กุมภาพันธ์ 2562, สัมภาษณ์)     

ในคลองพระยาสมุทรยังข้ึนช่ือว่าเป็นถ่ินที่อยู่ของชาวมอญด้วย เพราะแต่ก่อนชาวมอญจาก        
บ้านบางเหี้ย บางเพรียง คลองด่าน อ าเภอบางบ่อ และอ าเภอพระประแดง ได้เคลื่อนย้ายเข้ามาปลูกเรือน      
ในคลองนี้อยู่มากโดยเฉพาะตระกูลการะเกตุจนเป็นหมู่บ้านชาวมอญ ในปี พ.ศ. 2451 นายสง -           
นางนะ สีล้ง และนายกรุด-นางจันทรา การะเกตุ ได้บริจาคทรัพย์และที่ดินเพื่อสร้างวัดพิมพาวาสข้ึนที่ริม
คลองพระยาสมุทรเพื่อเป็นศูนย์กลางการสืบสานวัฒนธรรมประเพณีของชาวมอญ อาทิ เทศกาล
สงกรานต์ ประเพณีแห่ธงตะขาบ เป็นต้น วัดพิมพาวาส จึงเป็นวัดรามัญธรรมยุต  
 ในช้ันแรกวัดพิมพาวาส จึงมีพระสงฆ์ 2 นิกาย คือ นิกายธรรมยุตและมหานิกาย ครั้นต่อมาก็ได้เกิด
ข้อขัดแย้งกันระหว่างพระสงฆ์ซึ่งอยู่วัดเดียวกัน อีกทั้งชาวบ้านในท้องถ่ินคือกลุ่มชาวมอญและชาวไทยต่างก็มี
ความเห็นไม่ตรงกันด้วย  เมื่อเป็นดังนี้ พระครุฑเจ้าอาวาสวัดพิมพาในขณะนั้นจึงให้แยกอุโบสถสังฆกรรม 
จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2500 ชาวบ้านส่วนหนึ่งจึงได้ไปสร้าง วัดพิมพาวาสเหนือ ข้ึนใกล้กับวัดพิมพาวาส            
เดิมซึ่งเรียกว่า วัดพิมพาวาสใต ้(LoveThailand.org, c2555ก, c2555ข) 

ดังค าบอกเล่าของผู้คนในท้องถ่ินหลายท่าน “ศูนย์รวมจิตใจคือ วัดพิมพาวาส ก่อนนั้นช่ือ     
วัดพิมพาวาส แล้วเขาค่อยมาแบ่งนิกายกันออกก็เลยกลายเปน็วัดเหนือวัดใต้ คือส่วนทางวัดใต้ เจ้าคุณ
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ทางวัดใต้ทางฝ่ายธรรมนิกายนี้ เขาเล่าว่าในสมัยนั้นท่านเป็นเจ้าคุณมอญทางปทุมธานี ท่านช่ือ        
พระสุมงคลมุณี เป็นพระราชาคณะช้ันสามัญท่านเป็นมอญชาวปทุมธานีย้ายมาอาศัยยู่ที่นี่ ในเขต
หมู่บ้านฉะบัง เป็นเขตชุมชนมอญในเทศกาลสงกรานต์วัดจึงมีการแห่ตะขาบ ประเพณีแห่ตะขาบเป็น
ของทางวัดใต้ และทางบางน ้าผึ้งเขาจะแห่ธงตะขาบในเขตโซนพิมพา” (พระจักรกฤษณ์ กตปุญโญ, 
27 พฤศจิกายน 2562, สัมภาษณ์)   

“คลองมันจะแบ่งครึง่กับสมทุรปราการ กับแปดริ้ว ฉะเชิงเทรา คนมาท าบุญซีกโน้นบ้าง ซีกนี้
บ้าง ทั้ง 2 ฟากฝั่ง สมัยก่อนมี 2 วัด ฝ่ายธรรมยุตกับมหานิกาย วัดนี้คือวัดมหานิกาย ส่วนวัดธรรมยุทธ์ิ คือ     
วัดที่ติดกันนี้ ทีแรกเลยคือวัดเดียวกัน มา พ.ศ.  2499 แยกกัน เพราะคณะสงฆ์ต่างกัน เลยเป็นวัดเหนือวัดใต้ 
ก่อนนั้นทะเลาะกันคนมอญกับคนไทย วัดพิมพาวาสเหนือคือวัดไทย พิมพาวาสใต้คือ วัดมอญ  ซีกนี้
มอญ แต่คนไทยมาท าบุญวัดน้ี มอญไปท าบุญวัดโน้น คือสลับกัน” (พระครูวิจิตรกัลยาณวัตร  (สมชาย 
งามสุขใส), 26 พฤศจิกายน 2561, สัมภาษณ์) ปัจจุบันทั้งวัดพิมพาวาสเหนือและวัดพิมพาวาสใต้ อยู่ริมคลอง
พระยาสมุทร ในแนวเขตจังหวัดฉะเชิงเทรา ส่วนวัดที่อยู่ริมคลองพระยาสมุทรในแนวเขตจังหวัด
สมุทรปราการคือวัดนิยมยาตรา  

  

 

 

ภาพที่ 143-144. บน วัดพิมพาวาสใต้-วัดมอญ ล่าง วัดพิมพาวาสเหนอื-วัดไทย อ าเภอบางปะกง 
จังหวัดฉะเชิงเทรา. 
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ส าหรับช่ือ คลองพระยาสมุทร นั้น เรียกตามราชทินนามของ พระยาสมุทรบุรีรักษ์ เจ้าเมือง
สมุทรปราการและฉะเชิงเทรา เนื่องจากราวปี พ.ศ. 2430-2435 ท่านได้รับมอบหมายให้เป็นผู้ออก
ค าสั่งขุดคลอง จากนั้นท่านได้ชักชวนให้ประชาชนที่ต้องการหาที่การเกษตรแหล่งใหม่ที่มีน ้าท่าอุดมสมบูรณ์
เข้ามาต้ังหลักปักฐานที่ คลองนี้  โดยกลุ่ มคนที่ ย้ายเข้ามาอยู่อาศัยมาจากหลายพื้นที่  เช่น บางพระ              
เมืองฉะเชิงเทรา และกลุ่มชาวมอญจากบ้านบางเหี้ย บางเพรียง และคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ เป็นต้น 
ด้วยเหตุนี้ชาวบ้านจึงได้เรียกช่ือคลองนี้ว่า คลองพระยาสมุทร ดังค าบอกเล่าของคนในท้องถ่ินหลายท่าน 
“สมัยรัชกาลที่  5 เกณฑ์ผู้ คนมาขุดคลอง มีคลองพระองค์เจ้ า คลองปลัดสาย คลองพระยานาคราช                  
คลองพระยาสมุทร  (คลองนิยมยาตราคือคลองพระยาสมุทร เขามาเปลี่ยนที่หลัง) พระยาสมุทรบุรีรัตน์เป็น
เจ้าเมืองสมุทรปราการ เป็นแม่กองขุดคลองนี้ ท่านเป็นคนเช่ียวชาญการเดินเรือ” (เทอดทูล หมุดธรรม,                 
3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์)   

ทั้งนี้ มีข้อมูลประวัติต าบลนิยมยาตราซึ่งกล่าวถึงที่มาของคลองพระยาสมุทรต่างจากข้างต้นว่า 
ในช่วงปี พ.ศ. 2470 ต าบลคลองนิยมยาตรายังอยู่ในความรับผิดชอบของจังหวัดฉะเชิงเทรา มีขุนบุรีรักษ์     
(ไม่ทราบนามเดิม) เป็นผู้ว่าราชการจังหวัด ขณะนั้นล าคลองพระยาสมุทร (ช่ือปัจจุบัน) เกิดตื้นเขิน  
ประชาชนจึงน าเรื่องเข้าร้องเรียนขุนสมุทรบุรีรักษ์จึงได้เดินทางมาดูด้วยตนเอง แล้วให้ท าการขุดลอก
คลองในช่วงหน้าแล้งโดยขอแรงประชาชนมาช่วยท าการขุดลอกซึ่งใช้เวลาขุดถึง 3 ปี เมื่อขุดลอกคลอง
แล้วเสร็จจึงได้ต้ังช่ือว่า คลองพระยาสมุทรบุรีรักษ์ มาจนปัจจุบัน  (องค์การบริหารสว่นต าบล คลองนิยมยาตรา, 
c2559)  

อย่างไรก็ดีแม้จะมีรายละเอียดปลีกย่อยต่างกัน แต่สรุปที่มาช่ือคลองก็มาจาก บรรดาศักดิ์
ของผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการ คือ สมุทรบุรีรักษ์ นั่นเอง        
 ทั้งนี้ จากการสืบค้นของผู้วิจัยพบว่าในสมัยรัชกาลที่ 5 มีราชทินนามที่พระเจ้าแผ่นดินโปรดเกล้าฯ 
พระราชทานแก่ผู้ที่เป็นผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการ เท่าที่ปรากฏมี 2 ราชทินนาม คือ สมุทรบุรานุรักษ์ 
กับ อรุณฤทธ์ิศรีสมุทรปราการ อีกทั้งในประวัติศาสตร์ไทย มีผู้ที่ ได้รับบรรดาศักดิ์และราชทินนามเป็น         
พระยาสมุทรบุรีรักษ์อยู่หลายท่าน อาทิ  พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (เกิด) พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (เนตร)          
พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (สิน) และพระสมุทรบรุานุรกัษ์  (ข า ณ ป้อมเพชร) ส่วนพระยาสมุทรบุรานุรกัษ์ 
อันเป็นที่มาของช่ือคลองพระยาสมุทร คือ พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ มีนามเดิมว่าสิน ซึ่งสมเด็จเจ้าฟ้า
มหาวชิรุณหิศ สยามมกุฏราชกุมาร ทรงเรียกว่า สินอ้วน น่าจะเป็นเพราะลักษณะรูปร่างของท่าน  
ตามประวัติเมืองฉะเชิงเทรากล่าวว่า พระยาสมุทรบุรานุรักษ์ (สิน) มีภรรยาช่ือปริกท่านได้เป็นทั้งผู้ว่า
ราชการเมืองสมุทรปราการและฉะเชิงเทราในระหว่างปี พ.ศ. 2432–2439 ทั้งยังเป็นเจ้าของโรงสี 
แห่งแรกของเมืองฉะเชิงเทราอีกด้วยนับว่าเป็นเศรษฐีใหญ่คนหนึ่งในสมัยนั้น พระยาสมุทรบุรานุรักษ์
(สิน) ท่านถึงแก่กรรมในปี พ.ศ. 2439 เป็นต้นสกุลสมุทรสิน    
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 ปัจจุบันคลองพระยาสมุทร อยู่ในพื้นที่หมู่ 1- หมู่ 4 มีระยะทางราว 5,000 เมตร ต าแหน่งของคลอง     
ที่ปรากฏใน Google Maps ตรงกับแผนที่ของท้องถ่ิน มีบ้านเรือนเรียงรายอยู่ตลอดริมคลองสลับกับโรงงาน
อุตสาหกรรม และหนาแน่นช่วงวัดนิยมยาตราลงมาจนจรดคลองฉะบัง พื้นที่ห่างจากคลองส่วนใหญ่  
ยังเป็นพื้นที่ท าการเกษตร 

5. คลองบางคา  
คลองบางคา ลักษณะเป็นคลองแนวเฉียง ปากคลองด้านบนสบกับคลองไทรโยค แล้วไหลเฉียงลงมา

จนถึงแยกคลอง 3 สาย สบกัน คือ คลองบางคา คลองพระยาสมุทร และคลองวังข่ือ แนวคลองบางคามีคลอง
สาขาแยกออกไปได้หลายสาย เช่น คลองบางพลี คลองนาคราช และคลองบางพลีน้อย  
 สภาพคลองบางคาตามค าบอกเล่าของคนในท้องถ่ิน กล่าวว่า คลองบางคามีขนาดเล็กกว่า
คลองนาคราช  เรือมาดพายสวนกันไม่ได้ เป็นเส้นทางที่ชาวบ้านพายเรือลัดไปออกคลองพระยานาคราชพื้นที่
สองฝั่งคลองบางคาเป็นทุ่งนาทั้งหมด แต่ก่อนมีชาวบ้านเข้ามารับจ้างท านาอยู่ในคลองนี้ด้วยในอดีต     
มีผู้คนอาศัยประมาณ 20 หลังคาเรือน 

“คลองบางคามาจากภาษาท้องถ่ิน มันมี 2 คลอง ตรงนั้นจะเป็น 4 แยก คลองพระยาสมุทร
อยู่นี้ คลองพระยานาคราชอยู่ทางทิศตะวันตก คลองบางคา คลองบางซื่ออยู่นี้ มันจะเป็นคลองซอย  
จากคลองเจ้า มาคลองหลุมลึก แล้วผ่านออกมาเขาเรียกคลองไทรโยค แล้วผ่านออกมาเป็นคลองบางคา        
เช่ือมคลองบางคาออกแม่น ้าบางปะกง ที่ท่าสะอ้าน ต าบลบางวัว  ตรงนี้เรียกบางข่ือ ก็คือข่ือคา        
เป็นคลองซอยเพื่อให้เกษตรกรท านาได้สะดวก มีน ้าใช้” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, 
สัมภาษณ์) 

อาจสรุปช่ือ คลองบางคา ตามค าบอกเล่าของผู้อาวุโส  ท่านให้ความหมายไว้ 2 ทาง คือ 
 หนึ่ง บางคา มาจาก หญ้าคา เพราะในอดีตบริเวณคลองนี้มีสภาพเป็นท้องนา และเต็มไป
ด้วยหญ้าคาข้ึนอยู่เป็นจ านวนมาก ชาวบ้านจึงเรียกคลองนี้ว่า คลองบางคา หมายถึงคลองที่มีหญ้าคาผู้ให้
ข้อมูลคือ คุณยายเฉลิม ทองเพชร อายุ 86 ปี คนคลองบางพลีน้อย ท่านเคยเข้าไปรับจ้างท านา 
เกี่ยวข้าวและดายหญ้าอยู่ในคลอง ท่านยืนยันว่าบางคามาจากหญ้าคา “แถวนั้นมีหญ้าคาข้ึนบางๆ 
สังเกตเห็นหญ้า เขาเลยตั้งช่ือเอา เคยดายหญ้าได้ประมาณ 20 บาทต่อวัน ” (เฉลิม ทองเพชร,         
3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) 

ทั้งนี้ พจนานุกรมฉบับมติชน (2547, น. 899) อธิบายว่า “หญ้าคาเป็นพืชขนาดเล็ก จ าพวก
หญ้า อายุหลายปีสูงราว 2 เมตร ใบเดี่ยวแทงออกจากเหง้าใต้ดิน รูปแคบยาว กว้างยาว 7 มิลิเมตร ยาวราว       
1-2 เมตรสีเขียว ใบคมคล้ายใบตะไคร้ ดอกขาวฟูเป็นพู่คล้ายหางกระรอก” สมัยก่อนชาวบ้านใช้ประโยชน์     
จากหญ้าคา โดยน ามาผูกกับก้านไม้ให้เป็นแผ่น  ๆ ใช้มุงหลังคาบ้าน 
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สอง บางคา มาจาก ขื่อคา ของนักโทษ ผู้ให้ข้อมูลคือ อาจารย์เทอดทูล หมุดธรรม อดีต
ผู้อ านวยการโรงเรียนวัดบางพลีน้อย อายุ 81 ปี กล่าวว่า สมัยก่อน มีการน านักโทษซึ่งถูกจองจ าด้วย
ข่ือคา ลักษณะคล้ายไม้กางเขน มาขุดคลองนี้ จึงเรียก คลองบางขื่อบางคา     

“บางข่ือ บางคา เหมือนพ่อเคยเล่าให้ฟังว่า จับนักโทษได้ก็มีการลงโทษ การลงโทษเขาจะมีไม้เขาจะ
ท าเป็นข้ันบันไดเป็นไม้กางเขน กางมือออก ขุดคลองบางข่ือบางคา ต้องเอาไปพันทนาการแบบนี้อีกพวกไหน
ถูกจองจ า พวกไหนท างาน คนพวกนั้น ที่อยู่ คนโบราณเรียกว่าเข้าข่ือ เข้าคา พอตายไปเลยเรียกว่า
บางขื่อ บางคา ตามที่มาข่วยขุดคลอง” (เทอดทูล หมุดธรรม, 3 ธันวาคม 2562, สัมภาษณ์) 

ดังนั้น การเรียกขานช่ือคลองบางคา จึงมีสองความหมาย คือเป็นบริเวณที่มีหญ้าคาข้ึนอยู่มาก และ
ข่ือคาของนักโทษที่มาขุดคลอง   

ในส่วนของผู้วิจัยเห็นว่าความเป็นไปได้ของช่ือคลองบางคานั้น น่าจะหมายถึง หญ้าคา 
เนื่องจากในคลองนี้เป็นพื้นที่ท าทั้งหมด ย่อมมีหญ้าคาข้ึนรกรุงรังจนต้องจ้างคนช่วยดายหญ้าเพื่อให้
โล่งเตียนพร้อมท านา ส่วนที่มาจาก ข่ือคา ผู้วิจัยยังไม่พบหลักฐานหรือค ายืนยันอื่นใดเช่ือมโยงถึง
เรื่องราวดังกล่าวว่า อย่างไรก็ตามข้อมูลเหล่าน้ีก็มีความน่าสนใจ ผู้วิจัยจึงขอละไว้ให้สืบค้นกันต่อไป 

ปัจจุบันคลองบางคา มีบ้านเรือนและย่านประกอบธุรกิจหนาแน่นช่วงปากคลอง ด้านสบกับ
คลองพระยาสมุทร และคลองวังข่ือ เมื่อเข้ามาในคลอง มีบ้านเรือนประปราย บางช่งเป็ นที่ตั้งของ
บริษัทและโรงงาน พื้นที่ห่างไกลจากคลองทั้งสองฝั่ง ยังคงเป็นพื้นที่ ๆ ท าการเกษตรกรรม และ
บ้านเรือนเริ่มหนาแน่นช่วงปากคลองด้านสบกับคลองไทรโยค   
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บทท่ี 6 
สรุป อภิปรายผล ข้อเสนอแนะ 

 
 ผลการวิจัยเรื่อง “การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางบ่อ 
จังหวัดสมุทรปราการ” 

ข้อมูลส่วนใหญ่ผู้วิจัยเรียบเรียงจากค าบอกเล่าของผู้อาวุโสในท้องถ่ิน มาประกอบกับเอกสาร 
และบันทึกท้องถ่ิน เพื่อให้การล าดับเรื่องราวในอดีตที่ เกิดข้ึนกับพื้นที่บางบ่อชัดเจนข้ึน ซึ่งสรุป
ผลการวิจัย ดังนี้  

 
6.1 สรุปผลการศึกษา 
 1. พัฒนาการทางประวัติศาสตร์และสังคมของบางบ่อ 
 พื้นที่อ าเภอบางบ่อในแง่ของการปกครอง เริ่มเมื่อราว พ.ศ. 2439-2440 หรือ ร.ศ. 116 เมื่อ
มีพระราชบัญญัติลักษณะการปกครองท้องที่ในสมัยรัชกาลที่ 5 โดยยกหมู่บ้านบางบ่อเป็นอ าเภอ      
โดยต้ังอยู่บริเวณบ้านคอลาด ต่อมาเมื่อประชาชนมาติดต่อราชการไม่สะดวกจึงได้ย้ายมาอยู่บริเวณ
ปากคลองที่เป็นจดุคลองสามสาย คือคลองบางเหี้ย คลองส าโรงและคลองบางพลี และเรียกว่า อ าเภอ
บางเหี้ย ตามช่ือคลอง ต่อมาในปี พ.ศ. 2473 กระทรวงมหาดไทยได้เปลี่ยนช่ืออ าเภอบางเหี้ย      
เป็นอ าเภอบางบ่อ 
 พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ สังคมและวัฒนธรรมของอ าเภอบางบ่อ แบ่งออกเป็นสองช่วง
คือ ช่วงแรกการตั้งถ่ินฐานราว (พ.ศ. 2430 รัชกาลที่ 1 จนถึง พ.ศ. 2475 รัชกาลที่ 7) ซึ่งวิถีของคน
บางบ่อในอดีตมีการด าเนินชีวิตแบบสังคมชาวนา ประกอบด้วยผืนนา น ้าและคลองเป็นปัจจัยส าคัญ 
แต่อีกด้านหนึ่งก็มีการด าเนินชีวิตแบบสังคมวิถีคนทะเล ประกอบอาชีพประมง เนื่องจากพื้นที่ติดกับ
ทะเลปากอ่าวเจ้าพระยาด้านอ่าวไทย ช่วงที่สองบางบ่อในสมัยยุคหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 
2475 เป็นต้นมาจนปัจจุบัน โดยเฉพาะเมื่อมีถนนสุขุมวิท ในปี พ.ศ. 2479 ท าให้สภาพสังคมและ      
วิถีของคนบางบ่อเปลี่ยนแปลง 
 การตั้งถิ่นฐานในบางบ่อ 

ชุมชนหมู่บ้านในพื้นที่บางบ่อ บางแห่งมีมาตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนปลาย จนถึงสมัยธนบุรี  
โดยพิจารณาจากประวัติการสร้างวัดประจ าชุมชนหลายแห่งที่เกิดข้ึนในช่วงเวลาดังกล่าว และช่ือของ
บางบ่อมาปรากฏชัดเจนในนิราศเมืองแกลงของสุนทรภู่ ซึ่งประพันธ์ในปี พ.ศ. 2350 ตรงกับปลาย
รัชกาลที่ 1 โดยพรรณนาสภาพของพื้นที่บางบ่อว่าเป็นป่าดง มีต้นไม้ใหญ่ข้ึนหนาทึบ มีสภาพน ้าข้ึน 
น ้าลง และฝูงยุงชุกชุม และมีการเอ่ยถึงหมู่บ้านบางบ่อ และบ้านระกาด แต่ก็เช่ือได้ว่าก่อนหน้าราว
พ.ศ. 2300 สมัยอยุธยาตอนปลายจนถึงปี พ.ศ. 2350 สมัยรัชกาลที่ 1 มีพัฒนาการของชุมชนหมู่บ้าน
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ข้ึนในพื้นที่บางบ่อแล้ว แต่ชุมชนหมู่บ้านไม่ได้ถูกกล่าวถึงในนิราศเมืองแกลง แต่สามารถสรุปสภาพ
ทั่วไปของบางบ่อได้ว่า มีพื้นที่หลายลักษณะ ทั้งป่าชายเลน ทุ่งโล่ง และพื้นที่ชุมชน พื้นที่ส่วนใหญ่เป็น
ป่ารกทึบ เป็นที่อยู่อาศัยของสัตว์บก สัตว์น ้า และมียุงชุกชุม มีคลองโบราณที่เป็นที่สัญจรหลักคือ
คลองส าโรง และคลองบางเหี้ย นอกจากนี้มีหลายคลองที่เช่ือมกันกับอ่าวไทย และมีกระแสน ้าข้ึน      
น ้าลง เป็นอุปสรรคต่อการเดินทาง และที่แน่ชัดคือมีบ้านบางบ่อ และบ้านระกาดแล้ว โดยผู้คน
บางส่วนอาศัยอยู่ในเรือ 
 การอพยพเคลื่อนย้าย 
 จาการศึกษาพบว่า ช่วงต้นรัตนโกสินทร์จนถึงสมัยรัชกาลที่ 5 พื้นที่บางบ่อยังคงมีสภาพเป็น
ป่ารกชัฏ มีสิงสาราสัตว์ทั้งในน ้าและบนบกมากมาย มีคลองธรรมชาติที่เป็นสายหลักคือคลองส าโรง  
และคลองบางเหี้ย และมีคลองสายย่อยๆ อีกหลายสาย และเนื่องจากสภาพทางภูมิศาสตร์ของพื้นที่
บางส่วนใกล้กับอ่าวไทย จึงมีสภาพของน ้าข้ึนและน ้าลง และส่งอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตและการ
สัญจร 
 ครั้นหลังสนธิสัญญาบาว์ริ่ง ซึ่งมีการเปิดการค้าเสรี ข้าวจึงเป็นพืชเศรษฐกิจที่ส าคัญที่มีการผลิต         
เพื่อการส่งออก เพื่อสร้างรายได้ให้กับประเทศ จนน าไปสู่นโยบายการกระตุ้นการผลิต มีการบุกเบิก
ที่ดินและเคลื่อนย้ายถ่ินของผู้คนในบริเวณที่ราบภาคกลาง เห็นได้จากได้มีการสร้างวัดข้ึนหลายวัด      
ในอ าเภอบางบ่อ ประกอบกับรัฐมีโครงการขุดคลองใหญ่หลายสาย คลองที่มีความส าคัญด้าน
ตะวันออก คือคลองประเวศบุรีรมย์ ซึ่งท าให้การสัญจรไปมาระหว่างกรุงเทพฯ และฉะเชิงเทรา 
สะดวกขึ้น ซึ่งเส้นทางคลองประเวศบุรีรมย์นี้ผ่านพื้นที่อ าเภอบางบ่อตอนเหนือ แต่ในช่วงแรกก็ยังไม่
ปรากฏผู้คนเท่าไรนัก นอกจากนี้ก็มีการขุดคลองพระองค์เจ้าไขยานุชิต ในปี  พ.ศ. 2430 ที่เช่ือม
ระหว่างคลองประเวศบุรีรมย์และคลองส าโรง จนเมื่อประมาณปี พ.ศ. 2438–2453 ราวกลางรัชกาลที่ 5 ก็เริ่ม 
มีผู้คนโดยกลุ่มคนที่เข้ามาเป็นคนไทย คนมอญ และคนจีน เข้ามาหักร้างรางถางพง จับจองที่ดิน      
เพื่อท านา โดยยึดครองพื้นที่ตามแนวคลอง แต่การมาเพียงเป็นการมาท านา เมื่อถึงฤดูกาลท านาก็จะ
เข้ามาปลูกกระท่อมหรือทับ เมื่อหมดหน้านาก็จะกลับไปถ่ินฐานเดิม และยังมีกลุ่มคนที่ไม่มีที่นาเป็น
ของตนเองเนื่องจากพื้นที่ส่วนใหญ่ถูกจับจองไปแล้ว ก็จะเช่าที่นาเพื่อท ากิน แล้วช าระค่าเช่านา       
เป็นเงินหรือเป็นข้าวให้กับเจ้าของนาหรือตัวแทนของเจ้าของนาเป็นรายปีตามแต่จะตกลงกัน การเข้า
มาปลูกเรือนอาศัยเป็นการถาวรน่าจะเกิดข้ึนราวกลางรัชกาลที่ 5 จากการที่รัฐเข้ามาจัดการปกครอง
ในเขตน้ีใหม่โดยยกบ้านคอลาดข้ึนเป็นอ าเภอบางบอ่ในปี พ.ศ. 2444 และมีการออกประกาศกฎหมาย
ที่ดิน ราษฎรจึงต้องเจ้งใหเ้จ้าหน้าที่เข้ามาท าการตรวจสอบรังวัดที่ดินที่ได้บุกเบิกเพื่อเป็นเอกสารสิทธิ 
ที่ดินไว้เป็นหลักฐาน และมีการช าระภาษีที่นาตามที่อัตราก าหนด และนับจากสมัยรัชกาลที่ 5 จนถึงรัชกาลที่ 7      
ได้มีการเกิดชุมชนหมู่บ้านและวัดเพิ่มขึ้นในพื้นที่บางบ่อทั้งด้านเหนือและด้านใต้ของคลองส าโรงและ        
คลองหลักส่วนชุมชนมุสลิมพบว่าได้อพยพเคลื่อนย้ายมาจากคลองบ้านม้า อ าเภอพระโขนง 
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กรุงเทพมหานคร และมุสลิมจากพืน้ที่หนองจอก คลอง 16, 17, 19 และจากจังหวัดฉะเชิงเทรา มาอยู่
บริเวณพื้นที่นี้ ซึ่งชุมชนเหล่านี้ต่างสืบตระกูลต่อกันไปพร้อมกับพัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรม      
ที่สอดคล้องไปตามสภาพของภูมิศาสตร์และทรัพยากรทางธรรมชาติที่แตกต่างกันจนปรากฏเป็น
รูปแบบวิถีชีวิตได้ 2 กลุ่ม คือ กลุ่มคนท้องนา (ฝั่งนา) ยึดอาชีพปลูกข้าวเป็นหลัก และกลุ่มคนทะเล 
(ฝั่งป่า) ซึ่งยึดอาชีพประมงพื้นบ้าน และอาชีพอื่นๆ ที่เกี่ยวกับทะเลและทรัพยากรชายฝั่งทะเล 
 วิถีของกลุ่มคนท้องนา (ฝั่งนา) โดยอยู่ทางด้านทิศเหนือและทิศตะวันออกของบางบ่อ ก็จะมี
วิถีชีวิตแบบสังคมชาวนาคล้ายกับชาวนาในที่ราบลุ่มภาคกลางทั่วไป ซึ่งมีชีวิตหมุนเวียนไปตามวัฎจักร
ของการท านาตามฤดูกาลธรรมชาติ ปีละ1 ครั้งที่เรียกว่า นาปี ตั้งแต่เริ่มฤดูกาลเพาะปลูก การดูแล
บ ารุงรักษา และการเก็บเกี่ยว มี วิถีวัฒนธรรมพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับการท านา อาทิ พิธีแรกนา        
พิธีท าบุญกลางนา พิธีท าขวัญข้าว การลงแขกเกี่ยวข้าว มีการเลี้ยงข้าวปลาอาหารในการลงแขก และ
เมื่อเกี่ยวข้าวเสร็จ ก็จะมีขายข้าวให้กับพ่อค้าคนกลาง ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวจีนซึ่งความสัมพันธ์      
ของชาวนากับพ่อค้าชาวจีน ด าเนินไปในลักษณะคู่ค้า แต่เมื่อติดต่อค้าขายกันไปเป็นเวลานานจน
คุ้นเคยกัน ต่างคนต่างพึ่งพากัน และเกื้อกูลกันในโอกาสต่างๆ เมื่อหมดหน้านา ก็ว่างจะมีการท าบุญ
กลางนา ท าบุญสงกรานต์และมีประเพณีส่งเรือ แต่ก็มีชาวบ้านบางกลุ่มที่ว่างจากการท านาก็จะมี
การละเล่นต่างๆ และรวมถึงการเล่นพนันด้วย อาทิ  ตีไก่ กัดปลา เล่นไพ่ และเมื่อมีการพนันก็ท าให้      
กู้หนี้ยืมสินจนบางคนภาระหนี้พนันผูกพันจนถึงข้ันต้องจ านองที่นาหรือเครื่องท ามาหากินที่สุดแล้วก็
อาจจะถูกยึดทรัพย์สินจนสร้างความเดือดร้อนให้ตนเองและครอบครัว ส่วนคนที่ขยันท ามาหากินไม่  
ยุ่งเกี่ยวกับการพนันก็จะสามารถสร้างเนื้อสร้างตัว ฐานะมั่นคงได้จ ากการขายข้าว และผลิตผล
ทางการเกษตร เนื่องจากพื้นที่บางบ่ออุดมสมบูรณ์ 
 ส่วนวิถีของกลุ่มคนทะเล (ฝั่งป่า) ซึ่งส่วนใหญ่อยู่บริเวณด้านใต้ ซึ่งเป็นที่ราบลุ่มชายฝั่งทะเล
ปากอ่าวไทย ซึ่งได้รับอิทธิพลของน ้าทะเลท่วมถึง มีสภาพเป็นป่าชายเลน อุดมไปด้วยต้นโกงกางและ
ต้นแสม รวมทั้งสัตว์หลายชนิดทั้งบนบกและในน ้า มีอิทธิพลของกระแสน ้าข้ึนและน ้าลง ที่เรียกว่า       
น ้าเกิด และน ้าตาย จากภาวะน ้าทะเลหนุนทะลักเข้ามาในคลองฝั่งนา จนเกิดเป็นภาวะที่เรียกว่า      
น ้ากร่อย หรือน ้าลักจืดลักเค็ม ซึ่งก็เป็นอุปสรรคต่อการท านาของคนฝั่งนา ด้วยเหตุนี้บริเวณด้านใต้
บางส่วน เช่นแถวคลองปีกกา บางเพรียง การปลูกข้าวอาจจะได้ผลผลิตไม่ดีนักถ้าเทียบกับฝั่งนา
เรียกว่าพอเลี้ยงครอบครัวเท่านั้น ดังนั้น อาชีพของคนฝั่งป่า จึงเป็นการท าประมงพื้นบ้านเป็นหลัก  
ส่วนอาชีพเสริมก็จะเป็นตัดฟืนแสม จับปู เลี้ยงหอยแมลงภู่เป็นต้น วิถีของประมงพื้นบ้านจ าเป็นต้อง
เรียนรู้ธรรมชาติ สังเกตทิศทางลมและคลื่นลมทะเล ตลอดจนธรรมชาติของท้องทะเล เรียนรู้วิธีการ
ผูกเรือ ลักษณะคลื่นลมทะเล สี และสภาพของน ้าทะเล ซึ่งชาวประมงออกทะเลทุกวันยกเว้นวันที่มี  
ลมมรสุม หรือฤดูมรสุม นอกจากนี้ก็จะมีอาชีพตัดฟืน โดยเฉพาะฟืนไม้แสม ไม้โกงกาง นับเป็นอาชีพ 
ที่สร้างรายได้เลี้ยงครอบครัวให้กับคนฝั่งทะเลได้ นอกจากนี้ยังมีการท ากะปิ การเลี้ยงหอยแมลงภู่      
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ตกปูทะเล จับปูแสม การถนอมอาหารทะเลด้วยวิธีต่างๆ และการซ่อมอวน ซึ่งอาชีพของคนฝั่งทะเล     
ก็สอดคล้องกับสภาพธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์ไปด้วยป่าชายเลน ซึ่งเป็นแหล่งรวมของทรัพยากรธรรมชาติ     
แต่คนฝั่งทะเลก็ขาดซึ่งน ้าจืดในการอุปโภค จึงจ าเป็นต้องไปหาแหล่งน ้าจืดจากฝัง่นา ด้วยวิธีการล่มน ้า 
(ล่มเรือตักน ้า) การขาดแคลนน ้าจืดจึงน ามาซึ่งประเพณีแห่นางแมวของบ้านสีล้ง ซึ่งท าในช่วงฤดูร้อน  
นอกจากนี้ด้วยวิถีชีวิตผูกพันธ์ุกับทะเล ซึ่งจะต้องเสี่ยงภัยธรรมชาติที่ไม่อาจคาดเดาได้ ชาวบ้านจึงมี
ความเช่ือเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ ก่อนออกทะเล เช่นมีการไหว้แม่ย่านางเรือ ไหว้หลวงปู่ปาน ศาลเจ้าแม่กวนอิม  
ศาลเจ้าพ่อเล่าปุ้นเถ้ากงของคนจีน หรือไหว้ศาลพ่อปู่ หรือแม้แต่ปลาโลมาเผือก เป็นต้น 
 การเปลี่ยนแปลงของบางบ่อ หลัง พ.ศ. 2483  
 นับตั้งแต่พ.ศ. 2483 ราวกลางรัชสมัยรัชกาลที่ 5 ศูนย์กลางความเจริญของประเทศกระจุกตัว       
อยู่ในเขตกรุงเทพมหานครช้ันใน ส่วนเมืองสมุทรปราการแม้จะเป็นเขตติดต่อกับกรุงเทพฯ แต่ผู้คนใน
แถบนี้ก็ยังคงรูปแบบการด าเนินชีวิต สังคม และวัฒนธรรมในแบบดั้งเดิมแม้จะมีการเปลี่ยนแปลงบ้าง
แต่ก็ด าเนินการไปอย่างช้าๆ ในช่วงปี พ.ศ. 2479 รัฐบาลมีการส่งเสริมการลงทุนภาคอุตสาหกรรมใน
พื้นที่ด้านตะวันออกของกรุงเทพฯ โดยมีจังหวัดสมุทรปราการเป็นฐานของอุตสาหกรรมต่างๆ และใน
ปีนี้เองมีการตัดถนนสุขุมวิท เลียบชายฝั่งทะเลภาคตะวันออก จากกรุงเทพฯ ที่แยกเพลินจิต ไปยัง
สมุทรปราการ ชลบุรี ระยอง จันทบุรี และตราด และมีขยายเส้นทางจากปากน ้าไปจนถึงคลองด่าน 
อ าเภอบางบ่อราว 56 กิโลเมตร ซึ่งการตัดถนนสุขุมวิทนี้ ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงด้านวิถีชีวิตความ
เป็นอยู่ของคนในพื้นที่ อาทิ ถนนสายนี้แบ่งพื้นที่ของอ าเภอบางบ่อด้านใต้ ฝั่งเหนือถนนเป็นฝั่งนา   
(น ้าจืด) และฝั่งใต้ของถนนสุขุมวิทมาจรดชายฝั่งทะเลเปน็ฝั่งป่า (น ้าเค็ม) ชาวบ้านเรียกว่าถนนสุขุมวิท
ช่วยกั้นน ้าเค็ม จึงนับว่าเกิดประโยชน์กับคนที่อยู่พื้นที่ดังกล่าวซึ่งท านาเป็นส่วนใหญ่ และยังส่งผลให้
พื้นที่ฝั่งป่าบางส่วนสามารถท านาได้ เช่น ต าบลบางเพรียงและต าบลบ้านระกาศ แต่ก็มีผลกระทบต่อ
พื้นที่ด้านใต้จรดอ่าวไทย ผู้คนแถบนี้ก็ใช้ชีวิตล าบากมากข้ึนจากการที่น ้าทะเลทะลักแล้วไม่สามารถ
ระบายออกไปทางด้านเหนือ จึงไหลวนกลับมาด้านล่าง ท าให้ขาดแคลนน ้าจืด ท าให้การออกไปล่มน ้า
จืดก็ต้องปรับเปลี่ยนวิธีการไปด้วย ตลอดจนคนฝั่งเหนือซึ่งเคยมาตัดฟืนและใส่เรือมาได้ ก็ไม่สะดวก
เพราะต้องจอดเรือและให้วิธีหอบฟืนข้ามถนนมาใส่เรือ แต่ในทางกลับกันถนนสุขุมวิทก็ได้สร้างความ
สะดวกสบายในด้านการคมนาคมขนส่งให้กับคนในพื้นที่ท าให้วิถีของคนบางบ่อ ซึ่งเคยใช้เรือในการ
สัญจรเริ่มมีการใช้รถและใช้ถนนร่วมกับการใช้เรือและคลองไปด้วย 
 เมื่อถนนสุขุมวิท-สมุทรปราการ ได้รับความนิยมจนการจราจรเริ่มหนาแน่น ในปี พ.ศ. 2510 
รัฐบาลได้มีการสร้างถนนสายใหม่จากรุงเทพฯ มาภาคตะวันออก โดยช่วงแรกตัดจากบางนาถึงบางปะกง            
และขยายไปจนถึงจังหวัดตราด เรียกว่าถนนบางนา–ตราด และกาลต่อมาได้เปลี่ยนช่ือเป็นถนนเทพรัตน        
ใน พ.ศ. 2559 ในช่วงนี้เริ่มมีการก่อเกิดโรงงานอุตสาหกรรมใหญ่เกิดข้ึนในถนนบางนา- ตราด และ
กลายเป็นอาชีพใหม่ของคนแถบนี้ การขยายตัวของเมืองและอุตสาหกรรมท าให้ผู้คนประกอบอาชีพ      



238 

 

ที่หลากหลายมากข้ึน ทั้งค้าขาย รับราชการ พนักงานบริษัทฯลฯ ขณะที่คนบางบ่อรุ่นใหม่ก็เริ่มมี
อาชีพรับจ้างในโรงงานอุตสาหกรรม ซึ่งช่วงแรกเป็นโรงงานประเภทแปรรูปไก่ โรงงานประกอบ
รถยนต์ และโรงงานผลิตพลาสติกและสิ่งทอ สืบเนื่องจากวิถีที่เปลี่ยนไปอาชีพของคนบางบ่อ ซึ่งอดีต     
มีการท านาข้าว ท าประมงพื้นบ้านก็ได้เริ่มเปลี่ยนมาเป็นท านา เลี้ยงปลา และเลี้ยงกุ้ง และเมื่อวิกฤติ
ราคาข้าวตกต ่าในปี พ.ศ. 2500 อีกทั้งเกิดปัญหาน ้ากร่อย ท านาไม่ได้ ก็เริ่มมีอาชีพใหม่คือการเลี้ยง
ปลาสลิด โดยนายผัน ตู้เจริญ ได้ริเริ่มเลี้ยงปลาสลิดในนาข้าว โดยวิธีเลี้ยงแบบธรรมชาติ จนเป็น       
ภูมิปัญญาการเลี้ยงปลาสลิดของคนในพื้นที่ต่อมา ด้วยสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติและวิธีการเลี้ยง 
ตลอดจนภูมิปัญญาในการแปรรูปปลาสลิดเป็นปลาสลิดแดดเดียวและปลาสลิดหอม จนเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะและได้รับความนิยมจากตลาด จนมีช่ือเสียงกลายเป็นสินค้าการเกษตรที่ข้ึนช่ือของ
บางบ่อจนเรียกว่าปลาสลิดบางบ่อ   
 ในด้านการประมงพื้นบ้าน การท านากุ้ง และการตัดฟืนนับเป็นอาชีพของคนบางบ่อฝั่งใต้ 
การแผ้วถางป่าไม้ชายเลน เพื่อเปิดทางน ้าเข้านากุ้ง ส่งผลกระทบต่อระบบนิเวศ ท าให้น ้าทะเลกัดเซาะ
พื้นที่ชายฝั่ง และปัญหาความเสื่อมโทรมของระบบนิเวศและโรคระบาดจากการเลี้ยงกุ้งในพื้นที่ชายฝั่ง
มีผลกระทบต่อการเลี้ยงกุ้งกุลาด า ประกอบกันความผันผวนของราคากุ้งกุลาด าในตลาด และ
ค่าใช้จ่ายในการลงทุนสูงในการเลี้ยงกุ้ง ท าให้เกษตรกรหลายรายถึงกับหมดตัวก็มี ผู้ที่ได้ประโยชน์
กลับเป็นบริษัทที่รับซื้อกุ้งผู้ส่งออกและผู้ขายสายพันธ์และอาหารสัตว์ ในที่สุดผู้เลี้ยงก็ต้องเลิกกิจการ 
หรือมีการขายที่ทาง หรือปล่อยให้เป็นพื้นที่รกร้าง รวมทั้งมีการครอบครองซื้อขายสิทธ์ิในที่ดินป่าชายเลน
อย่างผิดกฎหมาย ท าให้เกิดปัญหาด้านอื่นๆ ตามมาหลายประการ 
 ขณะที่คนเปลี่ยนไปประกอบอาชีพอื่น แต่ก็มีคนทะเลจ านวนหนึ่งยังคงประกอบอาชีพประมง 
แต่ได้เปลี่ยนไปเป็นการท าประมงน ้าลึกเพื่อการพาณิชย์ มีเรือตังเกขนาดใหญ่และมี เทคโนโลยี
สมัยใหม่เกิดข้ึนเพื่อท าให้การประมงมีประสิทธิภาพมากข้ึน แต่วิธีนี้ก็ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงระบบ
นิเวศเช่นกัน เพราะเครื่องยนต์เรือจะดีดเอาดินโคลนบริเวณชายฝั่งออกไปท าให้ดินบริเวณนั้นไม่แน่น
ท าให้ต้นไม้ใหญ่โค่นล้มไม่สามารถหยั่งรากลึกอีกทั้งก็ประสบปัญหามลพิษด้วย นอกจากนี้ก็ประสบ
ปัญหาแรงงานที่คนในพื้นที่ไปท างานในระบบอุตสาหกรรม ดังนั้น แรงงานประมงจึงเป็นคนต่างถ่ิน  
ซึ่งอาจเป็นคนอีสาน และในปัจจุบันก็เป็นแรงงานต่างด้าวจากประเทศเพื่อนบ้าน โดยเฉพาะเมียนมาร์ 
ดังนั้น พื้นที่ต าบลคลองด่านด้านแถบชายฝั่งทะเลจึงมีคนต่างถ่ิน และต่างด้าวมาใช้พื้นที่สาธารณะ
ปะปนกับคนในพื้นที่ 
 เมื่อการเจริญเติบโตของโรงงานอุตสาหกรรมต่างๆ เกิดข้ึน ส่งผลให้จังหวัดสมุทรปราการเป็น
เมืองที่รองรับการขยายตัวด้านประชากร ที่พักอาศัย โรงงานอุตสาหกรรมและการบริการ เกิดนิคม
อุตสาหกรรม 3 แห่งทั้งนิคมอุตสาหกรรมบางปู ที่อ าเภอเมืองฯ นิคมอุตสาหกรรมบางพลี ที่อ าเภอ    
บางเสาธง และนิคมอุตสาหกรรมเอเชีย (สุวรรณภูมิ) ที่อยู่ในอ าเภอบางบ่อและอ าเภอบางเสาธงซึ่งส่งผลดี     
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และผลเสียแก่พื้นที่อ าเภอบางบ่อ ทั้งในด้านเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ท าให้มีผลต่อรูปแบบการ
ด าเนินชีวิตของชาวบางบ่อจากสังคมเกษตรกรรมกลายเป็นสังคมผสมผสานของสังคมเมืองกับสังคม
ชนบท ที่เรียกว่ากึ่งเมืองกึ่งชนบท อันเป็นลักษณะที่ไม่ต่างกับพื้นที่ในเขตอุตสาหกรรมอื่นๆ ซึ่งจะมี 
คนท้องที่ คนมาอยู่อาศัยใหม่ และคนต่างชาติ เข้ามาอยู่ในบางบ่อ ส่วนลักษณะทางกายภาพ ก็จะมี
ถนนสายหลักและสายรองเกิดข้ึนมากมาย และมีบทบาทแทนคลองที่เคยส าคัญในอดีต จนบางคลอง 
ก็ตื้นเขิน หรือถูกถมเพื่อสร้างถนน หรือบางคลองก็ตันมีน ้าเน่าระบายออกไม่ได้ หรือระบบ
อุตสาหกรรมที่ท าให้เกิดมลพิษในคลอง ท าให้คลองถูกลดบทบาทลง ตลอดจนประวัติศาสตร์ท้องถ่ิน
เรื่องราวเกี่ยวช่ือบ้านและช่ือคลองก็อาจจะลบเลือนไปตามกาลเวลา   

2. ความเป็นมาของการตั้งชื่อคลองและชื่อบ้านในอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
 พบว่าช่ือคลองและช่ือบ้านส่วนใหญ่คนในพื้นที่ก าหนดเรียกกันเอง โดยพิจารณาจากหลาย
ปัจจัย อาทิ บุคคล สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ ลักษณะภูมิประเทศ ช่ือสัตว์ที่พบมากในท้องถ่ิน  
ศาสนสถานหรือสถานที่ส าคัญของหมู่บ้าน ตลอดจนเรื่องเล่าต านานที่สืบทอดกันในท้องถ่ิน เป็นต้น   
 การตั้งช่ือบ้านจะนิยมตั้งให้สัมพันธ์กับช่ือคลองที่อยู่ใกล้ๆ เช่น บ้านคลองปลัดสาย บ้านคลอง
พระยานาคราช บ้านคลองนิยมยาตรา บ้านคลองบางเหี้ย บ้านคลองด่านน้อย เป็นต้น เพื่อบ่งบอกต าแหน่ง
และทิศทาง แต่บางบ้านเรียกช่ือตามลักษณะเฉพาะของชุมชน เช่นบ้านคลองมอญ ซึ่งเป็นชุมชนมอญ 
มีคนอยู่อาศัยอยู่มาก หรือบ้านเกาะนอก บ้านเกาะใน ซึ่งเรียกช่ือตามลักษณะภูมิประเทศของหมู่บ้าน
ทีมีคลองล้อมรอบ นอกจากนั้นยังมีช่ือหมู่บ้านที่เรียกช่ือของแจกที่ทางการแจกให้กับคนที่มาช่วย    
ขุดคลอง เช่น คลองน ้าตาล เป็นต้น 
 ส าหรับการตั้งช่ือคลอง คนในพื้นที่มักจะตั้งช่ือไปตามสิ่งที่หรือที่เห็นไม่ว่าจะเป็นช่ือคน สัตว์ 
สิ่งของ ตลอดจนลักษณะภูมิประเทศ ทรัพยากรทั้งบนดินและในน ้า ความเช่ือและเรื่องเล่าในท้องถ่ิน
โดยจ าแนกช่ือคลองตามล าดับมากไปหาน้อยได้ 10 หมวดหมู่ คือ 
 1) ตั้งชื่อตามบุคคล เนื่องจากแต่ก่อนผืนนากว้างย่อมห่างไกลจากคลองหลัก เจ้าของนาจึง
ได้ท าการขุดทางน ้า เรียกว่า ชวด เพื่อชักน ้าจากคลองใหญ่มาใช้ในนา หากการขุดชวดเข้าแปลงนา
โดยไม่ได้ตัดผ่านแปลงนาผู้อื่นก็มักจะเรียกช่ือชวดตามเจ้าของนานั้นๆ ถ้าหากจ าเป็นต้องขุดชวดลาก
ผ่านแปลงนาผู้อื่นซึ่งมีหลายเจ้าของ ก็ต้องตกลงขอกันพื้นที่บางส่วนท าชวด ถือว่าได้ประโยชน์กันทั้ง
สองฝ่ายคือ ได้ทางน ้าและทางล าเลียงผลผลิตร่วมกัน และชวดน้ันอาจตั้งช่ือตามคนใดคนหนึ่งที่มีนา
หรือบ้านที่อยู่ในบริเวณนั้นๆ เหตุน้ีจึงมีช่ือชวดซึ่งตั้งตามช่ือคนอยู่แทบทุกพื้นที่ของบางบ่อการน าช่ือ
คนมาต้ังช่ือชวด จึงมีมากที่สุดและจ าแนกได้เป็น 3 ลักษณะ ได้แก่ 
 (1) ตั้งตามช่ือคนที่ ขุดชวดเป็นคนแรก เพื่อบอกว่าคนๆ นี้เป็นเจ้าของที่นาอยู่ในคลอง ซึ่งบางคน     
อาจมีบ้านอยู่ในชวดด้วย เพื่อให้จดจ าได้ง่ายและอาจประกาศช่ือผู้ถือกรรมสิทธ์ิครอบครองที่ดินใน
บริเวณนี้อย่างไม่เป็นทางการ เช่น คลองชวดตาพุก คลองหลอดยายเก็บ คลองชวดตาเติบ เป็นต้น 
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 (2) ตั้งตามช่ือคนที่อาศัยอยู่ในคลอง โดยอาจตั้งตามคนที่เข้ามาอยู่เป็นคนแรกหรือตั้งตามช่ือ
เจ้าของบ้านที่มีเพียงหลังเดียวในคลอง โดยบ้านนั้นอาจจะอยู่ที่ต้นคลอง ปลายคลองหรือกลางคลอง 
กรณีนี้มักพบในคลองสายสั้น  ๆอาจเป็นคลองลัดหรือคลองเช่ือมไปออกยังคลองอื่น  ๆดังเช่น คลองลัดยายเต่า 
คลองยายเผื่อน คลองตาท้วม คลองยายต้ัว เป็นต้น 
 (3) ตั้งตามช่ือพระราชทาน ผู้มีอ านาจทางสังคมและเศรษฐกิจของชุมชน อาจจะแสดงถึง
ความส าคัญ หรือประกาศอ านาจทางเศรษฐกิจและสังคมของผู้ครอบครองพื้นที่คลอง หรือผู้มีอ านาจ
ในการเป็นแม่กองขุดคลอง มีทั้งเรียกช่ือคลองตามยศต าแหน่งขุนนางผู้มีบรรดาศักดิ์หรือผู้น าท้องถ่ิน 
เช่น คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต คลองประเวศบุรีรมย์ คลองพระยานาคราช คลองพระยาสมุทร       
ที่เรียกตามบรรดาศักดิ์ของขุนนาง ซึ่งบ่งบอกว่าเป็นคนของหลวงหรือราชการ เป็นต้น 
 2) ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศ เพราะต้องการบอกสภาพและลักษณะภูมิประเทศของ
คลองว่ามีลักษณะอย่างไร เช่น มีพื้นที่ในคลองนั้นพอมาถึงช่วงนั้นก็ลาดลงต ่า เช่นคลองคอลาด   
คลองลาดหวาย หรือบริเวณนั้นเป็นทางแยกท าให้คลองสองสายมาสบกันท าให้น ้าในคลองมีสองสี  
เช่นคลองแพรกน ้าขาว และคลองแพรกน ้าแดง พื้นที่นี้ดินเค็มซึ่งเกิดจากน ้าทะเลท่วมถึงเช่นคลองเกลือหรือ
พื้นที่ๆ มีการขุดคลองกั้นคลองใหญ่ เพื่อชักน ้าเข้าไปในที่นา เช่นคลองสกัด 75 คลองสกัด 100 หรือ
คลองซอย เช่น คลองสาม คลองสี่ คลองห้า คลองหก เป็นต้น  
 3) ตั้งชื่อตามชื่อของพืชพันธุ์ไม้และลักษณะท่ีเกี่ยวข้อง เพราะพื้นที่ มีความหลากหลายทั้ง
ที่ลุ่มที่ดอน ป่ารก ทุ่งนา และพื้นที่ทะเล หรือบางบริเวณก็รับกระแสน ้าข้ึนน ้าลงของน ้าทะเลปากอ่าวไทยท าให้
พืชพันธ์ุไม้แตกต่างกัน หากพบว่าพันธ์ุไม้ใดโดดเด่นจนสังเกตได้ก็จะน ามาตั้งเป็นช่ือคลอง เพราะจ า
ง่ายและเข้าใจตรงกันทั้งยังบอกเล่าพื้นที่บริเวณนั้นไปด้วย แนวคิดการตั้งช่ือคลองจึงมี 3 ประการ คือ 
 หนึ่ง มีล าต้นสูงใหญ่โดดเด่นเพียงต้นเดียว อาจอยู่ต้นคลองหรือปลายคลองเช่น คลองส าโรง 
คลองไทรโยค เป็นต้น 
 สอง มีพันธ์ุไม้ชนิดนั้นๆ ข้ึนเกลื่อนไปตลอดแนวคลองหรือช่วงหนึ่งของคลองในอดีต เช่น  
คลองเปร็ง คลองชะคราม เป็นต้น 
  สาม เป็นพืชพันธ์ุที่ข้ึนเฉพาะในพื้นที่นั้น เช่นคลองกระแซงเตย คลองสะบัดจาก คลองลาดหวาย 
เป็นต้น 
 4) ตั้งชื่อตามสัตว์ท่ีพบมากและลักษณะของอาการของสัตว์  เพื่อบอกว่ามีสัตว์ชนิดนั้น
อาศัยหรือพบมากอยู่ในบริเวณนั้น เช่น คลองบางเหี้ย คลองบางตีนนก (คลองไข่นก) คลองบางกระยาง       
คลองกาหลง คลองควาย คลองปีกกา คลองบางเพรียง เป็นต้น นอกจากนั้นการที่มีสิงสาราสัตว์อาศัย
อยู่มากยังแสดงถึงความอุดมสมบูรณ์ของพื้นที่นั้นด้วย   
 5) ตั้งชื่อตามขนาดหรือทิศทางของคลอง โดยมากจะเรียกคลองที่ขุดข้ึนในภายหลังแล้วตั้ง
ช่ือให้สอดคล้องกับลักษณะของคลองเพื่อบอกให้คนทั่วไปเข้าใจ เช่น คลองที่ขุดตัดกับคลองอื่น เพื่อ
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ย่นระยะทางจะเรียกว่าคลองลัดหรือคลองขวาง (หรือฝาง) หากขุดโอบรอบหรือตีวงโค้งพื้นที่ใดที่หนึ่ง
ก็จะเรียกว่า คลองอ้อม เช่น คลองอ้อมไร่ คลองอ้อมวัด เป็นต้น แต่ถ้าหากปากคลองด้านใดด้านหนึ่ง
ทะลุออกไปไหนไม่ได้ก็จะเรียกว่าคลองตัน เป็นต้น ลักษณะนี้มีทั้งคลองยาวและคลองสายสั้นๆ   
 ยังมีคลองที่มีลักษณะเฉพาะอื่นอีก รูปร่างคล้ายกับอาวุธ เช่น คลองธนู หรือคลองซึ่งเกิดจาก
น ้าคลองสองสายไหลมาบรรจบกันจนบริเวณนั้นเป็นทางแยก ชาวบ้านเรียกว่า แพรก หมายถึง แอ่ง 
หรือบ่อเพื่อสื่อถึงลักษณะพิเศษนี้ ซึ่งท าให้เกิดน ้ามีสองสีอย่างชัดเจน เช่นคลองแพรกน ้าแดง (หนามแดง)  
คลองแพรกน ้าขาว 
 ส่วนการตั้งช่ือตามขนาดของคลอง อาทิ คลองสกัดเจ็ดสิบห้า คลองสกัดเจ็ดสิบ คลองสกัดแปดสิบ 
คลองสกัดร้อย โดยมากเป็นคลองที่เอกชนขุดข้ึนมาในภายหลัง เป็นคลองเศรษฐกิจซึ่งมีจุดประสงค์ 2 
ประการ คือ เพื่อชักน ้าเข้าสู่นาเช่า และเพื่อใช้คลองเป็นตัวแบ่งพื้นที่นา จึงได้ก าหนดให้คลองแต่ละ
สายมีความยาวความห่างเท่าๆ กันตามมาตราวัดแบบไทย หรืออีกนัยหนึ่งเพื่อสกัดกั้นน ้าเค็มอันอาจ
ท าให้พืชผลเสียหายด้วย นอกจากนี้ยังมีการขุดคลองซอย เข้าที่นา เลยเรียก คลองสาม คลองสี่ คลองห้า      
คลองหก เป็นต้น  
 6) ตั้งชื่อตามสิ่งก่อสร้างท่ีมีอยู่เดิม เพื่อให้ทราบว่ามีสิ่งก่อสร้างใดเป็นสัญลักษณ์ของคลองนั้น เช่น 
วัด บ้านเรือน ด่าน เป็นต้น โดยการตั้งช่ือมีหลายกรณี ได้แก่ 
  หนึ่ง เป็นวัด หรือสถานที่สิ่งศักดิ์สิทธ์ิที่มีมานานก่อนที่จะมีคนเข้าไปอาศัยอยู่ในบริเวณนั้น 
เช่น คลองวัดสุคัน    
  สอง เป็นสิ่งก่อสร้างที่มีรูปแบบสถาปัตยกรรมแตกต่างไปจากสิ่งก่อสร้างที่มีอยู่ทั่วไปใน
คลองนั้นท าให้โดดเด่น เช่น คลองสามเรือน    
 7) ตั้งชื่อตามเครื่องใช้ไม้สอย เกิดสองกรณี คือ หนึ่ง เรียกช่ือตามอุปกรณ์จับสัตว์น ้าที่พบ
เห็นอยู่ในคลองนั้น เช่นคลองหลุมโพรง และสอง เรียกตามช่ือส้วมตามภาษาจีน เช่น คลองสีล้ง  
 8) ตั้งชื่อตามความเชื่อหรือต านาน คือตั้งช่ือตามเรื่องเล่าสืบกันมาในท้องถ่ินที่มีเค้าความ
จริงและอาจมีการเติมแต่งตามอรรถรสของผู้เล่า เช่น คลองปีกกา คลองสัมชัย (สามมีชัย) เป็นต้น 
 9) ตั้งชื่อตามถิ่นฐานดั้งเดิมของคนท่ีอยู่ในคลอง เกิดจากการที่คนต่างถ่ินเข้ามาบุกเบิกและ
อยู่อาศัยในคลอง หรือมาร่วมขุดคลองแล้วก็อาศัยอยู่บริเวณนั้นเป็นจ านวนมาก และมักจะชักชวน
เครือญาติหรือคนในหมู่บ้านให้ย้ายเข้ามาอยู่ร่วมคลองเดียวกันและพึ่งพากันในยามประกอบกิจกรรม
ต่างๆ แล้วเรียกช่ือคลองไปตามถิ่นฐานเดิมเพื่อให้ทราบรากเหง้าของคนที่อยู่ในคลอง เช่น คลองมอญ 
คลองฉะบัง(อาบัง) คลองบางพลีน้อย เป็นต้น   
 10) ตั้งชื่อตามเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในท้องถิ่น เป็นเรื่องเล่าที่สืบกันมาในท้องถ่ินว่า  ได้มีการ
ร่วมแรงร่วมใจของชาวบ้านในการขุดคลองแล้ว ทางการได้มีการแจกของเพื่อแทนค่าแรงในการขุด  
ได้แก่ คลองน ้าตาล เป็นต้น 
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 11) ยังหาข้อสรุปไม่ได้ หรือไม่ทราบที่มา ที่ต้องการให้ศึกษาค้นคว้าต่อไป  เช่น คลองกันยา  
คลองช้างตาย คลองมังกร คลองปรก คลองนางหงษ์ คลองหม้อข้าวหม้อแกง  เป็นต้น 
 
ตารางที่ 3 แสดงหมวดหมู่ตามความหมายการตั้งช่ือคลองในอ าเภอบางบ่อ 
 
ล าดับ ช่ือคลองตามความหมาย จ านวน 

1 ตั้งช่ือตามบุคคล/ช่ือพระราชทาน 
1. คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต 2. คลองประเวศบุรรีมย์ 3. คลองนิยมยาตรา  
4. คลองพระยาสมุทร5. คลองพระยานาคราช 6. คลองหลอดยายเก็บ  
7. คลองหอมศีล 8. คลองปลัดสาย 9. คลองขุนประทาน 10. คลองชวดตาเติบ 
11. คลองบางนางเพง็ 12. คลองยายทิม้* / ชวดยายทิ้ม (สนามพลี)  
13. คลองลัดยายเต่า 14. คลองตาพุก 15. คลองยายต้ัว 16. คลองยายเผื่อน  
17. คลองตาท้วม 18. คลองท้วน  
 

18 

2 การตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ 
1. คลองบางบ่อ 2. คลองระกาศ 3. คลองชวดปลง (โป่งบัว) 4. คลองลาดหวาย 
5. คลองเกลือ 6. คลองแพรกน ้าขาว 7. คลองทอ้งคุ้ง 8. คลองแพรกน ้าแดง 
9. คลองคอลาด* 10. คลองสกัด 11. คลองสาม 12. คลองสี ่13. คลองห้า 
14. คลองหก 

14 

3 การตั้งช่ือตามพืชพันธ์ุไม้และลกัษณะที่เกี่ยวข้อง 
1. คลองส าโรง 2. คลองเปรง็*  3. คลองชวดพร้าว 4. คลองสะบัดจาก  
5. คลองปิ่นแก้ว 6. คลองไร่พรกิ 7. คลองชะคราม 8. คลองไทรโยค* 
9. คลองบางคา* 10. คลองกระแซงเตย* 11. คลองล าแพน 12. คลองสวน 
13. คลองลาดหวาย 

13 

4 การตั้งช่ือตามสัตว์ลักษณะอาการของสัตว์ 
1. คลองบางตีนนก* (คลองไข่นก) 2. คลองกาหลง 3. คลองบางเหี้ย  
4. คลองระกาศ 5. คลองปีกกา 6. คลองไข่นก* 7. คลองควาย  
8. คลองบางกระยาง 9. คลองหลอดเผือกล้า 10. คลองบางเพรียง 

10 

5 การตั้งช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลอง 
1. คลองธนู 2. คลองวงเวียน 3. คลองออ้ม 4. คลองออ้มไร่  
5. คลองชวดใหญ่ (คลองส่วย) 6. คลองก้นบึง้ 

6 
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ตารางที่ 3 (ต่อ) 
 
ล าดับ ช่ือคลองตามความหมาย จ านวน 

6 การตั้งช่ือตามสิ่งกอ่สร้างทีม่ีอยู่เดมิ 
1. คลองสุคัน 2. คลองด่าน 3. คลองเล้าหมู 4. คลองสามเรอืน 

4 

7 การตั้งช่ือตามความเช่ือหรอืต านาน 
1. คลองปีกกา 2. คลองสัมมะชัย (สามมีชัย) 3. คลองบางพลีน้อย  

3 

8 การตั้งช่ือตามเครื่องใช้ไม้สอย 
1. คลองสลี้ง 2. คลองหลุมโพรง 

2 

9 ตั้งช่ือตามถิ่นฐานดั้งเดิมของคนที่อยู่ในคลอง 
1. คลองมอญ 2. คลองฉะบงั 

2 

10 การตั้งช่ือตามเหตุการณ์ 
1. คลองน ้าตาล 

1 

11 ไม่ทราบที่มา / หาข้อสรุปไม่ได้ 
1. คลองกันยา 2. คลองไรพ่ริก 3. คลองหม้อข้าวหม้อแกง* 4. คลองช้างตาย 
5. คลองปรก 6. คลองมังกร 7. คลองนางหงษ์ 

7 

หมายเหต ุ  * ช่ือเรียกมีความหมายมากกว่า1 อย่าง /หรอืช่ือคลองนั้นมีช่ือเรียกมากกว่า 1 ช่ือ 

 นอกจากนั้นยังพบว่า คลองหลายสายที่เปลี่ยนแปลงช่ือเรียกในภายหลังนั้น มีหลายสาเหตุ 
เช่น การตีความภาษา การออกเสียง หรือลักษณะคลองที่เปลี่ยนแปลงไป ซึ่งมีจ านวน 14 คลอง 
 
ล าดับ ช่ือเดิม ช่ือปัจจบุัน 

1 คลองชวดนา / คลองพระยาผลา / คลองยายทิ้ม คลองสนามพล ี
2 คลองส่วย คลองชวดใหญ ่
3 คลองหัวนา / คลองสามมีชัย คลองสัมมะชัย 
4 คลองกง้สลี้ง คลองสีลง้ 
5 คลองลาว คลองกระแซงเตย 
6 คลองนอก คลองปลัดสาย 
7 คลองใน  คลองวงเวียน 
8 คลองหม้อข้าวหมอ้แกง คลองไทรโยค 
9 คลองบ้านตะกาด (บ้านร้ายกาจ) คลองบ้านระกาศ 
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ล าดับ ช่ือเดิม ช่ือปัจจบุัน 
10 คลองไข่นก คลองบางกะนก 
11 คลองบางอเีพ็ง คลองบางนางเพ็ง 
12 คลองมอญ / คลองพระยาสมุทร คลองนิยมยาตรา 
13 คลองพระยาอรรคราช คลองพระยานาคราช 
14 คลองอาบัง คลองฉะบัง 

 

ทั้งนี้ ผู้วิจัยพบว่าป้ายช่ือคลองมีทั้งที่เขียนค าว่า คลอง ชวด หลอด รวมกันก็มี ทั้งที่จริง
ชาวบ้านเข้าใจกันดีว่าลักษณะชวด หลอด คลองแตกต่างกัน แต่ก็เป็นไปได้ว่าในช้ันหลังชวดบางสาย 
ได้ขยายจนกว้างพอที่จะเป็นเส้นทางสัญจรจนดูมีขนาดเทียบเท่าคลอง เมื่อก าหนดช่ือในเอกสารราชการ       
จึงได้เขียนคลองชวดควบคู่กันไป เช่น คลองชวดนาคลองชวดตาเติบ คลองชวดยายทิ้ม คลองหลอดเผือกล้า
คลองชวดตายิ้ม เป็นต้น แต่คนพื้นที่หลายท่านยังคงเรียกว่าชวด อีกทั้งบางคลองซึ่งเปลี่ยนช่ือเรียกไป
แล้วแต่คนในพื้นที่ยังคงเรียกช่ือเดิมเพราะเข้าใจตรงกัน 
 ส าหรับคลองที่มีความยาวพาดผ่านหลายพื้นที่หรืออยู่ในแนวเขตคาบเกี่ยวข้องหลายต าบล
หรือหลายอ าเภอ หรือสองจังหวัด ก็มักจะมี ช่ือปรากฏอยู่ในเอกสารราชการทั้งสองแห่ง เช่น       
คลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ไหลผ่านต าบลเปร็ง ต าบลคลองสวน มาถึงต าบลบางบ่อ คลองกันยา      
ก็พาดผ่านหลายต าบลได้แก่ ต าบลบางบ่อต าบลคลองด่าน ต าบลบางเพรียง ก็จะมีคลองกันยาไหล
ผ่านทั้งสามต าบล ต าบลบางบ่อกับต าบลเปร็งก็จะมีคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ต าบลเปร็งกับต าบล
คลองสวน ก็จะมีคลองประเวศบุรีรมย์ ต าบลบ้านระกาศ กับต าบลบางเพรียง ก็จะมีคลองบางนางเพ็ง  
หรือคลองบางเหี้ย ก็จะมีทั้งที่ต าบลคลองด่าน ต าบลบางเพรียงและต าบลคลองด่าน หรือคลองส าโรง 
ซึ่งเป็นคลองที่ต้นคลองอยู่ในอ าเภอเมือง ไหลผ่านอ าเภอบางพลี บางเสาธง และอ าเภอบางบ่อ ไปสู่
จังหวัดฉะเชิงเทรา หรือคลองสนามพลี ซึ่งกั้นระหว่างอ าเภอบางเสาธงกับอ าเภอบางบ่อ หรือคลองปีกกากับ
คลองหอมศีล ก็จะมีอยู่ในอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ และอ าเภอบางปะกง จังหวัด
ฉะเชิงเทรา เป็นต้น 

อนึ่ง ช่ือคลองและบ้านบางแห่งไม่อาจสรุปได้ คือ1. คลองกันยา 2. คลองไร่พริก 3. คลองหม้อข้าว
หม้อแกง4. คลองช้างตาย5. คลองปรก 6. คลองมังกร 7. คลองนางหงษ์ เนื่องจากยังไม่สามารถหา     
ผู้อาวุโสมาอธิบายได้ และคลองบางคลองที่ผู้วิจัยไม่สามารถหาที่มาได้ ทั้งนี้  อันเนื่องมาจากคณะ       
ที่ด าเนินการวิจัยมีสถานการณ์โควิด19 ระบาด จึงไม่สามารถเก็บรวบรวมข้อมูลได้ และผู้วิจัยจะต้อง
ด าเนินการปิดโครงการ ผู้วิจัยจึงต้องละที่มาของช่ือคลองดังกล่าวไว้ให้ผู้ที่สนใจสืบค้นต่อไป 
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6.2 การอภิปรายผล 
อ าเภอบางบ่อเป็นอ าเภอหนึง่ของจังหวัดสมทุรปราการ พื้นที่นี้มีการก่อก าเนิดชุมชน หมู่บ้าน 

โดยปรากฏช่ือในนิราศเมืองแกลงของสุนทรภู่ แต่การก่อเกิดชุมชนหมู่บ้านบางแห่งมีมาต้ังแต่ปลาย
สมัยกรุงศรีอยุธยา พื้นที่ของอ าเภอบางบ่อ เป็นแนวยาวจากทางเหนือมาทางใต้ โดยทางตอนเหนือ
เป็นพื้นที่ท านา ในขณะที่ทางตอนใต้เป็นพื้นที่ป่าชายเลนทะเลอ่าวไทย บางบ่อซึ่งอดีตเป็นป่ารกทึบ 
ได้มีการมาหักร้างถ้างพงเป็นชุมชน ท ามาหาเลี้ยงชีพด้วยการปลูกข้าวเป็นสังคมชาวนา ทั้งนี้ เป็นผล
สืบเนื่องมาจากนโยบายให้ราษฎรบุกเบิกพื้นที่ท านาในสมัยรัชกาลที่ 5 รวมทั้งมีการขุดคลองโดยใช้
เทคโนโลยีที่ทันสมัยในขณะนั้นเพื่อเปิดพื้นที่ท านาให้กว้างไกลออกไปคล้ายกับประวัติคลองรังสิต : 
การพัฒนาที่ดินและผลกระทบต่อสังคม พ.ศ. 2431–2457 ของสุนทรี อาสะไวย์ (2530) ซึ่งกล่าว
เช่นกันว่ารัฐบาลให้ความส าคัญต่อการขยายพื้นที่การท านาและการขุดขยายคลองทั้งของหลวงและ
เอกชนเป็นจ านวนมากจนท าให้มีการอพยพเข้ามาเข้ามาต้ังถ่ินฐานในเขตรังสิตโครงการรังสิตถือได้ว่า
เป็นการขุดคลองที่ส าคัญอย่างเด่นชัดที่สุดและท าให้คลองรังสิตเช่ือมไปยังคลองอื่นๆ ได้โดยสะดวก 
เช่นเช่ือมกับคลองที่อยู่ทางด้านตะวันออกของกรุงเทพมหานคร ได้แก่ คลองประเวศบุรีรมย์ คลองแสนแสบ
ตอนล่าง คลองพระองค์เจ้าไขยยานุชิต ต่อมาคลองส่วนน้ีได้เช่ือมกับคลองธรรมชาติที่มีอยู่เดิมในพื้นที่
บางบ่อและกลายเป็นแหล่งน ้า รวมทั้งเป็นเส้นทางคมนาคมทางน ้าเข้าสู่กรุงเทพมหานคร ทั้งยังมีส่วน
สนับสนุนท าให้เกิดการบุกเบิกที่นา การเข้ามาอยู่ของคนต่างพื้นที่จนก่อเกิดเป็นชุมชนหมู่บ้านใน     
ฝั่งตะวันออกของเมืองสมุทรปราการ 

ส าหรับเรื่องราวประวัติศาสตร์ สังคม วัฒนธรรมตลอดจนลักษณะภูมิประเทศและล าคลอง
หลายสายของอ าเภอบางบ่อยังมีความสอดคล้องกับคลองและเรื่องราวของบ้านในอ าเภอบางพลีและ
บางเสาธงด้วย ดังมีข้อมูลตรงกับการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 
ของพรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน,และ กชพร ขวัญทอง (2557) และการตั้งช่ือคลองและ      
ช่ือบ้านในอ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ ของพรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน,และ 
กชพร ขวัญทอง (2561) ซึ่งกล่าวถึงชุมชนบางพลีว่าเป็นชุมชนขนาดใหญ่ที่ตั้งอยู่บนเส้นทางคลองส าโรง
เส้นซึ่งเช่ือมระหว่างแม่น ้าเจ้าพระยากับแม่น ้าบางปะกง และอ าเภอบางบ่อก็อยู่ในเส้นทางคลองส าโรง
เช่นกัน 

ในสมัยต้นรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ 1 บางพลีเป็นชุมชนที่มีตลาดใหญ่และมีผู้คนเรือนแพอาศัย
อยู่เป็นจ านวนมากทั้งยังมีเส้นทางคลองหลายสายที่เช่ือมโยงมาสู่พื้นที่อื่นๆ โดยรอบด้วยเช่นในพื้นที่
บางเสาธงเป็นต้น ภายหลังพบว่าคนบางพลีจ านวนหนึ่งได้เข้าไปบุกเบิกพื้นที่ท านาในบางเสาธง 
จนกระทั่งได้ก่อเกิดชุมชนหมู่บ้าน ซึ่งนับเนื่องเป็นเครือญาติกันกับคนบางพลีและท าให้เกิดการติดต่อ
เคลื่อนไหวไปมาระหว่างคนบางพลีและคนบางเสาธงในขณะที่คนบางบ่อก็อาศัยอยู่ในล าคลองส าโรง  
คลองบางเหี้ย คลองประเวศบุรีรมย์ และคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ซึ่งเป็นคลองสายหลัก 
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ในส่วนของแนวทางการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  
พบว่ามีช่ือที่นิยมน ามาต้ังมากที่สุด 5 กลุ่มแรก ได้แก่ 

1. ช่ือคน/ช่ือพระราชทาน ซึ่งมีทั้งตั้งตามช่ือพระราชทาน ช่ือข้าหลวงฯ หรือบรรดาศักดิ์หรือ
บุคคลที่เป็นชนช้ันน าในท้องถ่ินไปจนถึงชาวบ้านผู้อาศัย มีที่นา หรือเป็นผู้ขุดคลองนั้นๆ 

2. ช่ือลักษณะภูมิประเทศ ซึ่งบ่งบอกท าเลว่าเป็นที่ลุ่ม ที่ดอน ทางแยก เว้ิง เกาะ เป็นต้น   
3.  ช่ือพืชพันธ์ุไม้ มีทั้งพันธ์ุไม้น ้าจืดและน ้าเค็ม พันธ์ุไม้ที่มีลักษณะพิเศษหรือเป็นต้นไม้ใหญ่

หรือข้ึนอยู่จ านวนมาก 
4. ช่ือตามสัตว์ลักษณะอาการของสัตว์ที่พบมากในแหล่งนั้น  

          5. การตั้งช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลองเพื่อความชัดเจนของคลอง 
 แนวคิดในการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านของอ าเภอบางบ่อ มีความสอดคล้องกับการตั้งช่ือบ้าน
ในอ าเภอบางพลี และอ าเภอบางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ ดังเช่น งานวิจัยของพรรณศิริ แจ่มอรุณ, 
วุฒิพงษ์ ทองก้อน,และ กชพร ขวัญทอง (2557, น. 219) ซึ่งศึกษาเรื่องการตั้งช่ือบ้านและช่ือคลองใน   
อ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการพบว่า การตั้งช่ือบ้านและช่ือคลอง ตั้งช่ือตามลักษณะดังนี้ 1) ตั้งช่ือ
ตามพืชพันธ์ไม้และลักษณะที่เกี่ยวข้อง 16 ช่ือ 2) ตั้งช่ือตามบุคคลและลักษณะอาการของคน 15 ช่ือ
3) ตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ 8 ช่ือ 4) ตั้งช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลอง 7 ช่ือ 5) ตั้งช่ือตาม
สัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ 6 ช่ือ 7) ตั้งช่ือตามสถานที่ก่อสร้างที่มีอยู่เดิม 4 ช่ือ  8) ตั้งช่ือตาม
ความเช่ือและต านาน 3 ช่ือ 9) ตั้งช่ือตามเครื่องมือใช้สอย 2 ช่ือ 6) ตั้งช่ือตามกริยาการกระท าหรือ
เหตุการณ์ 5 ช่ือ 10) การตั้งช่ือตามอาหาร 1 ช่ือ และการศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือบ้านและ
ช่ือคลองในอ าเภอบางเสาธง (พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน, และ กชพร ขวัญทอง, 2561, 
น. 360-361) ที่พบว่าการตั้งช่ือดังกล่าวตั้งช่ือตามลักษณะดังนี้ 1) ตั้งช่ือตามบุคคล 13 ช่ือ 2) ตั้งช่ือ
ตามพืชพันธ์ไม้และลักษณะที่เกี่ยวข้อง 9 ช่ือ 3) ตั้งช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลอง 7 ช่ือ 4) ตั้งช่ือ
ตามลักษณะภูมิประเทศ 6 ช่ือ 5) ตั้งช่ือตามสัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ 6 ช่ือ 6) ตั้งช่ือตาม
สิ่งก่อสร้างที่มีอยู่เดิม 5 ช่ือเรื่อง 7) ตั้งช่ือตามกิริยาการกระท าหรือเหตุการณ์ 5 ช่ือ 8) ตั้งช่ือตามถ่ิน
ฐานดั้งเดิมของคนที่อยู่ในคลอง 4 ช่ือ 9) ตั้งช่ือตามเครื่องใช้ไม้สอย 2 ช่ือเรื่อง 10) ตั้งช่ือตามความ
เช่ือหรือต านาน 2 ช่ือเรื่อง 
 ทั้งนี้ เพราะอ าเภอบางบ่อ อ าเภอบางพลี และอ าเภอบางเสาธง (ซึ่งเดิม คือส่วนหนึ่งของ
อ าเภอบางพลี) มีลักษณะทางภูมิศาสตร์คล้ายคลึงกัน แตกต่างกันที่อ าเภอบางบ่อ มีบางส่วนติดต่อกับ
ทะเล  โดยเฉพาะต าบลคลองด่าน และในอดีตก็มีน ้าทะเลท่วมถึงในต าบลอื่นๆ เช่นเดียวกัน ก่อนที่จะ
มีการสร้างถนนสุขุมวิท ท าให้เป็นปราการในการกั้นระหว่างน ้าจืดกับน ้าเค็มท าให้วิถีของคนบางบ่อ
แบ่งเป็นวิถีคนท้องนากับวิถีคนทะเลและท าให้ระบบนิเวศวิทยาเปลี่ยนแปลงส่งผลต่อลักษณะ
ภูมิศาสตร์ระหว่างในอดีตกับปัจจุบันคลองในสภาพปัจจุบันจึงมองไม่เห็นถึงลักษณะที่มาในอดีต       
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การตั้งช่ือคลองของอ าเภอบางบ่อมีลักษณะการตั้งช่ือคลองและหมู่บ้าน มีลักษณะสอดคล้องกัน      
กับอ าเภอบางพลีและอ าเภอบางเสาธง ซึ่งงานวิจัยของทั้งสองเรื่องที่ศึกษาเรื่องของช่ือบ้านและ       
ช่ือคลองในอ าเภอบางพลีและอ าเภอบางเสาธง พบว่าพื้นที่ของอ าเภอทั้งสองเป็นท้องนาทุ่งข้าว จึงมี
ลักษณะการเรียกช่ือหมู่บ้าน และช่ือคลองไปในทิศทางเดียวกัน ในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ได้ข้อค้นพบว่า
การอธิบายเส้นทางคลองที่ปรากฏในแผนที่ของหน่วยงานท้องถ่ิน กับแนวคลองที่ปรากฏในแผนที่
ดาวเที ยมใน Google map บางแห่ งไม่ตรงกันโดยแผนที่ ของหน่วยงานท้ องถ่ินมี ความละเอี ยดกว่า                      
คลองบางคลองมีล าคลองยาว คนในท้องถ่ินเรียกช่ือหลายช่ือ แต่ในแผนที่ดาวเทียมเรียกช่ือเดียวตลอด
ทั้งคลอง หรือในเรื่องช่ือเช่นปากคลองทั้งสองด้าน และมีคลองสาขาย่อยอีกหลายสาย แต่ในแผนที่
ดาวเทียมระบุเป็นเพียงคลองเดียวไม่ระบุคลองสาขา ซึ่งอาจเป็นได้ว่าคลองนั้นมีความตื้นเขินจนเป็น 
คูน ้า หรือคลองนั้นอาจมีการถม หรือการรุกล ้าจนไม่เห็นเป็นแนวคลองท าให้ไม่ปรากฏในแผนที่
ดาวเทียม 

นอกจากนีย้ังสอดคล้องกับงานวิจัย แนวคิดของการตั้งช่ือบ้านนามเมืองที่ปรากฏในพื้นที่ภาค
อื่นๆ ของประเทศไทยด้วย ดังเช่นงานวิจัยของวรรณภา บุญประทีป (2553) ศึกษาช่ือหมู่บ้านในเขต
อ าเภอเมือง จังหวัดลพบุรี โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะการสร้างค าที่เป็นช่ือหมู่บ้านและ
กลวิธีที่ใช้ในการตั้งช่ือหมู่บ้านในเขตอ าเภอเมอืง จังหวัดลพบุรี และผลการศึกษาพบว่ากลวิธีในการตั้ง
ช่ือหมู่บ้านโดยพิจารณาจากประวัติความเป็นมาของการตั้งถ่ินฐานและความหมายของช่ือหมู่บ้าน 4 
ลักษณะ ได้แก่ ช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับสภาพภูมิประเทศ ช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับประวัติศาสตร์        
ช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับต านาน และช่ือหมู่บ้านที่สัมพันธ์กับเรื่องเล่า ส่วนผลการศึกษากลวิธีการตั้งช่ือ
หมู่บ้านสัมพันธ์กับเรื่องต่างๆ ได้แก่ การตั้งถ่ินฐานใกล้น ้า การบอกทิศทางต าแหน่งหรือแสดงลักษณะ
เด่นของหมู่บ้าน การเปลี่ยนแปลงลักษณะชุมชน ลักษณะภูมิประเทศแบบพื้นที่สูง ความหลากหลาย
ของพืชพรรณ ความส าคัญของวัดและศาสนสถาน ความส าคัญของพื้นที่ป่าเกี่ยวกับต านาน และเรื่องเล่า 
และยังสอดคล้องกับงานวิจัยของสรบุศย์ รุ่งโรจน์สุวรรณ  และ รุ่งวิมล รุ่งโรจน์สุวรรณ  (2551) ได้ท าการศึกษา
ช่ือหมู่บ้านในอ าเภอเชียงแสน จังหวัดเชียงราย ผลการศึกษาพบว่า โครงสร้างของช่ือหมู่บ้าน         
(ที่วิเคราะห์ประกอบกับที่มาของช่ือ) อาจเป็นค าๆ เดียวจนถึง 4 ค า โดยส่วนใหญ่จ านวน 56 ช่ือ 
ประกอบด้วยค า 2  ค า มีช่ือที่เป็นค าเดียวจ านวน 9 ช่ือ และช่ือที่ประกอบด้วยค า 3 และ 4 ค า       
มีจ านวน 4 และ 1 ช่ือ ตามล าดับ เมื่อพิจารณาความหมายของค าที่น ามาประกอบเป็นช่ือหมู่บ้าน
พบว่า มีการกระจายในกลุ่มความหมายหลัก 3 กลุ่ม ได้แก่ (ธรรมชาติ) เป็นจ านวนมากที่สุด (มนุษย์) 
และ (ลักษณะ) ตามล าดับ อนึ่ง จากการวิเคราะห์ช่ือหมู่บ้านส่วนใหญ่จ านวน 42 หมู่บ้าน มีที่มาจาก
ลักษณะภูมิประเทศและสิ่งแวดล้อมบริเวณที่ตั้งหมู่บ้าน นอกจากนี้ช่ือหมู่บ้านอาจมีที่มาจากแหล่ง
ชุมชนส าคัญในอดีต หรือสถานที่ส าคัญทางศาสนา ชุมชนเดิม และเหตุการณ์ที่ส าคัญในอดีต 
นอกจากนี้การศึกษาช่ือหมู่บ้านยังมคีวามเช่ือมโยงกับประวัติศาสตร์ วิถีชีวิต ความเช่ือ และวัฒนธรรม
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ท้องถ่ินอีกด้วย กล่าวคือในเชิงประวัติศาสตร์ ข้อมูลการเกิดหมู่บ้านแสดงให้เห็นการขยายตัวของ
ชุมชนที่มีความสัมพันธ์กับพื้นที่ลุ่มและแหล่งน ้า นอกจากนี้ยังแสดงออกให้เห็นจากการใช้ช่ือชุมชน
หรือหมู่บ้านเดิมเป็นฐานในการตั้งช่ือโดยมีส่วนขยายเป็นค าบอกต าแหน่งและทิศทาง ในแง่วิถีชีวิต
และความเช่ือนั้น มีการใช้ค าแสดงลักษณะภูมิประเทศและพืชพรรณ ในการตั้งช่ือหมู่บ้านกระจายอยู่
ทั่วทั้งอ าเภอ ซึ่งมีการแสดงต าแหน่งโดยสังเขปด้วยแผนที่ นอกจากนี้ช่ือหมู่บ้านยังแสดงให้เห็น
วัฒนธรรมภาษา ได้แก่ ภาษาไทยถ่ินเหนือ ซึ่งมีสอดแทรกอยู่ในการสะกดค า การออกเสียงค า และ
การใช้ค าศัพท์ในจ านวนไม่น้อยนอกจากนี้ยังสอดคล้องกับ มาโนช ดินลานสกููล (2552, น. 149-153)            
ได้ท าการวิจัยเรื่อง ช่ือบ้านนามเมือง : เรื่องเล่าชีวิตคนและชุมชนลุ่มน ้าทะเลสาบสงขลา ผลการวิจัยสรุป
ได้ว่าชุมชนรอบทะเลสาบสงขลาที่มีอาณาเขตติดต่อกับทะเลสงขลา ได้เก็บรวบรวมเรื่องเล่าเกี่ยวกับ
ช่ือบ้านนามเมืองตามที่ก าหนดทั้งสิ้น 158 ชุมชน ซึ่งผู้วิจัยได้น ามาศึกษาวิเคราะห์ตามประเด็น              
ที่ก าหนดในวัตถุประสงค์และขอบเขตเนื้อหาของการวิจัย ด้านวิถีชีวิตผู้คนและชุมชนจากเรื่องเล่าของ
ช่ือบ้านนามเมือง พบว่า ผู้คนและชุมชนรอบทะเลสาบสงขลามีความเช่ือดั้งเดิมหลายลักษณะ คือ
ความเช่ือเกี่ยวกับทวด 2 ลักษณะคือ ทวดที่เป็นงูใหญ่ และทวดที่เป็นพญานาคนอกจากนี้ก็มีทวดใน
ลักษณะอื่นๆ เช่น ทวดที่เป็นจระเข้ และทวดที่เป็นต้นไม้ ความเช่ือเกี่ยวกับวิญญาณ ความเช่ือเรื่องนี้
ปรากฏในเรื่องความเป็นมาที่เกี่ยวกับชุมชนที่ตั้งอยู่โดยรอบและมีอาณาเขตติดต่อกับทะเลสาบสงขลา 
ทั้งในพื้นที่จังหวัดสงขลาและพัทลุง ที่น่าสนใจเกี่ยวกับวิญญาณทั้งของชาวไทยพุทธและไทยมุสลิม 
ความเช่ือเกี่ยวกับคาถาอาคม ความเช่ือเกี่ยวกับพระพุทธรูป ความเช่ือเกี่ยวกับสัตว์และสิ่งของ ความ
เช่ือเกี่ยวกับอิทธิฤทธ์ิปาฏิหารย์ ด้านผู้คนและชุมชนกับศาสนา พบว่าชุมชนรอบทะเลสาบสงขลา  
เป็นชุมชนที่เลื่อมใสศาสนาพุทธในลักษณะผสมผสาน กล่าวคือมีทั้งศาสนาพุทธ พราหมณ์ และความ
เช่ือดั้งเดิม ที่เรียกว่า พุทธแบบชาวบ้าน ด้านผู้คนและชุมชนกับธรรมชาติ พบว่า มีการน าลักษณะ
ธรรมชาติต่างๆ มาตั้งเป็นช่ือบ้านนามเมือง เช่น ใช้ป่าหรือต้นไม้ ใช้แหล่งน ้า ใช้ลักษณะพื้นดินที่ตั้ง  
ใช้ลักษณะผสมของธรรมชาติ เป็นช่ือบ้านนามเมือง 

จะพบว่าข้อค้นพบที่ศึกษาเกี่ยวกับภูมินามในจังหวัดต่างๆ สรุปว่ามีแนวคิดการตั้งช่ือซึ่ง
สัมพันธ์กับท าเลที่ตั้ง ถ่ินฐาน การประกอบอาชีพ พืชพรรณและภูมิประเทศเป็นส าคัญ และ              
มีจุดประสงค์เพื่อให้เกิดความเข้าใจตรงกัน นอกจากนั้นช่ือยังสะท้อนถึงภาพรวมของพื้นที่ทางด้าน
ภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม ซึ่งก็สอดคล้องกับการตั้งช่ือบ้านและช่ือคลองของอ าเภอ  
บางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
 นอกจากนี้ผู้วิจัยยังพบว่าการตั้งช่ือคลองหรือช่ือบ้านในพื้นที่ อ าเภอบางบ่อแทบไม่มีช่ือ       
ที่เกี่ยวข้องกับการคมนาคมทางบก ยกเว้นคลองด่าน ซึ่งมีที่มาจากด่านผ่านทางที่กั้นในถนนสุขุมวิท 
ซึ่งเป็นความเจริญที่ผ่านมาในครั้งอดีต ที่เป็นเช่นนี้เพราะบางบ่อมีภูมิประเทศที่ประกอบด้วยคลอง
เป็นจ านวนมาก ในอดีตผู้คนให้ความส าคัญกับการสัญจรทางน ้า มากกว่าการสัญจรทางบก  
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นอกจากนี้คลองยังใช้ขนส่งผลผลิตทางการเกษตร จ าพวกข้าว พืชผล หรือแม้แต่ผลผลิตทางการ
ประมง แม้กระทั่งในช่วงฤดูแล้งซึ่งน ้าคลองน้อยหรอืแห้งขอดจนไม่สามารถใช้เรือได้ คนในพื้นที่ก็ยังใช้
วิธีการเดินเท้าทั้งในระยะใกล้และไกลไปยังที่ต่างๆ เรือและคลองจึงมีบทบาทส าคัญต่อวิถีชีวิตของ
ผู้คนที่อยู่ติดน ้ามากกว่าเกวียนที่มีความส าคัญต่อพื้นที่ๆ ใช้ทางบก 
 ทั้งนี้ ยังพบอีกว่าบางพื้นที่ของอ าเภอบางบ่อ มีเรื่องราวลักษณะเรื่องเล่า (narratives) ที่เป็น
ต านานซึ่งคนในพื้นที่จ าแล้วถ่ายทอดกันด้วยปากต่อปากสืบกันมา อาทิ ในพื้นที่ต าบลคลองด่านที่มี
ชาวบ้านพื้นถ่ิน ชาวจีน และชาวมอญที่ชุมชนคลองมอญ บริเวณวัดสร่างโศก (วัดมอญ) ก็มีเรื่องราว
ของพระเจ้าตากสินที่เป็นเรื่องเล่าในท้องถ่ินสืบกันมาว่า ที่พระองค์ท่านได้ตีฝ่าวงล้อมพม่า มาและได้
แล่นเรือมาออกปากอ่าวเจ้าพระยา เพื่อจะมุ่งหน้าไปจันทบุ รีนั้น จนมาถึงคลองด่านซึ่งเป็นย่าน
ชาวประมงจีนมืออาชีพ ที่มีความสามารถในการเดินเรือ ต่อเรือ และปลูกผัก ประกอบกับมีชาวมอญ 
และชาวไทยพื้นถ่ินอาศัยอยู่จ านวนหนึ่ง คลองด่านจึงนับเป็นชัยภูมิที่เหมาะสมในการต่อเรือ เพื่อจะ
เดินทางไปจันทบุรีเนื่องจากมีก าลังคนที่มีความสามารถในการต่อเรือและการเดินเรือ อีกทั้งคลองด่าน
อุดมสมบูรณ์ทั้งข้าวปลาอาหาร จึงเหมาะสมที่จะเป็นที่สะสมเสบียงเพื่อการดังกล่าว เรื่องนี้เป็น
เรื่องราวในท้องถ่ินที่เลา่สืบต่อกันมา หรือเรื่องเลา่เกี่ยวกับบางพลีน้อย บ้านปีกกา หรือคลองสัมมะชัย  
ที่ช่ือที่มาของคลองและบ้านนั้นไปเช่ือมโยงกับเรื่องราวของพระเจ้าตากสินในลักษณะของการแปรรูป
กระบวนทัพเป็นลักษณะปีกกา บ้านสามมีชัย หรือบางพลีน้อย ที่มีเรื่องเล่าเกี่ยวกับการท าบัตรพลี
น้อย เช่นเดียวกับเรื่องเล่าที่บางพลีใหญ่ (อ าเภอบางพลี) ถึงขนาดที่ผู้รู้ในท้องถ่ินน าไปประพันธ์เป็น
บทเพลงที่อธิบายที่มาเกี่ยวกับพื้นที่ดังกล่าว ทั้งนี้เนื่องจากบางบ่อมีคนกลุ่มชาติพันธ์ทั้งคนไทย       
คนมอญ คนจีนเข้ามาอยู่อาศัย ประกอบกับเรื่องราวเกี่ยวกับคุณงามความดีของพระเจ้าตากสินมีต่อ
แผ่นดินไทยน้ันปรากฏในทุกกลุ่มคน จึงท าให้เรื่องนี้เป็นที่รวบรวมพลังของคนกลุ่มต่างๆ ให้เป็นกลุ่ม
หรือพวกเดียวกันได้ หรือที่ต าบลบางเหี้ย (คลองด่าน) ก็มีเรื่องเล่าเกี่ยวกับปาฏิหาริย์ของเสือหลวงปู่ปานที่
เกี่ยวกับการเสด็จประพาสของรัชกาลที่5 ในการเสด็จมาที่ประตูระบายน ้าคลองบางเหี้ย ที่ต าบล 
คลองด่าน ซึ่งเช่ือมโยงกับเรื่องเล่าและเหตุการณ์ต่างๆ ในประวัติศาสตร์ หรือเรื่องเล่าเกี่ยวกับคหบดี
บ้านสามเรือนที่ปั้นเหี้ยซึ่งท าจากทองค าให้ลูกเล่น แล้วเหี้ยคลานลงน ้าไป ล้วนแต่ท าให้เป็นเครื่อง     
ยึดเหนี่ยวจิตใจผู้คนให้หลอมกันเป็นหมู่พวกเดียวกันได้ 
 เรื่องเล่าในลักษณะต านาน มีเนื้อความที่เป็นจริงปะปนไปกับอภินิหารและความเหลือเช่ือ  
ทั้งยังมีความสับสนหลายทางเพราะการเล่าแบบปากต่อปากสืบกันมาหลายส านวน บางเรื่องยังไม่มี
การพิสูจน์ในทางวิทยาศาสตร์หรือเหตุผลทางประวัติศาสตร์และโบราณคดี แต่ถ้าพิจารณาตามแนวคิด
ทฤษฎีของ Claude Levi-Strauss ที่กล่าวว่าเรื่องเล่าในลักษณะต านานน้ันเป็นวิธีคิดของคนที่ผูกพันธ์
อย่างใกล้ชิดกับวิถีแบบธรรมชาติ และจะถ่ายทอดผ่านต านานปรัมปราโดยเนื้อเรื่องนั้นอาจเป็นไป
ไม่ได้ในความเป็นจริง แต่ก็เป็นภาษาที่เป็นรหัสที่บรรพบุรุษสื่อสารความในใจผ่านมายังชนรุ่นหลังนั้น
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จึงเป็นไปได้หรือไม่ว่าต านานเหล่านี้อาจเป็นความในใจของบรรพบุรุษที่พยายามสื่อสารผ่านมายัง        
ชนรุ่นหลัง โดยให้ต านานเรื่องเล่าต่างๆ เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจให้คนเกิดการรวมกลุ่มเป็นพวก
เดียวกันและมีความเช่ือ นับถือในสิ่งเดียวกันดังเช่นเรื่องราวของพระเจ้าตากสนิ เรื่องราวของอภินิหาร
ของเสือหลวงปู่ปาน เป็นต้น ซึ่งเป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้ชุมชนหมู่บ้านเกิดความเข้มแข็ง 
 อย่างไรก็ดี แนวคิดของการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านที่กล่าวมาทั้งหมด ลว้นมีจุดประสงค์หลัก
คือเพื่อให้เป็นไปโดยสะดวกและเกิดความเข้าใจตรงกันของผู้ที่อยู่ในพื้นที่เป็นส าคัญ แต่การตั้งช่ือ
คลองและช่ือบ้านยังเช่ือมโยงไปสู่เรื่องราวความทรงจ าร่วมกันของคนในพื้นที่ ทั้ งสะท้อนให้เห็นถึง
บริบททางสังคมและวัฒนธรรมของบางบ่อในอดีตจวบจนกระทั่งมีการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ
วัฒนธรรมดังปัจจุบันตลอดจนแนวโน้มอันอาจเกิดข้ึนในอนาคต  
 
6.3 ข้อเสนอแนะ 
 สืบเนื่องจากอ าเภอบางบ่อได้ถูกความเจริญทางสังคมและการขยายตัวของเศรษฐกิจต่างๆ ท าให้วิถี
ของคนบางบ่อได้เปลี่ยนแปลงไปจากสังคมที่พึ่งพาการเกษตร เป็นสังคมอุตสาหกรรมมากข้ึน การด าเนินชีวิต
เป็นแบบกึ่งเมืองกึ่งชนบท แต่ผู้คนดั้งเดิมยังคงมีความผูกพันกันภายในสูง และยังคงรักษาอัตลักษณ์ (Identity) 
ของคนท้องถ่ินไว้ เห็นได้จากการสังสรรค์ทางสังคมและวัฒนธรรมในรูปแบบกิจกรรมอื่นๆ นอกจากกิจกรรม
ทางศาสนา ทั้งนี้เพื่อเป็นแนวทางการสนับสนุนความเข้มแข็งของชุมชน ผู้วิจัยจึงมีข้อเสนอแนะ 3 ประการ คือ 

1. ระดับนโยบาย คือภาครัฐและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง เช่น อ าเภอบางบ่อ และองค์การบริหารส่วน
ต าบลต่างๆ ในอ าเภอบางบ่อ ควรให้ความส าคัญของการเก็บข้อมูลประวัติศาสตร์ท้องถ่ินหรือประวัติศาสตร์
ชุมชน จากค าบอกเล่าของผู้อาวุโสและให้มีน าเอาข้อมูลท้องถ่ินมาถ่ายทอดให้กับคนรุ่นใหม่ได้รู้จัก เข้าใจ และ
รักท้องถ่ิน ในรูปแบบต่างๆ ต่อไป อาทิ การจัดท าหลักสูตรท้องถ่ินเพื่อให้นักเรียนในอ าเภอบางบ่อ ได้เรียนรู้
และศึกษาต่อไป 

2. น าข้อค้นพบทางคติชนวิทยามาเป็นทุนทางวัฒนธรรม ขับเคลื่อนเพื่อสร้างมูลค่าให้กับคนในพื้นที่ 
ในลักษณะคติชนสร้างสรรค์ (Creative Folklore) โดยอาจน าข้อมูลคติชนของพื้นที่ทั้งต านานเรื่องเล่าท้องถ่ิน 
หรือนิทาน มาเป็นแนวคิดต่อยอดในการสร้างผลิตภัณฑ์ท้องถ่ินเช่นปลาสลิดบางบ่อ ขนมไข่เหี้ย อาหารทะเล
แปรรูป และของที่ระลึกต่างๆ ที่สะท้อนอัตลักษณ์ของบางบ่อ ตลอดจนออกแบบมาสคอท Mascot เช่น      
ปลาสลิด ให้เป็นตัวแทนชุมชนและเป็นสินค้าที่ระลึกที่สร้างความจดจ า เป็นต้น 

3. หน่วยงานระดับท้องถ่ินได้มีการจัดท าแผนที่คลองไว้อย่างละเอียดดี แต่ช่ือคลองไม่ตรงกับแผนที่
ใน Google map หลายคลอง ซึ่งใน Google map จะเขียนช่ือเดียวไปยาวตลอด ปัญหาคือเมื่อคนภายนอกเข้า
ค้นคว้าหากไม่มีแผนที่ท้องถ่ินจะสืบค้นได้ยาก ดังนั้น หากมีการเปลี่ยนแปลงทางกายภาพต่อไปในอนาคต       
การเขียนช่ือก ากับช่ือคลองไว้ทั้งสองช่ือ จะช่วยให้การค้นหาเส้นทาง ที่มาการสืบค้นอื่นๆ ตรงเป้าหมาย      
สะดวกข้ึน และเป็นหลักฐานหนึ่งว่าได้เกิดการเปลี่ยนแปลงในพื้นที่อย่างไร 
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สายเจ้าคุณราชพันธ์นวยช้ันที่ 4 สายสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาสรุิวงศ์ (ช่วง บุนนนาค) ได้แก่.   
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 แนวความคิดและทฤษฎีทางมานุษยวิทยาในการศึกษาข้อมลูทางประวัติศาสตร์. 
 กรุงเทพมหานคร: เมืองโบราณ. 
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สุปิยา ทาปทา, และ ทัศน์ ทัศนียานนท์. (2550). รายงานการวิจัย ช่ือบ้านนามเมือง ในเขตอ าเภอ 

 เมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี. อุบลราชธานี: มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี 
สุปิยา ทาปทา, และ ทัศน์ ทัศนียานนท์. (2550). รายงานการวิจัย ช่ือบ้านนามเมืองในเขต 
 อ าเภอเมือง จังหวัดอุบลราชธานี. อุบลราชธานี: มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี. 
สุมิตรา จันทรเ์งา. (5 มกราคม 2560). วัชพืชรสเด็ด “ชะคราม” มัน เค็ม เต็มคุณค่า. 
 เทคโนโลยีชาวบ้าน. ค้นคืนจาก https://www.technologychaoban.com/ 
 folkways/article_9854 
โสภา ทองประเสริฐ. (2550). การศึกษาวิถีชีวิตชาวประมงชุมชนคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวัด 
 สมุทรปราการ. (วิทยานิพนธ์ปรญิญามหาบัณฑิต). มหาวิทยาลัยรามค าแหง,  
 กรุงเทพมหานคร. 
พระองค์เจ้าไชยานุชิต. (23 กันยายน 2555). ค้นคืนจาก http://www.reurnthai.com/ 
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หลวงพอ่ปาน วัดบางเหี้ย อ.บางบอ่ จ.สมุทรปราการ. (พ.ศ. 2447). สมุทรปาการ: หอจดหมายเหต ุ
 มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ
หอข่าว ชาวปราการ. (17 ตุลาคม 2563). ศรัทธาแห่งธารน้ า. ค้นคืนจาก 
 https://web.facebook.com/HorKhaoChaoPrakan/posts/1754226691401873? 
 comment_id=1755439334613942&_rdc=1&_rdr 
ห้องสมุดมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร.์ (2559). อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ คุณยี่สุ่น สนทิวงศ์  
 ณ อยุธยา, 2529, กรุงเทพมหานคร: อมรินทรก์ารพมิพ์, ค้นคืนจาก  
 https://digital.library.tu.ac.th/tu_dc/frontend/Info/item/dc:1605 
หาดูยาก! ย้อนอดีต ‘บางกอก’ เมอืงน่าอยู่ เมื่อ 60 ปีก่อน. (22 เมษายน 2560). ค้นคืนจาก  
 https://travel.mthai.com/world-travel/133071.html 
เหรียญหลงัเต่าหลวงปู่ปาน ปี 2506 บล็อกตะขาบ+หูรม่นิยมคลาสสิค. (c2556). ค้นคืนจาก 
 http://uauction.uamulet.com/AuctionDetail.aspx?bid=199&qid=230512 
เหี้ยพันธ์ุแท้ (นามแฝง). (2549). “คนบางเหี้ย” อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพนายจ าปี  
 เศรษฐศิโรตม์. ม.ป.ท.: ม.ป.พ. 
องค์การบรหิารส่วนต าบล คลองนิยมยาตรา. (c2559). ประวัติความเป็นมา. ค้นคืนจาก  
 http://klongniyomyattra.go.th/public/history/data/index/menu/22 
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บรรณานุกรม (ต่อ) 
 
องค์การบรหิารส่วนต าบล คลองสวน. (ม.ป.ป.). ข้อมูลทั่วไป: ข้อมูลแนะน า. ค้นค้นจาก 
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อนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพ คุณยี่สุ่น สนิทวงศ์ ณ อยุธยา. (2529). กรุงเทพมหานคร:  
 อมรินทร์การพิมพ,์ ค้นคืนจาก https://digital.library.tu.ac.th/tu_dc/frontend/Info/item/dc:1605 
อยากทราบประวัติของพระยาอรรคราชนารถภักดี (เนตร). (23 กันยายน 2560). ค้นคืนจาก  
 http://www.reurnthai.com/index.php?topic=6829.0  
อยากทราบประวัติของ พระยาอรรคราชวราทร. (28 ตุลาคม 2555). ค้นคืนจาก  
 http://www.reurnthai.com/index.php?topic=1479.0 
อุษา ปานด า. (2545). การตั้งช่ือบ้านและวัฒนธรรมทีป่รากฏในประวัติช่ือบ้าน ของกิ่งอ าเภอนบพิต า  
 จังหวัดนครศรีธรรมราช. (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต). มหาวิทยาลัยทักษิณ, สงขลา. 
เอกวิทย์ ณ ถลาง. (2544). ภูมิปัญญาภาคกลาง หนงัสอืชุดภูมิปัญญาชาวบ้านกบักระบวนการเรียนรู้ 
 และการปรบัตัวของชาวบ้านไทย. กรงุเทพมหานคร: โรงพิมพ์สายธุรกจิ. 
เอนก นาวิกมูล. (2554). รัชกาลที่ 5 กับการเกษตร เล่ม 1. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพเ์ดือนตุลา.    
bccchannel.com. (c2561) ท าไมต้องปลาสลิดบางบอ่. ค้นคืนจาก 
 http://www.bccchannel.com/V117-EP14_ท าไมต้องปลาสลิดบางบ่อ_ 
Farm Wassana ฟารม์วาสนา อาหารทะเลเกษตรอินทรีย.์ (21 ตุลาคม 2561). กุ้งตะกาด. ค้นคืน 
 จาก https://th-th.facebook.com/farmwassana/ posts/1171701606331707/  
Fun Science.(ม.ป.ป.). นกยาง หรือ นกกระยาง (Heron, Bittern, Egret). ค้นคืนจาก 
 http://bird961.blogspot.com/2018/05/heron-bittern-egret.html 
Isriya Paireepairit. (16 พฤศจิกายน 2562). ไก่ซีพีมีฮอร์โมนหรอืไม่ พิสจูน์ข้อสงสัยถึงฟารม์ไก่ซีพี  
 จ.นครราชสีมา. ค้นคืนจาก https://brandinside.asia/cp-chicken-hormones/ 
jasminta. (22 เมษายน 2517). หาดูยาก! ย้อนอดีต ‘บางกอก’ เมอืงน่าอยู่ เมื่อ 60 ปีก่อน.  
 ค้นคืนจาก https://travel.mthai.com/world-travel/133071.html 
LoveThailand.org. (c2555ก). วัดพิมพาวาส (เหนอื). ค้นคืนจาก https://www.lovethailand. 
 org/travel/th/56-ฉะเชิงเทรา/9914-วัดพิมพาวาส-(เหนือ).html 
LoveThailand.org. (c2555ข). วัดพิมพาวาส (ใต้). ค้นคืนจาก https://www.lovethailand. 
 org/travel/th/56-ฉะเชิงเทรา/9922-วัดพิมพาวาส-(ใต้).html 
 
 

https://www.blogger.com/profile/17698090086967590248
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https://travel.mthai.com/author/jasminta


262 

 

บรรณานุกรม (ต่อ) 

 
Medthai.com. (27 กันยายน 2557). หวายลิง สรรพคุณและประโยชน์ของต้นหวายลิง 9 ข้อ. ค้นคืน 
 จาก https://medthai.com/หวายลิง 
MGR Online. (4 กันยาน 2561). “เหี้ย” ก็มีดี สัตว์ทีรู่้จกัแล้ว (อาจ) จะรัก (กว่าบางคน).  
 ค้นคืนจากhttps://today.line.me/th/v2/article/kLGZlo?imageSlideIndex=2 
Puechkaset. (10 พฤษภาคม 2558). ต้นจาก และประโยชน์ต้นจาก. ค้นคืนจาก  
 https://puechkaset.com/ต้นจาก/ 
Puechkaset. (20 กรกฎาคม 2558). หวาย และประโยชน์จากหวาย. ค้นคืนจาก  
 https://puechkaset.com/หวาย/ 
Wright, Arnold, &Oliver T. Breakspear. (1908). Twentieth Century Impressions of Siam:  
 Its History, People, Commerce, Industries, and Resources. London : Lloyd’s  
 Greater Britain Publishing Company, Ltd. 

 
การสัมภาษณ ์
กิมเฮี้ยง บุญเลี้ยง. (14 กรกฎาคม 2561). สัมภาษณ์. 
จรรยา หิรญัเพิม่. (9 ตุลาคม 2563). สัมภาษณ์.  
จรูญ สินสมุทร. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์. 
จันทรเ์พ็ญ ใจยิ้ม. (19 มกราคม 2562). สัมภาษณ์.  
จ าปา เรืองศรี. (6 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
จินตนา ลีลาสุวณิชย์. (6 มิถุนายน 2561). สัมภาษณ์. 
เจ้าอาวาสวัดปานประสิทธิธาราม (ปีกกา). (14 กรกฎาคม 2561). สัมภาษณ์.  
เจ้าอาวาสวัดสุคันธาวาส. (13 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ฉลอง นุชนารถ.(3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์.  
เฉลิม ทองเพชร. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
ชรีย์รัศมิ์ แป้นเหมือน. (1 มิถุนายน 2561). สัมภาษณ์. 
ชัยณรงค์ แข็งแรง. (26 พฤศจิกายน 2562). สัมภาษณ์. 
ทุเรียน เรีองกัน. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
เท้ง ข าแก้ว. (5 กุมภาพันธ์ 2562). สัมภาษณ์. 
เทอดทูล หมุดธรรม. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์.  
บานเย็น โพธ์ิสรุินทร์. (9 ตุลาคม 2563). สัมภาษณ์. 
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บุญมี บุญเลี้ยง. (14 มกราคม 2561). สัมภาษณ์.  
บุญยัง แสงศิลา. (14 กรกฎาคม 2561). สัมภาษณ์. 
บุญส่ง กลิ่นหอมหวน. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์.  
บุญเหลือง หงษ์กาล. (2 กันยายน 2563). สัมภาษณ์.  
ปนัดดา บุญมี. (26 พฤศจิกายน 2562). สัมภาษณ์.  
ประคอง อุตส่าห์พานิช. (14 กรกฎาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ประจวบ บุญเพ็ง. (5 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ประดิษฐ์ สุขฉิม. (5 กุมภาพันธ์ 2562). สัมภาษณ์. 
ประสิทธ์ิ แป้นถึง. (2 กันยายน 2563). สัมภาษณ์.   
ปราณี บุญเลี้ยง. (14 กรกฎาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ปรีชา ศิลาชัย. (9 ตุลาคม 2563). สัมภาษณ์.  
ปรียาพร ศิริพัลลภ. (19 มกราคม 2562). สัมภาษณ์. 
ปาน ทองค า. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
พยอม ศรีคล้าย. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
พระจักรกฤษณ์ กตปุญโญ. (27 พฤศจิกายน 2562). สัมภาษณ์. 
พระครูปลัดพรชัย (อ.หวาน) จินฺทสโร, เจ้าอาวาสวัดสร่างโศก. (2 กันยายน 2563). สัมภาษณ์. 
พระครูวิจิตรกัลยาณวัตร (สมชาย งามสุขใส). (26 พฤศจิกายน 2561). สัมภาษณ์. 
พระครูศรีสมุทรวาหะ (สมนึก สุขมะ สมาหิโต). (13 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
พระครูสมุทร สุขวัฒน์. (2 กันยายน 2563). สัมภาษณ์ 
พระครูสมุห์สุภวัฒน์ ชุตินธโร (สุวัฒน์ ทองสุข). (2 กันยายน 2563). สัมภาษณ์. 
พระครูสังวรวิส ุทธิกุล. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
พระครูโสภณสุตาธาร สีลธโร (เกรียงศักด์ิ แก้วนุช). (14 มิถุนายน 2561). สัมภาษณ์. 
พระจักรกฤษณ์ กตปุญโญ. (26 พฤศจิกายน 2562). สัมภาษณ์. 
พระประอินถาวโร. (6 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์.  
พระไพลิน ช้างท่าถ่ัว ฉายาถาวโร. (6 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
เพ้ง ข าแก้ว. (5 กุมภาพันธ์ 2562). สัมภาษณ์.  
เพ็ชร บ าเพ็ญกิจ. (26 พฤศจิกายน 2562). สัมภาษณ์. 
เพ็ญศรีฉิมบ้านไร่. (5 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ไพรวัลย์ แก้วสนธิ.(14 กันยายน 2563). สัมภาษณ์. 
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บรรณานุกรม (ต่อ) 
 
มนัส แก้วนุ่ม. (7 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
มยุรี พ่วงแพ. (5 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ยอด เผือกน้อย. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
รัตนา คงคาเนาวรัตน์. (1 มิถุนายน 2561). สัมภาษณ์. 
เรืองละออง ตรังคสมบูรณ์. (6 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
เล็ก หอเยี่ยม. (13 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
วรรณ์ชัย นนทะค าจันทร์, ผู้อ านวยการโรงเรียนคลองกันยา. (9 ตุลาคม 2563). สัมภาษณ์. 
วิชา บุญน้อย. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
วีรนุช โชติมัน. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์. 
ไวพจน์ ชมยิ้ม. (19 มกราคม 2562). สัมภาษณ์. 
สนิท สินสมุทร. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์. 
สมศักดิ์ แก้วสนธิ. (14 กันยายน 2563).สัมภาษณ์. 
สมองค์ นุชประมูล (นาคเกิด). (6 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
สรัลภรณ์ ฉิมบ้านไร่. (5 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
สละ เกาไศยนันท์. (3 มิถุนายน 2561). สัมภาษณ์. 
ส าเภา ข าน้อย. (6 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
ส ารวล กลิ่นหอมหวน. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์. 
ส าราญ เกิดบัว. (5 ตุลาคม 2561). สัมภาษณ์. 
สิวิชา บุญน้อย. (3 ธันวาคม 2562). สัมภาษณ์. 
สุขณา อริยเอกอนันต์. (19 มกราคม 2562). สัมภาษณ์. 
สุคนธ์ศิริพัลลภ. (19 มกราคม 2562). สัมภาษณ์. 
สุมิตร โชติมัน. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์. 
สุรินทร์ เศรษฐศิโรฒม์. (5 กุมภาพันธ์ 2562). สัมภาษณ์.  
สุรีย์ บุญมาเลิศ. (9 ตุลาคม 2563). สัมภาษณ์. 
สุวณียแ์สงทอง(ขาเซี้ยง แซ่เฮง). (19 พฤษภาคม 2561). สัมภาษณ์. 
หล่อ แก้วนุ่ม. (6 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
เหล็ก หอเยี่ยม. (13 มีนาคม 2561). สัมภาษณ์. 
อดุลย์ พิมพา. (15 กันยายน 2561). สัมภาษณ์. 
อะหมัด จุ่นบุญ. (14 กันยายน 2563). สัมภาษณ์. 
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บรรณานุกรม (ต่อ) 
 
อาบูบากั๊ด รอมะเด็น. (9 ตุลาคม 2563). สัมภาษณ์. 
อาหมัด มะซอ. (14 กันยายน 2563). สัมภาษณ์. 
อ าพล พุ่มพวง. (26 พฤศจิกายน 2562). สัมภาษณ์. 
อิทธิชัย แก้วสมบูรณ์, อดีตผู้อ านวยการโรงเรียนวัดเปร็งบ ารุงและโรงเรียนคลองกระแซงเตย.  
 (2 กันยายน 2563). สัมภาษณ์. 
เอื้อพร  เกาไศยนันท์. (3 มิถุนายน 2561). สัมภาษณ์. 
ฮุย แซ่ตั้ง. (5 กุมภาพันธ์ 2562). สัมภาษณ์. 
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ภาคผนวก ก 
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ประมวลภาพผู้ให้สัมภาษณ ์
 

 
พระไพลิน ช้างท่าถ่ัว ฉายาถาวโร (บวช พศ. 2503) 

สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 6 มีนาคม 2561 ณ วัดเปร็งราษฎร์บ ารุง ต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ จงัหวัด
สมุทรปราการ 

 

 
นางสาวหล่อ แก้วนุ่มสมัภาษณ์เมื่อวันที่ 6 มีนาคม 2561  

ณ วัดเปร็งราษฎรบ์ ารงุ ต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
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สถาปัตยกรรมภายในวัดเปร็งราษฏร์บ ารุง รมิคลองประเวศบุรรีมย์ 

 



269 

 

 

 
 

เจ้าอาวาสวัดสุคันธาวาสพระครูศรีสมุทรวาหะ (สมนึก สุขมะ สมาหิโต) 
พระมหาชวลิต  อธิจิตโตเป็นผู้พาไปสัมภาษณ์ 

สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 13 มีนาคม 2561  
ณ วัดสุคันธาวาสต าบลบางบอ่ อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 



270 

 

 

 
 

หอกลอง วัดสุคันธาวาส  ต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
 



271 

 

 

 
ศาลาการเปรียญ วัดสุคันธาวาส 
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บรรยากาศริมคลองประเวศบรุีรมย์  บริเวณตลาดเปรง็ 
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ศาลเจ้าเทียนโหวเฮี้ยบ้อ (ตลาดเปร็ง) อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 



274 

 

 

 
 

พระครูโสภณสุตาธารสีลธโร (เกรียงศกัดิ์ แก้วนุช) 
พระมหาชวลิต อธิจิตโตเป็นผู้พาไปสมัภาษณ์ 

สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 14 กรกฎาคม 2561 ณ  วัดปานประสิทธิธารามอ าเภอบางบ่อ  
จังหวัดสมุทรปราการ 
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นางสุวณีย์แสงทอง(ขาเซี้ยง แซ่เฮง)และบุตรชาย 

พระมหาชวลิต อธิจิตโตเป็นผู้พาไปสมัภาษณ์ 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม 2561 ณ ตลาดเปร็ง ต าบลเปร็ง อ าเภอบางบ่อ  
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จังหวัดสมุทรปราการ 

 

 
บรรยากาศห้องแถว  ตลาดเปร็ง อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ  



277 

 

 
 

นางสาวจินตนาลีลาสุวณิชย์นางชรีย์รัศมิ์แป้นเหมือนดร.รัตนาคงคาเนาวรัตน์ 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 1 มิถุนายน 2561ณ โรงเรียนวัดมงคลโคธาวาส ต าบลคลองด่าน  

อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 

 

 
 

พระอุโบสถ และเสาหงส์ธงตะขาบ บรเิวณ วัดมงคลโคธาวาส  
ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ



278 

 

 
นายบุญสง่–นางส ารวลกลิ่นหอมหวล สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 15 กันยายน 2561 

ณ บ้านที่คลองพระองค์เจ้าฯอ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
 

 
นายสุมิตร โชติมัน–นางวีรนุช โชติมัน สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 15 กันยายน 2561 

ณ บ้านคลองใหม่  ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 
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นางส าราญเกิดบัว สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม 2561 
ณ บ้านท้องคุ้ง ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 
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ภาพวิถีชีวิตริมคลอง 
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ภาพวิถีชีวิตริมคลอง 
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(ซ้าย) นางเพ็ญศรี  ฉิมบ้านไร (ขวา) นางประจวบ  บุญเพ็ง 

สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม 2561 
 ณ บ้านสามเรอืน ต าบลคลองด่าน อ าเภอสมุทรปราการ 



283 

 

 
 

 
ภาพวิถีชีวิตริมคลองกันยา 

 



284 

 

 
 

นางประดิษฐ์ สุขฉิม อายุ 88 ปี   
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2562 ณบ้านปีกกา อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 

 



285 

 

 

 
ภาพมูลดินทีห่ลวงปู่ปานปักกลด ที่วัดปานประสทิธาราม 
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 อาจารย์ สรุินทร์ เศรษฐศิโรตม์ อายุ 79 ปี อาจารย์สุคนธ์ ศิริพัลลภ อายุ 81 ปี  

อดีตผู้อ านวยการโรงเรียน 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2562   

ณ บ้านย่านตลาดบางบอ่ อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ 
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ภาพบรรยากาศ  คลองน ้าตาล  ในปัจจุบัน 

 



288 

 

 
 

 

 
ภาพบ้านเรือนที่อยู่อาศัย และอูจ่อดเรือ 
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สภาพบ้านเรือน ของชาวบ้าน  บริเวณคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต ต าบลบางบอ่ 

อ าเภอบางบ่อจังหวัดสมุทรปราการ 

 
 

อาจารยส์ุคนธ์ ศิริพัลลภ และอาจารย์ปรียาพร ศิรพิัลลภ 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 19 มกราคม 2562ณที่บ้านหมู่ 6 ต าบลบ้านระกาศ อ าเภอบางบ่อ 

จังหวัดสมุทรปราการ 
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คลองบางเพรียง  ช่วงผ่าน อบต.บางเพรียงและโรงเรียนวัดบางเพรียง 
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คลองบางเพรียง  ช่วงผ่าน อบต.บางเพรียงและโรงเรียนวัดบางเพรียง 
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ภาพคลองพระยานาคราช 
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(ซ้าย) นายสละ เกาไศยนันท์อายุ 84 ปี (ขวา) นางสาวเอื้อพร  เกาไศยนันท์ อายุ 71 ปี 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 3 มิถุนายน 2561 ณ คลองปั้นหยา ต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบอ่  

จังหวัดสมุทรปราการ 
 

 
 

(ซ้าย) คุณครูปนัดดา บุญมี อายุ 59 ป ี(ขวา) นายชัยณรงค์ แข็งแรง อายุ 83 ปี 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 26 พฤศจิกายน 2562ณ บ้านคลองพระยานาคราช  ต าบลคลองนิยมยาตรา 
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บรรยากาศริมคลองประเวศบรุีรมย์  ช่วงตลาดเปรง็ 
อ าเภอบางบ่อ  จังหวัดสมทุรปราการ 
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ผู้ใหญเ่พ็ชร บ าเพ็ญกิจ อายุ 91 ปี สัมภาษณ์เมื่อวันที่26 พฤศจิกายน 2562 
ณ บ้านคลองวงเวียน ต าบลนิยมยาตรา อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ 
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นายฮุย แซ่ตั้ง สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ 2562 
ณ บ้านคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต อ าเภอบางบอ่ จังหวัดสมุทรปราการ  
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ภาพศาลที่ตั้งอยู่ในบ้านของนายฮุย แซ่ตั้ง 

ณ บ้านคลองพระองค์เจ้าไชยานุชิต อ าเภอบางบอ่ จังหวัดสมุทรปราการ  
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พระครูวิจิตรกลัยาณวัตร(สมชาย งามสุขใส)พระจักรกฤษณ์ กตปุญโญ 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 26 พฤศจิกายน 2562 ณ วัดสุนีย์ศรัทธาธรรม 

ต าบลพิมพา อ าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา  
 

 
 

(ซ้าย) นางเฉลิมทองเพชร (ขวา) นางทเุรียนเรืองกัน 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 3 ธันวาคม 2562 

ณ ต าบลบางพลีน้อย อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมทุรปราการ  
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ภาพแสดงวิถีการเยบ็อวนและซ่อมอวนของชาวบ้าน บ้านสลีง้ 
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ภาพแสดงวิถีการท ากะปิ บ้านสีลง้ 
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ภาพผลิตภัณฑ์กะปิ แม่กิมเฮียง 
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บริเวณศาลประจ าหมู่บ้าน บ้านสลี้ง 

ต าบลสองคลอง อ าเภอบางปะกง จ.ฉะเชิงเทรา 
ซึ่งพื้นที่ติดกับบ้านสลี้ง อ าเภอบางบอ่ 

 

 
เจว็ต ประจ าศาลหมูบ่้านสลี้ง 
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ภาพบรรยากาศคลองส าโรง  ช่วงผ่านตลาดบางบ่อ อ าเภอบางบ่อ 
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นายวรรณ์ชัย นนทะค าจันทร์  ผูอ้ านวยการโรงเรียนคลองกนัยา 
นายปรีชา ศิลาชัย ครูโรงเรียนคลองกันยา (ผู้น าพาไปพบผู้ให้ข้อมูลในหมูท่ี่ 2 บ้านคลองกันยา)                                   

เมื่อวันที่ 9ตุลาคม 2563 
ณ โรงเรียนคลองกันยา ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวัดสมุทรปราการ  

 

 
 

นายอาบูบากั๊ด รอมะเด็น อายุ 80 ปี 
เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2563 

ณ บ้านหมู่ที่ 2 บ้านคลองกันยา ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ  
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นางจรรยา หริัญเพิ่ม อายุ 62 ปี 
เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2563 

ณ บ้านหมู่ที่ 2 บ้านคลองกันยา ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ  

 

 
 

นางสุรีย์ บุญมาเลิศ อายุ 51 ปี 
เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2563 

ณ บ้านหมู่ที่ 2 บ้านคลองกันยา ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จงัหวัดสมุทรปราการ  
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นายบานเย็น โพธ์ิสรุินทร์  อายุ 76 ปี 
เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม 2563 

ณ บ้านหมู่ที่ 2 บ้านคลองกันยา บรเิวณคลองน ้าตาล ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ  
จังหวัดสมุทรปราการ 
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ภาพแสดงทัศนียภาพคลองกันยาช่วงผ่านหน้ามสัยิดคลองกลัยาเราะหมัดและการสัญจรทางน ้า 
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ภาพแสดงอู่จอดเรือรมิคลองที่มีอยู่ทั่วไปในอ าเภอบางบอ่ 
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ภาพแสดงวิถีชีวิตริมคลองน ้าตาล อ าเภอบางบ่อ 
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ภาพแสดงวิถีชีวิตบ้านริมคลองและอู่จอดเรือในแตล่ะบ้านของชาวบ้านในอ าเภอบางบ่อ 

 

 
ภาพแสดงบ่อเลี้ยงปลาสลิด อาชีพเกษตรกรรมที่พบมากในอ าเภอบางบ่อ จ.สมุทรปราการ 

 



311 

 

 

 
ภาพแสดงวิถีชีวิตบ้านริมคลองและอู่จอดเรือในแตล่ะบ้านของชาวบ้านในอ าเภอบางบ่อ 
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ภาพแสดง ศาลาท่าน ้ารมิคลองหน้าบ้านที่จะพบเห็นได้ทั่วไป  วิถีชีวิตริมคลองในอ าเภอบางบ่อ 

 

 
ภาพแสดง ศาลาท่าน ้ารมิคลองหน้าบ้านที่จะพบเห็นได้ทั่วไป  วิถีชีวิตริมคลองในอ าเภอบางบ่อ 
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ภาพแสดงวิถีชีวิตบ้านริมคลองและอู่จอดเรือในแตล่ะบ้านของชาวบ้านในอ าเภอบางบ่อ 
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ภาพแสดงสภาพบ้านเรอืนรมิคลอง หมู่ที่ 2 บ้านคลองกันยามีสภาพเหมือนเกาะที่ล้อมรอบไปด้วยน ้า 

 

 

 
ภาพแสดงคลองสมัมะชัย 
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ภาพแสดงคลองขุนประทาน 

 

 
ภาพแสดงทางแยกช่วงคลองขุนประทานกับคลองบ้านระกาศ 
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ภาพแสดงวิถีชีวิตบ้านริมคลองทีมียอหาปลาอยู่หน้าบ้าน 
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ภาคผนวก ข 
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ชื่อเพลงบัตรพลีเปน็บางพล ี
   
  ค าร้อง เทอดทูน หมุดธรรม 
  ท านอง ประจวบ ทูลใจ 
  นักร้อง มงคล ประสพชยั 
 

  สอนให้เป็นคนดีมีเหตุผล พระสัมมาสอนคนมิให้งมงาย ให้เช่ือในสิ่งที่ควรเช่ือ สุดวิสัยไม่เช่ือ
ไม่บังคับใครอันความช่ัวละเว้นอย่าเฟ้นหา ยาม้า ยาบ้า อย่าได้ค้าขาย อันของดีบางพลีมีไม่สิ้น         
มีสนามบินที่โตใหญ่ มีช่ือเป็นทางการสุวรรณภูมิหนองงูเห่าชุกชุมสัตย์ดุร้าย ค าว่าบางพลีมีที่มาครั้น
กรุงศรีอยุธยาเมืองแตกพ่าย พระยาตากน าพลคน 500 คืนฝนตกปรอยๆ ตีแหกค่าย กองทัพพม่า      
มาตามทัน จึงได้เกิดฆ่าฟันกันล้มตาย สู้พลางถอยพลางระหว่างนี้ สู้พลางถอยพลางระหว่างนี้ จึงคิด
ท าบัตรพลีพิธีใหญ่ เพื่อปลุกใจทหารทีข่วัญเสยี สภาพจิตอ่อนเปลี้ยเสยีก าลงัใจ เอาไสยศาสตร์เข้าพยุง
บ ารุงขวัญ รดน ้ามนตร์ทาน ้ามันสักยันต์ให้ สถานที่ตรงนั้นครั้นต่อมาจึงได้มีช่ือว่าบัตรพลีใหญ่ น าพล 
500 ถอยต่อมา กองทัพพม่าตามขยี้ใส่ ทหารไทยใจดี ตีต่อต้านเพราะอยู่ยงคงกระพันมิได้หว่ันใคร 
หยุดทัพพักรบยามพลบค ่า ตั้งค่ายชายน ้าริมคลองใหญ่ เอาล าคลองกั้นขวางทางพมา่แล้วตั้งค่ายปีกกา
ต าราพิชัย เอาไว้เป็นทางสู้เผื่อทางหนี จึงคิดทางท าบัตรพลีข้ึนมาใหม่ เครื่องเซ่นบัตรพลีมีเล็กน้อย 
เป็ดไก่เป็นร้อยหาไม่ได้ จึงได้ท าบัตรพลีเท่าที่มีอยู่ เป็ดไก่หัวหมูแค่ขวาซ้ายจึงเรียกบัตรพลีน้อยตาม
เครื่องเซ่น จึงเรียกบัตรพลีน้อยตามเครื่องเซ่น ค าว่าบัตรเพี้ยน เป็นค าว่าบางไป 
 

 
บทร้องเพลงลิงลม 

 
 ลิงลมเอย                       มาอมข้าวพอง   

 เด็กน้อยทัง้สอง                                 ประทัดดอกจกิ 
เจ้าพระยานกพริก                              เจ้าพระยานกเขา 

 ตวงเบี้ยตวงข้าว                                  พระเจ้าลงิลม 
ขนมต้มขนมชมพู                                ไอ้แก้วหน้าหนูเล่นชู้ชาววัง  
อะทิต้องอะทิตังตงั                              เสกหนังชาวี 

           ศาลาโลงผี                                       เสร็จละกรุ่งป่อง”  
(จ าปา เรืองศรี, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 
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บทร้องแห่นางแมว บ้านสีล้ง ต าบลคลองด่าน 
 

นางแมวเอยขอฟ้าขอฝน    ขอน ้ามนต์รดตัวแมวบ้าง   
ขอเบี้ยค่าจ้างที่ข้าหาแมวมา   ใครมิให้ปลาใหห้นูกัดข้าว  
ใครมีให้เหล้าให้ข้าวสายฝอย   ใครมีให้อ้อยให้อ้อยเป็นแรง  
ใครมีให้แกงให้แกงจ้อคอด   ใครไม่ให้นอนกอดให้มอดไชเรือน  
ใครให้นอนเป็นเพือ่นใหเ้รือนทลาย  

แม่ ๆ ๆ ๆ เอยอย่าเพิง่ขายลูก เพราะข้าวจะถูกลูกจะแพง  
ฝนตกกลางกระแจงแมลงน ้าเต้า   ข้าวในนาปลาในน ้า 
ฝนตกก้ามห้ามร้องไห้หาฝน    สาวน้อยหน้ามนตักน ้าสามจอก   
นึกไม่ออกฝนก็เทลงมา    ท่วมไร่ท่วมนาสุขาปลาช่อน  
ก้อนเมฆเลยกอ่นคนดูละครสามวัน  หัวล้านชนกันเกง้ก้างเกง้ก้าง” 

(จ าปา เรืองศรี, 6 ตุลาคม 2561, สัมภาษณ์) 
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ภาคผนวก ค 
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ภาพแผนที่ของต าบลในอ าเภอบางบ่อ 
 

 
 

แสดงแผนที่จงัหวัดสมุทรปราการ 
ที่มา :https://1th.me/wcRuz  
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แสดงแผนที่อ าเภอบางบอ่จงัหวัดสมุทรปราการ 
ที่มา : http://www.samutprakan.doae.go.th/html/kcenter/MRCF_BB.pdf 
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แสดงแผนที่สงัเขปเขตพื้นทีร่ับผิดชอบของ อบต.คลองด่าน 
ที่มา : องค์การบรหิารส่วนต าบลคลองด่าน 
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แสดงเขตเทศบาลต าบลบางบ่อ อ าเภอบางบอ่ 
ที่มา :http://bangbo.go.th/public/location/data/index/menu/24 
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แสดงแผนที่ต าบลบางเพรียง 
ที่มา : http://bangpreang.go.th/public/location/data/index/menu/24 
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แสดงแผนที่ต าบลคลองสวน 
ที่มา :http://klongsuan.go.th/public/texteditor/data/index/menu/498 
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แสดงแผนที่ต าบลบ้านระกาศ 
ที่มา : https://1th.me/0NyJC 
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แสดงแผนที่ต าบลคลองนิยมยาตรา 
ที่มา :http://1ab.in/KzH 
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แสดงแผนที่ต าบลเปร็ง 
ที่มา :https://1th.me/eYlIX 
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แสดงแผนที่ต าบลบางพลีน้อย 
ที่มา : https://1th.me/GrQqY 
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ประวัติผู้วิจัย 
 

ผู้วิจัย(หัวหน้าโครงการวิจัย) 

ช่ือ-นามสกุล  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วุฒิพงษ์  ทองก้อน 

ประวัติการศึกษา  ศศ.บ. (ไทยคดีศึกษา) มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช 

   กศ.บ. (การวัดผลการศึกษา) มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 

   กศ.ม. (การวัดผลการศึกษา) มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 

   กศ.ด. (หลักสูตรและการสอน) มหาวิทยาลัยบูรพา 

ต าแหน่ง   อาจารยป์ระจ าสาขาวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ คณะศิลปศาสตร์ 

   มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

สถานที่ติดต่อ  อาจารยป์ระจ าสาขาวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ คณะศิลปศาสตร์ 

   มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ  18/18 ถ.บางนา-ตราด กม.18  

   ต.บางโฉลง อ.บางพลี  จ.สมุทรปราการ โทร. 02-312-6300 ต่อ 1516 

 

ผู้วิจัยร่วม 

ช่ือ-นามสกุล  ผู้ช่วยศาสตราจารย์พรรณศิริ แจม่อรุณ 

ประวัติการศึกษา  ศป.ม. (มานุษยดุริยางควิทยา) มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

ประสานมิตร 

ต าแหน่ง   อาจารยป์ระจ าสาขาวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ คณะศิลปศาสตร์ 

   มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

สถานที่ติดต่อ  อาจารยป์ระจ าสาขาวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ คณะศิลปศาสตร์ 

   มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ  18/18 ถ.บางนา-ตราด กม.18 

 ต.บางโฉลง อ.บางพลี  จ.สมุทรปราการ โทร. 02-312-6300 ต่อ 1516 
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ผู้วิจัยร่วม  

ช่ือ-นามสกุล  นางสาวกชพร  ขวัญทอง 

ประวัติการศึกษา  ศศ.ม. (วัฒนธรรมศึกษา แขนงวิชาพิพิธภัณฑ์ศึกษา) 

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเซีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

ต าแหน่ง หัวหน้าแผนกวัฒนธรรมศึกษา แผนกวัฒนธรรมศึกษา ศูนย์วัฒนธรรม 

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

สถานที่ติดต่อ  แผนกวัฒนธรรมศึกษา ศูนย์วัฒนธรรม มหาวิทยาลัยหัวเฉียว 

   เฉลิมพระเกียรติ 18/18 ถ.บางนา-ตราด กม.18  ต.บางโฉลง อ.บางพล ี

 จ.สมุทรปราการโทร. 02-312-6300 ต่อ 1339 
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